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Batterie Anleitung
WARNUNG

Diese Batterie darf NIEMALS geo6ffnet oder zerlegt werden! Bei zufalligem Kontakt mit dem Inhalt ist der
betroffene Haupt Bereich abzuwaschen und ein Arzt fir medizinische Versorgung aufzusuchen.

EINSETZEN

Uberpriifen Sie vor dem Einsetzen der Batterie den Ladezustand. Betétigen Sie hierzu den TEST-Knopf der
Batterie lade An-zeige, der sich zwischen den beiden Anschlissen befindet.

Zeigt die Batterieladeanzeige beim Betatigen des TEST-Knopf LOW (1 blau leuchtende LED) oder MED (2
blau leuchtende LED), ist die Batterie aufzuladen (siehe Abschnitt LADEN).

Befolgen Sie beim Einsetzen der Batterie immer die Hinweise des Fahrzeugherstellers.

Diese Batterie darf nicht verwendet werden, wenn die Lichtmaschine des Fahrzeugs eine hohere Leistung
als 15,0 Volt produziert.

Verbinden Sie das positive Kabel mit dem mit EB gekennzeichneten und das negative Kabel mit dem mite
gekennzeichne-ten Anschluss.

Verwenden Sie bei Bedarf die mitgelieferten Distanzblocke, um die korrekte Passform zu erhalten.

QUAD-TERMINAL

Ist Ihre Batterie mit einem QUAD TERMINAL ausgerustet. ist es moglich, dass sie einige zusatzliche
Schritte beim Einset-zen der Batterie durchfliihren missen.

Ein QUAO TERMINAL ist an dem Hinweis Q in der Referenznummer oder durch vier gesonderte
Anschlisse an der Batterie (z.B EB und z.b 0) zu erkennen.

Zur Montage der QUAD TERMINAL-Batterie ist diese an der vorgesehenen Stelle einzusetzen und zu
Uberprufen. ob die nahegelegensten Anschlisse mit der Polaritat der positiven und negativen
Fahrzeugkabel Ubereinstimmen. Sollte dies nicht der Fall sein, drehen Sie die Batterie um 180°, um die
Anschlusse auf der anderen Seite der Batterie zu verwenden. Befinden sich die beiden abnehmbaren
Anschlisse auf der Seite, die nicht in Gebrauch ist, drehen Sie die Verschlisse ab und schrauben Sie
diese auf die zu verwendenden Anschlisse. Die Schrauben auf festen Sitz uberprufen.

LADEN
Um eine Beschadigung der Batterie zu vermeiden, darf die Ladespannung NIEMALS Uber 15,0 Volt liegen.

Laden Sie diese Batterie niemals mit einem Ladegerat. dass Uber einen automatischen
DESULFATIERUNGSMODUS verfligt, mit dem eine hohere Spannung als 15,0 Volt abgegeben wird.

Zum Wiederaufladen die Batterie immer aus dem Fahrzeug nehmen.

Wir empfehlen ein Aufladen der Batterie mit dem STD-Ladestrom, der in der BATTERY DATA-Tabelle in der
Bedienungsanleitung angegeben wird.

Der Ladestrom darf den MAX-Ladestromwert in keinem Fall Uberschreiten. Diesen Wert finden Sie in der
BATTERY DATA-Tabelle in der Bedienungsanleitung.
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Erhitzt sich die Batterie wahrend des Ladens, unterbrechen Sie dann den Ladevorgang. Lassen Sie die
Batterie vor einem neuen Ladevorgang abkuhlen.

Lassen Sie die Batterie nach dem Laden eine Stunde lang ruhen, bevor Sie den TEST-Knopf der
Batterieladeanzeige betéa-tigen. Zeigt die Ladeanzeige LOW (1 blau leuchtende LED) oder MED (2 blaue
leuchtende LED), muss die Batterie erneut geladen werden.

LAGERUNG

Batterie an einem sauberen, trockenen und bellfteten Ort aufbewahren.

. Vermeiden Sie den Kontakt mit korrosiven Substanzen.

. Nicht in der Nahe von Hitzequellen aufbewahren.

TRANSPORT

. Die Batterie nicht werfen. Vermeiden Sie starke StoBe und schwere Beeintrachtigung der Batterie.
. Die Batterie nicht zusammen mit brennbaren, explosiven oder scharfen Gegenstanden

transportieren.

WARTUNG

Diese Batterie darf NIEMALS geo6ffnet oder zerlegt werden!

Die Anschliisse mussen immer sauber und sicher befestigt sein.

Uberpriifen Sie den Ladezustand der Batterie alle 180 Tage betétigen Sie hierzu den TEST-Knopf der
Batterieladeanzeige. Zeigt die Ladeanzeige LOW (1 blau leuchtende LED) oder MED (2 blaue leuchtende
LED), muss die Batterie erneut geladen werden (siehe Abschnitt LADEN).

SONSTIGE HINWEISE

Die Batterie niemals in Wasser eintauchen oder nass werden lassen. Die Batterie niemals direkt an das
Stromnetz anschlieBen.

Verkabelung oder Metallgegenstande nicht mit den positiven Eil und negativen6 Polen verbinden
Kurzschlussgefahr.

Das Gehause nicht mit scharfen Gegenstanden durchbohren oder versuchen, aufzubrechen. Nicht darauf
trampeln. Nicht direkt an den Anschlissen loten.

Diese Batterie niemals zusammen mit anderen Batterie- oder Akkutypen (wie Trockenzellenbatterien)
oder Batterien

verschiedener Leistung, Art oder Marke verwenden.

Verwenden Sie die Batterie nicht, wenn Sie einen ungewdhnlichen Geruch wahrnehmen, wenn diese
warm wird, sich verfarbt oder verformt oder einen abnormalen Eindruck macht. Ist die Batterie in
Gebrauch oder wird sie geladen. entfernen Sie diese aus dem Fahrzeug oder vom Ladegerat und
verwenden Sie sie nicht mehr.

Die optimale Betriebstemperatur liegt zwischen -10°C und 60°C.

SKYRICH lehnt jede Verantwortung fur Schaden ab, die bei Nichteinhaltung der vorstehenden Hinweise
auftreten.
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INFORMATION FUR MDTDRRAD-STARTERBATTERIEN
Diese Hinweise beziehen sich auf SHIOO Lithium-lonen-Batterien.

Diese Batterien sind umweltfreundlich und enthalten keine schadlichen Schmutzstoffe, korrosive Sduren
oder toxische Schwermetalle.

Die Fabrik ist IS09001-, ISO 14001-, TS16949-, CE-, UL-zertifiziert und verfugt tber das RoHS-Prifzeichen.

Werden die Batterien zu Zwecken verwendet, die nicht in diesem Handbuch aufgefihrt sind, setzen Sie
sich zwecks Zulassung mit uns in Verbindung.

SKYRICH lehnt jede Verantwortung und samtliche Schadensersatzanspriiche fur durch fehlerhafte
Verwendung dieser Batterie entstehende Schaden oder Verluste ab.

ALLE POWER SPORTS-ANWENDUNGEN

Roller, Motorrader, Quads, Jetski & Rasenmaher

ZERTIFIKATE

*TS-16949-Zertifikat/ 1IS0-9001-Zertifikat / IS0-14001-Zertifikat

WEITERE INFORMATIONEN

Weitere Informationen zu SKYRICH Lithium-Batterien finden Sie auf unserer Webseite unter
www.skyrichpower.com
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battery instructions
WARNING

NEVER open or disassemble this battery! If accidental contact with contents occurs, immediately wash
affected area and seek medical attention.

INSERT

Before inserting the battery, check the charge level. To do this, press the TEST button on the battery charge
indicator, which is located between the two connections.

If the battery charge indicator shows LOW (1 blue LED) or MED (2 blue LEDs) when the TEST button is
pressed, the battery must be charged (see CHARGING section).

Always follow the vehicle manufacturer's instructions when installing the battery.
This battery must not be used if the vehicle's alternator produces more than 15.0 volts.
Connect the positive cable to the terminal marked EB and the negative cable to the terminal marked e.

If necessary, use the included spacers to ensure the correct fit.

QUAD-TERMINAL

If your battery is equipped with a QUAD TERMINAL, you may need to perform some additional steps when
inserting the battery.

A QUAO TERMINAL can be identified by the note Q in the reference number or by four separate
connections on the battery (eg EB and eg 0).

To install the QUAD TERMINAL battery, place it in the designated location and check that the closest
terminals match the polarity of the positive and negative vehicle cables. If this is not the case, turn the
battery 180° to use the terminals on the other side of the battery. If the two removable terminals are on the
side not in use, unscrew the caps and screw them onto the terminals to be used. Check that the screws
are tight.

LOAD
To avoid damaging the battery, the charging voltage must NEVER exceed 15.0 volts.

Never charge this battery with a charger that has an automatic DESULFATION MODE that delivers a
voltage higher than 15.0 volts.

Always remove the battery from the vehicle to recharge.

We recommend charging the battery with the STD charging current specified in the BATTERY DATA table in
the owner's manual.

The charging current must never exceed the MAX charging current value. You can find this value in the
BATTERY DATA table in the user manual.

If the battery heats up during charging, stop charging. Allow the battery to cool down before charging
again.
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After charging, let the battery rest for one hour before pressing the TEST button on the battery charge
indicator. If the charge indicator shows LOW (1 blue LED lit) or MED (2 blue LED lit), the battery must be
recharged.

STORAGE

Store the battery in a clean, dry and ventilated place.

o Avoid contact with corrosive substances.

U Do not store near heat sources.

TRANSPORT

. Do not throw the battery. Avoid strong impacts or serious damage to the battery.
. Do not transport the battery together with flammable, explosive or sharp objects.

MAINTENANCE
This battery must NEVER be opened or disassembled!
The connections must always be clean and securely fastened.

Check the battery charge level every 180 days by pressing the TEST button on the battery charge indicator.
If the charge indicator shows LOW (1 blue LED) or MED (2 blue LEDs), the battery must be recharged (see
the CHARGING section).

OTHER NOTES

Never immerse the battery in water or allow it to get wet. Never connect the battery directly to the power
supply.

Do not connect wiring or metal objects to the positive and negative poles ®
Risk of short circuit.

Do not pierce the casing with sharp objects or try to break it open. Do not trample on it. Do not solder
directly onto the connectors.

Never use this battery together with other types of batteries (such as dry cell batteries) or batteries
different performance, type or brand.

Do not use the battery if you notice an unusual smell, if it becomes warm, discolored or deformed, or if it
appears abnormal. If the battery is in use or being charged, remove it from the vehicle or charger and do
not use it.

The optimal operating temperature is between -10°C and 60°C.

SKYRICH declines all responsibility for damages that may occur due to non-compliance with the above
instructions.

INFORMATION FOR MDTDRRAD STARTER BATTERIES
These instructions refer to SHIOO lithium-ion batteries.

These batteries are environmentally friendly and do not contain harmful contaminants, corrosive acids or
toxic heavy metals.
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The factory is IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL certified and has RoHS mark.
If the batteries are used for purposes not listed in this manual, contact us for approval.

SKYRICH disclaims all responsibility and all claims for damages for any damage or loss resulting from
improper use of this battery.

ALL POWER SPORTS APPLICATIONS

Scooters, motorcycles, quads, jet skis & lawn mowers

CERTIFICATES

*TS-16949 certificate/ IS0-9001 certificate / IS0-14001 certificate

MORE INFORMATION

For more information about SKYRICH lithium batteries, please visit our website at www.skyrichpower.com
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Instructions pour la batterie
AVERTISSEMENT

Cette batterie ne doit JAMAIS étre ouverte ou démontée ! En cas de contact accidentel avec le contenu,
laver la principale zone affectée et consulter un médecin.

INSERER

Avant d'insérer la batterie, vérifiez I'état de charge. Pour cela, appuyez sur le bouton TEST de l'indicateur
de charge de la batterie, qui se situe entre les deux connexions.

Si l'indicateur de charge de la batterie indique FAIBLE (1 LED bleue) ou MED (2 LED bleues) lorsque vous
appuyez sur le bouton TEST, la batterie doit étre chargée (voir la section CHARGEMENT).

Suivez toujours les instructions du constructeur du véhicule lors de l'installation de la batterie.
Cette batterie ne doit pas étre utilisée si l'alternateur du véhicule produit plus de 15,0 volts.
Connectez le cable positif a la borne marquée EB et le cable négatif a la borne marquée e.

Si nécessaire, utilisez les blocs d'espacement inclus pour obtenir le bon ajustement.

BORNE QUAD

Votre batterie est-elle équipée d'un QUAD TERMINAL ? Vous devrez peut-&tre prendre quelques mesures
supplémentaires lors de l'installation de la batterie.

Un QUAO TERMINAL peut étre reconnu par la note Q dans le numéro de référence ou par quatre
connexions distinctes sur la batterie ( par exemple EB et par exemple 0).

Pour installer la batterie QUAD TERMINAL, elle doit étre insérée a 'emplacement prévu et vérifiée. si les
connexions les plus proches correspondent a la polarité des cables positifs et négatifs du véhicule. Si ce
n'est pas le cas, faites pivoter la batterie de 180° pour utiliser les connecteurs de 'autre c6té de la
batterie. Si les deux connecteurs amovibles se trouvent du c6té non utilisé, dévissez les attaches et
vissez-les sur les connecteurs a utiliser. Vérifiez le serrage des vis.

CHARGER
Pour éviter d'endommager la batterie, la tension de charge ne doit JAMAIS dépasser 15,0 volts.

Ne chargez jamais cette batterie avec un chargeur. qui a un MODE DE DESULFATION automatique qui
produit une tension supérieure a 15,0 volts.

Pour recharger, retirez toujours la batterie du véhicule.

Nous recommandons de charger la batterie avec le courant de charge STD spécifié dans le tableau
DONNEES DE LA BATTERIE du manuel d'utilisation.

Le courant de charge ne doit en aucun cas dépasser la valeur du courant de charge MAX. Cette valeur se
trouve dans le tableau BATTERY DATA du manuel d'utilisation.

Si la batterie chauffe pendant la charge, interrompez le processus de charge. Laissez la batterie refroidir
avant de la recharger.
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Apres la charge, laissez la batterie reposer pendant une heure avant d'appuyer sur le bouton TEST de
l'indicateur de charge de la batterie. Si l'indicateur de charge indique LOW (1 LED bleue) ou MED (2 LED
bleues), la batterie doit étre a nouveau chargée.

STOCKAGE

Stockez la batterie dans un endroit propre, sec et aéré.

o Evitez tout contact avec des substances corrosives.

. Ne pas stocker a proximité de sources de chaleur.

TRANSPORT

. Ne jetez pas la batterie. Evitez les chocs violents et les dommages graves a la batterie.
. Ne transportez pas la batterie avec des objets inflammables, explosifs ou pointus.
ENTRETIEN

Cette batterie ne doit JAMAIS étre ouverte ou démontée !
Les connexions doivent toujours étre propres et solidement fixées.

Vérifiez l'état de charge de la batterie tous les 180 jours en appuyant sur le bouton TEST de l'indicateur de
charge de la batterie. Si l'indicateur de charge indique LOW (1 LED bleue) ou MED (2 LED bleues), la
batterie doit &tre rechargée (voir section CHARGE).

AUTRES REMARQUES

Ne plongez jamais la batterie dans U'eau et ne la laissez pas se mouiller. Ne connectez jamais la batterie
directement a 'alimentation électrique.

Ne connectez pas de cablage ou d'objets métalliques aux 6 pdles positif et négatif »
Risque de court-circuit.

Ne percez pas et n'essayez pas d'ouvrir le boitier avec des objets pointus. Ne le piétinez pas. Ne soudez
pas directement sur les connexions.

N'utilisez jamais cette batterie avec d'autres types de batteries (telles que des piles seches) ou des
batteries

de performances, de types ou de marques différents.

N'utilisez pas la batterie si vous sentez une odeur inhabituelle, si elle devient chaude, si elle se décolore
ou se déforme, ou si elle semble anormale. La batterie est-elle en cours d'utilisation ou en charge. retirez-
les du véhicule ou du chargeur et arrétez de les utiliser.

La température de fonctionnement optimale se situe entre -10°C et 60°C.

SKYRICH décline toute responsabilité pour les dommages survenant si les instructions ci-dessus ne sont
pas respectées.

INFORMATIONS SUR LES BATTERIES DE DEMARRAGE MDTDRRAD

Ces instructions s'appliquent aux batteries lithium-ion SHIOO.
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Ces batteries sont respectueuses de l'environnement et ne contiennent aucun contaminant nocif, acide
corrosif ou métal lourd toxique.

L'usine est certifiée IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL et possede la marque de certification RoHS.
Si les piles sont utilisées a des fins non répertoriées dans ce manuel, contactez-nous pour approbation.

SKYRICH décline toute responsabilité et toute réclamation en dommages et intéréts pour tout dommage
ou perte résultant d'une mauvaise utilisation de cette batterie.

TOUTES LES APPLICATIONS DE SPORTS PUISSANTS

Scooters, motos, quads, jet skis et tondeuses a gazon

CERTIFICATS

eCertificat TS-16949/certificat IS0-9001/certificat 1IS0-14001

PLUS D'INFORMATIONS

De plus amples informations sur les batteries au lithium SKYRICH sont disponibles sur notre site Web a
l'adresse www.skyrichpower.com
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MHcmpykuuu 3a 6amepusama
MPEAYTPEXAEHWE

Ta3zu 6amepua HNKOTA He mpa6Ba ga ce omBapsa uau pa3zanob6aBa! B cayual Ha cayywaeH koHmakm cbe
cbgbprkaHuemo, ugMulime ocHoBHO 3acezHamama obaacm u nombpceme MeguuuHcka noMouwl.

BMbKHETE

Mpegu ga nocmaBume 6amepuama, npoBepeme cbcmoaHUuemo Ha 3apeXkgaHe. 3a ueaAma HamucHeme
6ymoHa TEST Ha uHgukamopa 3a 3apexkgaHe Ha 6amepusima, kolimo ce Hamupa Mexkgy gBeme Bpb3ku.

Ako uHgukamopbm 3a 3apexkgaHe Ha 6amepuama nokas3Ba LOW (1 cuH cBemoguog) uau MED (2 cuHu
cBemoguoga), koeamo HamucHeme 6ymoHa TEST, 6amepuama mpsabBa ga ce 3apegu (Bukme pa3gen
SAPEXKAAHE).

BuHaau caegBalime uHcmpykuuume Ha npou3Bogumensa Ha aBmoMobuna, koeamo MOHmMupame
akymyaamopa.

Ta3u 6amepus He mpabBa ga ce uznon3Ba, ako anmepHamopbmM Ha aBmoMobuna npou3Bexkga noBeue
om 15,0 Boama.

CBbp>keme nonockumenHus kabea kbM knemama, o6o3HaueHa ¢ EB, a ompuuyamenHus kabea kbM
knemama, o603HauveHa c e.

Ako e HeobxoguMo, u3znon3zBalme BkaloueHume pa3geanumenHu 6aokoBe, 3a ga nocmuzHeme
npaBuAHOMO npuAdzaHe.

YETBOPEH TEPMNHAA

Bawama 6amepusa o6opygBaHa au e c QUAD TEPMIHAA? Mo>ke ga ce Hanoxku ga npegnpuememe HAkou
gonbAHUMeEAHU cmbnku, koezamo uHcmanaupame 6amepuama.

QUAO TEPMUWHAA moxke ga 6bge pa3zno3Ham no 6eneckkama Q B pedpepeHmMHUA HOMEP UAU N0 Yemupu
omgenHu Bpb3ku Ha 6amepusma ( Hanp. EB u Hanp. 0).

3a ga uHcmanupame 6amepuama QUAD TERMINAL, ma mpa6Ba ga 6bge nocmaBeHa Ha
npegBugeHomo MAcmo u npoBepeHa. gaau Hal-6auzkume Bpb3ku cbBnagam c noanspumema Ha
noAoXkumeAHuUA u ompuuamenHua kabea Ha npeBo3Homo cpegcmBo. Ako moBa He e maka, 3aBbpmeme
6amepusama Ha 180°, 3a ga uznoa3Bame koHekmopume om gpyzama cmpaHa Ha 6amepuama. Ako
gBama nogBuxkHu koHekmopa ca om cmpaHama, koamo He ce u3noA3Ba, pa3zBulime kpene>kHume
eneMeHmMuU u 2u 3aButime kbM koHekmopume, koumo we uznoazBame. NMpoBepeme BuHmoBeme 3a
cmezHamocm.

SAPEXXAAHE

3a ga uzbezHeme noBpega Ha 6amepusama, 3apagHomo HanpexkeHue HVMKOTA He mpa6Ba ga
HagBuwaBa 15,0 Boama.

Hukoza He 3aperkgatime ma3u 6amepusa cbc 3apAagHo ycmpotcmBo. kolimo uMa aBmoMamuueH
PEXXM HA AECYAOALIMA, kolimo u3Bexkga HanpexkeHue no-Bucoko om 15,0 Boama.

3a npe3apeykgaHe BuHazu uzBa’kgalime akymynamopa om aBmomobuaa.
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MpenopbuBamMe ga 3apexkgame 6amepusma cbc cmaHgapmHua 3apAageH mok, nocoueH B mabauyama
AAHHW 3A BATEPUATA B pvkoBogcmBomo 3a nompebumenas.

Tokbm Ha 3ape>kgaHe He mpabBa npu HukakBu o6cmosmencmBa ga HagBuwaBa MAKCUMAAHATA
cmoliHocm Ha moka Ha 3apeykgaHe. Ta3u cmolHocm MoXke ga 6bge HamepeHa B mabauuama AAHHUN
3A BATEPUATA B pvrkoBogcmBomo 3a nompebumens.

Ako 6amepusma ce Hazpee no BpeMe Ha 3apeykgaHe, npekbcHeme npoueca Ha 3apexkgaHe. OcmaBeme
6amepusama ga ce oxaagu, npegu ga g 3apegume omHofBo.

Cneg 3ape>kgaHe ocmaBeme 6amepuAama ga noyuHe eguH 4ac, npegu ga HamucHeme 6ymoHa TEST Ha
uHgukamopa 3a 3ape>kgaHe Ha 6amepusma. Ako uHgukamoptbm 3a 3apeckgaHe noka3Ba LOW (1 cuH
cBemoguog) uau MED (2 cuHu cBemoguoga), 6bamepuama mpsabBa ga ce 3apegu omHoBo.

CbXPAHEHUME

CobxpaHaBalime 6amepuama Ha yucmo, cyxo u npoBempuBo Macmo.

. N36azBalime konmakm c kopo3uBHu BewecmBa.

. He cbxpaHaBalme B 6Au30Cm go u3MOoYHUUU Ha MONAUHaA.

TPAHCIOPT

. He u3xBbpaatime 6amepuama. M136azBalime cuneH ygap u cepuo3Ho yBperkgaHe Ha
6amepusma.

. He mpaHcnopmupaltime 6amepusama 3aegHO cbC 3anaAumu, ekcnao3uBHU uAu ocmpu
npegMemu.

MOAAPBXKKA

Tazu 6amepusa HNKOTA He mpa6Ba ga ce omBapsa uau pa3anobaBka!l
Bpb3kume BuHazu mpsabBa ga ca yucmu u 3gpaBo 3akpeneHu.

MpoBepaBalime HUBomo Ha 3apeXkgaHe Ha 6amepuAama Ha Bceku 180 gHu, kamo HamucHeme 6ymoHa
TEST Ha uHgukamopa 3a 3ape>kgaHe Ha 6amepuama. Ako uHgukamopbm 3a 3apeXkgaHe noka3Ba LOW (1
cuH cBemoguog) uau MED (2 cuHu cBemoguoga), 6amepuama mpAabBa ga ce 3apegu omHoBo (Buxkme
pa3gena SAPEXKAAHE).

APYT BEAEXKKA

Hukoza He nomanatme 6amepusama BbB Boga u He A ocmaBAalme ga ce Hamokpu. Hukoea He
cBbp3Balime bamepuama gupekmHo kbM 3axpaHBaHemo.

He cBbp3Balime kabeau uanu MemanHuU npegMmemu kbM nonockumeAaHumMe U ompuuameAHume 6 noaloca
OnacHocm om kbco cbeguHeHue.

He npobuBalime u He ce onumBalime ga omBopume kopnyca ¢ ocmpu npegMmemu. He 20 mbnueme. He
3anosaBatme gupekmHo kbM Bpb3kume.

Hukoza He ugnoa3zBatime ma3u 6amepus ¢ gpyau BugoBe 6amepuu (kamo 6amepuu cbe cyxu kaemku)
uau 6amepuu

C pa3AUYHO u3nbAHEHUe, Bug uau Mapka.
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He u3znoa3Balime 6amepusama, ako ycemume Heobu4aliHa Mupu3Ma, 3amonaume ce, o6e3uBemume
uAu ce gedbopmupam uAu uzzaedkgam HeobuyvaliHu. Bamepuama u3non3Ba Au ce uau ce 3apeXkga.
u3Bageme 2u om aBmomobuaa uau 3apsgHomo ycmpolcmBo u chnpeme ga 2u u3noA3Bame.

OnmumManHama pabomHa memnepamypa e Mmexkgy -10°C u 60°C.

SKYRICH omxBbpasa BcakakBa omezoBopHocm 3a wiemu, Bb3HukHaau B cayvall Ha Hecha3BaHe Ha
20pHUMe uHcmpykuyuu.

NMHOOPMALMA 3A CTAPTEPHU BEATEPU MDTDRRAD
Te3u uHcmpykuyuu ce omHacam 3a AumueBo-toHHU 6amepuu SHIOO.

Te3u 6amepuu ca ekono2uyHU U He cbgbprkam HukakBu BpegHu 3aMbpcumenu, kopo3uBHu kuceauHu
uAu mokcuyHu mexkku Mmemaau.

Oabpukama e cepmuduyupaHa no IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL u uma cepmudpukauyuoHeH 3Hak
RoHS.

Ako 6amepuume ce u3znoa3Bam 3a ueau, koumo He ca uzbpoeHu B moBa pvkoBogcmBo, cBbvpkeme ce ¢
Hac 3a ogobpeHue.

SKYRICH omxBbpasa BeakakBa omeoBopHocm u Becuuku uckoBe 3a wemu 3a wemu uAu 3a2ybu,
npouzmuyauwu om HenpaBuAHO u3znoa3BaHe Ha ma3u 6bamepus.

BCUYKN NMPNAOXKEHUA 3A CUAOBU CINOPTOBE

Ckymepu, Momouukaemu, kBagpouukau, g>kemoBe u kocauku

CEPTUOUKATUA

® TS-16949 cepmudpukam/IS0-9001 cepmudpukam/IS0-14001 cepmudpukam

MOBEYE MHOOPMALIMA

AonbAHUMEAHa uHopMauusa 3a aumueBume 6amepuu SKYRICH Mmockeme ga Hamepume Ha Hawus
yebcaum www.skyrichpower.com
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Batteri instruktioner
ADVARSEL

Dette batteri ma ALDRIG abnes eller skilles ad! | tilfeelde af utilsigtet kontakt med indholdet, vask det
primeere berarte omrade og sgg laegehjzelp.

INDSAT

Far du iseetter batteriet, skal du kontrollere opladningsstatus. For at gare dette skal du trykke pa TEST-
knappen pa batteriladningsindikatoren, som er placeret mellem de to forbindelser.

Hvis batteriopladningsindikatoren viser LAV (1 bla LED) eller MED (2 bla LED'er), nar du trykker pa TEST-
knappen, skal batteriet oplades (se afsnittet OPLADNING).

Folg altid keretgjsproducentens instruktioner, nar du installerer batteriet.
Dette batteri ma ikke bruges, hvis keretgjets generator producerer mere end 15,0 volt.
Tilslut det positive kabel til terminalen meerket EB og det negative kabel til terminalen meerket e.

Brug om ngdvendigt de medfelgende afstandsblokke for at opna den korrekte pasform.

QUAD TERMINAL

Er dit batteri udstyret med en QUAD TERMINAL? Du skal muligvis tage nogle yderligere trin, nar du
installerer batteriet.

En QUAO TERMINAL kan genkendes af noten Q i referencenummeret eller af fire separate forbindelser pa
batteriet ( f.eks. EB og f.eks. 0).

For at installere QUAD TERMINAL-batteriet skal det indsaettes pa det tilsigtede sted og kontrolleres. om de
neermeste forbindelser matcher polariteten af de positive og negative karetgjskabler. Hvis dette ikke er
tilfeeldet, drej batteriet 180° for at bruge stikkene pa den anden side af batteriet. Hvis de to aftagelige stik
er pa den side, der ikke er i brug, skal du skrue fastgarelserne af og skrue dem pa de stik, der skal bruges.
Tjek skruerne for taethed.

LAS
For at undga at beskadige batteriet ma ladespaendingen ALDRIG overstige 15,0 volt.

Oplad aldrig dette batteri med en oplader. der har en automatisk DESULFATION MODE, der udsender en
speending hgjere end 15,0 volt.

For at genoplade skal du altid fijerne batteriet fra karetgjet.

Vi anbefaler at oplade batteriet med den STD-ladestrom, der er angivet i BATTERIDATA-tabellen i
brugervejledningen.

Ladestrammen ma under ingen omstaendigheder overstige MAX ladestrgamvaerdien. Denne veerdi kan
findes i BATTERIDATA-tabellen i brugervejledningen.

Hvis batteriet opvarmes under opladning, skal du afbryde opladningsprocessen. Lad batteriet kale af, for
det oplades igen.
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Efter opladning skal du lade batteriet hvile i en time, far du trykker pa TEST-knappen pa
batteriopladningsindikatoren. Hvis ladeindikatoren viser LAV (1 bla LED) eller MED (2 bl LED'er), skal
batteriet oplades igen.

OPBEVARING

Opbevar batteriet pa et rent, tart og ventileret sted.

. Undgé kontakt med aetsende stoffer.

. Ma ikke opbevares i neerheden af varmekilder.

TRANSPORTERE

. Smid ikke batteriet ud. Undgé kraftige stad og alvorlig beskadigelse af batteriet.

. Transporter ikke batteriet sammen med breendbare, eksplosive eller skarpe genstande.
OPRETHOLDELSE

Dette batteri m& ALDRIG abnes eller skilles ad!
Tilslutningerne skal altid vaere rene og forsvarligt fastgjort.

Kontroller batteriets ladestatus hver 180. dag ved at trykke p& TEST-knappen pa
batteriopladningsindikatoren. Hvis ladeindikatoren viser LAV (1 bla LED) eller MED (2 bl LED'er), skal
batteriet oplades igen (se afsnittet OPLADNING).

ANDRE NOTER

Nedseenk aldrig batteriet i vand, og lad det aldrig blive vadt. Tilslut aldrig batteriet direkte til
strgmforsyningen.

Tilslut ikke ledninger eller metalgenstande til de positive og negative 6 poler ¢
Fare for kortslutning.

Du ma ikke gennembore eller forsgge at lirke kabinettet op med skarpe genstande. Lad veere med at
trampe pa den. Lod ikke direkte til tilslutningerne.

Brug aldrig dette batteri med andre typer batterier (sdsom tgrcellebatterier) eller batterier
af forskellig ydeevne, type eller meerke.

Brug ikke batteriet, hvis du lugter en useedvanlig lugt, bliver varm, bliver misfarvet eller deformeret eller
virker unormal. Er batteriet i brug eller oplades. fjern dem fra karetgjet eller opladeren og stop med at
bruge dem.

Den optimale driftstemperatur er mellem -10°C og 60°C.

SKYRICH fraleegger sig ethvert ansvar for skader, der opstar, hvis ovenstaende instruktioner ikke falges.
INFORMATION TIL MDTDRAD STARTERBATTERIER

Disse instruktioner gaelder for SHIOO lithium-ion-batterier.

Disse batterier er miljgvenlige og indeholder ingen skadelige forurenende stoffer, aetsende syrer eller
giftige tungmetaller.
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Fabrikken er IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL certificeret og har RoHS certificeringsmaerke.

Hvis batterierne bruges til formal, der ikke er angivet i denne vejledning, skal du kontakte os for
godkendelse.

SKYRICH fraleegger sig ethvert ansvar og alle erstatningskrav for enhver skade eller tab som fglge af forkert
brug af dette batteri.

ALLE POWER SPORTS APPLIKATIONER

Scootere, motorcykler, quads, jetski og pleeneklippere

CERTIFIKATER

*TS-16949-certifikat/IS0-9001-certifikat/ISO-14001-certifikat

MERE INFORMATION

Yderligere information om SKYRICH lithium-batterier kan findes pa vores hjemmeside pa
www.skyrichpower.com

Heino Blse MX Import GmbH - VennstralRe 14 - DE-52159 Roetgen - +49 (0) 2471-1269 0 - inffo@buese.com - www.buese.com



Treoracha ceallrai
RABHADH

Ni MOR an cadhnra seo a oscailt na a dhichéimeail! | gcas teagmhail thimpiste leis an dbhar, nigh an
priomhlimistéar a bhfuil tionchar aige agus lorg coir leighis.

IONSAIGH

Sula gcuirtear isteach an ceallrai, seiceail an stadas muirir. Chun seo a dhéanamh, bruigh an cnaipe TEST
ar an tascaire muirear ceallrai, ata suite idir an da nasc.

Ma thaispeanann an tascaire muirear ceallrai LOW (1 gorm LED) n6é MED (2 gorm LED) nuair a bhrdnn tu
an cnaipe TASTALA, is g4 an ceallrai a mhuireart (féach alt MUIREARU).

Lean treoracha monardir na feithicle i gcénai agus an ceallrai a shuiteail.
Ni féidir an ceallrai seo a Usaid ma thairgeann ailtéarndir na feithicle nios mé na 15.0 volta.

Ceangail an cabla dearfach leis an teirminéal atda marcailte EB agus an cabla diultach leis an teirminéal
atd marcailte e.

Mas ga, bain usaid as na bloic spasala ata san aireamh leis an bhfeistiu ceart a fhail.

CEAD TERMINAL

An bhfuil do chuid ceallrai feistithe le TERMINAL Quad? Seans go mbeidh ort roinnt céimeanna breise a
ghlacadh agus an ceallrai 4 shuiteail.

Is féidir TERMINAL QUAO a aithint leis an néta Q san uimhir thagartha no tri cheithre nasc ar leith ar an
gceallra ( m.sh. EB agus m.sh. 0).

Chun an ceallrai QUAD TERMINAL a shuiteail, ni mor é a chur isteach sa suiomh até beartaithe agus a
sheiceail. cibé an bhfuil na naisc is gaire ag teacht le polaraiocht na gcablai feithicle dearfacha agus
diultacha. Mura bhfuil sé seo amhlaidh, rothlaigh an ceallrai 180 ° chun na nascairi ar thaobh eile na
ceallrai a Usaid. Ma ta an da chdnaisc inbhainte ar an taobh nach bhfuil in Usaid, discrid na duntéiri agus
scritiad ar na chénaisc a bheidh le husaid. Seiceail na scriiinna le haghaidh tightness.

Ualach
Chun damaiste a sheachaint don cheallrai, ni mér don voltas muirir a bheith nios mé na 15.0 volta.

Na luchtaigh an ceallrai seo le charger riamh. a bhfuil MOD Uathoibrioch DIOLU aige a aschuireann voltas
nios airde na 15.0 volta.

Chun recharge, bain an ceallrai as an bhfeithicil i gcénai.

Molaimid an ceallrai a mhuireard leis an sruth muirir STD até sonraithe sa tdbla SONRA|I CATHAIR sa
ldAmhleabhar Uséideora.

Ni fhéadfaidh an sruth muirir a bheith nios mé na luach reatha muirir MAX in imthosca ar bith. Is féidir an
luach seo a fhail sa tabla SONRAI BATTERY sa lamhleabhar Gsaideora.

Ma théann an ceallrai suas agus tu ag muirearu, cuir isteach ar an bproiseas muirir. Lig don cheallrai fuaru
roimh & a mhuirearu aris.
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Tar éis é a mhuireard, lig don cheallrai scith a ligean ar feadh uair an chloig roimh an cnaipe TASTAIL a bhru
ar an tascaire muirear ceallrai. Ma léirionn an tascaire muirir LOW (1 gorm LED) né MED (2 stiuir gorm), ni
mor an ceallrai a mhuirearu aris.

STORAIL

Stoérail ceallrai in ait ghlan, tirim agus aerailte.

o Seachain teagmhail le substainti creimneach.

o Na storail in aice le foinsi teasa.

IOMPAR

. Na caith an cadhnra. Seachain turraing laidir agus damaiste moér don cheallrai.
. Na hiompair an cadhnra mar aon le rudai inadhainte, pléascacha né géara.
COTHABHAIL

Ni MOR an cadhnra seo a oscailt na a dhichdimeail!
Ni mér na naisc a bheith glan agus daingnithe i gcénai.

Seiceail stadas muirir na ceallrai gach 180 L4 trid an gcnaipe TASTAIL a bhru ar an tascaire muirear ceallrai.
Ma thaispeanann an tascaire muirir LOW (1 gorm LED) né MED (2 stiudir gorm), ni mér an ceallrai a
mhuirearu arfs (féach an chuid MUIREARU).

NOTAI EILE

Né& déan an cadhnra a thumadh in uisce riamh né lig d6 dulin uisce. Na ceangail an ceallrai go direach leis
an solathar cumhachta riamh.

Na ceangail sreangu né réada miotail leis na 6 chuaille dearfacha agus diultacha
Contuirt a bhaineann le ciorcad gearr.

Na tolladh na déan iarracht an casail a oscailt le rudai géara. Na satailt air. Na sadrail go direach leis na
naisc.

Na husaid an ceallrai seo riamh le cinealacha eile cadhnrai (amhail cadhnrai cille tirime) né cadhnrai
feidhmiocht, cineal né branda éagsuil.

Na husaid an cadhnra ma bholaionn tu boladh neamhghnach, ma éirionn tu te, ma éirionn di dhaite né ma
dhéantar difhoirmiu ort, né ma ta cuma neamhghnach ort. An bhfuil an ceallrai in Usaid né & muirearu.
bain den fheithicil né den luchtaire iad agus stop a n-usaid.

Is é an teocht oibridchain is fearr idir -10 ° C agus 60 ° C.

Diultaionn SKYRICH aon fhreagracht as damaiste a tharlaionn mura leantar na treoracha thuas.
EOLAS FAOI CHAIDREAMH TOSAITHE MDTDRRAD

Baineann na treoracha seo le cadhnrai litiam-ian SHIOO.

Ta na cadhnrai seo neamhdhiobhalach don chomhshaol agus nil aon abhar salaithe diobhalach, aigéid
chreimneach na miotail throma tocsaineacha iontu.
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Ta an mhonarcha deimhnithe 1IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL agus ta marc deimhnithe RoHS aige.

Ma usaidtear na cadhnrai chun criocha nach bhfuil liostaithe sa ldmhleabhar seo, déan teagmhail linn le
haghaidh formheasa.

Diultaionn SKYRICH gach freagracht agus gach éileamh ar dhamaisti as aon damaiste né caillteanas a
eascraionn as Usaid mhicheart na ceallrai seo.

GACH IARRATAIS SPOIRT CUMHACHTA

Dublin, gluaisrothair, cuadrothair, scairdscionnanna & lomairi faiche

DEIMHNITHE

¢ Teastas TS-16949/teastas IS0-9001/teastas IS0-14001

TUILLEADH EOLAIS

Is féidir tuilleadh faisnéise a fhail faoi chadhnrai litiam SKYRICH ar ar laithrean gréasain ag
www.skyrichpower.com
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Istruzzjonijiet tal-batterija
TWISSIJA

Din il-batterija QATT m'ghandha tinfetah jew tigi zarmata! F'kaz ta' kuntatt accidentali mal-kontenut, ahsel
iz-zona principali affettwata u fittex attenzjoni medika.

Dahhal

Qabel ma ddahhal il-batterija, iccekkja l-istatus tal-ic¢argjar. Biex taghmel dan, aghfas il-buttuna TEST fuq
l-indikatur ta 'carg tal-batterija, li jinsab bejn iz-zewg konnessjonijiet.

Jekk l-indikatur tal-iccargjar tal-batterija juri LOW (LED blu 1) jew MED (LEDs blu 2) meta taghfas il-buttuna
TEST, il-batterija jehtieg li tigi ¢cargjata (ara t-tagsima Iccargjar).

Dejjem segwi l-istruzzjonijiet tal-manifattur tal-vettura meta tinstalla l-batterija.
Din il-batterija m'ghandhiex tintuza jekk l-alternator tal-vettura jipproduci aktar minn 15.0 volt.
Qabbad il-kejbil pozittiv mat-terminal immarkat EB u l-kejbil negattiv mat-terminal immarkat e.

Jekk mehtieg, uza l-blokki spacer inkluzi biex tikseb it-twahhil korrett.

QUAD TERMINAL

Il-batterija tieghek hija mghammra b'QUAD TERMINAL? Jista 'jkollok bzonn tiehu xi passi addizzjonali meta
tinstalla l-batterija.

QUAO TERMINAL jista’ jigi rikonoxxut bin-nota Q fin-numru ta’ referenza jew b’erba’ konnessjonijiet
separati fuq il-batterija (ez. EB u ez. 0).

Biex tinstalla l-batterija QUAD TERMINAL, trid tiddahhal fil-post mahsub u ¢¢ekkjata. jekk l-eqreb
konnessjonijiet jagblux mal-polarita tal-kejbils tal-vettura pozittivi u negattivi. Jekk dan ma jkunxil-kaz,
dawwar il-batterija 180° biex tuza l-konnetturi fuq in-naha l-ohra tal-batterija. Jekk iz-zewg konnetturi li
jistghu jitnehhew huma fuq in-naha li mhix ged tintuza, hollil-gfieli u kaminhom fuq il-konnetturi li
ghandhom jintuzaw. I¢¢ekkja L-viti ghall-issikkar.

TAGHBIJA
Biex tevita li ssir hsara lill-batterija, il-vultagg tal-iccargjar QATT m'ghandu jagbezil-15.0 volt.

Qatti¢cargja din il-batterija b'carger. li ghandu MOD ta 'DESULFATION awtomatiku li johrog vultagg oghla
minn 15.0 volt.

Biex terga 'ticcargja, dejjem nehhi l-batterija mill-vettura.

Nirrakkomandaw li ticCargja |-batterija bil-kurrent tal-ic¢argjar STD specifikat fit-tabella tad-DATA TAL-
BATTERIJA fil-manwal tal-utent.

Il-kurrent tal-ic¢argjar m'ghandu taht l-ebda ¢irkostanza jagbez il-valur tal-kurrent tal-ic¢argjar MAX. Dan
il-valur jista' jinstab fit-tabella tad-DATA TAL-BATTERIJA fil-manwal tal-utent.

Jekk il-batterija tissahhan waqt li tkun ged ti¢¢argja, interrompi l-process tal-ic¢argjar. Halli l-batterija
tiksah gqabel ma terga 'ticcargja.
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Wara l-i¢c¢argjar, halli -batterija tistrieh ghal siegha gabel ma taghfas il-buttuna TEST fuq l-indikatur tat-
taghbija tal-batterija. Jekk l-indikatur tal-iccargjar juri LOW (1 LED blu) jew MED (2 LEDs blu), il-batterija
trid terga 'tigi ccargjata.

HAZNA

Ahzen il-batterija f'post nadif, niexef u ventilat.

. Evita kuntatt ma' sustanzi korruzivi.

. Tahzinx hdejn sorsi tas-shana.

TRASPORT

. Tarmix il-batterija. Evita xokk gawwi u hsara severa lill-batterija.

. Ittrasportax il-batterija flimkien ma' oggetti li jagbdu, splussivi jew li jaqtghu.
MANUTENZJONI

Din il-batterija QATT m'ghandha tinfetah jew tigi zarmata!
Il-konnessjonijiet ghandhom dejjem ikunu nodfa u mwahhla sew.

Iccekkja l-istatus tal-iccargjar tal-batterija kull 180 jum billi taghfas il-buttuna TEST fuq l-indikatur tat-
taghbija tal-batterija. Jekk l-indikatur tal-iccargjar juri LOW (1 LED blu) jew MED (2 LEDs blu), il-batterija
trid terga' tigi céargjata (ara s-sezzjoni TA 'CARGG).

NOTI OHRA

Qatt tghaddas il-batterija fl-ilma jew thalliha tixarrab. Qatt qabbad il-batterija direttament mal-provvista
tal-energija.

Tgabbadx wajers jew oggetti tal-metall mas-6 poli pozittivi u negattivi ¢
Periklu ta 'short circuit.

Ittaqqgabx jew tipprovax tiftah il-kisi b'oggetti li jaqtghu. Titramplex fugha. Tisaldjax direttament mal-
konnessjonijiet.

Qatt tuza din il-batterija ma 'tipi ohra ta' batteriji (bhal batteriji ta '¢elluli xotti) jew batteriji
ta' prestazzjoni, tip jew marka differenti.

Tuzax il-batterija jekk thoss riha mhux tas-soltu, tishon, issir kulur jew deformat, jew tidher anormali. Il-
batterija ged tintuza jew ged ticcargja. nehhihom mill-vettura jew i¢c-¢arger u tieqaf tuzahom.

L-ahjar temperatura operattiva hija bejn -10°C u 60°C.

SKYRICH jirrifjuta kwalunkwe responsabbilta ghall-hsara li ssehh jekk l-istruzzjonijiet ta 'hawn fug ma jigux
segwiti.

INFORMAZZJONI GHAL BATTERIJI STARTER MDTDRRAD
Dawn l-istruzzjonijiet japplikaw ghall-batteriji tal-jone tal-litju SHIOO.

Dawn il-batteriji huma favur l-ambjent u ma fihom ebda kontaminanti ta 'hsara, acidi korruzivi jew metalli
tqal tossici.

Heino Blse MX Import GmbH - VennstralRe 14 - DE-52159 Roetgen - +49 (0) 2471-1269 0 - inffo@buese.com - www.buese.com

21



Il-fabbrika hija IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL certifikata u ghandha marka ta '¢ertifikazzjoni RoHS.
Jekk il-batteriji jintuzaw ghal skopijiet mhux elenkati f'dan il-manwal, ikkuntattjana ghall-approvazzjoni.

SKYRICH jirrifjuta kull responsabbilta u kull pretensjoni ghad-danni ghal kwalunkwe hsara jew telf li
jirrizulta minn uzu hazin ta 'din il-batterija.

L-APPLIKAZZ)JONUIET KOLLHA SPORTS POWER

Skuters, muturi, quads, jet skis u lawnmowers

CERTIFIKATI

«Certifikat TS-16949/certifikat IS0-9001/certifikat 1SO-14001

AKTAR INFORMAZZJONI

Aktar informazzjoni dwar il-batteriji tal-litju SKYRICH tista 'tinstab fuq il-websajt taghna fuq
www.skyrichpower.com
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Aku juhised
HOIATUS

Seda akut El TOHI KUNAGI avada ega lahti votta! Juhuslikul kokkupuutel sisuga pesta peamist kahjustatud
piirkonda ja péo6rduda arsti poole.

LISA

Enne aku sisestamist kontrollige laadimise olekut. Selleks vajutage TEST nuppu aku laetuse indikaatoril,
mis asub kahe uhenduse vahel.

Kui aku laetuse indikaator naitab TEST-nupu vajutamisel LOW (1 sinine LED) vdi MED (2 sinist LED-i), tuleb
akut laadida (vt LADIMINE jaotist).

Aku paigaldamisel jargige alati sdiduki tootja juhiseid.
Seda akut ei tohi kasutada, kui sdiduki generaator toodab Ule 15,0 volti.
Uhendage plusskaabel klemmiga, millel on tahis EB, ja miinuskaabel klemmiga, mis on mérgistatud e.

Vajadusel kasutage 6ige sobivuse saavutamiseks kaasasolevaid vaheplokke.

QUAD TERMINAL

Kas teie aku on varustatud QUAD TERMINALiga? Véimalik, et aku paigaldamisel peate tegema mdned
lisatoimingud.

QUAO TERMINALI tunneb &ara viitenumbris oleva markuse Q voi aku nelja eraldi Uhenduse jargi ( nt EB ja nt
0).

QUAD TERMINAL aku paigaldamiseks tuleb see sisestada ettenahtud kohta ja kontrollida. kas lahimad
Uhendused vastavad séiduki positiivse ja negatiivse kaabli polaarsusele. Kui see nii ei ole, pddrake akut
180°, et kasutada aku teisel kuljel asuvaid pistikuid. Kui kaks eemaldatavat pistikut asuvad kuljel, mida ei
kasutata, keerake kinnitused lahti ja keerake need kasutatavate pistikute kulge. Kontrollige kruvide
pingutamist.

LAADI
Aku kahjustamise valtimiseks ei tohi laadimispinge KUNAGI lletada 15,0 volti.

Arge kunagi laadige seda akut laadijaga. millel on automaatne DESULFATSIOONI REZIIM, mis annab vilja
pinge, mis on kérgem kui 15,0 volti.

Laadimiseks eemaldage aku alati sdidukist.
Soovitame akut laadida STD-laadimisvooluga, mis on margitud kasutusjuhendis BATTERY DATA tabelis.

Laadimisvool ei tohi mingil juhul Gletada laadimisvoolu MAX vaartust. Selle vaartuse leiate
kasutusjuhendi tabelist BATTERY DATA.

Kui aku kuumeneb laadimise ajal, katkestage laadimisprotsess. Enne uuesti laadimist laske akul jahtuda.

Parast laadimist laske akul Uiks tund puhata, enne kui vajutate aku laetuse indikaatoril nuppu TEST. Kui
laadimisnaidik nditab LOW (1 sinine LED) v6i MED (2 sinist LED-i), tuleb akut uuesti laadida.

SAILITAMINE
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Hoidke akut puhtas, kuivas ja ventileeritavas kohas.

. Valtige kokkupuudet s60vitavate ainetega.

. Arge hoidke seda soojusallikate ldheduses.

TRANSPORT

. Arge visake akut maha. Viltige tugevat [66ki ja aku tdsist kahjustamist.

. Arge transportige akut koos tuleohtlike, plahvatusohtlike véi teravate esemetega.
HOOLDUS

Seda akut EI TOHI KUNAGI avada ega lahti votta!
Uhendused peavad alati olema puhtad ja kindlalt kinnitatud.

Kontrollige aku laetuse olekut iga 180 péaeva jarel, vajutades aku laetuse indikaatoril nuppu TEST. Kui
laadimisnéaidik naitab LOW (1 sinine LED) voi MED (2 sinist LED-i), tuleb akut uuesti laadida (vt jaotist
Laadimine).

MUUD MARKUSED

Arge kunagi kastke akut vette ega laske sellel méarjaks saada. Arge kunagi iihendage akut otse vooluvérku.
Arge ihendage juhtmeid ega metallesemeid positiivse ja negatiivse 6 poolusega ®

Luhise oht.

Arge torgake korpust teravate esemetega labi ega piilidke seda avada. Arge tallata seda. Arge jootke otse
Uhenduste kulge.

Arge kunagi kasutage seda akut koos teist tiilipi akude (nt kuivpatareide) véi akudega
erineva joudluse, tlubi vdi kaubamargiga.

Arge kasutage akut, kui tunnete ebatavalist [6hna, muutub soojaks, muutub vérvi véi deformeerub véi
tundub ebatavaline. Kas aku on kasutusel voi laeb. eemaldage need sdidukist voi laadijast ja lopetage
nende kasutamine.

Optimaalne to6temperatuur on vahemikus -10°C kuni 60°C.

SKYRICH ei vastuta ulaltoodud juhiste eiramisel tekkinud kahjude eest.
TEAVE MDTDRAD KAIVITAKUTE KOHTA

Need juhised kehtivad SHIOO liitiumioonakude kohta.

Need akud on keskkonnasoébralikud ega sisalda kahjulikke saasteaineid, sodvitavaid happeid ega toksilisi
raskmetalle.

Tehasel on IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL sertifikaat ja RoHS sertifikaadi mark.

Kui akusid kasutatakse eesmarkidel, mida selles juhendis ei ole loetletud, votke meiega heakskiidu
saamiseks Uuhendust.

SKYRICH keeldub kogu vastutusest ja kdikidest kahjunduetest selle aku ebadigest kasutamisest tuleneva
kahju voi kaotuse eest.
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KOIK JOUDSORDI RAKENDUSED

Téukerattad, mootorrattad, nelikud, jetid ja muruniidukid

SERTIFIKAADID

* TS-16949 sertifikaat / IS0-9001 sertifikaat / IS0-14001 sertifikaat

LISATEAVE

Lisateavet SKYRICH liitiumakude kohta leiate meie veebisaidilt www.skyrichpower.com
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Akun ohjeet
VAROITUS

Tata akkua El SAA KOSKAAN avata tai purkaa! Jos ainetta joutuu vahingossa kosketuksiin, pese
paaasiallinen vaikutusalue ja hakeudu laakarin hoitoon.

LISAA

Ennen kuin asetat akun paikalleen, tarkista lataustila. Voit tehda taman painamalla TEST-painiketta akun
latausilmaisimessa, joka sijaitsee kahden liitdannan valissa.

Jos akun latausilmaisin nayttaa LOW (1 sininen LED) tai MED (2 sinistd LEDia), kun painat TEST-painiketta,
akku on ladattava (katso LATAUS-osi0).

Noudata aina ajoneuvon valmistajan ohjeita akun asennuksessa.
Tata akkua ei saa kayttaa, jos ajoneuvon laturi tuottaa yli 15,0 volttia.
Liita positiivinen kaapeli liittimeen, jossa on merkinta EB, ja miinuskaapeli liittimeen, jossa on merkinta e.

Kayta tarvittaessa mukana toimitettuja valikappaleita oikean istuvuuden saavuttamiseksi.

QUAD TERMINAL

Onko akussasi QUAD TERMINAL? Saatat joutua suorittamaan joitain lisdtoimenpiteitd akun asentamisen
yhteydessa.

QUAO TERMINAL voidaan tunnistaa viitenumerossa olevasta merkinnasta Q tai akun neljasta erillisesta
liitdannasta (esim. EB ja esim. 0).

QUAD TERMINAL -akun asentaminen edellyttaa, ettd se on asetettu paikalleen ja tarkistettava.
vastaavatko lAhimmat liitdnnat ajoneuvon positiivisten ja negatiivisten kaapelien napaisuutta. Jos nain ei
ole, kdanna akkua 180° kayttaaksesi akun toisella puolella olevia liittimia. Jos kaksi irrotettavaa liitinta
ovat sivulla, joka ei ole kaytossa, irrota kiinnikkeet ja ruuvaa ne kaytettaviin liittimiin. Tarkista ruuvien
kireys.

LADATA
Akun vaurioitumisen valttamiseksi latausjannite ei saa KOSKAAN ylittaa 15,0 volttia.

Ala koskaan lataa tata akkua laturilla. jossa on automaattinen DESULFATION MODE, joka tuottaa yli 15,0
voltin jannitteen.

Lataa akku aina irrottamalla ajoneuvosta.

Suosittelemme akun lataamista STD-latausvirralla, joka on maaritetty kayttdéoppaan AKUN TIEDOT -
taulukossa.

Latausvirta ei saa missdan olosuhteissa ylittaa latausvirran MAX-arvoa. Tama arvo loytyy kayttdoppaan
BATTERY DATA -taulukosta.

Jos akku kuumenee latauksen aikana, keskeyta latausprosessi. Anna akun jaahtya ennen kuin lataat sen
uudelleen.
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Anna akun levata latauksen jalkeen tunnin ajan, ennen kuin painat akun latausilmaisimen TEST-
painiketta. Jos latausilmaisin nayttda LOW (1 sininen LED) tai MED (2 sinista LEDia), akku on ladattava
uudelleen.

SAILYTYS

Sailyta akkua puhtaassa, kuivassa ja tuuletetussa paikassa.

. Valta kosketusta syovyttavien aineiden kanssa.

. Ala sailytd lammonlahteiden lahella.

KULJETUS

. Ala heita akkua. VAlta voimakkaita iskuja ja vakavia akun vaurioita.

. Ala kuljeta akkua yhdessa syttyvien, rajahtavien tai terdvien esineiden kanssa.
HUOLTO

Tata akkua EI SAA KOSKAAN avata tai purkaa!
Liitantojen on aina oltava puhtaita ja tukevasti kiinnitettyja.

Tarkista akun lataustila 180 paivan valein painamalla akun latausilmaisimen TEST-painiketta. Jos
latausilmaisin nayttda LOW (1 sininen LED) tai MED (2 sinista LEDia), akku on ladattava uudelleen (katso
LATAUS-osi0).

MUUT HUOMAUTUKSET

Ala koskaan upota akkua veteen tai anna sen kastua. Ala koskaan kytke akkua suoraan virtaldhteeseen.
Al kytke johtoja tai metalliesineita positiiviseen ja negatiiviseen 6 napaan

Oikosulun vaara.

Ala puhkaise tai yritd avata koteloa teravilla esineilld. Ala polje sitd. Ald juota suoraan liitantéihin.

Ala koskaan kayta tata akkua muuntyyppisten akkujen (kuten kuivakennoakkujen) tai akkujen kanssa
eri suorituskykya, tyyppia tai merkkia.

Ala kayta akkua, jos haistat epatavallista hajua, ldmpenee, varjdytyy tai vaantyy tai nayttaa
epanormaalilta. Onko akku kdytossa tai latautuu. poista ne ajoneuvosta tai laturista ja lopeta niiden
kaytto.

Optimaalinen kayttélampdtila on -10°C ja 60°C valilla.

SKYRICH ei ota vastuuta vahingoista, jos ylla olevia ohjeita ei noudateta.
TIETOJA MDTDRAD-KAYNNISTYSAKKUISTA

Nama ohjeet koskevat SHIOO-litiumioniakkuja.

Nama akut ovat ymparistoystavallisia eivatka sisalla haitallisia epdpuhtauksia, syovyttavia happoja tai
myrkyllisiad raskasmetalleja.

Tehdas on I1IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL sertifioitu ja silld on RoHS-sertifiointimerkki.

Heino Blse MX Import GmbH - VennstralRe 14 - DE-52159 Roetgen - +49 (0) 2471-1269 0 - inffo@buese.com - www.buese.com

27



Jos akkuja kaytetaan tarkoituksiin, joita ei ole mainittu tdssa oppaassa, ota yhteytta meihin hyvaksyntaa
varten.

SKYRICH kieltaytyy kaikesta vastuusta ja kaikista vahingonkorvausvaatimuksista vahingoista tai
menetyksista, jotka johtuvat taman akun virheellisesta kaytosta.

KAIKKI POWER SPORTS -SOVELLUKSET

Skootterit, moottoripyorat, monkijat, vesiskootterit ja ruohonleikkurit

SERTIFIKAATIT

® TS-16949-varmenne/IS0-9001-varmenne/IS0-14001-varmenne

LISATIETOJA

Lisatietoja SKYRICH-litiumparistoista loytyy verkkosivuiltamme osoitteessa www.skyrichpower.com
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Odnyieg pmtatapiag
MPOEIAOMOIHZH

Autn n yrtatapia dev tpemet NOTE va avoiyel ) va amocuvappoAoyeital Ze mepimtwon tuxaiag emadng ye
TO TIEPLEXOHEVO, TTAUVETE TNV KUPLa TTANyeioa teploxn kat avalntrote [atpLkn Bonbela.

EIZATQ

Mpw tomtoBetrocte TNV Pmtatapia, eAéyéte tnv kataotaon ¢poptionc. MNa va 1o KAveTe auto, AT oTE TO
KoLWTHL TEST otnv €vdelén ¢optiong tng pratapiag, n omoia Bpioketal avapeoa ot U0 CUVIETELG.

Edv n évdelén doptiong tng pratapiag deixvel LOW (1 umAe LED) 4 MED (2 yumtAe LED) otav matdrte to
kKouuTti TEST, n pnatapia tpenet va poptiotei (deite tnv evotnta POPTIZH).

AkoAouBeite tavta Tig 0dnyieg TOL KATACKEUAOTH TOU OXAHATOC KATA TNV EyKATACTACN TN¢ hrtatapiag.

Auth n prtatapia dev TPETEL va XPNOLUOTIOLETAL EAV 0 EVAAAAKTNC TOU OXNHATOC TtApAyEL TIEPLOCOTEPA ATIO
15,0 BoArt.

2UVOEDTE TO BETIKO KAAWSLO OTOV AKPOJEKTN HE TNV evdelén EB kal To apvnTiko KaAWAdL0 0TOV AKPOJEKTN
HE TNV EvOELEn e.

Edv eival artapaitnto, XpnOolHOTIOLOTE TOUC TTAPEXOHEVOUC ATIOOTATEG YLa VA TIETUXETE TN CWOTH
edappoyn.

TETPATEPIKOZ TEPMATIKOZ

Eival n ptatapia cag e€omAilopévn pe QUAD TERMINAL; lowcg xpelaotel va KAvete Kamola tpocbeta
BApata katd Tnv eykatdotacn Tng Pratapiac.

‘Eva QUAO TERMINAL prmopei va avayvwplotei ano tn onpeiwon Q otov apBuo avadopdg rn anod 1€coepLg
EeXWPLOTEC CLVOEDELG oTNV PTtatapia ( T.X. EB kattt.x. 0).

MNa va eykataotnoete tnv pntatapia QUAD TERMINAL, mpemel va tommtoBetnOei otnv mpoPAemtopevn BEan
Kat va eheyxOel. edv ol TANCLECTEPEC CUVOETELG TALPLAJOUY HE TNV TIOAIKOTNTA TWV BETIKWY Kl ApVNTIKWY
KaAwd{wv Tou oxnuartog. Eav dev cupPaivel auto, meplotpePte TNV yatapia katda 180° ywa va
XPNOLHOTIOOETE TOUG CUVOECHOUG OTNV AAAN TIAELPA TNG PTtatapiag. Eav ot dVo adalpovpevol cuVOECHOL
Bpiokovtal otnv MAeLUPA TtoU deV XpnolpoToteital, EERWBWOTE TOUC CUVOETHPEC KAl BLOWOTE TOUG OTOUC
OUVOETNPEC TTOU TIPOKELTAL VA XpnotpottoinBouv. EAgyEte Tig Bideg yla oteyavotnta.

®OPTIO

MNava amopuyete TNV Kataotpodn tng prtatapiag, n téon poptiong dev ipenet NOTE va uttepPaivet ta 15,0
BoAt.

Mote pnv poptidete authyv Tnv Pnatapia pe poptioth. ou drabetel avtopatn AEITOYPTIA AMOBIQZHE
Tou e€dyel tdon peyaiutepn amo 15,0 BoATt.

MNa emavagpoption, adpaipeite avra tnv yratapia amo to oxnua.

ZuvioTtouue TN GOpTIoN TNE PTtatapiag ye to pevpa poptiong STD mou kaBopidetal otov ivaka BATTERY
DATA oto eyxelpidlo xprnong.
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To pevpa dopTIong dev TIPEMEL O€ Kapia Tepimtwaon va uttepfaivel tnv T MAX pevpatog ¢podptionc. Auth
n T Bpioketal otov ivaka BATTERY DATA oto eyxelpidlo xprionc.

Edv n ytatapia Ogppaivetal katd tn poption, diakoyte tn dadikaoia poptiong. Adnote tTnv Pratapia va
KpuwaoeL TpLy TN poptioete Eava.

Metd tn ¢option, adnote TNV yratapia va EEKoupaoTel yia hia wpa LY tatnoste To KouuTtti TEST otnv
evdelén doptiong tng ptatapiag. Eav n évdelén ooptiong deixvel LOW (1 pumAe LED) 1 MED (2 pmtAe LED), n
pmatapia tpemnel va ¢optiotei Eava.

AMOGHKEYZH

AmoBnkelOTE TNV Ptatapia oe kKabapo, oteyvo kKal agpllOpeVo HEPOC.

o AmtodUyete TnV emtadn He dABPWTIKEG oUaieq.

o Mnv anoBbnkeVete KOVTA o€ TINYEC BeppoTNTAC.

META®OPA

o Mnv mtetate tnv priatapia. Amoduyete LloxupoLC Kpadaopoug kat coBapég {nULEC otV pTtatapia.
o Mnv petadEpete TNV ptatapia pali pe eVPAEKTA, EKPNKTIKA N AXNPA avTIKEIpEVA.
SYNTHPHZH

Autn n yrtatapia dev penet NMOTE va avoiyel f va atocuvappoAoyeitat!
Ol ouvdeoelg TPETEL va eival TTAVTA KABAPEC KAl KAAA CTEPEWHEVEC.

EAeyEte TNV katdotaon ¢opTiong TNE patapiag kabe 180 nuEpeC Tatwvtag to KoupTti TEST otnyv €vdelén
doptiong tng patapiag. Eav n évdelén ¢poptiong deixvel LOW (1 pmtAe LED) n MED (2 pmtAe LED), n
prtatapia tpEmnet va poptiotel Eavd (BA. evotnta POPTIZH).

ANNEZ ZHMEIQZEIZ

Mot€ punv Bubidete TNV Ymtatapia og vepod kat pnv tnv adnvete va Bpaxei. Moté pnv cuvdéeste TV uatapia
arevBeiag oto TpododOTIKO.

Mnv cUVOEETE KAAWDBLWOELG N HETAAIKA QVTIKE{PIEVA 0TOUC BETIKOUG KAl apvnTIKOUC 6 TIOAOUC ©
Kivduvocg BpaxukukAwpatoc.

Mnv TPUTIACETE KAl PNV ETIXELPAOETE VA AVOIEETE TO TEPIPANKA PE AXUNPA avTiKeipeva. Mnv to tatdre.
Mnv koAAdte aneuBeiag oTiC CUVOEDELC.

Mnv XpnolUOTIOLE(TE TIOTE AUTH TNV PTtaTapia e AAAOUG TUTIOUG ITTATAPLWY (OTtwG pTtatapieg Enpng
KUPEANG) N yrtatapieg

dladopeTikng armodoong, TUTIOU 1 HAPKAG.

Mnv xpnotgotoleite TNV pratapia edv pupioete yla acuvndlotn pupwold, eotabeite, AMOXpWHATIOTEL N
Tapapopdpwhei N daiveote avwpaAn. Eival n yrtatapia og xprion f ¢option. apalpeote ta amod 1o oxnuan
10 POPTLOTH KAl CTAHATAOTE VA TA XPNOLHOTIOLE(TE.

H BeAtiotn Beppokpacia Aettoupyiag eivat peta&u -10°C kat 60°C.

H SKYRICH dev ¢p€pel kapia euBuvn yia nuiEg tou tpokVPouv edv dev Tnpnbouv ol Tapandavw odnyiec.
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MAHPO®OPIEZ A MIMATAPIEZ EKKINHZHZ MDTDRRAD
AuTEC oL 00Nyieg LoxUoULV yla TI¢ PTtatapieg vtwyv AtBiov SHIOO.

AUTEC ol pTtatapieg sival GAIKEG TIPOC To TTIEPIRBAAAOV Kal dev TIEPLEXOLV ETURAABEIC pUTIOUC, SLABPWTIKA
o&€a f Toélka Bapea petala.

To epyootdacio sival motomolnpévo katd 1IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL kal dlabgtel onua
Totomnoinong RoHS.

Edv ol ymtatapieg xpnootmolovvtal yia okotoug Ttou dev avadEpovtal o€ auto To eyxelpidlo,
ETMKOWVWVNOTE padi pag yla eykplon.

H SKYRICH apveital kabe suBuvn kat kdbe afiwaon amolnpiwong yia ortoladAmote {nuLd r arnwAELd TTou
TIPOKUTITEL ATIO E0PAAPEVN XPrON AUTAC TNG UTtatapiag.

ONEZ TIZ EPAPMOTEZ POWER SPORTS

2KOUTEP, HOTOOLKAETEG, TETPATPOXA, TLET OKL & XAOOKOTITIKA

MZTOMNOIHTIKA

e[liotomolntikd TS-16949/miotomointiko IS0-9001/miotomotntiko 1S0-14001

MEPIZ>OTEPEX NMAHPO®OPIEX

Meploootepeg ANpodOopieg OXETIKA e T PTtatapieg AtBiov SKYRICH pmopeite va Bpeite otov LoTOTOTIO
pag otn dlevBuvon www.skyrichpower.com
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Upute za bateriju
UPOZORENIJE

Ova baterija se NIKADA ne smije otvarati ili rastavljati! U slu¢aju slu¢ajnog kontakta sa sadrzajem, operite
glavno zahvaceno podrucje i potrazite lijeCniCku pomoc.

UMETNUTI

Prije umetanja baterije provjerite status napunjenosti. Da biste to ucinili, pritisnite tipku TEST na
indikatoru napunjenosti baterije, koji se nalazi izmedu dva prikljucka.

Ako indikator napunjenosti baterije pokazuje LOW (1 plava LED) ili MED (2 plave LED) kada pritisnete tipku
TEST, bateriju je potrebno napuniti (pogledajte odjeljak PUNJENJE).

Prilikom postavljanja akumulatora uvijek slijedite upute proizvodaca vozila.
Ova baterija se ne smije koristiti ako alternator vozila proizvodi vise od 15,0 volti.
Spojite pozitivni kabel na terminal ozna¢en EB, a negativni kabel na terminal oznacen e.

Ako je potrebno, upotrijebite prilozene odstojne blokove za postizanje ispravnog pristajanja.

QUAD TERMINAL

Je li vasa baterija opremljena QUAD TERMINALOM? MoZda ¢ete morati poduzeti neke dodatne korake
prilikom postavljanja baterije.

QUAO TERMINAL se moze prepoznati po oznaci Q u referentnom broju ili po ¢etiri odvojena priklju¢ka na
bateriji (npr. EB i npr. 0).

Za ugradnju QUAD TERMINAL baterije, mora se umetnuti na predvideno mjesto i provjeriti. podudaraju li
se najbliZi priklju¢ci s polaritetom pozitivnog i negativnog kabela vozila. Ako to nije slu¢aj, okrenite bateriju
za 180° da biste koristili konektore na drugoj strani baterije. Ako su dva uklonjiva priklju¢ka na strani koja
se ne koristi, odvrnite pri¢vrsne elemente i zavijte ih na prikljucke koji ée se koristiti. Provjerite zategnutost
vijaka.

OPTERECENJE
Kako biste izbjegli oSte¢enje baterije, napon punjenja NIKADA ne smije prijec¢i 15,0 volti.

Nikada ne punite ovu bateriju punjacem. koji ima automatski DESULFATION MODE koji daje napon veci od
15,0 volti.

Za ponovno punjenje uvijek izvadite akumulator iz vozila.

Preporu¢amo punjenje baterije STD strujom punjenja navedenom u tablici PODATAKA O BATERIJAMA u
korisni¢kom priruc¢niku.

Struja punjenja ni u kojem slu€aju ne smije premasiti MAX vrijednost struje punjenja. Ova se vrijednost
moze pronaci u tablici PODACI O BATERIJAMA u korisni¢kom priru¢niku.

Ako se baterija zagrije tijekom punjenja, prekinite proces punjenja. Ostavite bateriju da se ohladi prije
ponovnog punjenja.
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Nakon punjenja, ostavite bateriju da se odmori jedan sat prije nego Sto pritisnete tipku TEST na indikatoru
napunjenosti baterije. Ako indikator punjenja pokazuje LOW (1 plava LED) ili MED (2 plave LED), bateriju je
potrebno ponovno napuniti.

SKLADISTENJE

Cuvajte bateriju na ¢istom, suhom i prozraéenom mjestu.

. Izbjegavajte kontakt s korozivnim tvarima.

. Nemojte skladistiti blizu izvora topline.

PRIJEVOZ

. Ne bacajte bateriju. Izbjegavajte jake udare i ozbiljno oStec¢enje baterije.

. Ne transportirajte bateriju zajedno sa zapaljivim, eksplozivnim ili o$trim predmetima.
ODRZAVANJE

Ova baterija se NIKADA ne smije otvarati ili rastavljati!
Priklju¢ci uvijek moraju biti Cisti i dobro pri¢vrsceni.

Provjerite stanje napunjenosti baterije svakih 180 dana pritiskom na tipku TEST na indikatoru napunjenosti
baterije. Ako indikator punjenja pokazuje LOW (1 plava LED dioda) ili MED (2 plave LED diode), bateriju je
potrebno ponovno napuniti (pogledajte odjeljak PUNJENJE).

OSTALE BILJESKE

Nikada ne uranjajte bateriju u vodu i ne dopustite da se smoci. Nikada ne spajajte bateriju izravno na
napajanje.

Ne spajajte zice ili metalne predmete na pozitivnih i negativnih 6 polova ¢
Opasnost od kratkog spoja.

Nemojte busiti niti pokusavati otvoriti kuc¢iste ostrim predmetima. Nemojte ga gaziti. Nemojte lemiti
izravno na prikljucke.

Nikada nemojte koristiti ovu bateriju s drugim vrstama baterija (kao Sto su baterije sa suhim ¢elijama) ili
baterijama

razli¢ite izvedbe, vrste ili marke.

Nemojte koristiti bateriju ako osjetite neobi¢an miris, ako se zagrije, promijeni boju ili se deformira ilivam
se ¢ini nenormalno. Je li baterija u upotrebi ili se puni. uklonite ih iz vozila ili punjaca i prestanite ih
koristiti.

Optimalna radna temperatura je izmedu -10°C i 60°C.

SKYRICH odbija bilo kakvu odgovornost za Stetu koja nastane ako se gore navedene upute ne slijede.
INFORMACIJE ZA MDTDRRAD STARTER BATERIJE

Ove se upute odnose na SHIOQO litij-ionske baterije.

Ove baterije su ekoloski prihvatljive i ne sadrze nikakve Stetne tvari, korozivne kiseline ili otrovne teske
metale.
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Tvornica je certificirana prema IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL i ima oznaku RoHS certifikata.
Ako se baterije koriste u svrhe koje nisu navedene u ovom priru¢niku, kontaktirajte nas za odobrenije.

SKYRICH odbija svaku odgovornost i sve zahtjeve za odStetom za bilo kakvu Stetu ili gubitak koji proizlazi iz
nepravilnog koristenja ove baterije.

SVE PRIMJENE ZA POWER SPORTOVE

Skuteri, motocikli, quadovi, vodeni skuteri i kosilice

CERTIFIKATI

* TS-16949 certifikat/IS0-9001 certifikat/IS0-14001 certifikat

VISE INFORMACIJA

Dodatne informacije o litijskim baterijama SKYRICH mozete pronaci na nasoj web stranici
www.skyrichpower.com
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Istruzioni per la batteria
AVVERTIMENTO

Questa batteria non deve MAI essere aperta o smontata! In caso di contatto accidentale con il contenuto,
lavare l'area principale interessata e consultare un medico.

INSERIRE

Prima di inserire la batteria, controllare lo stato di carica. Per fare cio, premere il pulsante TEST
sull'indicatore di carica della batteria, che si trova tra le due connessioni.

Se l'indicatore di carica della batteria mostra LOW (1 LED blu) o MED (2 LED blu) quando si preme il
pulsante TEST, la batteria deve essere caricata (vedere la sezione CARICA).

Seguire sempre le istruzioni del produttore del veicolo durante l'installazione della batteria.
Questa batteria non deve essere utilizzata se l'alternatore del veicolo produce piu di 15,0 volt.

Collegare il cavo positivo al terminale contrassegnato con EB e il cavo negativo al terminale
contrassegnato con e.

Se necessario, utilizzare i blocchi distanziatori inclusi per ottenere l'adattamento corretto.

TERMINALE QUADRO

La tua batteria € dotata di QUAD TERMINAL? Potrebbe essere necessario eseguire alcuni passaggi
aggiuntivi durante l'installazione della batteria.

Un TERMINALE QUAO é riconoscibile dalla nota Q nel numero di riferimento o da quattro collegamenti
separati sulla batteria (es. EB e es. 0).

Per installare la batteria QUAD TERMINAL &€ necessario inserirla nella posizione prevista e controllarla. se i
collegamenti piu vicini corrispondono alla polarita dei cavi positivo e negativo del veicolo. In caso
contrario, ruotare la batteria di 180° per utilizzare i connettori sull'altro lato della batteria. Se i due
connettori rimovibili si trovano sul lato non utilizzato, svitare gli elementi di fissaggio e avvitarli sui
connettori da utilizzare. Controllare il serraggio delle viti.

CARICO
Per evitare danni alla batteria, la tensione di carica non deve MAIl superare i 15,0 volt.

Non caricare mai questa batteria con un caricabatterie. che ha una MODALITA DI DESOLFAZIONE
automatica che emette una tensione superiore a 15,0 volt.

Per ricaricare rimuovere sempre la batteria dal veicolo.

Si consiglia di caricare la batteria con la corrente di carica STD specificata nella tabella DATI BATTERIA nel
manuale utente.

La corrente di carica non deve in nessun caso superare il valore della corrente di carica MAX. Questo
valore € reperibile nella tabella DATI BATTERIA nel manuale utente.

Se la batteria si surriscalda durante la ricarica, interrompere il processo di ricarica. Lasciare raffreddare la
batteria prima di caricarla nuovamente.
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Dopo laricarica, lasciare riposare la batteria per un'ora prima di premere il pulsante TEST sull'indicatore di
carica della batteria. Se l'indicatore di carica mostra BASSO (1 LED blu) o MED (2 LED blu), la batteria deve
essere ricaricata.

MAGAZZINAGGIO

Conservare la batteria in un luogo pulito, asciutto e ventilato.

. Evitare il contatto con sostanze corrosive.

. Non conservare vicino a fonti di calore.

TRASPORTO

. Non gettare la batteria. Evitare forti urti e gravi danni alla batteria.

. Non trasportare la batteria insieme ad oggetti infiammabili, esplosivi o taglienti.

MANUTENZIONE
Questa batteria non deve MAI essere aperta o smontata!
| collegamenti devono essere sempre puliti e fissati saldamente.

Controllare lo stato di carica della batteria ogni 180 giorni premendo il pulsante TEST sull'indicatore di
carica della batteria. Se l'indicatore di carica mostra LOW (1 LED blu) o MED (2 LED blu), la batteria deve
essere ricaricata (vedere la sezione CARICA).

ALTRE NOTE

Non immergere mai la batteria in acqua né lasciare che si bagni. Non collegare mai la batteria
direttamente alla rete elettrica.

Non collegare cavi o oggetti metallici ai 6 poli positivo e negativo
Pericolo di cortocircuito.

Non forare o tentare di aprire l'involucro con oggetti appuntiti. Non calpestarlo. Non saldare direttamente
alle connessioni.

Non utilizzare mai questa batteria con altri tipi di batterie (come batterie a secco) o batterie
di diversa prestazione, tipologia o marca.

Non utilizzare la batteria se si avverte un odore insolito, si surriscalda, si scolorisce o si deforma o appare
anormale. La batteria € in uso o in carica. rimuoverli dal veicolo o dal caricabatterie e smettere di usarli.

La temperatura operativa ottimale € compresa tra -10°C e 60°C.

SKYRICH declina ogni responsabilita per danni che si verificano nel caso non vengano seguite le istruzioni
sopra riportate.

INFORMAZIONI PER BATTERIE AVVIAMENTO MDTDRRAD
Queste istruzioni si applicano alle batterie agli ioni di litio SHIOO.

Queste batterie sono rispettose dell'ambiente e non contengono contaminanti nocivi, acidi corrosivi o
metalli pesanti tossici.
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La fabbrica e certificata IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL e dispone del marchio di certificazione
RoHS.

Se le batterie vengono utilizzate per scopi non elencati nel presente manuale, contattarci per
l'approvazione.

SKYRICH declina ogni responsabilita e ogni richiesta di risarcimento danni per eventuali danni o perdite
derivanti da un uso errato di questa batteria.

TUTTE LE APPLICAZIONI PER GLI SPORT DI POTENZA

Scooter, moto, quad, moto d'acqua e tosaerba

CERTIFICATI

eCertificato TS-16949/Certificato IS0-9001/Certificato 1IS0-14001

MAGGIORI INFORMAZIONI

Ulteriori informazioni sulle batterie al litio SKYRICH sono disponibili sul nostro sito Web all'indirizzo
www.skyrichpower.com
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Akumulatora instrukcijas
BRIDINAJUMS

So akumulatoru NEKAD NEDRIKST atvért vai izjaukt! Ja notikusi nejausa saskare ar saturu, nomazgajiet
galveno skarto zonu un mekléjiet medicinisko palidzibu.

[EVIETOT

Pirms akumulatora ievietoSanas parbaudiet uzlades statusu. Lai to izdaritu, nospiediet pogu TEST uz
akumulatora uzlades indikatora, kas atrodas starp diviem savienojumiem.

Ja akumulatora uzlades indikators uzrada LOW (1 zils LED) vai MED (2 zilas gaismas diodes), kad
nospiezat pogu TEST, akumulators ir jauzladé (skatiet sadalu UZLADE).

Uzstadot akumulatoru, vienmeér ievérojiet transportlidzekla razotaja noradijumus.
So akumulatoru nedrikst izmantot, ja transportlidzekla generators rada vairak neka 15,0 voltus.
Pievienojiet pozitivo kabeli spailei, kas apziméta ar EB, un negativo kabeli spailei, kas apziméta ar e.

Ja nepiecieSams, izmantojiet komplektacija ieklautos starplikas, lai iegutu pareizu piegulamibu.

QUAD TERMINALS

Vai jasu akumulators ir aprikots ar QUAD TERMINALU? Uzstadot akumulatoru, iesp&jams, bis javeic
dazas papildu darbibas.

QUAO TERMINALU var atpazit péc atzimes Q atsauces humura vai péc &etriem atseviskiem akumulatora
savienojumiem ( pieméram, EB un, pieméram, 0).

Lai uzstaditu QUAD TERMINAL akumulatoru, tas ir jaievieto paredzétaja vieta un japarbauda. vai tuvakie
savienojumi atbilst transportlidzekla pozitiva un negativa kabela polaritatei. Ja tas ta nav, pagrieziet
akumulatoru par 180°, lai izmantotu savienotajus, kas atrodas akumulatora otra pusé. Ja divi nonemamie
savienotaji atrodas taja puseé, kas netiek izmantota, atskrtvéjiet stiprinajumus un pieskravéjiet tos
lietojamajiem savienotajiem. Parbaudiet, vai skruves ir pievilktas.

LOAD
Lai nesabojatu akumulatoru, uzlades spriegums NEKAD nedrikst parsniegt 15,0 voltus.

Nekad neuzladéjiet $o akumulatoru ar ladé&taju. kam ir automatisks DESULFACIJAS REZIMS, kas izvada
spriegumu, kas lielaks par 15,0 voltiem.

Lai uzladétu, vienmer iznemiet akumulatoru no automasinas.

Més iesakam uzladéet akumulatoru ar STD uzlades stravu, kas noradita lietotaja rokasgramatas tabula
BATTERY DATA.

Uzlades strava nekada gadijuma nedrikst parsniegt MAX uzlades stravas vértibu. So vértibu var atrast
lietotaja rokasgramatas tabula BATTERY DATA.

Ja akumulators uzlades laika uzkarst, partrauciet uzlades procesu. Pirms atkartotas uzlades laujiet
akumulatoram atdzist.

Heino Blse MX Import GmbH - VennstralRe 14 - DE-52159 Roetgen - +49 (0) 2471-1269 0 - inffo@buese.com - www.buese.com

38



Péc uzlades laujiet akumulatoram atpUsties vienu stundu, pirms nospiezat pogu TEST uz akumulatora
uzlades indikatora. Ja uzlades indikators rada LOW (1 zils LED) vai MED (2 zilas gaismas diodes),
akumulators ir jauzlade velreiz.

GLABASANA

Glabajiet akumulatoru tira, sausa un védinama vieta.

. Izvairieties no saskares ar kodigam vielam.

. Neglabajiet siltuma avotu tuvuma.

TRANSPORTS

. Nemetiet akumulatoru. Izvairieties no spéciga trieciena un nopietniem akumulatora bojajumiem.
. Neparvadajiet akumulatoru kopa ar uzliesmojoSiem, spradzienbistamiem vai asiem

priekSmetiem.

APKOPE

So akumulatoru NEKAD NEDRIKST atvért vai izjaukt!
Savienojumiem vienmér jabat tiriem un droSi nostiprinatiem.

Parbaudiet akumulatora uzlades stavokli ik péc 180 dienam, nospiezot pogu TEST uz akumulatora uzlades
indikatora. Ja uzlades indikators rada LOW (1 zils LED) vai MED (2 zilas gaismas diodes), akumulators ir
jauzladé vélreiz (skatiet sadalu UZLADE).

CITAS PIEZIMES

Nekad neiegremdéjiet akumulatoru Gdeni un nelaujiet tam klut slapjam. Nekad nepievienojiet
akumulatoru tieSi stravas padevei.

Nepievienojiet vadus vai metala priekSmetus pozitivajiem un negativajiem 6 poliem ¢
Issavienojuma risks.

Necaurduriet un neméginiet atvért korpusu ar asiem priekSmetiem. Nemidit to. Nelodéjiet tiesi pie
savienojumiem.

Nekad neizmantojiet $o akumulatoru ar cita veida akumulatoriem (pieméram, sauso elementu
akumulatoriem) vai baterijam

dazadu veiktspéju, veidu vai zimolu.

Neizmantojiet akumulatoru, ja jatat neparastu smaku, sasilst, mainot krasu, deforméjoties vai izskatas
neparasti. Vai akumulators tiek lietots vai tiek uzladéts. iznemiet tos no transportlidzekla vai ladétaja un
partrauciet to lietoSanu.

Optimala darba temperatdra ir no -10°C lidz 60°C.

SKYRICH neuznemas nekadu atbildibu par bojajumiem, kas radusSies, ja netiek ievéroti iepriekS minétie
noradijumi.

INFORMACIJA PAR MDTDRRAD STARTA AKUMULATORIEM

Sie noradijumi attiecas uz SHIOO litija jonu akumulatoriem.
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Sis baterijas ir videi draudzigas un nesatur nekadus kaitigus piesarnotajus, kodigas skabes vai toksiskus
smagos metalus.

Rdpnica ir IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL sertificéta un tai ir RoHS sertifikacijas zime.

Ja baterijas tiek izmantotas mérkiem, kas nav minéti $aja rokasgramata, sazinieties ar mums, lai sanemtu
apstiprinajumu.

SKYRICH atsakas no jebkadas atbildibas un pretenzijas par zaudéjumiem par jebkadiem bojajumiem vai
zaudéjumiem, kas radusies nepareizas Si akumulatora lietoSanas rezultata.

VISAS SPEKA SPORTA LIETOJUMI

Motorolleri, motocikli, kvadracikli, tdens motocikli un zales plaveéji

SERTIFIKATI

* TS-16949 sertifikats/IS0-9001 sertifikats/IS0-14001 sertifikats

VAIRAK INFORMACIJAS

Papildinformaciju par SKYRICH litija akumulatoriem var atrast misu timekla vietné
www.skyrichpower.com
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Baterijos instrukcijos
|SPEJIMAS

Sios baterijos NIEKADA negalima atidaryti ar iSardyti! Atsitiktinai patekus j turinj, nuplaukite pagrindine
paveiktg vietg ir kreipkités medicininés pagalbos.

Jterpti

Prie$ jdédami akumuliatoriy, patikrinkite jkrovimo biseng. Norédami tai padaryti, paspauskite mygtuka
TEST, esantj ant akumuliatoriaus jkrovos indikatoriaus, esancio tarp dviejy jungciy.

Jei akumuliatoriaus jkrovos indikatorius rodo LOW (1 mélynas Sviesos diodas) arba MED (2 mélyni Sviesos
diodai), kai paspaudziate mygtuka TEST, akumuliatoriy reikia jkrauti (zr. skyriy Jkrovimas).

Jdédami akumuliatoriy visada vadovaukités transporto priemonés gamintojo instrukcijomis.

Sio akumuliatoriaus naudoti negalima, jei transporto priemonés generatorius gamina daugiau nei 15,0
volty.

Prijunkite teigiama kabelj prie gnybto, pazymeéto EB, o neigiama - prie gnybto, pazyméto e.

Jei reikia, naudokite pridedamus tarpiklius, kad uztikrintuméte tinkama prigludima.

KETVIRTAS TERMINALAS

Ar jusy akumuliatoriuje yra QUAD TERMINAL? Jdédami akumuliatoriy gali tekti atlikti keletg papildomy
veiksmy.

QUAO TERMINALA galima atpazinti i§ zymos Q nuorodos numeryje arba i$§ keturiy atskiry akumuliatoriaus
jungciy ( pvz., EBir, pvz., 0).

Norint jdeti QUAD TERMINAL baterija, jg reikia jdéti  numatyta vieta ir patikrinti. ar artimiausios jungtys
atitinka teigiamo ir neigiamo transporto priemonés kabeliy poliSkuma. Jei taip néra, pasukite
akumuliatoriy 180°, kad galétuméte naudoti kitoje akumuliatoriaus puséje esancias jungtis. Jei dvi
nuimamos jungtys yra toje puseéje, kuri nenaudojama, atsukite tvirtinimo detales ir prisukite jas prie
naudojamy jung€iy. Patikrinkite varzty sandaruma.

Jkelti
Kad nepazeistumeéte akumuliatoriaus, jkrovimo jtampa NIEKADA neturi virSyti 15,0 volty.

Niekada nekraukite Sios baterijos jkrovikliu. kuris turi automatinj DESULFACINIMO REZIMA, kuris iSveda
didesne nei 15,0 volty jtampa.

Norédami jkrauti, visada iSimkite akumuliatoriy i§ automobilio.

Rekomenduojame krauti akumuliatoriy naudojant STD jkrovimo srove, nurodytg vartotojo vadovo BATTERY
DATA lenteléje.

Jkrovimo srové jokiu badu neturi vir§yti MAX jkrovimo srovés vertés. Sig reik§me galima rasti vartotojo
vadovo lenteléje BATTERY DATA.

Jei jkrovimo metu akumuliatorius jkaista, jkrovimo procesa nutraukite. Pries$ vél jkraudami, leiskite
akumuliatoriui atveésti.
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Po jkrovimo leiskite akumuliatoriui pailséti vieng valandg prie$ paspausdami TEST mygtuka ant
akumuliatoriaus jkrovos indikatoriaus. Jei jkrovimo indikatorius rodo LOW (1 meélynas Sviesos diodas) arba
MED (2 mélyni Sviesos diodai), akumuliatoriy reikia jkrauti dar karta.

SANDELIAVIMAS

Laikykite akumuliatoriy Svarioje, sausoje ir védinamoje vietoje.

o Venkite kontakto su ésdinanc¢iomis medziagomis.

o Nelaikykite Salia Silumos Saltiniy.

TRANSPORTAS

. Nemeskite akumuliatoriaus. Venkite stipraus smugio ir didelio akumuliatoriaus pazeidimo.
. Negabenkite akumuliatoriaus kartu su degiais, sprogstamais ar a$triais daiktais.
PRIEZIURA

Sios baterijos NIEKADA negalima atidaryti ar iSardyti!
Jungtys visada turi bati Svarios ir tvirtai pritvirtintos.

Patikrinkite akumuliatoriaus jkrovimo blseng kas 180 dieny paspausdami TEST mygtuka ant
akumuliatoriaus jkrovos indikatoriaus. Jei jkrovimo indikatorius rodo LOW (1 mélynas Sviesos diodas) arba
MED (2 melyni Sviesos diodai), akumuliatoriy reikia jkrauti dar karta (zr. skyriy Jkrovimas).

KITOS PASTABOS

Niekada nemerkite akumuliatoriaus j vandenj ir neleiskite jam suSlapti. Niekada nejunkite
akumuliatoriaus tiesiai prie maitinimo Saltinio.

Nejunkite laidy ar metaliniy daikty prie teigiamy ir neigiamy 6 poliy ¢
Trumpojo jungimo pavojus.

Nepradurkite ir nebandykite atidaryti korpuso astriais daiktais. Netrypkite jo. Nelituokite tiesiai prie
junggéiy.

Niekada nenaudokite Sios baterijos su kity tipy baterijomis (pvz., sausy elementy baterijomis) arba
baterijomis

skirtingo nasumo, tipo ar prekés Zenklo.

Nenaudokite baterijos, jei uZuodZiate nejprasta kvapa, susilsite, pakito spalva, deformuojasi arba atrodo
nejprastai. Ar akumuliatorius naudojamas arba kraunamas. iSimkite juos i$ transporto priemonés arba
jkroviklio ir nebenaudokite.

Optimali darbo temperatira yra nuo -10°C iki 60°C.

SKYRICH neprisiima jokios atsakomybés uz zalg, atsiradusig, jei nesilaikoma auk$¢iau pateikty
nurodymuy.

INFORMACIJA APIE MDTDRRAD STARTERINIUS AKUMULIATORIUS

Sios instrukcijos taikomos SHIOO ligio jony baterijoms.
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Sios baterijos yra nekenksmingos aplinkai ir jose néra kenksmingy tersaly, ésdinanéiy riigséiy ar toksisky
sunkiyjy metaly.

Gamykla yra 1IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL sertifikuota ir turi RoHS sertifikavimo zenkla.
Jei baterijos naudojamos Siame vadove nenurodytiems tikslams, susisiekite su mumis dél patvirtinimo.

SKYRICH neprisiima jokios atsakomybeés ir pretenzijy del zalos atlyginimo uz bet kokig zalg ar nuostolius,
atsiradusius dél netinkamo Sios baterijos naudojimo.

VISOS JEGOS SPORTO PROGRAMOS

Motoroleriai, motociklai, keturraciai, vandens motociklai ir vejapjovés

SERTIFIKATAI

*¢TS-16949 sertifikatas / 1S0-9001 sertifikatas / IS0-14001 sertifikatas

DAUGIAU INFORMACIJIOS

Daugiau informacijos apie SKYRICH li¢io baterijas rasite musy svetainéje www.skyrichpower.com
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Batterij-instructies
WAARSCHUWING

Deze batterij mag NOOIT worden geopend of gedemonteerd! In geval van accidenteel contact met de
inhoud, was het belangrijkste getroffen gebied en zoek medische hulp.

INVOEGEN

Controleer de laadstatus voordat u de batterij plaatst. Druk hiervoor op de TEST-knop op de
batterijladingsindicator, die zich tussen de twee aansluitingen bevindt.

Als de batterijladingsindicator LAAG (1 blauwe LED) of MED (2 blauwe LED's) weergeeft wanneer u op de
TEST-knop drukt, moet de batterij worden opgeladen (zie het hoofdstuk OPLADEN).

Volg altijd de instructies van de voertuigfabrikant bij het installeren van de accu.
Deze accu mag niet worden gebruikt als de dynamo van het voertuig meer dan 15,0 volt produceert.

Sluit de positieve kabel aan op de aansluiting gemarkeerd met EB en de negatieve kabel op de aansluiting
gemarkeerd mete.

Gebruik indien nodig de meegeleverde afstandsblokken om de juiste pasvorm te verkrijgen.

QUAD-TERMINAL

Is uw accu uitgerust met een QUAD TERMINAL? Mogelijk moet u enkele extra stappen ondernemen bij het
installeren van de batterij.

Een QUAO TERMINAL herkent u aan de noot Q in het referentienummer of aan vier afzonderlijke
aansluitingen op de accu ( bijv. EB en bijv. 0).

Om de QUAD TERMINAL-batterij te installeren, moet deze op de beoogde locatie worden geplaatst en
gecontroleerd. of de dichtstbijzijnde aansluitingen overeenkomen met de polariteit van de positieve en
negatieve voertuigkabels. Als dit niet het geval is, draai dan de batterij 180° om de connectoren aan de
andere kant van de batterij te gebruiken. Als de twee verwijderbare connectoren zich aan de kant
bevinden die niet in gebruik is, schroeft u de bevestigingen los en schroeft u ze op de connectoren die u
wilt gebruiken. Controleer of de schroeven goed vastzitten.

LADEN
Om schade aan de accu te voorkomen, mag de laadspanning NOOIT hoger zijn dan 15,0 volt.

Laad deze accu nooit op met een oplader. die een automatische DESULFATIEMODUS heeft die een
spanning afgeeft die hoger is dan 15,0 volt.

Om op te laden dient u altijd de accu uit het voertuig te verwijderen.

Wij raden aan de batterij op te laden met de STD-laadstroom die is gespecificeerd in de
BATTERIJGEGEVENS-tabel in de gebruikershandleiding.

De laadstroom mag in geen geval de MAX-laadstroomwaarde overschrijden. Deze waarde kunt u vinden in
de BATTERIJGEGEVENS-tabel in de gebruikershandleiding.

Als de accu tijdens het opladen warm wordt, onderbreek dan het laadproces. Laat de batterij afkoelen
voordat u deze opnieuw oplaadt.
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Laat de batterij na het opladen een uur rusten voordat u op de TEST-knop op de batterij-oplaadindicator
drukt. Als de oplaadindicator LOW (1 blauwe LED) of MED (2 blauwe LED's) weergeeft, moet de batterij
opnieuw worden opgeladen.

OPSLAG

Bewaar de batterij op een schone, droge en geventileerde plaats.

. Vermijd contact met bijtende stoffen.

. Niet bewaren in de buurt van warmtebronnen.

VERVOER

. Gooi de batterij niet weg. Vermijd sterke schokken en ernstige schade aan de batterij.
. Transporteer de batterij niet samen met brandbare, explosieve of scherpe voorwerpen.
ONDERHOUD

Deze batterij mag NOOIT worden geopend of gedemonteerd!
De aansluitingen moeten altijd schoon en stevig vastgemaakt zijn.

Controleer elke 180 dagen de laadstatus van de accu door op de TEST-knop op de acculaadindicator te
drukken. Als de oplaadindicator LAAG (1 blauwe LED) of MED (2 blauwe LED's) aangeeft, moet de batterij
opnieuw worden opgeladen (zie het hoofdstuk OPLADEN).

ANDERE OPMERKINGEN

Dompel de batterij nooit onder in water en laat hem niet nat worden. Sluit de accu nooit rechtstreeks op
de voeding aan.

Sluit geen bedrading of metalen voorwerpen aan op de positieve en negatieve 6 polen ¢
Gevaar voor kortsluiting.

Doorboor de behuizing niet en probeer deze niet met scherpe voorwerpen open te wrikken. Trap er niet op.
Soldeer niet rechtstreeks op de aansluitingen.

Gebruik deze batterij nooit met andere typen batterijen (zoals drogecelbatterijen) of batterijen
van verschillende prestaties, type of merk.

Gebruik de batterij niet als u een ongewone geur ruikt, warm wordt, verkleurd of vervormd raakt, of er
abnormaal uitziet. Is de batterij in gebruik of wordt deze opgeladen? verwijder ze uit het voertuig of de
oplader en stop met het gebruik ervan.

De optimale bedrijfstemperatuur ligt tussen -10°C en 60°C.

SKYRICH wijst elke verantwoordelijkheid af voor schade die ontstaat als de bovenstaande instructies niet
worden gevolgd.

INFORMATIE VOOR MDTDRRAD-STARTBATTERIJEN
Deze instructies zijn van toepassing op SHIOO lithium-ionbatterijen.

Deze batterijen zijn milieuvriendelijk en bevatten geen schadelijke verontreinigingen, bijtende zuren of
giftige zware metalen.
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De fabriek is IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL gecertificeerd en beschikt over het RoHS-keurmerk.

Als de batterijen worden gebruikt voor doeleinden die niet in deze handleiding worden vermeld, neem dan
contact met ons op voor goedkeuring.

SKYRICH wijst alle verantwoordelijkheid en alle claims voor schadevergoeding af voor schade of verlies
als gevolg van onjuist gebruik van deze batterij.

ALLE KRACHTSPORTTOEPASSINGEN

Scooters, motorfietsen, quads, jetski's en grasmaaiers

CERTIFICATEN

*¢TS-16949 certificaat/IS0-9001 certificaat/IS0-14001 certificaat

MEER INFORMATIE

Meer informatie over SKYRICH lithiumbatterijen kunt u vinden op onze website www.skyrichpower.com
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Instrukcje dotyczgce baterii
OSTRZEZENIE

Baterii tej NIGDY nie wolno otwiera¢ ani demontowac! W przypadku przypadkowego kontaktu z
zawartoscig nalezy przemyc¢ gtéwne dotkniete miejsce i zwrdcic¢ sie o pomoc lekarska.

WSTAWIC

Przed wtozeniem akumulatora sprawdz stan tadowania. W tym celu nalezy nacisng¢ przycisk TEST na
wskazniku natadowania akumulatora, ktéry znajduje sie pomiedzy obydwoma przytaczami.

Jezeli po nacisnieciu przycisku TEST wskaznik natadowania akumulatora pokazuje NISKI (1 niebieska
dioda LED) lub SREDNI (2 niebieskie diody LED), oznacza to, ze nalezy natadowaé akumulator (patrz
rozdziat LADOWANIE).

Podczas montazu akumulatora zawsze postepuj zgodnie z instrukcjami producenta pojazdu.
Akumulatora tego nie wolno uzywag, jesli alternator pojazdu wytwarza napiecie wyzsze niz 15,0 V.
Podtgcz kabel dodatni do zacisku oznaczonego EB, a kabel ujemny do zacisku oznaczonego e.

W razie potrzeby uzyj dotgczonych klockéw dystansowych, aby uzyska¢ prawidtowe dopasowanie.

TERMINAL CZWODNY

Czy Twoj akumulator jest wyposazony w QUAD TERMINAL? Podczas instalowania baterii moze by¢
konieczne wykonanie kilku dodatkowych krokéw.

QUAO TERMINAL mozna rozpozna¢ po notce Q w numerze referencyjnym lub po czterech oddzielnych
przytaczach na akumulatorze ( np. EB i np. 0).

Aby zamontowaé akumulator QUAD TERMINAL nalezy go wtozy¢ w przeznaczone do tego miejsce i
sprawdzié. czy najblizsze potaczenia odpowiadajg polaryzacji dodatniego i ujemnego przewodu pojazdu.
Jezeli tak nie jest, obré¢ akumulator o 180°, aby wykorzystac ztgcza po drugiej stronie akumulatora. Jesli
dwa wyjmowane ztgcza znajdujg sie po stronie, ktéra nie jest uzywana, odkre¢ elementy mocujace i
przykre¢ je do ztacz, ktére majg by¢ uzywane. Sprawdz sruby pod katem dokrecenia.

OBCIAZENIE
Aby unikna¢ uszkodzenia akumulatora, napiecie tadowania NIGDY nie moze przekracza¢ 15,0 V.

Nigdy nie taduj tego akumulatora za pomoca tadowarki. wyposazony w automatyczny TRYB ODSULFANIA,
ktory generuje napigcie wyzsze niz 15,0 V.

Aby natadowaé akumulator, nalezy zawsze wyjac¢ akumulator z pojazdu.

Zalecamy tadowanie akumulatora pradem tadowania STD okreslonym w tabeli DANE AKUMULATORA w
instrukcji obstugi.

Prad tadowania nie moze w zadnym wypadku przekracza¢ wartosci MAX pradu tadowania. Wartosc te
mozna znalez¢ w tabeli DANE AKUMULATORA w instrukcji obstugi.

Jezeli akumulator nagrzewa sig podczas tadowania, nalezy przerwac proces tadowania. Przed ponownym
tadowaniem poczekaj, az akumulator ostygnie.
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Po natadowaniu nalezy odczeka¢ godzine przed nacisnieciem przycisku TEST na wskaZniku natadowania
akumulatora. Jesli wskaznik tadowania wskazuje LOW (1 niebieska dioda LED) lub MED (2 niebieskie diody
LED), akumulator nalezy natadowaé¢ ponownie.

SKELADOWANIE

Przechowuj akumulator w czystym, suchym i wentylowanym miejscu.

. Unika¢ kontaktu z substancjami zrgcymi.

o Nie przechowywacé w poblizu zrédet ciepta.

TRANSPORT

. Nie wyrzucaj baterii. Unikaj silnego wstrzgsu i powaznego uszkodzenia akumulatora.

. Nie transportuj akumulatora razem z tatwopalnymi, wybuchowymi lub ostrymi przedmiotami.
KONSERWACJA

Baterii tej NIGDY nie wolno otwiera¢ ani demontowac!
Potgczenia muszg by¢ zawsze czyste i bezpiecznie zamocowane.

Sprawdzaj stan natadowania akumulatora co 180 dni naciskajgc przycisk TEST na wskazniku natadowania
akumulatora. Jezeli wskaznik tadowania wskazuje LOW (1 niebieska dioda LED) lub MED (2 niebieskie
diody LED), akumulator nalezy natadowac¢ ponownie (patrz rozdziat LADOWANIE).

INNE UWAGI

Nigdy nie zanurzaj akumulatora w wodzie ani nie dopuszczaj do jego zamoczenia. Nigdy nie podtgczaj
akumulatora bezposrednio do zrodta zasilania.

Nie podtaczaj przewododw ani metalowych przedmiotéw do 6 biegundéw dodatnich i ujemnych e
Niebezpieczenstwo zwarcia.

Nie przektuwaj ani nie prébuj otwiera¢ obudowy ostrymi przedmiotami. Nie depcz po tym. Nie lutowaé
bezposrednio do ztagczy.

Nigdy nie uzywaj tej baterii z innymi typami baterii (takimi jak baterie z ogniwami suchymi) lub bateriami
o réznej wydajnosci, typie lub marce.

Nie uzywaj baterii, jesli poczujesz nietypowy zapach, nagrzejesz sie, zmienisz kolor, odksztatcisz sie lub
bedziesz wygladaé nietypowo. Czy bateria jest uzywana lub tadowana. wyjmij je z pojazdu lub tadowarki i
zaprzestan ich uzywania.

Optymalna temperatura pracy wynosi od -10°C do 60°C.

SKYRICH nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za szkody powstate w wyniku nieprzestrzegania
powyzszych instrukcji.

INFORMACJE DOTYCZACE AKUMULATOROW ROZRUCHOWYCH MDTDRRAD
Niniejsza instrukcja dotyczy akumulatoréw litowo-jonowych SHIOO.

Baterie te sg przyjazne dla Srodowiska i nie zawierajg zadnych szkodliwych zanieczyszczen, zrgcych
kwasow ani toksycznych metali ciezkich.
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Fabryka posiada certyfikaty IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL i znak certyfikacji RoHS.

Jesli baterie sg uzywane do celéw niewymienionych w tej instrukcji, skontaktuj sie z namiw celu
uzyskania zgody.

SKYRICH zrzeka sie wszelkiej odpowiedzialnosci i wszelkich roszczen odszkodowawczych za jakiekolwiek
szkody lub straty wynikajgce z nieprawidtowego uzytkowania tej baterii.

WSZYSTKIE ZASTOSOWANIA W SPORTACH MOCY

Skutery, motocykle, quady, narty wodne i kosiarki

CERTYFIKATY

eCertyfikat TS-16949/certyfikat IS0-9001/certyfikat 1IS0-14001

WIECEJ INFORMACII

Wiecej informacji na temat baterii litowych SKYRICH mozna znalez¢ na naszej stronie internetowe;j
www.skyrichpower.com
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Instrucdes da bateria
AVISO

Esta bateria NUNCA deve ser aberta ou desmontada! Em caso de contato acidental com o contetido, lave
a principal area afetada e procure atendimento médico.

INSERIR

Antes de inserir a bateria, verifique o status do carregamento. Para isso, pressione o botdo TEST no
indicador de carga da bateria, localizado entre as duas conexdes.

Se o indicador de carga da bateria mostrar LOW (1 LED azul) ou MED (2 LEDs azuis) quando vocé
pressionar o botao TEST, a bateria precisa ser carregada (consulte a segdo CARREGAMENTO).

Siga sempre as instrugdes do fabricante do veiculo ao instalar a bateria.
Esta bateria ndo deve ser utilizada se o alternador do veiculo produzir mais de 15,0 volts.
Conecte o cabo positivo ao terminal marcado com EB e o cabo negativo ao terminal marcado com e.

Se necessario, utilize os blocos espacgadores incluidos para obter o ajuste correto.

TERMINAL QUADRADO

A sua bateria esta equipada com um QUAD TERMINAL? Pode ser necessario executar algumas etapas
adicionais ao instalar a bateria.

Um TERMINAL QUAO pode ser reconhecido pela nota Q no nimero de referéncia ou por quatro conexdes
separadas na bateria ( por exemplo, EB e, por exemplo, 0).

Para instalar a bateria QUAD TERMINAL, ela deve ser inserida no local pretendido e verificada. se as
conexdes mais proximas correspondem a polaridade dos cabos positivos e negativos do veiculo. Se este
nao for o caso, gire a bateria 180° para usar os conectores do outro lado da bateria. Se os dois conectores
removiveis estiverem no lado que ndo estd em uso, desparafuse os fixadores e parafuse-os nos
conectores a serem utilizados. Verifigue o aperto dos parafusos.

CARREGAR
Para evitar danos a bateria, a tensdo de carga NUNCA deve exceder 15,0 volts.

Nunca carregue esta bateria com um carregador. que possui um MODO DE DESULFACAO automético
que produz uma tensao superior a 15,0 volts.

Para recarregar, retire sempre a bateria do veiculo.

Recomendamos carregar a bateria com a corrente de carga STD especificada na tabela BATTERY DATA no
manual do usuario.

A corrente de carga ndo deve, em circunstancia alguma, exceder o valor da corrente de carga MAX. Este
valor pode ser encontrado na tabela BATTERY DATA no manual do usuario.

Se a bateria aquecer durante o carregamento, interrompa o processo de carregamento. Deixe a bateria
esfriar antes de carrega-la novamente.
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Apds o carregamento, deixe a bateria descansar por uma hora antes de pressionar o botdo TEST no
indicador de carga da bateria. Se o indicador de carga mostrar LOW (1 LED azul) ou MED (2 LEDs azuis), a
bateria devera ser carregada novamente.

ARMAZENAR

Guarde a bateria em local limpo, seco e ventilado.

o Evite o contacto com substéncias corrosivas.

. N&o armazene perto de fontes de calor.

TRANSPORTE

. Nao jogue a bateria. Evite choques fortes e danos graves a bateria.

. Nao transporte a bateria junto com objetos inflamaveis, explosivos ou pontiagudos.
MANUTENGCAO

Esta bateria NUNCA deve ser aberta ou desmontada!
As conexdes devem estar sempre limpas e bem fixadas.

Verifique o status de carga da bateria a cada 180 dias pressionando o botao TEST no indicador de carga
da bateria. Se o indicador de carga mostrar LOW (1 LED azul) ou MED (2 LEDs azuis), a bateria devera ser
carregada novamente (consulte a segdo CARREGAMENTO).

OUTRAS NOTAS

Nunca mergulhe a bateria em agua nem deixe que ela se molhe. Nunca conecte a bateria diretamente a
fonte de alimentagéo.

Nao conecte fios ou objetos metalicos aos 6 polos positivos e negativos ®
Perigo de curto-circuito.

Nao perfure ou tente abrir a caixa com objetos pontiagudos. Nao pise nisso. Ndo solde diretamente nas
conexoes.

Nunca use esta bateria com outros tipos de baterias (como baterias secas) ou baterias
de desempenho, tipo ou marca diferente.

N&o use a bateria se sentir um cheiro incomum, aquecer, descolorir ou deformar ou parecer anormal. A
bateria esta em uso ou carregando. remova-os do veiculo ou carregador e pare de usa-los.

A temperatura operacional ideal esta entre -10°C e 60°C.

A SKYRICH declina qualquer responsabilidade por danos que ocorram caso as instrugdes acima nao
sejam seguidas.

INFORMAGCOES PARA BATERIAS DE INICIAGAO MDTDRRAD
Estas instrugdes se aplicam as baterias de ion de litio SHIOO.

Estas baterias sdo ecoldgicas e nao contém contaminantes nocivos, acidos corrosivos ou metais
pesados toxicos.
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A fabrica é certificada 1IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL e possui marca de certificagao RoHS.

Se as baterias forem utilizadas para fins nao listados neste manual, entre em contato conosco para
aprovagao.

SKYRICH declina qualquer responsabilidade e qualquer reclamagéo por danos por qualquer dano ou
perda resultante do uso incorreto desta bateria.

TODAS AS APLICAGOES DE ESPORTES POTENTES

Scooters, motocicletas, quadriciclos, jet skis e cortadores de grama

CERTIFICADOS

eCertificado TS-16949/certificado 1IS0-9001/certificado IS0-14001

MAIS INFORMAGOES

Mais informacodes sobre as baterias de litio SKYRICH podem ser encontradas em nosso website em
www.skyrichpower.com
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Instructiuni pentru baterie
AVERTIZARE

Aceast4 baterie nu trebuie s fie NICIODATA deschisa sau dezasamblata! in cazul contactului accidental
cu continutul, spalati zona principala afectata si solicitati asistenta medicala.

INTRODUCE

inainte de a introduce bateria, verificati starea de incarcare. Pentru a face acest lucru, apasati butonul
TEST de pe indicatorul de incarcare a bateriei, care se afla intre cele doua conexiuni.

Daca indicatorul de incarcare a bateriei aratd LOW (1 LED albastru) sau MED (2 LED-uri albastre) cand
apasati butonul TEST, bateria trebuie incarcats (consultati sectiunea INCARCARE).

Urmati intotdeauna instructiunile producatorului vehiculului cand instalati bateria.
Aceasta baterie nu trebuie utilizata daca alternatorul vehiculului produce mai mult de 15,0 volti.
Conectati cablul pozitiv la terminalul marcat EB si cablul negativ la terminalul marcat e.

Daca este necesar, utilizati blocurile distantiere incluse pentru a obtine potrivirea corecta.

TERMINAL QUAD

Bateria dumneavoastra este echipata cu un TERMINAL QUAD? Este posibil sa fie necesar sa faceti cativa
pasi suplimentari cand instalati bateria.

Un TERMINAL QUAO poate fi recunoscut dupa nota Q din numarul de referinta sau prin patru conexiuni
separate pe baterie ( de exemplu, EB si, de exemplu, 0).

Pentru a instala bateria QUAD TERMINAL, aceasta trebuie introdusa in locatia prevazuta si verificata. daca
cele mai apropiate conexiuni se potrivesc cu polaritatea cablurilor pozitive si negative ale vehiculului.
Daca nu este cazul, rotiti bateria la 180° pentru a utiliza conectorii de pe cealalta parte a bateriei. Daca cei
doi conectori detasabili se afla pe partea care nu este utilizata, desurubati elementele de fixare si
insurubati-le pe conectorii care vor fi utilizati. Verificati strangerea suruburilor.

INCARCA

Pentru a evita deteriorarea bateriei, tensiunea de incércare nu trebuie sa depaseasca NICIODATA 15,0
volti.

Nu incarcati niciodata aceasta baterie cu un incarcator. care are un MOD DE DESULFATIE automat care
emite o tensiune mai mare de 15,0 volti.

Pentru reincarcare, scoateti intotdeauna bateria din vehicul.

Va recomandam sa incarcati bateria cu curentul de incarcare STD specificat in tabelul DATE BATERIE din
manualul de utilizare.

Curentul de incarcare nu trebuie sa depaseasca in niciun caz valoarea curentului de incarcare MAX.
Aceasta valoare poate fi gasita in tabelul DATE BATERIE din manualul de utilizare.

Daca bateria se incalzeste in timpul incarcarii, intrerupeti procesul de incarcare. Lasati bateria sa se
raceasca inainte de a incarca din nou.
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Dupa incarcare, lasati bateria sa se odihneasca timp de o ora inainte de a apasa butonul TEST de pe
indicatorul de incarcare a bateriei. Daca indicatorul de incarcare indica LOW (1 LED albastru) sau MED (2
LED-uri albastre), bateria trebuie incarcata din nou.

DEPOZITARE

Depozitati bateria intr-un loc curat, uscat si ventilat.

. Evitati contactul cu substante corozive.

. Nu depozitati in apropierea surselor de caldura.

TRANSPORT

. Nu aruncati bateria. Evitati socurile puternice si deteriorarea grava a bateriei.

. Nu transportati bateria impreuna cu obiecte inflamabile, explozive sau ascutite.
INTRETINERE

Aceast baterie nu trebuie s3 fie NICIODATA deschisa sau dezasamblata!
Conexiunile trebuie sa fie intotdeauna curate si bine fixate.

Verificati starea de incarcare a bateriei la fiecare 180 de zile apasand butonul TEST de pe indicatorul de
incarcare a bateriei. Daca indicatorul de incarcare indica LOW (1 LED albastru) sau MED (2 LED-uri
albastre), bateria trebuie incarcata din nou (vezi sectiunea INCARCARE).

ALTE NOTE

Nu scufundati niciodata bateria Tn apa si nu lasati-o sa se ude. Nu conectati niciodata bateria direct la
sursa de alimentare.

Nu conectati cabluri sau obiecte metalice la polii pozitivi si negativi 6 ®
Pericol de scurtcircuit.

Nu strapungeti si nu incercati sa deschideti carcasa cu obiecte ascutite. Nu-l calca in picioare. Nu lipiti
direct la conexiuni.

Nu utilizati niciodata aceasta baterie cu alte tipuri de baterii (cum ar fi bateriile uscate) sau baterii
de diferite performante, tip sau marca.

Nu utilizati bateria daca simtiti un miros neobisnuit, va incalzesteti, va decolorati sau va deformati sau
daca aratati anormal. Bateria este in uz sau se incarca. scoateti-le din vehicul sau incarcator si nu le mai
utilizati.

Temperatura optima de functionare este intre -10°C si 60°C.

SKYRICH isi declina orice responsabilitate pentru daunele care apar daca instructiunile de mai sus nu
sunt respectate.

INFORMATII PENTRU BATERIILE DE PORNIRE MDTDRRAD
Aceste instructiuni se aplica bateriilor litiu-ion SHIOO.

Aceste baterii sunt prietenoase cu mediul si nu contin contaminanti daunatori, acizi corozivi sau metale
grele toxice.
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Fabrica este certificata 1IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL si are marca de certificare RoHS.

Daca bateriile sunt folosite in scopuri care nu sunt enumerate in acest manual, contactati-ne pentru
aprobare.

SKYRICH isi declina orice responsabilitate si orice pretentie pentru daune pentru orice daune sau pierderi
rezultate din utilizarea incorecta a acestei baterii.

TOATE APLICATIILE POWER SPORTS

Scutere, motociclete, quad-uri, jet-ski si masini de tuns iarba

CERTIFICATE

eCertificat TS-16949/certificat IS0-9001/certificat 1IS0-14001

MAI MULTE INFORMATII

Mai multe informatii despre bateriile cu litiu SKYRICH pot fi gasite pe site-ul nostru la
www.skyrichpower.com
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Pokyny pre batérie
POZOR

Tato batéria sa NIKDY nesmie otvarat ani rozoberat! V pripade nahodného kontaktu s obsahom umyte
hlavné postihnuté miesto a vyhladajte lekarsku pomoc.

vLozZIt

Pred vlozenim batérie skontrolujte stav nabitia. Ak to chcete urobit, stlacte tla¢idlo TEST na indikatore
nabitia batérie, ktory sa nachadza medzi dvoma pripojeniami.

Ak po stlageni tlacidla TEST indikator nabitia batérie ukazuje LOW (1 modra LED) alebo MED (2 modré
LED), je potrebné batériu nabit (pozri ast NABIJANIE).

Pri inStalacii batérie sa vzdy riadte pokynmi vyrobcu vozidla.
Tato batéria sa nesmie pouzivat, ak alternator vozidla produkuje viac ako 15,0 voltov.
Zapojte kladny kabel do svorky ozna¢enej EB a zaporny kabel do svorky oznacenej e.

Ak je to potrebné, pouzite prilozené rozperné bloky, aby ste dosiahli spravne uchytenie.

STVORKY TERMINAL

Je vaSa batéria vybavena QUAD TERMINALOM? Pri inStalacii batérie mozno budete musiet vykonat
niekolko dalSich krokov.

QUAO TERMINAL spoznate podla poznamky Q v referenénom Cisle alebo podla §tyroch samostatnych
pripojeni na batérii ( napr. EB a napr. 0).

Ak chcete nainstalovat batériu QUAD TERMINAL, musite ju vlozit na uréené miesto a skontrolovat. ¢i sa
najblizSie spojenia zhoduju s polaritou kladnych a zadpornych kablov vozidla. Ak to tak nie je, oto¢te batériu
0 180°, aby ste pouzili konektory na druhej strane batérie. Ak su dva odnimatelné konektory na strane,
ktora sa nepouziva, odskrutkujte upevinovacie prvky a naskrutkujte ich na konektory, ktoré sa maju pouzit.
Skontrolujte pevné utiahnutie skrutiek.

LOAD
Aby sa predislo poskodeniu batérie, nabijacie napatie NIKDY nesmie prekrogcit 15,0 voltov.

Nikdy nenabijajte tito batériu pomocou nabijacky. ktory mé automaticky REZIM DESULFACIE, ktory
vydava napéatie vysSie ako 15,0 voltow.

Ak chcete nabit batériu, vzdy vyberte batériu z vozidla.

Batériu odportiéame nabijat nabijacim prddom STD uvedenym v tabutke UDAJE O BATERII v pouZivatelskej
prirucke.

Nabijaci prad nesmie za ziadnych okolnosti prekrocit hodnotu MAX nabijacieho pradu. Tato hodnotu
najdete v tabutke UDAJE O BATERII v pouzivatelskej prirucke.

Ak sa batéria po¢as nabijania zahrieva, preruste proces nabijania. Pred opatovnym nabijanim nechajte
batériu vychladnut.
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Po nabiti nechajte batériu jednu hodinu odpocivat a potom stlacte tlacidlo TEST na indikatore nabitia
batérie. Ak indikator nabijania zobrazuje LOW (1 modra LED) alebo MED (2 modré LED diédy), batériu je
potrebné znova nabit.

SKLADOVANIE

Batériu skladujte na ¢istom, suchom a vetranom mieste.

. Zabrante kontaktu s korozivnymi latkami.

. Neskladujte v blizkosti zdrojov tepla.

DOPRAVA

. Batériu nevyhadzujte. Vyhnite sa silnym narazom a vaznemu poskodeniu batérie.
. Batériu neprepravujte spolu s horlavymi, vybusnymi alebo ostrymi predmetmi.
UDRZBA

Tato batéria sa NIKDY nesmie otvarat ani rozoberat!
Spoje musia byt vzdy Cisté a bezpeCne upevnené.

Kazdych 180 dni skontrolujte stav nabitia batérie stlacenim tlacidla TEST na indikatore nabitia batérie. Ak
indikator nabijania zobrazuje LOW (1 modra LED) alebo MED (2 modré LED), batériu je potrebné znova
nabit (pozri ¢ast NABIJANIE).

DALSIE POZNAMKY

Batériu nikdy neponarajte do vody a nenechajte ju namocit. Nikdy nepripajajte batériu priamo k zdroju
napajania.

Nepripajajte kable ani kovové predmety ku kladnym a zapornym 6 pélom e
Nebezpecéenstvo skratu.

Neprepichujte ani sa nepokusajte vypacit kryt ostrymi predmetmi. NesSliapat po nom. Nespajkujte priamo
na spoje.

Nikdy nepouzivajte tuto batériu s inymi typmi batérii (ako su suché ¢lanky) alebo batériami
rézneho vykonu, typu alebo znacky.

Batériu nepouzivajte, ak zacitite nezvy€ajny zapach, ak sa zahrejete, zmenite farbu alebo sa zdeformuije,
alebo ak vyzera nezvycCajne. Je batéria pouzivana alebo sa nabija. vyberte ich z vozidla alebo nabijacky a
prestante ich pouzivat.

Optimalna prevadzkova teplota je medzi -10°C a 60°C.

Spolo¢nost SKYRICH odmieta akukolvek zodpovednost za Skody, ku ktorym dbjde v pripade nedodrzania
vy$Sie uvedenych pokynov.

INFORMACIE PRE STARTOVACIE BATERIE MDTDRRAD
Tieto pokyny platia pre litium-iénové batérie SHIOO.

Tieto batérie su Setrné k Zivotnému prostrediu a neobsahuju ziadne Skodlivé necistoty, Zieravé kyseliny ani
toxické tazké kovy.
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Tovaren ma certifikat 1IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL a ma certifikacnu znacku RoHS.
Ak sa batérie pouzivaju na Ucely, ktoré nie su uvedené v tomto ndvode, kontaktujte nas na schvalenie.

SKYRICH odmieta akukolvek zodpovednost a vSetky naroky na nahradu Skody za akukolvek $kodu alebo
stratu spOésobenu nespravnym pouzivanim tejto batérie.

VSETKY APLIKACIE SILOVYCH SPORTOV

Skutre, motocykle, Stvorkolky, vodné skutre a kosacky na travu

CERTIFIKATY

ecertifikat TS-16949/certifikat IS0-9001/certifikat IS0-14001

DALSIE INFORMACIE

Dalsie informécie o litiovych batériach SKYRICH najdete na nasej webovej stranke
www.skyrichpower.com
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Navodila za baterijo
OPOZORILO

Te baterije NIKOLI ne smete odpreti ali razstaviti! V primeru nenamernega stika z vsebino umijte prizadeto
mesto in poiscite zdravnisko pomoc.

VSTAVITE

Preden vstavite baterijo, preverite stanje napolnjenosti. To storite tako, da pritisnete gumb TEST na
indikatorju napolnjenosti baterije, ki se nahaja med obema priklju¢koma.

Ce indikator napolnjenosti baterije pokaZe LOW (1 modra LED) ali MED (2 modri LED), ko pritisnete gumb
TEST, je treba baterijo napolniti (glejte razdelek POLNJENJE).

Pri namesc¢anju akumulatorja vedno upostevajte navodila proizvajalca vozila.
Te baterije ne smete uporabljati, ¢e alternator vozila proizvaja ve¢ kot 15,0 voltov.
Prikljucite pozitivni kabel na sponko z oznako EB in negativni kabel na sponko z oznako e.

Po potrebi uporabite priloZzene distan¢ne bloke, da zagotovite pravilno prileganje.

TERMINAL KVAD

Ali je vasa baterija opremljena s QUAD TERMINALOM? Pri namesScanju baterije boste morda morali
narediti nekaj dodatnih korakov.

QUAO TERMINAL lahko prepoznate po opombi Q v referenéni Stevilki ali po Stirih lo¢enih priklju¢kih na
bateriji ( npr. EB in npr. 0).

Ce zelite namestiti baterijo QUAD TERMINAL, jo morate vstaviti na predvideno mesto in preveriti. ali se
najblizji prikljucki ujemajo s polariteto pozitivnih in negativnih kablov vozila. Ce temu ni tako, obrnite
baterijo za 180°, da uporabite priklju¢ke na drugi strani baterije. Ce sta dva odstranljiva konektorja na
strani, ki ni v uporabi, odvijte pritrdilne elemente in ju privijte na konektorje, ki jih Zelite uporabiti. Preverite
zategnjenost vijakov.

NALOZITEV
Da preprecite poskodbe baterije, polnilna napetost NIKOLI ne sme preseci 15,0 voltov.

Te baterije nikoli ne polnite s polnilnikom. ki ima samodejni NACIN DEZULFACIJE, ki oddaja napetost, visjo
od 15,0 voltov.

Za ponovno polnjenje vedno odstranite akumulator iz vozila.

Priporoamo polnjenje baterije s polnilnim tokom STD, ki je naveden v tabeli PODATKI O BATERIJAH v
uporabniSkem priro¢niku.

Polnilni tok v nobenem primeru ne sme preseci vrednosti MAX polnilnega toka. To vrednost lahko najdete v
tabeli PODATKI O BATERIJAH v uporabniSkem priro¢niku.

Ce se baterija med polnjenjem segreje, prekinite postopek polnjenja. Pred ponovnim polnjenjem pustite,
da se baterija ohladi.
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Po polnjenju pustite baterijo pocivati eno uro, preden pritisnete gumb TEST na indikatorju napolnjenosti
baterije. Ce indikator polnjenja kaze LOW (1 modra LED) ali MED (2 modri LED), je treba baterijo znova
napolniti.

SHRANJEVANIJE

Baterijo hranite na Cistem, suhem in prezraCenem mestu.

. Izogibajte se stiku z jedkimi snovmi.

. Ne shranjujte v blizini virov toplote.

PREVOZI

. Ne mecite baterije. 1zogibajte se mo¢nim udarcem in hudim poskodbam baterije.
. Baterije ne prevazajte skupaj z vnetljivimi, eksplozivnimi ali ostrimi predmeti.
VZDRZEVANIJE

Te baterije NIKOLI ne smete odpreti ali razstaviti!
Priklju¢ki morajo biti vedno Cisti in varno pritrjeni.

Preverite stanje napolnjenosti baterije vsakih 180 dni s pritiskom na gumb TEST na indikatorju
napolnjenosti baterije. Ce indikator polnjenja kaZze LOW (1 modra LED) ali MED (2 modri LED), je treba
baterijo znova napolniti (glejte razdelek POLNJENJE).

DRUGE OPOMBE

Baterije nikoli ne potopite v vodo ali dovolite, da se zmog&i. Nikoli ne prikljucite baterije neposredno na
napajanje.

Ne prikljuCujte zic ali kovinskih predmetov na pozitivni in negativni 6 polov ¢
Nevarnost kratkega stika.

Ohisja ne preluknjajte ali poskusajte odpreti z ostrimi predmeti. Ne teptajte ga. Ne spajkajte neposredno
na prikljucke.

Te baterije nikoli ne uporabljajte z drugimi vrstami baterij (kot so baterije s suhimi celicami) ali baterijami
razli¢nih zmogljivosti, vrste ali znamke.

Baterije ne uporabljajte, e zaCutite nenavaden vonj, ¢e se segreje, spremeni barvo ali se deformira ali je
videti neobicajno. Ali je baterija v uporabi ali se polni. jih odstranite iz vozila ali polnilnika in jih prenehajte
uporabljati.

Optimalna delovna temperatura je med -10°C in 60°C.

SKYRICH zavraca kakrSno koli odgovornost za Skodo, ki nastane zaradi neupoStevanja zgornjih navodil.
INFORMACIJE ZA ZAGATNE BATERIJE MDTDRRAD

Ta navodila veljajo za litij-ionske baterije SHIOO.

Te baterije so okolju prijazne in ne vsebujejo nobenih Skodljivih onesnazeval, jedkih kislin ali strupenih
tezkih kovin.
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Tovarna ima certifikate IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL in ima certifikacijsko oznako RoHS.
Ce se baterije uporabljajo za namene, ki niso navedeni v tem priro&niku, nas kontaktirajte za odobritev.

SKYRICH zavraca vso odgovornost in vse odSkodninske zahtevke za kakr§no koli $kodo ali izgubo, ki je
posledica nepravilne uporabe te baterije.

VSE APLIKACIJE ZA MOCNE SPORTE

Skuterji, motorna kolesa, Stirikolesniki, vodni skuterji in kosilnice

CERTIFIKATI

¢ Certifikat TS-16949/certifikat 1IS0-9001/certifikat IS0-14001

VEC INFORMACIJ

Dodatne informacije o litijevih baterijah SKYRICH najdete na nasi spletni strani www.skyrichpower.com

Heino Blse MX Import GmbH - VennstralRe 14 - DE-52159 Roetgen - +49 (0) 2471-1269 0 - inffo@buese.com - www.buese.com

61



Instrucciones de la bateria
ADVERTENCIA

iEsta bateria NUNCA debe abrirse ni desmontarse! En caso de contacto accidental con el contenido, lave
la principal zona afectada y busque atencidon médica.

INSERTAR

Antes de insertar la bateria, verifique el estado de carga. Para ello, presione el boton TEST en el indicador
de carga de la bateria, que se encuentra entre las dos conexiones.

Si elindicador de carga de la bateria muestra BAJA (1 LED azul) o MEDIA (2 LED azules) cuando presiona el
botdn TEST, es necesario cargar la bateria (consulte la seccién CARGA).

Siga siempre las instrucciones del fabricante del vehiculo al instalar la bateria.
Esta bateria no debe usarse si el alternador del vehiculo produce mas de 15,0 voltios.
Conecte el cable positivo al terminal marcado EB y el cable negativo al terminal marcado e.

Si es necesario, utilice los bloques espaciadores incluidos para obtener el ajuste correcto.

TERMINAL CUADRUPLE

¢Su bateria esté equipada con un TERMINAL CUADRUPLE? Es posible que deba realizar algunos pasos
adicionales al instalar la bateria.

Un TERMINAL QUAO puede reconocerse por la nota Q en el nimero de referencia o por cuatro conexiones
separadas en la bateria ( por ejemplo, EB y por ejemplo, 0).

Para instalar la bateria QUAD TERMINAL, se debe insertar en el lugar previsto y verificar. si las conexiones
mas cercanas coinciden con la polaridad de los cables positivo y negativo del vehiculo. Si este no es el
caso, gire la bateria 180° para usar los conectores del otro lado de la bateria. Si los dos conectores
extraibles estan en el lado que no se utiliza, desenrosque las fijaciones y atornillelos a los conectores que
se utilizaran. Compruebe que los tornillos estén apretados.

CARGA
Para evitar dafar la bateria, el voltaje de carga NUNCA debe exceder los 15,0 voltios.

Nunca cargue esta bateria con un cargador. que tiene un MODO DE DESULFACION automatico que
genera un voltaje superior a 15,0 voltios.

Para recargar, retire siempre la bateria del vehiculo.

Recomendamos cargar la bateria con la corriente de carga STD especificada en la tabla DATOS DE LA
BATERIA en el manual del usuario.

La corriente de carga no debe exceder en ninglin caso el valor de corriente de carga MAXIMA. Este valor se
puede encontrar en la tabla DATOS DE LA BATERIA en el manual del usuario.

Si la bateria se calienta durante la carga, interrumpa el proceso de carga. Deje que la bateria se enfrie
antes de volver a cargarla.
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Después de cargarla, deje que la bateria descanse durante una hora antes de presionar el botén TEST en
elindicador de carga de la bateria. Si el indicador de carga muestra LOW (1 LED azul) o MED (2 LED
azules), la bateria debe cargarse nuevamente.

ALMACENAMIENTO

Guarde la bateria en un lugar limpio, seco y ventilado.

. Evite el contacto con sustancias corrosivas.

. No almacenar cerca de fuentes de calor.

TRANSPORTE

. No tire la bateria. Evite golpes fuertes y dafios graves a la bateria.

. No transporte la bateria junto con objetos inflamables, explosivos o punzantes.

MANTENIMIENTO
iEsta bateria NUNCA debe abrirse ni desmontarse!
Las conexiones deben estar siempre limpias y bien fijadas.

Verifique el estado de carga de la bateria cada 180 dias presionando el botén TEST en el indicador de
carga de la bateria. Si el indicador de carga muestra LOW (1 LED azul) o MED (2 LED azules), la bateria
debe cargarse nuevamente (consulte la secciéon CARGA).

OTRAS NOTAS

Nunca sumerja la bateria en agua ni permita que se moje. Nunca conecte la bateria directamente a la
fuente de alimentacion.

No conecte cables ni objetos metalicos a los 6 polos positivo y negativo
Peligro de cortocircuito.

No perfore ni intente abrir la carcasa con objetos afilados. No lo pisotees. No suelde directamente a las
conexiones.

Nunca utilice esta bateria con otros tipos de baterias (como baterias de celda seca) o baterias
de diferente rendimiento, tipo o marca.

No utilice la bateria si huele un olor inusual, se calienta, se decolora o deforma, o tiene un aspecto
anormal. ¢ Esta la bateria en uso o cargandose? retirelos del vehiculo o cargadory deje de usarlos.

La temperatura de funcionamiento éptima esté entre -10°C y 60°C.

SKYRICH declina cualquier responsabilidad por los dafios que se produzcan si no se siguen las
instrucciones anteriores.

INFORMACION PARA LAS BATERIAS DE ARRANQUE MDTDRRAD
Estas instrucciones se aplican a las baterias de iones de litio SHIOO.

Estas baterias son respetuosas con el medio ambiente y no contienen contaminantes nocivos, acidos
corrosivos ni metales pesados téxicos.
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La fabrica tiene certificacién 1IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL y tiene la marca de certificacién RoHS.
Si las baterias se utilizan para fines no enumerados en este manual, contactenos para su aprobacion.

SKYRICH declina toda responsabilidad y toda reclamacidén por dafios y perjuicios por cualquier dafio o
pérdida resultante del uso incorrecto de esta bateria.

TODAS LAS APLICACIONES DE DEPORTES DE POTENCIA

Scooters, motos, quads, motos de aguay cortacésped

CERTIFICADOS

eCertificado TS-16949/certificado 1S0-9001/certificado IS0-14001

MAS INFORMACION

Puede encontrar mas informacion sobre las baterias de litio SKYRICH en nuestro sitio web
www.skyrichpower.com
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Batteriinstruktioner
VARNING

Detta batteri far ALDRIG 6ppnas eller demonteras! | handelse av oavsiktlig kontakt med innehéllet, tvatta
det huvudsakliga drabbade omradet och uppsok lakare.

INFOGA

Innan du satter i batteriet, kontrollera laddningsstatusen. For att gora detta, tryck pd TEST-knappen pa
batteriladdningsindikatorn, som &r placerad mellan de tva anslutningarna.

Om batteriladdningsindikatorn visar LAG (1 bla lysdiod) eller MED (2 bla lysdioder) nar du trycker pa TEST-
knappen, maste batteriet laddas (se avsnittet LADDNING).

Folj alltid fordonstillverkarens instruktioner nar du installerar batteriet.
Detta batteri far inte anvandas om fordonets generator producerar mer an 15,0 volt.
Anslut pluskabeln till terminalen markt EB och minuskabeln till terminalen markt e.

Anvand vid behov de medféljande distansblocken for att fa ratt passform.

QUAD TERMINAL

Ar ditt batteri utrustat med en QUAD TERMINAL? Du kan behéva vidta ndgra ytterligare &tgarder nar du
installerar batteriet.

En QUAO TERMINAL kan kénnas igen av noten Q i referensnumret eller av fyra separata anslutningar pa
batteriet ( t.ex. EB och t.ex. 0).

For att installera QUAD TERMINAL-batteriet maste det sattas i pa avsedd plats och kontrolleras. om de
narmaste anslutningarna stammer 6verens med polariteten hos fordonets positiva och negativa kablar.
Om séinte ar fallet, vrid batteriet 180° for att anvanda kontakterna pa andra sidan av batteriet. Om de tva
avtagbara kontakterna ar pa den sida som inte anvands, skruva loss fastelementen och skruva fast dem
pa kontakterna som ska anvandas. Kontrollera att skruvarna &r atdragna.

LADDA
For att undvika att skada batteriet far laddningsspanningen ALDRIG overstiga 15,0 volt.

Ladda aldrig detta batteri med en laddare. som har ett automatiskt DESULFATION MODE som matar ut en
spanning hégre an 15,0 volt.

For att ladda, ta alltid bort batteriet frin fordonet.

Virekommenderar att du laddar batteriet med den STD-laddningsstrom som anges i BATTERIDATA-
tabellen i anvdndarmanualen.

Laddstrommen far under inga omstandigheter 6verstiga MAX-laddningsstromvardet. Detta varde finns i
tabellen BATTERIDATA i anvdndarmanualen.

Om batteriet varms upp under laddning, avbryt laddningsprocessen. L&t batteriet svalna innan du laddar
detigen.
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Efter laddning, lat batteriet vila i en timme innan du trycker pa TEST-knappen pa
batteriladdningsindikatorn. Om laddningsindikatorn visar LAG (1 bla lysdiod) eller MED (2 bla lysdioder)
maste batteriet laddas igen.

LAGRING

Forvara batteriet pa en ren, torr och ventilerad plats.

. Undvik kontakt med fratande a@mnen.

. Forvara inte nara varmekallor.

TRANSPORT

. Kasta inte batteriet. Undvik kraftiga stotar och allvarlig skada pa batteriet.

. Transportera inte batteriet tillsammans med brandfarliga, explosiva eller vassa foremal.
UNDERHALL

Detta batteri far ALDRIG 6ppnas eller demonteras!
Anslutningarna maste alltid vara rena och sakert fastsatta.

Kontrollera batteriets laddningsstatus var 180:e dag genom att trycka pa TEST-knappen pa
batteriladdningsindikatorn. Om laddningsindikatorn visar LAG (1 bla lysdiod) eller MED (2 bla lysdioder)
maste batteriet laddas igen (se avsnittet LADDNING).

ANDRA ANMARKNINGAR

Sank aldrig ned batteriet i vatten och lat det aldrig bli blott. Anslut aldrig batteriet direkt till
stromforsorjningen.

Anslut inte kablar eller metallféremal till de positiva och negativa 6 polerna
Risk fér kortslutning.

Ta inte hal pa eller forsok att banda upp holjet med vassa foremal. Trampa inte pa den. Lod inte direkt pa
anslutningarna.

Anvand aldrig detta batteri med andra typer av batterier (som torrcellsbatterier) eller batterier
av olika prestanda, typ eller marke.

Anvand inte batteriet om du kdnner en ovanlig lukt, blir varm, blir missfargad eller deformerad eller verkar
onormal. Ar batteriet i bruk eller laddas. ta bort dem fran fordonet eller laddaren och sluta anvanda dem.

Den optimala drifttemperaturen ar mellan -10°C och 60°C.

SKYRICH fransager sig allt ansvar for skador som uppstar om ovanstaende instruktioner inte foljs.
INFORMATION FOR MDTDRAD STARTBATTERIER

Dessa instruktioner galler for SHIOO litiumjonbatterier.

Dessa batterier ar miljévanliga och innehaller inga skadliga fororeningar, fratande syror eller giftiga
tungmetaller.

Fabriken ar 1IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL certifierad och har RoHS certifieringsmarke.
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Om batterierna anvands for andamal som inte anges i denna manual, kontakta oss for godkdnnande.

SKYRICH fransager sig allt ansvar och alla skadestandsansprak for eventuella skador eller forluster till
foljd av felaktig anvandning av detta batteri.

ALLA POWER SPORT-APPLIKATIONER

Skotrar, motorcyklar, fyrhjulingar, vattenskotrar och grasklippare

CERTIFIKAT

*TS-16949-certifikat/IS0-9001-certifikat/ISO-14001-certifikat

MER INFORMATION

Ytterligare information om SKYRICH litiumbatterier finns pa var hemsida www.skyrichpower.com
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Pokyny pro baterie
VAROVAN(

Tato baterie se NIKDY nesmi otevirat nebo rozebirat! V pfipadé nahodného kontaktu s obsahem omyjte
hlavni zasazenou oblast a vyhledejte lékafskou pomoc.

VLOZIT

Pfed vlozenim baterie zkontrolujte stav nabiti. Chcete-li to provést, stisknéte tlacitko TEST na indikatoru
nabiti baterie, ktery je umistén mezi obéma pfipojkami.

Pokud indikator nabiti baterie ukazuje LOW (1 modra LED) nebo MED (2 modré LED diody), kdyz stisknete
tlacitko TEST, je tfeba baterii nabit (viz ¢ast NABIJENI).

Pfi instalaci baterie vzdy dodrzujte pokyny vyrobce vozidla.
Tato baterie se nesmi pouzivat, pokud alternator vozidla produkuje vice nez 15,0 volt{.
Pripojte kladny kabel ke svorce oznac¢ené EB a zaporny kabel ke svorce oznacené e.

V pfipadé potfeby pouzijte pfilozené distancni bloky, abyste dosahli spravného usazeni.

QUAD TERMINAL

Je vase baterie vybavena QUAD TERMINALEM? P¥i instalaci baterie moZna budete muset provést nékteré
dalsi kroky.

QUAO TERMINAL lze rozpoznat podle poznamky Q v referencnim Cisle nebo podle ¢tyf samostatnych
pfipojeni na baterii ( napf. EB a napf. 0).

Chcete-li nainstalovat baterii QUAD TERMINAL, musite ji vloZit na uréené misto a zkontrolovat. zda
nejbliz8i spoje odpovidaji polarité kladnych a zapornych kabel(l vozidla. Pokud tomu tak neni, otoéte
baterii 0 180°, abyste mohli pouzit konektory na druhé strané baterie. Pokud jsou dva odnimatelné
konektory na strané, ktera se nepouziva, odSroubujte upeviiovaci prvky a nasroubujte je na konektory,
které chcete pouzit. Zkontrolujte pevné utazeni Sroubd.

ZATIZENI
Aby nedoslo k poskozeni baterie, nesmi nabijeci napéti NIKDY prekrocit 15,0 volt{.

Nikdy nenabijejte tuto baterii nabije¢kou. ktery ma automaticky REZIM DESULFACE, jehoZ vystupem je
napéti vyssi nez 15,0 voltd.

PFi dobijeni vzdy vyjméte baterii z vozidla.

Doporucujeme nabijet baterii nabijecim proudem STD uvedenym v tabulce DATA BATERIE v uZivatelské
pfirucce.

Nabijeci proud nesmi za Zadnych okolnosti pfekroc¢it hodnotu MAX nabijeciho proudu. Tuto hodnotu lze
nalézt v tabulce BATERIE DATA v uzivatelskeé pfirucce.

Pokud se baterie béhem nabijeni zahfiva, pferuste proces nabijeni. Pfed dalsim nabijenim nechte baterii
vychladnout.
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Po nabiti nechte baterii jednu hodinu odpocivat, nez stisknete tlac¢itko TEST na indikatoru nabiti baterie.
Pokud indikator nabijeni ukazuje LOW (1 modra LED) nebo MED (2 modré LED), je nutné baterii znovu
nabit.

SKLADOVANI

Baterii skladujte na Cistém, suchém a vétraném miste.

. Vyhnéte se kontaktu s korozivnimi latkami.

. Neskladujte v blizkosti zdrojl tepla.

DOPRAVA

. Nevyhazujte baterii. Vyhnéte se silnym naraziim a vaznému poskozeni baterie.
. Neprepravujte baterii spole¢né s hoflavymi, vybusnymi nebo ostrymi pfedmeéty.
UDRZBA

Tato baterie se NIKDY nesmi otevirat nebo rozebirat!
Spoje musi byt vzdy Cisté a bezpecneé upevnéné.

Kontrolujte stav nabiti baterie kazdych 180 dni stisknutim tlac¢itka TEST na indikatoru nabiti baterie. Pokud
indikator nabijeni ukazuje LOW (1 modra LED) nebo MED (2 modré LED), je nutné baterii znovu nabit (viz
&ast NABIJEN).

DALSI POZNAMKY

Nikdy neponofujte baterii do vody a nenechte ji navlhnout. Nikdy nepfipojujte baterii pfimo ke zdroji
napajeni.

Nepfipojujte kabely ani kovové pfedméty ke kladnym a zapornym 6 polim e
Nebezpeci zkratu.

Nepropichujte ani se nepokousejte vypacit kryt ostrymi pfedmeéty. NeSlapejte na to. Nepajejte pfimo na
spoje.

Nikdy nepouzivejte tuto baterii s jinymi typy baterii (jako jsou suché ¢lanky) nebo bateriemi
rizného vykonu, typu nebo znacky.

Baterii nepouzivejte, pokud ucitite neobvykly zapach, zahtejete se, zménite barvu nebo se zdeformuje
nebo se jevi abnormalné. Je baterie pouzivdna nebo se nabiji. vyjméte je z vozidla nebo nabijecky a
pfestanite je pouzivat.

Optimalni provozni teplota je mezi -10°C a 60°C.

Spole¢nost SKYRICH odmita jakoukoli odpovédnost za Skody, ke kterym dojde v pfipadé nedodrzeni vySe
uvedenych pokynd.

INFORMACE PRO STARTOVACI BATERIE MDTDRRAD
Tyto pokyny plati pro lithium-iontové baterie SHIOO.

Tyto baterie jsou Setrné k Zivotnimu prostfedi a neobsahuji Zadné Skodlivé necistoty, ziravé kyseliny ani
toxické tézké kovy.
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Tovarna ma certifikaci 1IS09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL a ma certifikacni znacku RoHS.

Pokud jsou baterie pouzivany pro ucely, které nejsou uvedeny v tomto navodu, kontaktujte nas pro
schvaleni.

SKYRICH odmita veSkerou odpovédnost a veSkeré naroky na nahradu Skody za jakékoli poskozeni nebo
ztratu zpUsobenou nespravnym pouzitim této baterie.

VSECHNY APLIKACE SILOVYCH SPORTU

Skutry, motocykly, ¢tyrkolky, vodni skutry a sekacky na travu

CERTIFIKATY

*Certifikat TS-16949/certifikat 1IS0-9001/certifikat 1ISO-14001

VICE INFORMACI

Dalsi informace o lithiovych bateriich SKYRICH naleznete na nasich webovych strankach
www.skyrichpower.com
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Az akkumulator hasznalati Utmutatdja
FIGYELMEZTETES

Ezt az akkumulatort SOHA tilos kinyitni vagy szétszerelni! A tartalommal valé véletlen érintkezés esetén
mossa le a f6 érintett teruletet, és forduljon orvoshoz.

BESZALLITAS

Az akkumulator behelyezése elétt ellendrizze a toltés allapotat. Ehhez nyomja meg a TESZT gombot az
akkumulator toltésjelzéjén, amely a két csatlakozas kozott talalhato.

Ha az akkumulator toltottségi jelz6jén LOW (1 kék LED) vagy MED (2 kék LED) lathatd, amikor megnyomja
a TEST gombot, akkor az akkumulatort fel kell télteni (lasd a TOLTES részt).

Az akkumulator beszerelésekor mindig kdvesse a jarmu gyartéjanak utasitasait.
Ezt az akkumulatort nem szabad hasznalni, ha a jarmi generatora 15,0 V-nal tobbet termel.
Csatlakoztassa a pozitiv kabelt az EB jelzés( kapocshoz, a negativ kabelt pedig az e jelzés(i csatlakozéhoz.

Ha szlikséges, hasznalja a mellékelt tavtartd blokkokat a megfeleld illeszkedés érdekében.

QUAD TERMINAL

Az akkumulatora fel van szerelve QUAD TERMINALAL? El6fordulhat, hogy az akkumulator behelyezésekor
tovabbi lépéseket kell tennie.

A QUAO TERMINAL felismerhet6 a hivatkozasi szamban talalhatdé Q megjegyzésrél vagy az akkumulatoron
lévé négy kulonalld csatlakozasrol (pl. EB és pl. 0).

A QUAD TERMINAL akkumulator beszereléséhez a megfeleld helyre kell helyezni és ellendrizni kell. hogy a
legkdzelebbi csatlakozasok egyeznek-e a pozitiv és negativ jarmukabelek polaritasaval. Ha nem ez a
helyzet, forgassa el az akkumulatort 180°-kal, hogy az akkumulator masik oldalan lév6 csatlakozdkat
hasznalja. Ha a két eltavolithaté csatlakozd a hasznalaton kivili oldalon van, csavarja ki a rogzitéket, és
csavarja ra a hasznalni kivant csatlakozékra. Ellenérizze a csavarok meghuzasat.

TERHELES

Az akkumulator karosodasanak elkeriilése érdekében a toltési fesziiltség SOHA nem haladhatja meg a
15,0 voltot.

Soha ne toltse ezt az akkumulatort toltével. amelynek automatikus SZULFALTATASI MODJA van, amely
15,0 V-nal nagyobb fesziltséget ad ki.

Az Ujratoltéshez mindig vegye ki az akkumulatort a jarmUbél.

Javasoljuk, hogy az akkumulatort a hasznalati Utmutaté BATTERY DATA tablazatdban megadott STD
toltéarammal toltse.

A toltéaram semmilyen korilmények kézott nem haladhatja meg a MAX tolt6aram értékét. Ez az érték a
felhasznaloi kézikonyv BATTERY DATA tablazataban talalhato.

Ha az akkumulator toltés kozben felmelegszik, szakitsa meg a toltési folyamatot. Hagyja leh(lni az
akkumulatort, miel6tt ujra tolti.
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Toltés utan hagyja pihenni az akkumulatort egy 6rat, miel6tt megnyomna a TEST gombot az akkumulator
toltésjelzéjén. Ha a toltésjelzé LOW (1 kék LED) vagy MED (2 kék LED) jelzést mutat, az akkumulatort Gjra
fel kell tolteni.

TAROLAS

Az akkumulatort tiszta, szaraz és szell6z6 helyen tarolja.

. Kerilje a mard hatasu anyagokkal valo érintkezést.

o Ne tarolja héforrasok kdzelében.

SZALLITAS

. Ne dobja ki az akkumulatort. Kerlilje az erés utést és az akkumulator sulyos karosodasat.
. Ne szallitsa az akkumulatort gyulékony, robbanasveszélyes vagy éles targyakkal egyutt.
KARBANTARTAS

Ezt az akkumulatort SOHA tilos kinyitni vagy szétszerelni!
A csatlakozasoknak mindig tisztaknak és biztonsagosan rogzitetteknek kell lennitk.

Ellendrizze az akkumulator toltottségi allapotat 180 naponta az akkumulator toltésjelzéjén lévd TESZT
gomb megnyomasaval. Ha a toltésjelz6 LOW (1 kék LED) vagy MED (2 kék LED) jelzést mutat, az
akkumulatort Ujra fel kell tolteni (lasd a TOLTES részt).

EGYEB MEGJEGYZESEK

Soha ne meritse az akkumulatort vizbe, és ne hagyja, hogy nedves legyen. Soha ne csatlakoztassa az
akkumulatort kozvetlenul az aramforrashoz.

Ne csatlakoztasson vezetékeket vagy fémtargyakat a pozitiv és negativ 6 pélushoz
Rovidzarlat veszélye.

Ne szurja ki, és ne prébalja felfesziteni a burkolatot éles targyakkal. Ne taposd el. Ne forrassza kdzvetlenul
a csatlakozasokhoz.

Soha ne hasznalja ezt az akkumulatort mas tipusu akkumulatorokkal (példaul szarazelemekkel) vagy
akkumulatorokkal

kilonbo6z6 teljesitményd, tipusu vagy markaju.

Ne hasznalja az akkumulatort, ha szokatlan szagot érez, felmelegszik, elszinezédik, deformalédik vagy
szokatlannak tlnik. Az akkumulator hasznalatban van vagy toltédik. vegye ki 6ket a jarmUbél vagy a
toltébdél, és hagyja abba a hasznalatat.

Az optimalis mikodési hémérséklet -10°C és 60°C kozott van.

A SKYRICH elharit minden felelésséget a fenti utasitasok be nem tartasabdl eredé karokért.
INFORMACIOK AZ MDTDRAD STARTER AKKUMULATOROKHOZ

Ezek az utasitasok a SHIOO litium-ion akkumulatorokra vonatkoznak.

Ezek az akkumulatorok kornyezetbaratak, és nem tartalmaznak karos szennyezédéseket, mard savakat
vagy mérgezd nehézfémeket.
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A gyar 1S09001, ISO 14001, TS16949, CE, UL tanusitvannyal rendelkezik, és rendelkezik RoHS tanusitasi
jelzéssel.

Ha az akkumulatorokat a jelen kézikonyvben nem szereplé célokra hasznalja, lépjen kapcsolatba veliink
jovahagyasért.

A SKYRICH elharit minden felelésséget és minden kartéritési igényt az akkumulator helytelen
hasznalatabdl eredd karokért vagy veszteségekert.

MINDEN EROSPORT ALKALMAZASRA

Robogodk, motorkerékparok, quadok, jet-skik és flinyirék

BIZONYITVANYOK

*TS-16949 tanusitvany/IS0-9001 tanusitvany/IS0-14001 tanusitvany

TOVABBI INFORMACIO

A SKYRICH litium akkumulatorokkal kapcsolatos tovabbi informacidk a www.skyrichpower.com cimen
talalhato weboldalunkon talalhatok
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Sicherheitsdatenblatt

Abschnitt 1 — PRODUKT- UND FIRMENBEZEICHNUNG

Produktname:

Lithium-Eisenphosphat (LiFeP04)

Modelle:

Motorrad- und Power-Sport-Starter batterie

HITX30Q-FP (12V 216Wh), Hixxxx X, [Txxx xx, HVTxx X x X,
LFPxxx x x, LTMx xxxx, APPx x x x x, LHxxxx x series: 6V144Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh,6V78Wh,
12V12Wh, 12V192Wh, 12V24Wh, 12V288Wh,12V36Wh,

12VA2Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57.6Wh, 12V60Wh,12V72Wh,
12V84Wh, 12V96Wh, 12V108 Wh, 12120 Wh,12V144 Wh,
12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh,12V288Wh,
12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh,12V432Wh,
12VA80Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 172V900Wh,12V1200 Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156wh, 24V/204wh,24V/168wh,
24V/192wh, 24V/240wh, 24V360 Wh, 24V600Wh,24V1200Wh,
33V/214.5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh,36V/432wh,
36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh 48V 4800Wh,

12V 90Wh, 12V 27.6Wh

Lieferant:

Hangzhou_Skyrich Power Co,, Ltd.

Adresse:

No.118, Linban Road, District of Gongshu, Hangzhou, China

Telefon:

0086-571-88368923 0086-0571-88368926

Heino Buse MX Import GmbH - Vennstralle 14 - DE-52159 Roetgen - +49 (0) 2471-1269 0 - info@buese.com - www.buese.com

74



Abschnitt 2 — ZusAMMENSETZUNG / INFORMATIONEN UBER BESTANDTEILE

Allgemeine chemische Beschreibung: Dieses chemische Produkt ist eine
Mischung. Zusammensetzung, Angaben zu den Inhaltsstoffen:

Komponente Gewicht CAS No. Einecs
Lithium-Eisenphosphat (LiFePO4) 28% 15365-14-7 N/A
Carbon (Graphite) 12% 7782-42-5 231-955-3
PP 5% 9003-07-0 N/A
PVDF 2% 24937-79-9 N/A
PE 5% 9002-88-4 N/A
CMC 0.5% 9004-32-4 N/A
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334-7
EC 9% 96-49-1 202-510-0
DMC 9% 616-38-6 210-478-4
Kupfer (Cu) 13% 7440-50-8 231-159-6
Aluminium  (Al) 7% 7429-90-5 231-072-3
Komponente Gewicht CAS No. Einecs
ABS 100% 9003-56-9
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Abschnitt 3 — Gefahren-/ Gesundheitskennzeichnung

Gefahrdungen / Gesundheitsindikation, einschlieBlich Sicherheitshinweise

Achtung

Von intakten Batterien gehen keine besonderen Gefahren aus. Wenn Batterien Anzeichen von Auslaufen
zeigen, vermeiden Sie Haut- oder Augenkontakt mit dem aus der Batterie auslaufenden Material. Wenn die

Batterie brennt, I6schen Sie das Feuer mit einem geeigneten Feuerldscher.

Potenzielle Gesundheitsgefahren:

Keine besonderen Gefahren bei bestimmungsgemiaBem Gebrauch!

>Wenn das Batteriegehduse reif3t / bricht:

Auge: Es kann zu schweren Reizungen oder chemischen Verdtzungen kommen,

Haut: Verursacht schwere Hautreizungen durch Einatmen von EC und DMC oder chemische Veratzungen,
Einatmen: reizt die Atemwege, wenn man den Dampfen ausgesetzt ist,

Gefahren fiir die Umwelt: Es verursacht verschiedene Schaden fir Mensch und Umwelt.

Das Verschlucken von Batterien ist gesundheitsschadlich. Zerbrochene Batterien verursachen mehrere
Verdtzungen im Mund, in der Speiseréhre und im Magen-Darm-Trakt.

Verbrennungs- und Explosionsgefahr:

Wenn die Batterie kurzgeschlossen, Gberladen oder Gberhitzt wird,

kann der Elektrolyt der Batterie auslaufen oder die Batterie explodieren.

S
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Sicherheitshinweise — Pravention

— Vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen

— Nicht handhaben, bevor alle Sicherheitshinweise gelesen und verstanden wurden

—  Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz  tragen

— Gesicht, Hande und exponierte Haut nach der Ubergabe griindlich waschen

— Essen, Trinken oder rauchen Sie nicht, wenn Sie dieses Produkt verwenden

— Staub / Rauch / Gas / Nebel / Dampf / Aerosol nicht einatmen

— Nurim Freien oder in gut belufteten Rdumen verwenden

Sicherheitshinweise — Reaktion

— Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt anrufen

— Spezifische Behandlung (siehe erganzende Erste-Hilfe-Anweisungen auf diesem Etikett)

Augen

Wenn in den Augen: Einige Minuten lang vorsichtig mit Wasser sptilen. Entfernen Sie Kontaktlinsen, falls
vorhanden und einfach zu tun. Sofort weiterspilen GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt anrufen
Haut

Bei Kontakt mit der Haut (oder dem Haar): Alle kontaminierten Kleidungsstiicke sofort ausziehen. Haut mit
Wasser absptilen/duschen Kontaminierte Kleidung vor Wiederverwendung waschen

Inhalation

Wenn eingeatmet: Person an die frische Luft bringen und fir ungehinderte Atmung sorgen

sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt anrufen

Einnahme

Nach Verschlucken: Bei Unwohlsein GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt anrufen

Mund ausspulen

Kein Erbrechen herbeifiihren

Sicherheitshinweise — Lagerung

Laden verschlossen

An einem gut belufteten Ort aufbewahren. Behalter dicht geschlossen halten

Sicherheitshinweise — Entsorgung

Inhalt/Behalter einer zugelassenen Abfallentsorgungsanlage zufihren

Abschnitt 4 - Erste-Hilfe-MaBRnahmen
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Allgemeine Keine Auswirkungen bei normaler Handhabung und Verwendung. Bei Exposition

Beratung gegenuber internen Materialien innerhalb der Zelle aufgrund eines beschadigten duBeren

Metallgehduses werden die folgenden MalBnahmen empfohlen

Einatmen Bei Einatmen: Sofort an die frische Luft bringen. Mund und Nase mit Wasser
ausspulen. Sofort arztliche Hilfe in Anspruch nehmen. KEINE Mund-zu-Mund-
Beatmung durchfihren. Bei Atemstillstand kiinstliche Beatmung mit Sauerstoff
und einer geeigneten mechanischen Vorrichtung wie Beutel und Maske

durchfihren.

Hautkontakt Bei Kontakt die Haut sofort mindestens 15 Minuten lang mit reichlich Wasser
abspulen und kontaminierte Kleidung und Schuhe ausziehen. Kleidung und
Schuhe vor erneutem Tragen waschen. Sofort drztliche Hilfe in Anspruch nehmen.

Augenkontakt Sofort mit reichlich Wasser mindestens 15-30 Minuten lang ausspilen, dabei
gelegentlich die oberen und unteren Augenlider anheben. Priifen Sie, ob
Kontaktlinsen vorhanden sind, und entfernen Sie diese, sofern dies moglich ist.

Sofort arztliche Hilfe in Anspruch nehmen.

Verschlucken Kein Erbrechen herbeifiihren. Wenn der Verletzte bei vollem Bewusstsein ist: Mund
mit Wasser ausspulen, dann 2-4 Tassen Milch oder Wasser geben.
Einer bewusstlosen Person niemals etwas Uber den Mund verabreichen.
Sofort arztliche Hilfe in Anspruch nehmen.

Wichtigste akute und verzégert auftretende Symptome und Wirkungen

Weitere Informationen finden Sie in Teil 11.

Schutz von Geeignete personliche Schutzausristung verwenden, wie in Teil 8
Ersthelfern angegeben.

Abschnitt 5 - MaBnahmen zur Brandbekampfung

Geeignete Loschmittel Klasse D-Trockenpulver, Sand ist geeignet, kein Wasser verwenden.

Gefahrliche Eigenschaften Die Batterie kann durch duBere und innere Kurzschlisse tberhitzt
werden, und brennende Batterien kdnnen giftige Dampfe freisetzen.

Gefahrliche Verbrennungsprodukte  Metalloxid; Kohlenoxid (CO); Kohlenoxid (CO2)

Feuerwehrschutz Feuerwehrleute sollten Feuerwehrschutzanziige mit
umluftunabhangigem Atemschutzgerat tragen.
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Sperren Sie den Brandherd unverziglich ab, indem Sie alle
Personen aus der Umgebung des Vorfalls entfernen. Es durfen
keine MaBnahmen ergriffen werden, die mit einem personlichen
Risiko verbunden sind oder fiir die keine geeignete Ausbildung
vorliegt. Nahern Sie sich dem Feuer von oben, um gefahrliche
Dampfe und giftige Zersetzungsprodukte zu vermeiden.
Entfernen Sie Behalter aus dem Brandbereich, wenn dies ohne
Risiko moglich ist. Verhindern Sie, dass Abwasser aus der
Verdliinnung der Brandbekampfung in Bache oder die
Trinkwasserversorgung gelangen.

Abschnitt 6 - MaBnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung

Spezifische Loschmethoden

Personenbezogene VorsichtsmaBBnahmen, Schutzausriistung und NotfallmaBnahmen

Es durfen keine Handlungen vorgenommen werden, die ein personliches
Risiko oder ohne geeignete Ausbildung durchgefiihrt werden. Lesen Sie die
VorsichtsmaBBnahmen Abschnitte 5 und 7, bevor Sie mit den Aufrdumarbeiten beginnen. Geeignete
personliche Schutzausriistung verwenden, wie in Abschnitt 8 angegeben.

Personliche

Andere Informationen Siehe Schutzmalinahmen in den Abschnitten 8

MaBnahmen zum Schutz der Umwelt

Im Falle eines Batteriebruchs Hautkontakt vermeiden und alle freigesetzten
Materialien in einem mit Kunststoff ausgekleideten Behalter sammeln. GemaB
den ortlichen Gesetzen und Vorschriften entsorgen.

Vermeiden Sie, dass ausgelaugte Stoffe in das Erdreich, in die Kanalisation
oder in Gewasser gelangen.

Wenn das Batteriegehause demontiert wird, kdnnen geringe Mengen Elektrolyt
austreten. Verpacken Sie den Akku inklusive Zutaten wie oben beschrieben.
AnschlieBend mit Wasser reinigen (verdinnte Essigsaure kann hilfreich sein)

Methoden zur

Eindammung

Methoden zur Sauberung

MaBnahmen zur Reinigung/Aufnahme:
/ Wenn das Batteriegehduse zerlegt wird, konnen kleine Mengen
Elektrolyt auslaufen. Verpacken Sie die Batterie einschlieBlich der Bestandteile

wie oben beschrieben.
AnschlieBend mit Wasser reinigen (verdinnte Essigsdure kann hilfreich sein).

Abschnitt 7 - Handhabung und Lagerung

Methoden zur Reinigung

Aufnahme

Allgemeine Hinweise:

Die Lagerung, Handhabung und Verwendung dieses Produkts sollte in Ubereinstimmung mit guten
industriellen Hygienepraktiken und in Ubereinstimmung mit allen gesetzlichen Vorschriften erfolgen.

Essen, Trinken und Rauchen sollten in Bereichen, in denen dieses Material gehandhabt, gelagert und
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verarbeitet wird, verboten werden. Nach dem Umgang mit chemischen Produkten, vor dem Essen,
Rauchen und Benutzen der Toilette sowie am Ende der Arbeitszeit Hande, Unterarme und Gesicht

grundlich waschen.

Handhabung:

Nicht im Feuer entsorgen. Nicht mit anderen Batterietypen mischen. Verwenden Sie wirksame
MaBnahmen zum Schutz vor Kurzschlissen. SchlieBen Sie den Akku nicht unsachgemaB an und
schlieBen Sie ihn nicht kurz, da dies zu Uberhitzung, Explosion oder Auslaufen von Zellinhalten
fihren kann. Ein versehentlicher Kurzschluss flhrt zu einer starken Erwdrmung des Akkus und
verkilrzt seine Lebensdauer. Vermeiden Sie unbedingt einen langeren Kurzschluss, da die Hitze die
Haut des Anwenders verbrennen und sogar das Gehduse der Batteriezelle zerbrechen kann.
Batterieschiittgutbehalter, Mlnzen, Metallschmuck, Metallarbeitstische, Metallglrtel oder andere
Ausrustungsgegenstande fir die Batteriemontage konnen die Ursache fur einen Kurzschluss sein.
Verwenden Sie keine organischen Ldsungsmittel oder andere chemische Reinigungsmittel flr die
Batterie. Nicht demontieren oder zersetzen. Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser, vermeiden Sie
direkte Sonneneinstrahlung. Der Akku sollte mit einem Ladezustand von 10-50% transportiert

werden.

Lagerung:

Lagern Sie die Batterie an einem kuhlen, trockenen und sauberen Ort, aber vermeiden Sie
Kondensation auf den Zellen oder Batteriepolen. Hohe Temperaturen kdnnen die Leistung der Batterie
beeintrachtigen und zu Auslaufen oder Rosten fihren. Schiitzen Sie die Batterie vor physischen
Schaden und Kurzschlissen. Um Brand- oder Explosionsgefahr zu vermeiden, halten Sie Funken und
andere Zindquellen von der Batterie fern. Achten Sie darauf, dass Metallgegenstande nicht gleichzeitig
den Plus- und Minuspol der Batterie bertihren. Legen Sie die Batterie nicht direkt auf eine andere

Batterie. Lagern Sie Batterien nicht auf elektrisch leitenden Oberflachen.

Abschnitt 8 - EXPOSITIONSKONTROLLE / Personenschutz
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Regelparameter

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Technische SchutzmaBBnahmen

Die allgemeine Raumbeliftung ist bei normalem Gebrauch und

Handhabung. Installieren Sie diese Batterien nicht in geschlossenen, unbelifteten Bereichen.

Einrichtungen zur Lagerung oder

die dieses Material lagern oder verwenden, sollten mit einer Augenwaschanlage und einer

Sicherheitsdusche ausgestattet sein.

Arbeits-/ Hygienepraktiken

Legen Sie Schmuck, Ringe, Uhren und andere metallische Gegenstande

Gegenstande wahrend der Arbeit an der Batterie. Alle Werkzeuge sollten isoliert sein, um die Mdglichkeit
von Kurzschllssen zu vermeiden. Legen Sie KEINE Werkzeuge auf die Batterie. Der Arbeitsbereich sollte
Der Arbeitsbereich sollte mit der entsprechenden Art und Anzahl von Feuer- und Leckage-

Notausriistungen ausgestattet sein.

Personliche Schutzausriistung

Augen: Unter normalen Gebrauchs- und Handhabungsbedingungen ist fir versiegelte
Batterien kein besonderer Schutz erforderlich.

Haut: Unter normalen Gebrauchs- und Handhabungsbedingungen ist fiir versiegelte Batterien
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kein besonderer Schutz erforderlich.

Kleidung: Unter normalen Gebrauchs- und Handhabungsbedingungen ist fir versiegelte

Batterien kein besonderer Schutz erforderlich.

Atemschutzmasken: Unter normalen Gebrauchs- und Handhabungsbedingungen ist fiir versiegelte

Batterien kein besonderer Schutz erforderlich. Verwenden Sie ein geeignetes Atemschutzgerat, wenn
die Staub- oder Nebelkonzentrationen in der Luft zu hoch sind.

Personliche Schutzausriistung (Im Falle eines Bruchs des Batteriegehduses)

— Tragen Sie immer eine geeignete Schutzbrille mit Seitenschutz oder Vollgesichtsschutz.
— Verwenden Sie geeignete Handschuhe. Geeignete Stiefel, Schiirze oder Kleidung tragen.

— Geeignetes Atemschutzgerat verwenden.

Andere SchutzmaBnahmen: Nicht rauchen oder essen am Arbeitsplatz. Gute Gesundheitsgewohnheiten
beibehalten. Nach der Arbeit und vor dem Essen griindlich die Hande waschen.

Abschnitt 9 - Physikalische und Chemische Eigenschaften

Grundlegende Spezifikation

Nennspannung 12.0V
Nennleistung 1.6Ah, 2.0Ah, 2.4Ah, 3.0Ah, 4.0Ah, 5.0Ah, 6.0Ah, 7.0Ah, 7.5Ah, 8.0Ah
Wattstunde 19.2Wh , 24Wh, 28.8Wh, 36Wh,48Wh,60Wh,72Wh,84Wh,90Wh, 96Wh

Erscheinungszeichen

Fest. Rechteckiges Kunststoffgehduse mit freiliegenden Klemmen fir elektrische Anschlisse,
geruchlose, solide Batterie.
Funktion: Zum Starten von Motorradern

Loslichkeit: Unloslich in Wasser

Abschnitt 10 - Stabilitat und Reaktivitat

Chemische Stabilitat Stabil unter normalen Bedingungen.

Maéglichkeit von gefahrlichen Reaktionen:

Wenn eine Batteriezelle einem externen Kurzschluss, Quetschungen, Veranderungen, hohen Temperaturen
oder offenen Flammen ausgesetzt wird, kann es zu Hitzeentwicklung und Entziindung kommen.

Zu vermeidende Bedingungen:

Externer Kurzschluss, langeres Uberladen, Zerquetschen, Veranderung, hohe Temperatur, offene Flammen,
Unvertragliche Materialien, direktes Sonnenlicht und hohe Luftfeuchtigkeit.

Unvertraglichkeiten mit anderen Materialien:

Leitfahige Materialien, Wasser, Seewasser, starke Oxidationsmittel und Séuren.
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Gefahrliche Zersetzungsprodukte:
Thermische Zersetzung kann gefahrliche Dampfe aus Metalloxiden, schadliche Gase usw. erzeugen.

Geféhrliche Polymerisation: Findet nicht statt.

Abschnitt 11 - Toxikologische Informationen

Toxicological Information:

CAS NO. RETCS
15365-14-7 None list
7782-42-5 MD9659600

9003-07-0 UD1842000
24937-79-9 None listed

9002-88-4 TQ3325000; KX3270000
9004-32-4 FJ5950000
21342-40-3 None listed

96-49-1 FF9550000

616-38-6 FG0450000

7440-02-0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; QR7120000
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; BD1020000
9003-56-9 AT6970000

Akute Toxizitat:

Inhaltsstoffe: Hydroxid Methylcellulose Natrium
LC50 : >5800 mg/m3/4h ( kleine Ratte, Einatmen )
LD50 : >27 g/kg ( kleine Ratte, zu essen)
Inhaltsstoffe: LiPFs
LD50 : >1702 mg/kg ( groBe Ratte, durch den Mund )
Inhaltsstoffe : Ethylencarbonat
LD50 : >10000 mg/kg ( groBe Ratte, durch den Mund )
LD50 : >3000 mg/kg ( Kaninchen, durch die Haut )
Inhaltsstoffe : Dimethylcarbonat
LD50 : >6000 mg/kg ( kleine Ratte, durch den Mund )
LD50 : >13000 mg/kg ( groBe Ratte, durch den Mund )

Reizung: N/A
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Krebserregend:

Inhaltsstoffe: Nickel

— LARC-2B: potenziell krebserregend

— ACGIH AS5: nicht menschliches karzinogen
Andere Substanzen: nicht unter ACGIH, IARC, NTP aufgefiihrt werden
Mogliche gesundheitliche Auswirkungen:

Auge: Keine Auswirkung bei routinemafiger Handhabung und Verwendung von verschlossenen
Batterien. Der Kontakt mit dem in der Batterie enthaltenen Elektrolyt kann zu schweren Reizungen und
Veratzungen flhren.

Haut: Keine Auswirkungen bei routinemaBiger Handhabung und Verwendung fiir versiegelte
Batterien. Der Kontakt mit dem in der Batterie enthaltenen Elektrolyt kann zu chemischen
Verbrennungen fiihren. Der Kontakt mit Batteriepartikeln kann Dermatitis verursachen.
Einnahme: Keine Auswirkungen bei routinemaBiger Handhabung und Verwendung flr
verschlossene Batterien. Gesundheitsschadlich bei Verschlucken des in der Batterie
enthaltenen Elektrolyts. Der Kontakt mit dem in der Batterie enthaltenen Elektrolyt kann
zu schweren Veratzungen im Mund, in der Speiseréhre und im Magen-Darm-System fihren.
Inhalieren: Keine Auswirkung bei routinemaBiger Handhabung und Verwendung einer
verschlossenen Batterie. Wenn die Batterie zerbrochen ist, kann das Einatmen von
Rauch/Staub Reizungen der Atemwege, Husten, Kurzatmigkeit oder chemische

Verbrennungen verursachen.

Abschnitt 12 - Okologische Informationen

Okologische Toxizitat: Nicht verfiigbar.

Persistenz und Abbaubarkeit: Nicht verfligbar.
Bioakkumulationspotenzial: Nicht verfligbar.

Mobilitat in Boden: Nicht verflgbar.

Einstufung als wassergefahrdend WGK: Nicht verflgbar.

Andere schadliche Wirkungen: Nicht verfligbar.

Sonstige Angaben:

Wenn die Batterie in die Umwelt entsorgt wird, kénnen die schadlichen

Inhalt gefahrlich sein.
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Abschnitt 13 - Hinweise zur Entsorgung

Die Entstehung von Abféllen sollte nach Mdglichkeit vermieden oder minimiert werden.
Die Erzeuger chemischer Abfdlle missen feststellen, ob eine entsorgte Chemikalie als
gefahrlicher Abfall einzustufen ist. Die Entsorgung sollte in Ubereinstimmung mit den
geltenden regionalen, nationalen und lokalen Gesetzen und Vorschriften erfolgen.
Batterien dirfen nicht verbrannt werden, da sie bei zu hohen Temperaturen explodieren
kdnnen. Weitere Informationen zur Handhabung und zum Schutz der Mitarbeiter finden
Sie in Teil 7 - Handhabung und Lagerung und Teil 8

Expositionsbegrenzung/Personenschutz.

Abschnitt 14 — Angaben zum Transport

Der Artikel unterliegt gemaB der Sondervorschrift 188 nicht den Ubrigen Vorschriften des IMDG-
Codes.

Die Li-lonen-Batterie entspricht den UN-Empfehlungen fiir den Transport von gefahrlichen Gutern.
Die Li-lon-Batterie wurde gemal3 den UN-Empfehlungen flr den Transport gefahrlicher
Guter, den IATA-Gefahrgutvorschriften und den geltenden U.S. DOT-Vorschriften fir den
sicheren Transport von Li-lon-Batterien getestet.

Tests and Criteria, Part lll, sub section 38.3 getestet und als

nicht gefahrliche Giiter eingestuft.

Lithium-lonen-Zelle/Batterie:
Lithium-lonen-Zelle = weniger als 20Wh pro Zelle

Lithium-lonen-Akku = weniger als T00Wh pro Akku

Transport-Art:
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Seetransport: IMDG

Luftverkehr: ICAO-TI und IATA DGR

Lithium-lonen-Batterie gemal NEUER VERPACKUNGSVERORDNUNG

965-967 der IATA DGR 2014, 55RD Edition des Transports.

Transport Art und Weise:

Mit dem Flugzeug, auf dem Seeweg, mit der Eisenbahn, auf der Strafe.

Regulatorische Informationen: Verweis auf die lokalen, nationalen, US-, EU-, CA- und

Abschnitt 15 - Gesetzliche Informationen

internationalen Vorschriften.

CAS No. TSCA IECSC DSL/NDSL
15365-14-7 Nicht gelistet Nicht gelistet In DSL eingetragen
7782-42-5 aufgefiihrt aufgefihrt In DSL eingetragen
9003-07-0 aufgefiihrt aufgefihrt In DSL eingetragen
24937-79-9 Nicht gelistet aufgefihrt In DSL eingetragen
9002-88-4 aufgefiihrt aufgefihrt In DSL eingetragen
9004-32-4 aufgefuhrt aufgefuhrt In DSL eingetragen
21342-40-3 Nicht gelistet Nicht gelistet Nicht gelistet
96-49-1 aufgefiihrt aufgefihrt In DSL eingetragen
616-38-6 aufgefiihrt aufgefihrt In DSL eingetragen
7440-50-8 aufgefiihrt aufgefihrt In DSL eingetragen
7429-90-5 aufgefiihrt aufgefihrt In DSL eingetragen

Die folgenden Vorschriften gelten speziell fur die sichere Verwendung, Produktion,
Lagerung, den Transport sowie das Be- und Entladen von gefahrlichen Chemikalien.

- Die Vorschriften zum sicheren Umgang mit gefahrlichen Chemikalien (erlassen vom

Staatsrat am 16. Februar 2011)

- Die Regeln fur die Umsetzung des Sicherheitsstatuts fir gefahrliche Chemikalien
(Nr. 667, 1992)

- Die Vorschriften flr den sicheren Umgang mit gefahrlichen Chemikalien am
Arbeitsplatz (Nr. 423, 1992)
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Abschnitt 16 — Andere Informationen

Abteilung Ausgabe: Technische Abteilung
Ausgabedatum: 01/01/2024

Hinweis fur den Leser

Die hierin enthaltenen Informationen sind nach unserem besten Wissen und Gewissen
korrekt. Weder der oben genannte Anbieter noch eine seiner Tochtergesellschaften
Ubernehmen jedoch irgendeine Haftung fiir die Richtigkeit oder Vollstandigkeit der hierin

enthaltenen Informationen.

Die endgiltige Entscheidung tber die Eignung eines Materials liegt in der alleinigen
Verantwortung des Benutzers. Alle Materialien kénnen unbekannte Gefahren bergen und
sollten mit Vorsicht verwendet werden. Obwohl hier bestimmte Gefahren beschrieben

sind, kdnnen wir nicht garantieren, dass dies die einzigen Gefahren sind, die bestehen.
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safety data sheet

Section 1 — PRODUCT- AND COMPANY NAME

Product name:

lithium iron phosphate (LiFeP04)

Models:

Motorcycle- and Power-Sport-Starter battery
HJTX30Q-FP (12V 216Wh), HJx xxxx, [Txxxxx, HVTxxxx X,

LFPxxxxx, LTMxxxx x, APPxxx x x, LHxx xx x series: 6V144Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh,6V78Wh,
12V12Wh, 12V19.2Wh, 12V24Wh, 12V28.8Wh,12V36Wh,
12V42Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57.6Wh, 12V60Wh,12V72Wh,
12V84Wh, 12V96Wh, 12V108 Wh, 12120 Wh,12V144 Wh,
12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh,12V288Wh,
12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh,12V432Wh,
12V480Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 12V900Wh,12V1200 Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156wh, 24V/204wh,24V/168wh,
24V/192wh, 24V/240wh, 24V360 Wh, 24V600Wh,24V1200Wh,
33V/214.5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh,36V/432wh,
36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh,48V 4800Wh,

12V 90Wh, 12V 27.6Wh

Lieferant:

Hangzhou_Skyrich Power Co., Ltd.

Adresse:

No.118, Linban Road, District of Gongshu, Hangzhou, China

Phone:

0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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Section 2 — composiTION / INFORMATION ABOVE COMPONENTS

General chemical Description: This chemical product is a mixture.

composition, Declarations to the Ingredients:

component Weight CAS No. Einecs
lithium iron phosphate (LiFePO4) 28% 15365-14- 7 N/A
Carbon (Graphite) 12% 7782-42-5 231-955- 3
PP 5% 9003-07-0 N/A
PVDF 2% 24937-79-9 N/A
PE 5% 9002-88-4 N/A
CMC 0.5% 9004-32-4 N/A
LiPF6 9% 21342-40- 3 244-334- 7
EC 9% 96-49-1 202-510-0
DMC 9% 616-38-6 210-478-4
Kupfer (Cu) 13% 7440-50-8 231-159-6
Aluminium  (Al) 7% 7429-90-5 231-072-3
Komponente Gewicht CAS No. Einecs
ABS 100% 9003-56-9
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Section 3 — hazard / health labeling

Hazards / health indications, including safety instructions Danger

Intact batteries do not pose any particular hazard. If batteries show signs of leakage, avoid skin or eye contact
with any material leaking from the battery. If the battery catches fire, extinguish the fire with a suitable fire

extinguisher.

Potential health hazards:

No particular dangers when used as intended !

>If the battery case cracks/breaks:

Eye : Severe irritation or chemical burns may occur,

Skin: Causes severe skin irritation by inhalation of EC and DMC or chemical burns,
Inhalation: irritates the respiratory tract when exposed to vapors,

Dangers to the environment: It causes various damages to humans and the environment.
Swallowing batteries is harmful to health. Broken batteries cause several

Burns in the mouth, esophagus and gastrointestinal tract.

Risk of burns and explosion:

If the battery is short-circuited, overcharged or overheated,

the battery's electrolyte may leak or the battery may explode.

[
B
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safety instructions — prevention

— Before use special instructions obtain

— Not handle, before all safety instructions read and understood became

— protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection carry

— Face, hands and exposed skin after the handover thorough wash

— Eat, Drink or smoke She not, if She this product use

— dust / smoke / gas / mist / vapor / aerosol not inhale

— Only in the outdoors or in good ventilated rooms use

safety instructions — reaction

— Immediately POISON INFORMATION CENTER or Physician call

— Specific Treatment (see supplementary first aid instructions on this Label)

Eyes

If in the Eyes: Some minutes long cautious with Water wash. Remove She contact lenses, if available and
simply to do. Immediately continue rinsing POISON INFORMATION CENTER or Physician call
High

At contact with the skin (or dem Hair): All contaminated clothing items immediately get undressed. skin with
water rinse/shower contaminated Clothing before reuse wash

inhalation

If inhaled: person to the fresh Air bring and for unhindered breathing provide immediate
POISON INFORMATION CENTER or Physician call

intake

After Swallow: At malaise POISON INFORMATION CENTER or Physician call

mouth rinse

No Vomit bring about safety

instructions — Storage Loading locked

To one good ventilated Location store. container dense closed hold
safety instructions — disposal

content/container one approved waste disposal facility supply

Section 4 - first aid measures
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General

Advice

inhalation

skin contact

eye contact

Swallow

No effects under normal handling and use. If exposed

to internal materials within the cell due to a damaged outer metal casing, the following

measures are recommended

If inhaled: Immediately remove to fresh air. Rinse mouth and nose with water. Get
medical attention immediately. DO NOT perform mouth-to-mouth resuscitation. If
breathing stops, give artificial respiration with oxygen

and a suitable mechanical device such as bag and mask

carry out.

In case of contact, immediately flush skin with plenty of water for at least 15 minutes
Rinse and remove contaminated clothing and shoes.

Wash shoes before re-wearing. Get medical attention immediately.

Immediately rinse with plenty of water for at least 15-30 minutes, occasionally lifting
the upper and lower eyelids. Check for contact lenses and remove them if possible.

Get medical attention immediately.

Do not induce vomiting. If the victim is fully conscious: rinse mouth with water, then
give 2-4 cups of milk or water.

Never give anything by mouth to an unconscious person.

Get medical attention immediately.

most important acute and delayed occurring symptoms and effects

More information find She in Part 11th

protection of first

Use appropriate personal protective equipment as specified in Part 8.

responders
Section 5 - Measures to firefighting
Suitable extinguishing agents Class D-dry powder, sand is suitable, no Water use.
Dangerous Characteristics The battery can through outer and inner short circuits overheated
become, and burning batteries can poisonous fumes release.
Dangerous combustion products metal oxide; carbon monoxide (CO); carbon monoxide (CO2)

fire protection

Firefighters should wear firefighting protective suits with self-
contained breathing apparatus.
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Specific extinguishing methods Immediately isolate the fire by removing all persons from the
area of the incident. No action should be taken involving any
personal risk or without suitable training. Approach the fire
from above to avoid hazardous fumes and toxic decomposition
products. Remove containers from the fire area if it can be
done without risk. Prevent effluent from firefighting dilution
from entering streams or drinking water supplies.

Section 6 - Measures at unintentional release

Personal precautionary measures, protective equipment and emergency measures

No actions may be taken that constitute a personal
risk or without suitable training. Read sections 5 and 7 before cleaning up. Use
appropriate personal protective equipment as indicated in section 8.

Personal precautions

Other information See Protective measures in the sections 8

measures to protect the environment

In the trap one battery breakage skin contact avoid and all released

materials in one with plastic lined container collect. According to

the local laws and regulations dispose.

Prevent leached substances from entering the soil, sewage system or
waterways.

If the battery case dismantled becomes, can low quantities electrolyte leakage.

packaging She the battery including Ingredients How above described.
Afterward with Water clean (diluted acetic acid can helpful be)

methods to

containment

methods to cleansing

Cleaning/absorption measures:

When the battery case is disassembled, small amounts
Electrolyte may leak. Pack the battery including its components as described

above.
Then clean with water (diluted acetic acid can be helpful).

methods to cleaning /

recording

Section 7 - handling and storage

General information:

Storage, handling and use of this product should be in accordance with good industrial hygiene
practices and in compliance with all government regulations. Eating, drinking and smoking should
be prohibited in areas where this material is handled, stored and processed. Wash hands, forearms
and face thoroughly after handling chemical products, before eating, smoking, using the toilet and

at the end of working hours.
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Handling:

Do not dispose of in fire. Do not mix with other types of batteries. Use effective measures to protect
against short circuits. Do not connect or short-circuit the battery improperly, as this may cause
overheating, explosion or leakage of cell contents. Accidental short circuit will cause the battery to
heat up excessively and shorten its service life. Be sure to avoid prolonged short circuit as the heat
may burn the user's skin and even break the battery cell case. Battery bulk containers, coins, metal
jewelry, metal work tables, metal belts or other battery assembly equipment may be the cause of a
short circuit. Do not use organic solvents or other chemical cleaning agents on the battery. Do not
disassemble or decompose. Avoid contact with water, avoid direct sunlight. The battery should be

transported with a charge level of 10-50%.

Storage:

Store the battery in a cool, dry and clean place, but avoid condensation on the cells or battery
terminals. High temperatures can affect battery performance and cause leakage or rust. Protect the
battery from physical damage and short circuits. To avoid the risk of fire or explosion, keep sparks and
other sources of ignition away from the battery. Make sure that metal objects do not touch the
positive and negative terminals of the battery at the same time. Do not place the battery directly on

top of another battery. Do not store batteries on electrically conductive surfaces.

Section 8 - EXPOSURE CONTROL / personal protection
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control parameters

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Technical protective measures

General room ventilation is sufficient for normal use and

Handling. Do not install these batteries in enclosed, unventilated areas. Facilities for storage or

who store or use this material should be equipped with an eyewash station and a safety shower.

work/hygiene practices

Place jewelry, rings, watches and other metal objects

objects while working on the battery. All tools should be insulated to avoid the possibility of short

circuits. DO NOT place tools on the battery. The work area should

The work area should be equipped with the appropriate type and number of fire and leak emergency

equipment.

Personal protective equipment

Eyes: Under normal utility and handling conditions is for sealed
batteries no special Protection necessary.

Skin: Under normal utility and handling conditions is for sealed batteries
no special Protection necessary.

Clothing: Under normal utility and handling conditions is for sealed
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batteries no special Protection necessary.

Respiratory protection: Under normal conditions of use and handling, no special protection is
required for sealed batteries. Use suitable respiratory protection, if the Dust- or fog concentrations in the
Air to high are.

Personal protective equipment (In the event of a fracture des battery case)

— Carry She always one suitable safety glasses with side protection or full face protection.
— Use She suitable Gloves. Suitable Boots, apron or Clothing carry.

— Suitable breathing apparatus use.

Other protective measures: Do not smoke or eat at work. Maintain good health habits. Wash hands

thoroughly after work and before eating.

Section 9 - Physical and Chemical Characteristics

Basic specification

nominal voltage 12.0V
rated power 1.6Ah, 2.0Ah, 2.4Ah, 3.0Ah, 4.0Ah , 5.0Ah, 6.0Ah, 7.0Ah, 7.5Ah, 8.0Ah
watt hour 19.2Wh , 24Wh, 28.8Wh, 36Wh,48Wh,60Wh,72Wh,84Wh,90Wh, 96Wh

signs of appearance
Solid. Rectangular plastic housing with exposed terminals for electrical connections, odorless,

solid Battery.
Function: To Start from motorcycles

Solubility: Insoluble in Water

Section 10 - stability and reactivity
Chemical stability Stable under normal Conditions.
Possibility of dangerous reactions:
If a battery cell is exposed to external short circuit, crushing, modification, high temperatures or open flames,
heat generation and ignition may occur.
Conditions to avoid:
External short circuit, prolonged overcharging, crushing, alteration, high temperature, open flames,
incompatible materials, direct sunlight and high humidity.
Incompatibilities with other materials:
Conductive materials, water, sea water, strong oxidizing agents and acids.
Hazardous decomposition products:

Thermal decomposition can produce hazardous fumes of metal oxides, harmful gases, etc.
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Hazardous polymerization: Does not occur.

Section 11 - Toxicological information

Toxicological Information:

CAS NO. RETCS
15365-14-7 None list
7782-42-5 MD9659600
9003-07-0 UD1842000
24937-79-9 None listed
9002-88-4 TQ3325000; KX3270000
9004-32-4 FJ5950000
21342-40-3 None listed

96-49-1 FF9550000

616-38- 6 FG0450000
7440-02- 0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; QR7120000
7440-50- 8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90- 5 BD0330000; BD1020000
9003-56- 9 AT6970000

Acute Toxicity:

Ingredients: hydroxide methylcellulose sodium
LC50 : >5800 mg/m3/4h ( small Rat, inhalation)
LD50 : >27 g/kg ( small Rat, to food)
Ingredients: LiPF ¢
LD50 : >1702 mg/kg ( large Rat, through the Mouth)
Ingredients: ethylene carbonate
LD50 : >10000 mg/kg ( large Rat, through the Mouth)
LD50 : >3000 mg/kg ( rabbit, through the skin)

Ingredients: Dimethyl carbonate
LD50 : >6000 mg/kg ( small Rat, through the Mouth)
LD50 : >13000 mg/kg ( large Rat, through the Mouth)
Irritation: N/A
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Carcinogenic:

Ingredients: nickel
— LARC-2B: potentially carcinogenic
— ACGIH A5: not human carcinogen
Other substances: not under ACGIH, IARC, NTP are listed

Possible health Effects:
Eye: No effect from routine handling and use of sealed batteries. Contact with the electrolyte contained

in the battery may cause severe immitation and bumns.

Skin: No Effects at routine handling and use for sealed batteries. The contact with dem in the

battery contained electrolyte can to chemical cause burns . The contact with battery particles can
dermatitis cause.

Ingestion: No effects during routine handling and use for sealed batteries. Harmful to
health swallowing the in the battery Contact with the electrolyte contained in the battery
The electrolyte contained can cause severe burns in the Mouth, in the esophagus and in
the gastrointestinal system lead.

Inhalation: No effect with routine handling and use of a sealed battery. If the battery is
ruptured, inhalation of smoke/dust may cause respiratory irritation, coughing, shortness

of breath, or chemical burns.

Section 12 - Ecological information

Ecological toxicity: Not available.

Persistence and degradability: Not available.
Bioaccumulative potential: Not available.

Mobility in soil: Not available.

Classification as water hazardous WGK: Not available.
Other adverse effects: Not available.

Other Information:

If the battery is disposed of in the environment, the harmful

Content may be dangerous.
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Section 13 - notes for disposal

The generation of waste should be avoided or minimized wherever possible. Chemical
waste generators must determine whether a disposed chemical is a hazardous waste.
Disposal should be in accordance with applicable regional, national and local laws and
regulations.

Batteries must not be incinerated as they may explode at high temperatures. For more
information on handling and protecting employees, see Part 7 - Handling and Storage

and Part 8 - Exposure Controls/Personal Protection.

Section 14 — Declarations for the transport

According to special provision 188, the article is not subject to the other provisions of the IMDG
Code.

The Li-ion battery complies with UN recommendations for the transport of dangerous goods.
The Li-ion battery has been tested in accordance with the UN Recommendations on the
Transport of Dangerous Goods, the IATA Dangerous Goods Regulations and the
applicable US DOT regulations for the safe transport of Li-ion batteries.

Tests and Criteria, Part Ill, sub section 38.3 and as

classified as non-dangerous goods.

Lithium-ion cell/battery:
Lithium-ion cell = less than 20Wh per cell

Lithium-ion battery = less than 100Wh per battery

Transport type:
Land transport ADR/RID (Crossbroder)
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Air traffic: ICAO-TI and IATA DGR

Lithium-ion battery according to the NEW PACKAGING REGULATION

965-967 of IATA DGR 2014, 55RD Edition of Transport.

Transport method:

By plane, by sea, by rail, by road.

Regulatory Information: reference on the local, national, US, EU, CA- and international

Section 15 - Legal information

regulations.

CAS No. TSCA IECSC DSL/NDSL
15365-14- 7 Not listed Not listed In DSL registered
7782-42- 5 listed listed In DSL registered
9003-07- 0 listed listed In DSL registered
24937-79- 9 Not listed listed In DSL registered
9002-88- 4 listed listed In DSL registered
9004-32- 4 listed listed In DSL registered
21342-40- 3 Not listed Not listed Not listed
96-49- 1 listed listed In DSL registered
616-38- 6 listed listed In DSL registered
7440-50- 8 listed listed In DSL registered
7429-90- 5 listed listed In DSL registered

The following regulations apply specifically to the safe use, production, storage, transport,

loading and unloading of hazardous chemicals.

- The Regulations on the Safe Handling of Dangerous Chemicals (issued by the State
Council on 16 February 2011)

- The rules for the implementation of the safety statute for dangerous chemicals
(No. 667, 1992)

- The regulations for the safe handling of dangerous chemicals at
Workplace (No. 423, 1992)
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Section 16 — Other information

Department of Output: Technical Department

Issue date: 01/01/2024

Note for the reader

The information contained herein is correct to the best of our knowledge and belief.
However, neither the above-mentioned provider nor any of its affiliates assumes any
liability for the accuracy or completeness of the information contained herein.

The final decision regarding the suitability of any material is the sole responsibility of the
user. All materials may present unknown hazards and should be used with caution.
Although specific hazards are described here, we cannot guarantee that these are the only

hazards that exist.
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Fiche de données de sécurité

Section 1 — PRODUIT- ET NOM DE L'ENTREPRISE

Nom du produit :

Phosphate de fer et de lithium (LiFeP04)

Modeles :

Moto- et Batterie de démarrage pour sports motorisés
HJTX30Q-FP (12 V 216 Wh), HJxxx x x, ITxxxx x, HVTxx X X X,
LFPxxxxx, LTMxxxx x, APPx x x x x, série LHx xx x x : 6V14,4Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh, 6V78Wh,
12V12Wh, 12V19.2Wh, 12V24Wh, 12V28.8Wh, 12V36Wh,
12V42Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57.6Wh, 12V60Wh,12V72Wh,
12V84Wh, 12V96Wh, 12V108Wh, 12V120Wh,12V144Wh,
12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh,12V288Wh,
12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh,12V432Wh,
12V480Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 12V900Wh,12V1200Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156Wh, 24V/204Wh,24V/168Wh,
24V/192Wh, 24V/240Wh, 24V360Wh, 24V600Wh, 24V1200Wh,

33 V/214,5 Wh, 36 V/216 Wh, 36 /288 Wh, 36 V//360 Wh, 36 /432 Wh,
36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh,48V4800Wh,

12V 90 Wh, 12V 27,6 Wh

Liéferant:

Hangzhou_Skyrich Pouvoir Co,, Ltd.

Adresse:

N°118, Linban Route, Quartier de Gongshu, Hangzhou, Chine

Téléphone:

0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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Section 2 — composiTION / INFORMATION AU-DESSUS DE COMPOSANTS

Général chimique Description: Ce chimique produit est un mélange.

Composition, Déclarations a le Ingrédients:

composant Poids CAS Non. EINECS
Phosphate de fer et de lithium (LiFePO4) 28% 15365-14-7 N/A
Carbone (Graphite) 12% 7782-42-5 231-955-3
PP 5% 9003-07-0 N/A
PVDF 2% 24937-79-9 N/A
PE. 5% 9002-88-4 N/A
CMC 0,5% 9004-32-4 N/A
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334-7
CE 9% 96-49-1 202-510-0
DMC 9% 616-38-6 210-478-4
Cuivre (Cu) 13% 7440-50-8 231-159-6
Aluminium  (Al) 7% 7429-90-5 231-072-3
Composant Poids CAS Non. Einecs
ABS 100% 9003-56-9
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Section 3 — Etiquette de danger /santé

Dangers/indications pour la santé, y compris les instructions de sécurité

Danger

Il n'y a pas de danger particulier associé aux batteries intactes. Si les piles présentent des signes de fuite,
évitez tout contact cutané ou oculaire avec tout matériau s'échappant de la pile. Si la batterie brile, éteignez

le feu avec un extincteur approprié.

Risques potentiels pour la santé :

Pas de danger particulier en utilisation conforme !

->Si le boitier de la batterie se fissure/se casse :

Yeux : Une grave irritation ou des brllures chimiques peuvent survenir

Peau : Provoque une grave irritation cutanée par inhalation d'EC et de DMC ou par des brdlures chimiques.
Inhalation : irrite les voies respiratoires en cas d'exposition aux fumées,

Dangers pour |'environnement : Il provoque divers dommages aux humains et a I'environnement.

Avaler des piles est nocif pour la santé. Les piles cassées provoquent plusieurs

Brllures chimiques dans la bouche, I'cesophage et le tractus gastro-intestinal.

Risque de briilures et d'explosion :

Si la batterie est en court-circuit, surchargée ou surchauffée,

L'électrolyte de la batterie pourrait fuir ou la batterie pourrait exploser.

S
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Consignes de sécurité — Prévention

— Avant utiliser spécial Instructions rattraper

— Pas poignée, avant tous Consignes de sécurité lire et compris devenu

— Gants de protection/vétements de protection/protection des yeux/protection du visage porter
— Affronter, mains et exposé peau apres le Remettre complet laver

— Manger, Boire ou fumée Elle pas, si Elle ce produit utiliser

— Poussiere / fumée / gaz / brouillard / vapeur / aérosol pas inhaler

— Seulement dans le en plein air ou dans bien ventilé chambres utiliser

Consignes de sécurité — réaction

— Immédiatement CENTRE D'INFORMATION ANTIPOISON ou Médecin appel

—  Spécifique Traitement (voir supplémentaire Instructions de premiers secours sur celui-ci Etiquette)
Yeux

Si dans le Yeux: Quelques minutes long prudent avec Eau laver. Retirer Elle lentilles de contact, si

disponible et simplement a faire. Immédiatement continuer a rincer CENTRE D'INFORMATION ANTIPOISON

ou Médecin appel

Haut

A contact avec le peau (ou ils Cheveux): Tous contaminé Habits immédiatement se déshabiller. peau avec de

|'eau rincer/douche Contaminé Vétements avant réutilisation laver

inhalation
Si inhalé : personne a le fraicheur Air apporter et pour sans entrave respiration s'inquiéter

immédiatement CENTRE D'INFORMATION ANTIPOISON ou Médecin appel

admission
Aprés Avaler: A malaise CENTRE D'INFORMATION ANTIPOISON ou Médecin appel

bouche rincer

Non Vomir apporter des consignes de

sécurité — Magasin de stockage fermé

A un bien ventilé Emplacement magasin. récipient fermer fermé prise
Consignes de sécurité — Elimination

Contenu/Conteneur un approuvé Installation d'élimination des déchets fournir

Section 4 - Mesures de premiers secours
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Conseils

généraux

Inhaler

Contact avec la

peau

Contact visuel

Avaler

Aucun effet dans des conditions normales de manipulation et d'utilisation. Lors de
I'exposition

aux matériaux internes de la cellule en raison d'un boitier métallique externe endommagé,
les actions suivantes sont recommandées

En cas d'inhalation : transporter immédiatement a I'air frais. Rincer la bouche et le
nez avec de I'eau. Obtenez immédiatement une aide médicale. NE PAS pratiquer de
bouche-a-bouche. En cas d'arrét de la respiration, ventilation artificielle avec oxygene
et un dispositif mécanique approprié tel qu'un sac et un masque

effectuer.

En cas de contact, laver immédiatement la peau a grande eau pendant au moins 15

minutes.
Rincer et retirer les vétements et chaussures contaminés. vétements et

Lavez les chaussures avant de les porter a nouveau. Obtenez immédiatement une aide

médicale.

Rincer immédiatement et abondamment a I'eau pendant au moins 15 a 30 minutes,
en soulevant de temps en temps les paupiéres supérieures et inférieures. Vérifiez les
lentilles de contact et retirez-les si possible. Obtenez immédiatement une aide

médicale.

Ne pas faire vomir. Si la personne blessée est pleinement consciente : Rincer la
bouche avec de I'eau, puis donner 2 a 4 tasses de lait ou d'eau.

Ne rien faire avaler a une personne inconsciente.

Obtenez immédiatement une aide médicale.

Le plus important aigu et retardé se produisant Symptomes et Effets

Plus information trouver Elle dans Partie 11.

Protéger les
premiers
intervenants

Utiliser un équipement de protection individuelle approprié comme spécifié
dans la partie 8.

Section 5 - Mesures a Lutte contre les incendies

Agents extincteurs appropriés Classe Poudre D-séche, sable est approprié, Non Eau utiliser.

Les dangereux Caractéristiques Le batterie peut a travers extérieur et intérieur Courts-circuits

surchauffé

devenir, et brilant Piles peut toxique fumées libérer.
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Les dangereux produits de
combustion

Protection incendie

Méthodes de suppression

spécifiques

oxyde métallique; Oxyde de carbone (CO); Oxyde de carbone (CO2)

Les pompiers doivent porter des combinaisons de lutte contre
I'incendie avec un appareil respiratoire autonome.

Isolez immédiatement le feu en éloignant toute personne de la
zone entourant l'incident. Aucune action ne peut étre entreprise
qui implique un risque personnel ou pour laquelle il n'existe
pas de formation appropriée. Approchez-vous du feu par le
haut pour éviter les fumées dangereuses et les produits de
décomposition toxiques. Retirez les conteneurs de la zone
d'incendie si cela est sécuritaire. Empécher les eaux usées de
dilution de lutte contre I'incendie de pénétrer dans les cours
d'eau ou les réserves d'eau potable.

Section 6 - Mesures a plus involontaire libérer

Personnel mesures de précaution, Equipement de protection et Mesures d'urgence

Précautions

personnelles

Autre information

Aucune action personnelle ne peut étre entreprise

effectué a risque ou sans formation appropriée. Lisez les sections 5 et 7 avant
de commencer le nettoyage. Utiliser un équipement de protection individuelle
approprié comme spécifié a la section 8.

Voir Mesures de protection dans le Articles 8

Mesures pour protéger I'environnement

Méthodes a

Endiguement

Méthodes a Nettoyage

Dans le piege un panne de batterie Contact avec la peau éviter et tous libéré
Matériels dans un avec plastique doublé récipient collecter. Selon

le locale les lois et Réglements disposer.

Evitez de laisser les substances lessivées pénétrer dans le sol, les égouts
ou les plans d'eau.

Si le Boitier de batterie démantelé devient, peut faible Quantités Fuite
d'électrolyte . Conditionnement Elle le Batterie y compris Ingrédients

Comment au-dessus de décrit.
Apres avec Eau faire le ménage (dilué acide acétique peut utile étre)

Mesures de nettoyage/réception :

Méthodes a Nettoyage /

Enregistrement

Lorsque le boitier de la batterie est démonté, de petites quantités peuvent se
produire
Fuite d'électrolyte. Emballez la batterie, y compris ses composants, comme

décrit ci-dessus.
Nettoyer ensuite a l'eau (de I'acide acétique dilué peut étre utile).
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Section 7 - manutention et stockage

Informations générales:

Le stockage, la manipulation et l'utilisation de ce produit doivent étre conformes aux bonnes
pratiques d'hygiene industrielle et a toutes les exigences réglementaires. Il est interdit de manger,
boire et fumer dans les zones ou ce matériau est manipulé, stocké et traité. Se laver soigneusement
les mains, les avant-bras et le visage apres avoir manipulé des produits chimiques, avant de manger,

de fumer et d'aller aux toilettes et a la fin du temps de travail.

Manutention:

Ne pas jeter au feu. Ne pas mélanger avec d'autres types de piles. Utilisez des mesures efficaces
pour vous protéger contre les courts-circuits. Ne connectez pas ou ne court-circuitez pas la batterie
de maniere incorrecte, car cela pourrait provoquer une surchauffe, une explosion ou une fuite du
contenu des cellules. Un court-circuit accidentel entrainera un échauffement important de la batterie
et réduira sa durée de vie. Assurez-vous d'éviter un court-circuit prolongé car la chaleur peut briler
la peau de I'utilisateur et méme briser le boitier de la batterie. Les conteneurs de batterie, les pieces
de monnaie, les bijoux en métal, les tables de travail en métal, les courroies métalliques ou tout
autre équipement d'assemblage de batterie peuvent étre la cause d'un court-circuit. N'utilisez pas
de solvants organiques ou d'autres nettoyants chimiques sur la batterie. Ne pas démonter ou
démonter. Evitez tout contact avec I'eau, évitez la lumiére directe du soleil. La batterie doit étre

transportée avec un niveau de charge de 10 a 50 %.

Stockage:

Stockez la batterie dans un endroit frais, sec et propre, mais évitez la condensation sur les cellules ou

les bornes de la batterie. Les températures élevées peuvent affecter les performances de la batterie et

provoquer des fuites ou de la rouille. Protégez la batterie des dommages physiques et des courts-

circuits. Pour éviter tout risque d'incendie ou d'explosion, éloignez les étincelles et autres sources

d'inflammation de la batterie. Assurez-vous que des objets métalliques ne touchent pas simultanément

les bornes positives et négatives de la batterie. Ne placez pas la batterie directement sur une autre

batterie. Ne stockez pas les batteries sur des surfaces électriquement conductrices.

Section 8 - CONTROLES DE L'EXPOSITION / Protection personnelle
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Parameétres de controle

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Mesures techniques de protection

La ventilation générale de la piéce se fait pendant une utilisation normale et

Manutention. N'installez pas ces batteries dans des endroits clos et non ventilés. Installations de stockage
ou

Ceux qui stockent ou utilisent ce matériel doivent étre équipés d'une douche oculaire et d'une douche

de sécurité.

Pratiques de travail/hygiéne

Placez des bijoux, des bagues, des montres et d'autres objets métalliques

objets lorsque vous travaillez sur la batterie. Tous les outils doivent étre isolés pour éviter tout risque de
court-circuit. NE placez PAS d'outils sur la batterie. La zone de travail doit

La zone de travail doit étre équipée du type et du nombre appropriés d'équipements d'urgence en cas

d'incendie et de fuite.

Personnel Equipement de protection

Yeux: Sous normale utilitaire et Conditions de manutention est pour scellé
Piles Non spécial Protection nécessaire.

Peau : Sous normale utilitaire et Conditions de manutention est pour scellé Piles
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Non spécial Protection nécessaire.
Vétements: Sous normale utilitaire et Conditions de manutention est pour scellé

Piles Non spécial Protection nécessaire.

Respirateurs : Aucune protection particuliére n'est requise pour les batteries scellées dans des

conditions normales d'utilisation et de manipulation. Utiliser un appareil de protection respiratoire

adapté, si le Poussiere- ou Concentrations de brouillard dans le Air a haut sont.

Personnel Equipement de protection (En cas de d'une fracture des boitier de batterie)

— Porter Elle toujours un approprié Lunettes de sécurité avec Protection latérale ou Protection complete du

visage.
— Utiliser Elle approprié Gants. Approprié Bottes, tablier ou Vétements porter.

— Approprié Respirateur utiliser.

Autres mesures de protection : Ne pas fumer ni manger au travail. Maintenez de bonnes habitudes en
matiére de santé. Lavez-vous soigneusement les mains aprés le travail et avant de manger.

Section 9 - Physique et Chimique Caractéristiques

Basique spécification

Tension nominale 120V

Puissance 1,6Ah, 2,0 Ah, 2,4 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah, 7,0 Ah, 7,5Ah,

nominale 8,0 Ah

Wattheure 19,2 Wh, 24 Wh, 28,8 Wh, 36Wh,48Wh,60Wh,72Wh,84Wh,90Wh,
96Wh

Signes d'apparition
Fermement. Boitier rectangulaire en plastique avec bornes apparentes pour connexions

électriques, inodore, solide Batterie.
Fonction: Pour Commencer depuis motos

Solubilité : Insoluble dans Eau

Section 10 - stabilité et Réactivité
Chimique stabilité Ecurie sous normale Conditions.
Possibilité de réactions dangereuses :
L'exposition d'une cellule de batterie a un court-circuit externe, un écrasement, une altération, une
température élevée ou une flamme nue peut provoquer une génération de chaleur et une inflammation.
Conditions a éviter :
Court-circuit externe, surcharge prolongée, écrasement, altération, température élevée, flammes nues,
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matériaux incompatibles, lumiére directe du soleil et humidité élevée.
Incompatibilités avec d'autres matériaux :
Matériaux conducteurs, eau, eau de mer, oxydants forts et acides.

Produits de décomposition dangereux :

La décomposition thermique peut produire des fumées dangereuses d'oxydes métalliques, de gaz nocifs, etc.

Polymérisation dangereuse : Ne se produit pas.

Section 11 - Toxicologique information

Toxicologique Information:

CAS NON. RETCS
15365-14-7 Aucun liste

7782-42-5 MD9659600

9003-07-0 UD1842000
24937-79-9 Aucun répertorié
9002-88-4 TQ3325000; KX3270000
9004-32-4 FJ5950000
21342-40-3 Aucun répertorié

96-49-1 FF9550000

616-38-6 FG0450000

7440-02-0 5950000 QR ; QR6126100 ; QR6555000 ; QR7120000
7440-50-8 GL5325000 ; GL7440000 ; GL7590000
7429-90-5 BD0330000 ; BD1020000
9003-56-9 AT6970000

Aigu Toxicité:

Ingrédients: hydroxyde Méthylcellulose sodium

LC50 : >5800 mg/m3/4h ( petit Rat, Inhaler)

DL50 : >27 g/kg (petit Rat, a manger)

Ingrédients : LiPF ¢

DL50 : >1702 mg/kg (grand Rat, a travers le Bouche)
Ingrédients : Carbonate d'éthyléne

DL50 : >10 000 mg/kg (grand Rat, a travers le Bouche)

DL50 : >3000 mg/kg ( lapin, a travers le Peau )

Ingrédients : Carbonate de diméthyle
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DL50 : >6000 mg/kg (petit Rat, a travers le Bouche)
DL50 : >13000 mg/kg (grand Rat, a travers le Bouche)
Irritation: N / A
Cancérogene :
Ingrédients: nickel
— LARC-2B : potentiel cancérigéne
— ACGIH A5 : pas humain cancérigene
Autres substances : non dans le cadre de I'ACGIH, CIRC, NTP peut étre répertorié
Possible santé Effets :

CEil: Aucun effet avec une manipulation et une utilisation réguliéres de piles scellées. Le contact avec
I'électrolyte contenu dans la batterie peut provoquer de graves irritations et des brllures chimiques.
Peau: Non Effets a plus routinier manutention et utiliser pour piles scellées . Le contact avec ils
dans le batterie compris électrolyte peut a chimique provoquer des brilures . Le contact avec
particules de batterie peut dermatite cause.

Ingestion : Aucun effet lors d'une manipulation et d'une utilisation de routine pour les
produits scellés. Piles. Nocif pour la santé Avaler le dans le batterie contenait de |'électrolyte.
Le contact avec celui de la batterie L'électrolyte qu'il contient peut provoquer de graves
bralures dans le Bouche, dans le cesophage et dans le Systeme gastro-intestinal plomb.
Inhalation : Aucun effet lors d'une manipulation réguliere et de I'utilisation d'une batterie
scellée. Si la batterie est cassée, l'inhalation de fumée/poussiere peut provoquer une
irritation respiratoire, de la toux, un essoufflement ou des brllures chimiques.

Section 12 - Ecologique information

Toxicité écologique : Non disponible.

Persistance et dégradabilité : Non disponible.

Potentiel de bioaccumulation : Non disponible.

Mobilité dans les sols : Non disponible.

Classification comme dangereux pour I'eau WGK : Non disponible.

Autres effets indésirables : Non disponible.

Autres informations :

Si la batterie est jetée dans I'environnement, elle peut avoir des effets nocifs.

Le contenu peut étre dangereux.
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Section 13 - Remarques pour élimination

La production de déchets doit étre évitée ou minimisée autant que possible. Les
producteurs de déchets chimiques doivent déterminer si un produit chimique éliminé est
considéré comme un déchet dangereux. L'élimination doit étre conforme aux lois et
réglementations régionales, nationales et locales applicables.

Les batteries ne doivent pas étre brilées car elles peuvent exploser si la température est
trop élevée. De plus amples informations sur la manipulation et la protection des
employés peuvent étre trouvées dans la partie 7 - Manipulation et stockage et dans la

partie 8 Contréles de I'exposition/Protection individuelle.

Section 14 — Déclarations pour le transport

L'article n'est pas soumis aux autres dispositions du Code IMDG conformément a la disposition
particuliere 188.

La batterie Li-ion est conforme aux recommandations de I'ONU pour le transport de marchandises
dangereuses.

La batterie Li-ion a été testée conformément aux recommandations de I'ONU pour le
transport des marchandises dangereuses, aux réeglementations IATA sur les marchandises
dangereuses et aux réglementations US DOT applicables pour le transport sir des
batteries Li-ion.

Tests et critéres, partie lll, sous-section 38.3 testés et conformes

marchandises non dangereuses.

Cellule/batterie lithium-ion :
Cellule lithium-ion = moins de 20Wh par cellule

Batterie lithium-ion = moins de 100Wh par batterie
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Type de transport :

Transport terrestre ADR/RID (Crossbroder)

Transport maritime : IMDG

Transport aérien : OACI-TI et IATA DGR

Batterie lithium-ion conforme au NOUVEAU REGLEMENT D'EMBALLAGE

965-967 de I'lATA DGR 2014, 55eme édition des Transports.

Moyen de transport :

Par avion, par mer, par train, par route.

Réglementaire Information: référence sur le locale, national, NOUS, UE, Californie et

Section 15 - Informations légales

internationale Réglements.

CAS Non. TSCA IECSC DSL/NDSL
15365-14-7 Pas repertorié Pas répertorié Dans DSL inscrit
7782-42-5 répertorié répertorié Dans DSL inscrit
9003-07-0 répertorié répertorié Dans DSL inscrit
24937-79-9 Pas répertorié répertorié Dans DSL inscrit
9002-88-4 répertorié répertorié Dans DSL inscrit
9004-32-4 répertorié répertorié Dans DSL inscrit
21342-40-3 Pas répertorié Pas répertorié Pas répertorié
96-49-1 répertorié répertorié Dans DSL inscrit
616-38-6 répertorié répertorié Dans DSL inscrit
7440-50-8 répertorié répertorié Dans DSL inscrit
7429-90-5 répertorié répertorié Dans DSL inscrit

Les réglementations suivantes s'appliquent spécifiquement a I'utilisation, a la production, au

stockage, au transport, au chargement et au déchargement en toute sécurité des produits

chimiques dangereux.

- La réglementation pour la manipulation slre des produits chimiques dangereux (publiée
par le Conseil d'Etat le 16 février 2011)

- Les regles d'application du statut de sécurité des produits chimiques dangereux

(N° 667, 1992)

- La réglementation pour une manipulation stre des produits chimiques dangereux

Lieu de travail (n° 423, 1992)
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Section 16 — Autres informations

Département de sortie : Département technique

Date d'émission : 01/01/2024

Note au lecteur

Les informations contenues dans ce document sont exactes au meilleur de nos
connaissances et de nos convictions. Cependant, ni le fournisseur mentionné ci-dessus ni
aucune de ses filiales n'assument aucune responsabilité quant a I'exactitude ou a

['exhaustivité des informations contenues dans ce document.

La décision finale concernant I'adéquation de tout matériau releve de la seule
responsabilité de |'utilisateur. Tous les matériaux peuvent présenter des dangers inconnus
et doivent étre utilisés avec prudence. Bien que certains dangers soient décrits ici, nous ne

pouvons pas garantir que ce soient les seuls dangers qui existent.
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MHpopManMoOHEeH JIMCT 3a 6€30MaCHOCT

Pasaen 1 — npoayKT- ¥ IME HA ®PMATA

Vime Ha npoaykTa: Jlntneso-xeneseH ¢ocdar (LiFeP04)

Moaenu:

MOTOLIMKNET- 1 MOTOpHa CNopTHa cTapTepHa 6aTtepws
HJTX30Q-FP (12V 216Wh), HJxx xx x, [Txxxxx, HVTxx X x X,
LFPxxx xx, LTMxxxxx, APPxxxxx, LHx x xx xx cepus: 6V144Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh,6V78Wh,
12V12Wh, 12V19.2Wh, 12V24Wh, 12V28.8Wh,12V36Wh,
12V42Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57.6Wh, 12V60Wh,12V72Wh,
12V84Wh, 12V96Wh, 12V108 Wh, 12V120 Wh,12V144 Wh,
12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh,12V288Wh,
12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh,12V432Wh,
12V480Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 12V900Wh, 12V1200 Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156wh, 24V/204wh,24V/168wh,
24V/192wh, 24V/240wh, 24V360 Wh, 24V600Wh, 24V1200Wh,
33V/214,5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh,36V/432wh,
36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh,48V 4800Wh,

12V 90Wh, 12V 27.6Wh

JindpepaHT:

Hangzhou_Skyrich Mownoct Co., OO/,

Aapec:

N2118, JInHbaH M1, Okp Ha MoHWwy, XaHaxkoy, Kutan

TenedoH:

0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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Pa3Ael'| 2 — CbCTAB / UH®OPMALIYA I1O0-TOPE KOMIIOHEHTHU

reHepan xmMnyeckm OnuncaHwme: ToBa XMMNYECKM NPOAYKT € CMeC . Cobcras,
,ﬂ,eKnapau,l/n/l KbM Ha CbCTaBKW:

KOMMOHEHT Terno CAS He Einecs
Jiutneso-xeneseH pocdar (LiFePO4) 28% 15365-14-7 N/A
BbIEpoA (rpadu) 12% 7782-42-5 231-955-3
nn 5% 9003-07- 0 N/A
PVDF 2% 24937-79-9 N/A
PE 5% 9002-88-4 N/A
CMC 0,5% 9004-32-4 N/A
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334-7
EK 9% 96-49- 1 202-510- 0
DMC 9% 616-38-6 210-478-4
Kyndep (Cu) 13% 7440-50-8 231-159-6
Anymunnin (An) % 7429-90- 5 231-072- 3
Komponente Gewicht CAS He Einecs
ABS 100% 9003-56-9
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Paspen 3 — ETukeT 3a onacHocT /3apaBe

MHavkauma 3a onacHOCTM / 3apaBe, BKJIKOUMTE/IHO MHCTPYKLMM 33

6e30nacHOCT onacHoOCT

Hsama ocobeHn onacHocTy, CBbpP3aHN C HEMOKbTHATU 6aTep|/w1. Ako 6aTepM|/|Te NOKa3BaT Npu3Haun Ha
N3Tn4aHe, N30ArBanTe KOHTAKT Ha KoxaTta Wan ounte MaTepuan, N3Tndaiy ot 6aTepMﬂTa. Ako 6aTepI/1ﬂTa

M3ropu, 3aracete OrbHA C NOAXOAAL, noXXaporacuten.

[MoTeHuManHN ONacHOCTY 3a 34PaBETO!

Hama ocobeHu onacHocTu, KoraTo ce U3nosasea no npegHasHayeHune !

—>AKo KyTuata Ha 6aTepuaTa ce Hanyka/cuynu:

Oum : Moxe Aa Bb3HMKHE CUAHO APa3HeHe WAN XUMUYECKN MU3rapaHua

Koxka: lMpuunHasa cuaHO gpa3HeHe Ha koxaTta upes auweaHe Ha EC n DMC uam xumunyeckn nsrapsaHums,
BauwBaHe: gpa3Hu AvxaTeNHUTe MbTULLA NPU U31araHe Ha usnapeHus,

OnacHocTtu 3a okosiHaTa cpepa: [pnynHaABa pasanyYHKM Bpean Ha xopaTa MU OKOJHaTa cpeja.
MorabwaHeTo Ha 6aTepun e BpeaHO 3a BaweTo 3apaBe. CuyneHnTe 6aTepmm NPUUNHABAT HAKONKO
XvMHUYeCKN nsrapsaHua B yCraTa, XpaHonpoBoZa 1 CTOMALLUHO-YPEBHMUA TPaKT.

Puck ot nsrapsHe u ekcnosus:

Ako 6aTepusTa e HaKkbCo, Npe3apeseHa UAN NpPerpaTa,

EnextponntbT Ha HaTepusaTa MOxe Aa m3Tede uav Hatepusata MOXe Ja ekcrnioaupa.

S
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MHcTpykuum 3a 6e3onacHoct — Mpodunaktuka

— npeav u3nosseaHe cneuyaneH VIHCTpyKUMW HaBakcBam

— He APbXKa, npean Bcuukn IHCTpyKUmMK 3a Be30nacHOCT NpoyeTy 1 pasbpaHu ctaHa
—  3aWwmTHN PbKaBULW/3aLLMTHO 0BNEeKNO/3aLlMTa 3a OUM/3alumMTa 3a ULEe  HOCAT

— JLE, pbLie N M3NOXKEHN KoXaTa cnes Ha NpesaBaHe 3a4ba00YeH n3muniTe

— X, nuiATe nam MM TA He, ako TA ToBa NPOAYKT U3Noi3BaHe

— [pax / aum / ra3 / mbrna / napa / aepo3on He BauLLanTe

— Camo B Ha OTKPUTO Wi B 0Ope BEHTUAMPAH CTau U3Non3BaHe

MHcTpykumm 3a 6e30nacHOCT — peakuus

— BeaHara MIHOOPMALIMOHEH LIEHTBP 3A OTPOBABAHE mnaun nekap obaxaaHe

— CneundunuHmn JleveHne (BUX fonbasall, VIHCTPYKLMKX 3@ MbpBa NOMOLL, Ha TO3M €TUKET)

oun

Ako B Ha Ouu: HAKOW MUHYTW ABArO NPeAna3NnB C Boga M3MUITE. [peMaxHeTe Ts KOHTaKTHU JIELLM, aKo e

Ha/lMyeH 1 NPoCTo KbM Hanpasw. BeaHara npoabkete nanaakeaHeto MHOOPMALNOHEH LIEHTBP 3A

OTPOBABAHE nan nekap obaxxaaHe

BUCOKO

MNpw KOHTaKT C Ha KoxaTa (Mn Aem Koca): Bcnukn 3ambpceHn Obnekna BegHara cbbneun ce. koxara ¢ Boga

n3nnakeaHe/ayw 3ambpceHn O6aekNo Npeay NOBTOPHO M3MON3BaHE U3MUIATE

BAVLLUBaHe

AKO BAMLLBaH: YOBEK KbM Ha CBEXKECT Bb3AyX AOHECU 1 3a 6e3npensaTCTBEHO AMLLaHe

TpeBoxeTte ce BegHara MHOOPMALMOHEH LIEHTBP 3A OTPOBABAHE nan nekap obaxaaHe
npuem

cneq, npernbluane: Mpu HepasnonoxeHne VIHOOPMALIMOHEH LIEHTBP 3A OTPOBABAHE mnan nekap
oba)aaHe

ycrata usrijiakHete

He [NoBpbllaHe goHece MHCTPYKLUN

3a 6e3onacHOCT — MarasuH 3a

CbXpaHeHWe 3aTBopeH

[0 eanH fo6pe BeHTUAMpaH MecTononoXeHre MarasnH. KOHTEHep 61130 3aTBOPEH 3a4pbXKTe
MHcTpykumm 3a 6e3onacHocT — M3xBbpasHe

CoabprkaHne/KoHTenHep eanH og06peHn CbopbKeHWe 3a M3XBBbPJISIHE Ha OTMaZbLy AOCTaBKa

Pa3pen 4 - Mepku 3a nbpBa NoMoLy,
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o6wm

CbBeTU

BauwanTe

KoHTaKT ¢ KoXkaTta

KoHTakT c ouute

MpernbTHeTe

Hama edekT npn HopmanHo 6opaseHe v ynotpeba. Mpn nznaraHe

Ha BbTPELLHUTE MaTepuanmn B KIeTKaTa NMopazmn NoBpeseH BbHLLEH MeTaneH Kopryc, ce

npenopbyBat cegHunTe Ael;ICTBI/Iﬂ

MNpw BanwBaHe: N3Beaete He3abaBHO Ha UMCT Bb3AyX. VI3nnakHeTe ycTata 1 Hoca C
BoZa. HezabaBHO notbpcete meanumHcka nomouw,. HE npaBete n3kycTBeHO auvliaHe
ycTa B ycTa. AKO AMLIaHeTO crpe, U3KyCTBeHa BEHTUALMS C KNCAOPOS,

M NOAXOAALLO MEeXaHWYHO YCTPOWMCTBO KaTo YaHTa M Macka

M3BBPLUBAM.

B cnyyan Ha KOHTaKT, He3abaBHO M3MKITE KOXaTa OBMAHO C BOAa B NPOABb/IKEHNE Ha
noHe 15 MuHyTH

M3nnakHeTe 1 cBaneTe 3aMbpCceHUTE Apexu 1 0byBKK. 061eKN0 1

N3munTe obyBkuTe, Npean Aa rm HocuTe OTHOBO. He3abaBHO MoTbpceTe MeaMLMHCKA
MOMOLLL.

He3abaBHO m3nnakHeTe 0BMAHO C BOAa B NpoAb/aKeHWe Ha noHe 15-30 MuHyTy,
KaTo OT BpeMe Ha Bpeme noBauraTe ropHusa 1 4oaHuaA knenad. [Nposepete 3a
KOHTaKTHW NeLn 1 T CBafeTe, ako e Bb3MOXHO. HezabaBHO noTbpceTe MeaunLIMHCKa

nomoLy,

He npeansBrkBanTe noBpblLaHe. AKO NOCTPajaAMAT € B MbAHO Cb3HaHME:
M3nnakHeTe yctaTa € BOAa, cnef ToBa gante 2-4 yalm MASKO UAW BOAA.
Hukora He paBaviTe HMLWO Npe3 ycTaTa Ha YoBek B 6e3Cb3HaHue.
He3abaBHO moTbpceTe MeAMLMHCKA MOMOLL,

Han-Ba)kHOTO OcTpa 1 3a6aBeHO Bb3HMKBawwm CumnrTomu n Edpexktu

noseye nHbopmauma Hamepm Ta B Yacrt 11.

3awura Ha MbpBUTE

3non3Bainte Noaxoaalm NMMUHM NpeAnasHn CPeACTBa, KakTo € MOCOYEHO B

pearvpaiun yacr 8.
Paspgen 5 - Mepku kbMm NoxaporaceHe
MopxopAwm cpeacTBa 3a raceHe Knac D-cyx npax, NAcbk e NoAxoAsll, He BOA@ M3MOJ3BaHE.
OnacHu XapaKkTepuctmkm The 6atepus Moxe 4pe3 BbHLUEH M BbTpeLleH KbCn CbeanHeHs
nperpsn
CTaBaMm, W napeHe batepun MoXe OTPOBHW M3MapeHus
0CBODOX/AaBaHe.
OnacHu NpoAyKTU OT FOpPeHeTo MeTaneH okcung; BouraepogeH okeung (CO); BvraepogeH okcmg (CO2)
MpoTnBonoXapHa 3awwuTa MoxxapHukapuTe TpsabBa fa HOCAT NPOTUBOMOXAPHMU KOCTHOMM

CbC CaMOCTOATENEH AMXaTENEH anapar.
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Cl'leU.qu)Vl‘-lHVl MeToAU 3a U3TpMBaHe HezabaBHoO V|30f|l/|pal7|Te OIr'bHA, KaTO OTCTPaHNTE BCUYKKU OT

palioHa OKOJIO MHUMAEHTa. He mMoraT ga ce npeanpviemar
AENCTBMSA, KOUTO BK/IKOUBAT JIMUEH PUCK MK 33 KOUTO HAMa
NOAXOAAWO obyueHwue. Moaxoxgante KbM OrbHSA OTrope, 3a Aa
n3berHeTe onacHW M3napeHns 1 TOKCUYHU NPOAYKTN Ha
pasnaraHe. OTCTpaHeTe KOHTEMHEepUTe OT 30HaTa Ha MoXapa,
ako ToBa e H6e3onacHo. MpegoTBpaTeTe HaBAN3AHETO Ha
OTMaAbYHM BOAMN OT paspexzaHe npu noxap B NOTOLM WM
M3TOYHWLM Ha MUTENHa BOZAa.

Pasgen 6 - Mepku npu no-HenpeaHamepeHo ocBoboXxaaBaHe

JInuHa npegnasHu Mmepku, 3awmTHN cpeactBa 1 CnewHn MepKu

JInuun npeanasHn

MepKu

Apyrv uHdopmauma

He moraTt fa ce npegnpvemar AencTBums, KOUTO €a JINYHU

M3BBPLUBAHM NPW pUCK nam 6e3 noaxoaawo obyueHwe. Mpouetete pasgenn 5
W 7, Npeaw Ja 3arnoyHeTe noymcrTeaHeTo. /13non3sante NOAXOAALLM TNYHU
npeznasHy CPeacTBa, KakTo e NOCoYeHO B pasgen 8.

BuxTe 3awmtHmM mepku B Pazgenn 8

MepKI/I 3a ONna3BaHe Ha OKOJIHaTa cpeja

MeTtoau Kbm

OrpaHuuaBaHe

Metogn kbm MNMouncreaHe

B kanaH eanH noBpega Ha H6atepumsaTa KOHTaKT ¢ koxaTa 13bsreanTe 1 BCUUKK
ocBobozeH

Matepvanv B eaWH C naactMaca NoAnaTeHU KoHTelHep cbbupam. Cnopes
Ha MecTeH 3aKOHW 1 Hapesbun n3xebpasm.

N3b6areante nsny>xxeHnTe BellecTBa Aa HaBaAM3aT B NOYBaTa,
KaHann3auuaTa uinm BoAHUTE Tena.

Ako Ha Kanbd 3a batepusa AeMOHTUpPaHM CTaBa, MOXe H1CKko Konnuectea
V3muaHe Ha enektpoaut . OnakoBka T Ha batepusa BKAKOUMTENHO CbCTaBKM
KaK no-rope onmcaHo.

Cnep ToBa C BOZa UmMCTa (pa3peseH OLEeTHa KMCeNMHa MOXKe None3Ho 6baa)

Mepku 3a nouncrBaHe/npuemaHe:

Metoan kbm MNMouncrBaHe

3anucBaHe

O6wa nHdopmaums:

/ Korato KyTnATa Ha 6aTep|/|ﬂTa e pa3rno6eHa, MOXKe Aa Ce NoABAT MaJlkKn

KoAnYecTBa
N3TnuaLy, enektpoant. OnakoBanTe 6aTepusTa, BKIKOUNTENHO HEMHUTE

KOMMOHEHTW, KaKTO € OMMcaHOo Mo-rope.
Cnegs, TOBa NoumcTeTe C BoAa (pa3spefeHa OLEeTHa KMCeMHa MOXe Aa bbae
Mosie3Ha).

Paszpen 7 - obpabotka n cbxpaHeHune

CbxpaHeHmneTo, obpaboTtkaTta 1 ynoTpebata Ha TO3M NMPOAyKT TpsbBa Aa 6bAaT B CbOTBETCTBME C

,CI,O6pVITe NPOMULLNEHN XUTUEHHU MPAKTUKN N B CbOTBETCTBME C BCUYKU HOPMATUBHU M3NCKBAHWUA.

Hdine BeSOMX e peT Onib Ay N teHE TR a )4 OB B-A1 £OH®Tgaa O peHO 124 Bl 3068/ ej@eiS L &Ra donwh EsxpanBa

121



n obpaboTBa TO3M MaTepuan .

paboTa C XMMUYECKN MPOAYKTW, NMPean XpaHeHe, NyLUeHe 1N U3Moa3BaHe Ha TOoaNeTHa M B Kpas Ha

paboTHOTO BpeMe.

O6paborka:

He n3xsbpaanTte B orbH. He cmecBanTe ¢ apyrn Bugose b6atepuu. Msnonssante edbekTVBHU MepKm
3a 3aWuTa Cpely KbCO CbeAuHeHne. He cBbp3BanTe M He CBbp3BanTe HakbCco bOaTepusTa
HempaBWHO, TbM KaTo TOBa MOXe Ja MNPUUYMHW MperpaBaHe, eKCrio3vs WM M3TUYaHe Ha
CbAbPXKaHMETO Ha kneTkata. CayvyaHO KbCO CbeAUHEHME Lie AOBeAe A0 3HAUMTENHO HarpsBaHe Ha
baTepuaTa N CbKpallaBaHe Ha HeWHUA XXWBOT. YBepeTe ce, ye m3barBate NPOABIKUTENHO KbCO
CbelMHeHMe, Tbil KaTo TOMJMHATa MOXe Aa W3ropy KoxaTta Ha notpebutens u gopu ga cuynwu
Kopnyca Ha 6atepusTa. KOHTEMHepW 3a HacunHW GaTepuy, MOHETW, MEeTaNHK OuXyTa, MeTanHu
pPaboTHN MacK, MeTaNHW KONaHW nan aApyro obopyasaHe 3a crnobsBaHe Ha batepum morat fa 6baat
NpUYMHa 3a KbCO CbeAnHeHWe. He n3non3sanite OpraHNUYHU PasTBOPUTENN WAN APYTU XUMUYECKN
noyncTBalM npenapatv Bbpxy batepusaTa. He pasrnobssante v He pasrnobasauvte. V3barsante

KOHTaKT C BoJa, u3bsAreante npska cibHYeBa CBeT/IMHA. batepusaTta Tpsbea fa ce TpaHcnopTupa ¢

HMBO Ha 3apag 10-50%.

CbxpaHeHue:

CbxpaHsBaiiTe 6aTepusTa Ha XN1aZiHO, CyXO U YNCTO MACTO, HO M3BArBanNTe KOHAEH3aLMa BbPXY KAETKUTE
nan knemmute Ha batepusTa. Bucokute TemnepaTtypu Morat Aa noBavssaT Ha paboTaTa Ha H6aTepusTta u
Aa MPUUMHAT M3TUYaHe WK pbxaa. MNa3eTe 6aTepusTa OT GM3NYECKN NMOBPEAMN U KbCO CbejuHeHue. 3a

Aa nsberHete prcCKa OT No>Xap WUan eKCriiosund, ApbXTe UCKPpU U ApYTK U3TOYHULW Ha 3anajiBaHe

N3mumBaiiTe cTapaTesHO pbLeTe, NPeagMULHMLMTE U NULETO CEA

Aaney ot 6aTepl/IF|Ta. YBepeTe ce, e MeTaaHun npeaMeTn He AOKOCBAT MOJIOKUTENTHNTE U

oTpuUaTeNHUTe K1emMu Ha batepusta eHOBPeMeHHO. He nocTtaBanTe 6atepusta ANMPEKTHO BbPXY Apyra

H6atepus. He cbxpaHsBaiTe baTtepunte BbpXy €1eKTPONPOBOAMMU MOBBPXHOCTH.

Paszpen 8 - KOHTPOJ1 HA EKCMO3UUUATA | InyHa 3awumTa

KoHTponHM napamertpum

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed

| 9002883 import GINEiSIED  re 14 - DE-52150 RONODE USEES) 2471.1060 0 - infoNORE NS W buese com |
9004-32-4 None listed None listed None listed
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TexHnuyeckn 3alUNTHN MEPKU

Obwata BeHTUNALMA Ha NOMELLEHNETO e MO BpeMe Ha HopManHa ynotpeba u

BopaseHe. He nHcTanmpante Te3n 6atepmm B 3aTBOPEHMN, HEMPOBETPEHN NoMeLleHns. CbOpbXeHNs 3a
CbXpaHeHve nam

Te3wn, KOUTO CbXpaHABaT WAN M3MOA3BAT TO3M MaTepuan, Tpabea Aa 6baaT 0bopyABaHN CbC CbOPBXKEHME

3a NPOMWMBaHE Ha OunUTe N NpeanaseH AyLu.

PaboTHU/XNIMEeHHN NPaKTUKK

MocTaBeTe BMXKyTa, NPBCTEHWN, YACOBHULM U APYrA METaNHWN NPesMeTy

npeaMeTy, fokato paboTtute Bbpxy HatepusTa. Bcvukm MHCTpymeHTn TpabBa ga 6baaT nsonvpaxu, 3a aa
ce n3berHe Bb3MOXHOCTTa OT KbCO CbeaunHeHne. HE nocTaBanTe MHCTPYMEHTU BbpXy baTepusTa.
PaboTHaTa 30Ha TpsbBa

PaboTHaTa 30Ha TpsbBa Aa 6bae obopyaBaHa C NOAXOAALLMA TUN 1 Bpon aBapunHO obopyAaBaHe Npwu

noXap ¥ TeuyoBe.

JInyHa 3awmnTHM cpeacTBa

Oun: Moag HopMasHO MONE3HOCT M YCnoBWs Ha paboTa e 3a 3amevartaH

batepun He cneumaneH 3awmrta HeobxoaMMo.

Koxka: nog HopmanHo nonesHocT 1 Yoioeus Ha paboTa e 3a 3anedataH batepum

He creuvaneH 3aLmTa HeobxoAMMO.

obnekno: Mog HopManHoO MONE3HOCT W YCioBUs Ha paboTa e 3a 3anevaraH

batepun He cneuuaneH 3awmra HeobXoAMMO.

Pecnupartopu: He ce n3nckBa cneuvanHa 3awmra 3a 3arnedvataHute 6atepum npy HOpMaaHu yCI0BuMS

Ha ynotpeba v bopaBeHe. I3nosi3BaiTe MOAXOAALO PECMMPATOPHO 3aLLMUTHO YCTPOMCTBO, ako Ha Mpax-

nan KOHLl,eHTpaLI,l/Il/I Ha MblJ/la B Ha Bb34yX KbM BMUCOKO Ca.

JlnyHa 3awmTHU cpeactBa (B cryyan Ha Ha ppakTypa Ae3 KyTusa 3a batepun)

— Hocete 14 BUHary eamH nogxoaau, MpegnasHu oumna ¢ CTpaHuyHa 3awmTta win Ldna 3awmrta Ha anuero.
— VI3non3Bante 1A noaxoaaw, Pvkasuuw. Mogxoaawo botyww, npectuaka uam O6aekno HOCAT.

— [oaxogawo Pecnmpatop W3non3BaHe.
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[Apyrv npeana3suu mMepku: He nylwete n He sxTe No BpeMe Ha pabota. MNoaabpkanTe 06pU 34paBOCNOBHM
HaBuUK. M3muinTe fobpe pbleTe cu ced paboTa U Npean XxpaHeHe.

Pazgen 9 - ®usnueckn n xmummnuecku XapakrepucTmkm

OcHoBeH cneundukaums

HomuHanHo 12.0V

HanpeXxeHue

HomuHanHa 1.6Ah, 2.0Ah, 2.4Ah, 3.0Ah, 4.0Ah , 5.0Ah, 6.0Ah, 7.0Ah, 7,5Ah, 8.0Ah

MOLLHOCT

Bar uac 19,2 Wh, 24 Wh, 28,8 Wh, 36Wh,48Wh,60Wh,72Wh,84Wh,90Wh,
96Wh

Mpu3Hauu Ha BbLHLUEH BUA

TBbpao. [NpaBOBbIbAEH MNAACTMACOB KOPMYC C OTKPUTK KIEMU 3a eNeKTPUYECcKn Bpb3ky, He3
Munpuc, TBbpAOo batepus.
®dyHKuma: 3a 3anovHeTe OT MOTOLMKIETH

PastBopuMocCT: Hepa3TtBopvM B BOga

Pa3pen 10 - ctrabunHocT n PeaktuBHOCT
XUMUyeckun ctabunHoct CrabuneH nog HOPMaaHO YCNOBUS.
Bb3MOXKHOCT 3a OnacHM peakuumu:
N3naraHeTo Ha kieTka Ha baTepusita Ha BBHLLUHO KbCO CbeAMHEHME, CMayKBaHe, MPOMsHa, BUCOKa
TeMnepaTypa Wav OTKPUT NAaMbK MOXe Ja NPUUYMHK reHepypaHe Ha TOM/IMHa W 3ananBaHe.
YcnoBus, kouto Tpsbea Aa ce n3barear:
BbHLUHO KbCO CbeAVHEHMe, MPOABIKUTENHO Npe3apexiaHe, CMadkBaHe, MPOMSsHa, BUCOKa TeMmepaTypa,
OTKPWT MJambK, HECbBMECTUMUN MaTepuany, Npska CbHYEBa CBETANHA W BUCOKA BIAXHOCT.
HecbBmecTumMmocTH ¢ APYyrn Mmatepuanu:
I'Iposop,vuvlm MaTtepunann, soda, MOPCKa BO4a, CUNHU OKUCAUTENN N KNCENNHN.
OnacHu NPOAYKTU Ha pa3najaHe:
Tele/ILIHOTO pa3naraHe MoXe Aa gosejae 40 OnacHW nsnapeHma o1 MeTaaHn OKCMAW, BPpEAHWM razoBe U Ap.

OnacHa noanMmepumsayna: He ce M3BbpLUBA.

Pa3zgen 11 - TokcmMkonornuyHm nipopmaums

Tokcukonornyim Mupopmaums:

CAS HE RETCS
15365-14-7 Hama cnncbk
7782-42-5 MD9659600
9003-07- 0 UD1842000
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9002-88- 4 TQ3325000; KX3270000
9004-32- 4 FJ5950000
21342-40-3 Hsma n3bpoeHn
96-49- 1 9550000 FF
616-38-6 FG0450000
7440-02-0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; QR7120000
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; BD1020000
9003-56-9 AT6970000

ocTbp TOKCUYHOCT:

CbCTaBKM: XMAPOKCKUA MeTunuenynosa Hatpum
LC50: >5800 mg/m3/4h ( manbk nabx, BAMLLANTE)
LD50:>27 g/kg (Manbk nabX, KbM s4€)
Cwocras: LIPF 6
LD50: >1702 mg/kg ( ronam nabx, Ypes Ha ycTa)
CocraB: ETunen kapboHat
LD50: >10 000 mg/kg (ronsm nabx, Ypes Ha ycTa)
LD50: >3000 mg/kg (3aek, upe3 Ha Koxa) CbcTaBku:
AnmeTtnn kapboHat
LD50: >6000 mg/kg (Manbk nabx, 4pes Ha ycTa)
LD50: >13000 mg/kg (ronsm nabx, Ypes Ha ycTa)
Apa3sHeHe: N/A
KaHueporeHeH:
CbCTaBKMW: HUKE
— LARC-2B: noteHupman KaHueporeHeH
— ACGIH AS: He uoBeLlkM kaHLeporeH
Apyrv BewectBa: He nog ACGIH, IARC, NTP moxe ga 6bae n3bpoeH

Bb3MOXXHO 3apaBe Edekru:

oKo: Hama edbekT npw pyTMHHa pabota 1 13no3BaHe Ha 3anedatann batepum. KOHTakTbT ¢
€/1EKTPONINT], ChAbPXKaALL, Ce B HatepusTta, MOXe Aa MPUUMHLA CUIHO APasHEHE N XMMUUECKN
U3rapsiHus.

koXka: He EdekTn npn noeeye pyTvHa obpaboTka 1 n3non3BaHe 3a 3anedvataHu H6atepum. The
KOHTaKT C eM B Ha BaTepusi BKAOUEHW eNekTPOANT MOXe KbM XMMUYECKN NPUYUHSABAT
n3rapaHusa . The KOHTaKT C 4acTuuM OT HaTepusaTa MOXe AepMaTUT NpUYMHa.

MornbwaHe: Hama edekTn npu pyTMHHO 6opaBeHe 1 ynoTpeba 3a 3aneyataHu batepumw.
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B HGaTepuata EnekTponuTbT, KOATO CbAbPXKa, MOXE Aa NMPUUYMHU CEPUO3HN U3rapsHWA B
yCTa, B Ha XxpaHonpoBog 1 B CTOMAaLLHO-YpeBHa cMcTeMa O0BO.

BpanwBaHe: Hama edekT npu pyTvHHa paboTa 1 n3nonssaHe Ha 3anedyaTtaHa batepus. AKo
baTepusTa e cuyneHa, BAWULIBAHETO Ha AMM/Mpax MOXe Aa MPUUYMHK Apa3HeHe Ha

AnXaTenHnTe NbTuvla, Kawinuda, 3a4yX Win XMMN4YeCKn narapaHusa.

Paspen 12 - EkonoruyeH niHdopmauums

EKkonornyHa ToKCMUHOCT: Hama.

YcronumsocTt n pasrpagmmoct: Hama.

Brnoakymynupaiia cnocobHocT: HAMa Ha pa3nonoxeHue.

MpeHocnmocT B nouBaTa: Hama.

Knacnouumpare kato onacHo 3a Bogata WGK: Hama Ha pasnosnioxeHue.

Apyrn HebnaronpuaTHu epekTn: Hama.

Apyra nupopmauus:

Ako baTtepusTa ce U3XBbPAW B OKOJIHATa Cpeja, ToBa MOXeE Aa NMPUYMHU BPeaHU edekTu

C'b,[l,'bp)KaHI/IeTO MO>Xe Aa € OMnacHOo.

Paspen 13 - benexxku 3a nsxsbpasHe

FeHepMpaHeTo Ha OoTnaadbuwu TpFI6Ba Ada ce n3bsarea mMau cBeX4a 40 MUHUMYM, KOraTo €

Bb3MOXXHO. ﬂpOI/IBBOAI/ITeJ'II/ITe Ha XMWNYeCKN OTNMagbLin Tpﬂ6Ba 4a onpeaenar Aaan gajeH

N3XBBPJEH XMMUKaN ce KBanuduumpa Kato onaceH oTnagbk. MI3xBbpasHeTo TpsabBa Aa
6bae B CbOTBETCTBME C MPUNOXMMUTE PETVOHANHN, HALMOHAAHN N MECTHWN 3aKOHU U
pa3snopeabun.

Batepuunte He TpabBa fa ce M3rapsaT, Tb KaTO MOraT Ja eKCnaoAMpaT, ako Temrnepartypara
e TBbpAe BucoKa. JonbaHuTenHa nHdopMaums 3a bopaBeHe 1 3almMTa Ha CAYXKUTENUTE
MoXxe Aa 6bae HamepeHa B YacT 7 - bopaBeHe n cbxpaHeHue n Yact 8 KoHTpon Ha

ekcno3suuuata/JInuHm npeanasHu cpeacTsa.
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Pa3pen 14 — [leknapauuu 3a TpaHcnopT

ApTUKyNTBT He e npegMeT Ha gpyrute pasnopeabum Ha IMDG kogekca B CbOTBETCTBME CbC
cneumanHata pasnopesba 188.

Li-ion 6atepusaTa otroBapsa Ha npenopbkute Ha OOH 3a NpeBO3 Ha onacHW ToBapw.
JIntneBo-noHHata batepus e TecTBaHa B cboTBeTcTBME C [Mpenopbkmte Ha OOH 3a
NpeBO3 Ha OMnacHW ToBapw, pa3nopeabuTe Ha IATA 3a onacHW TOBapu W NPUIOXKXUMUTE
pa3nopeabun Ha US DOT 3a 6e3onaceH TpaHCNOPT Ha ANTMEBO-NOHHK BaTepun.

TectoBe u kputepun, yact lll, nogpasgen 38.3 TecTtBaH 1 Kato

HeornaCHu CTOKMW.

JIntneBo-noHHa knetka/6atepms:
JInTneBO-MOHHa KneTka = no-manko ot 20Wh Ha kneTka

Jlntneso-noHHa 6atepus = no-manko ot 100Wh Ha batepwmsa

Bua TpaHcnopr:

CyxonbteH TpaHcnopt ADR/RID (Crossbroder)

MopgHsIsEPRK GhbePEmbM DEanstrate 14 - DE-52159 Roetgen - +49 (0) 2471-1269 0 - info@buese.com - www.buese.com

127



Bb3aywen tpaHcnopt: ICAO-TI n IATA DGR

JintneBo-noHHa batepus B cvoTBeTcTBMEe ¢ HOBATA PEIJTAMEHTA 3A OMAKOBKATA
965-967 ot IATA DGR 2014, 55-T0 n3gaHue Ha TpaHcnopTa.

HauuH Ha TpaHcnopTupaHe:

Cbc camonert, no MOPE, C BJIaK, NO LWOcCe.

Pa3zpen 15 - NpaBHa nHpopmaums
PerynatopeH VIHbopmauma: cnpaBka Ha Ha MecTeH, HauuoHaneH, CALL, EC, CA n
MeXAyHapoaHn Hapeabw.

CAS He TSCA IECSC DSL/NDSL
15365-14-7 He n3bpoeHn He n3bpoeHn B DSL peructpupaH
7782-42-5 n36poeHu n3bpoeHn B DSL peructpupaH
9003-07-0 n36poeHu n3bpoeHn B DSL peructpupaH
24937-79-9 He n3bpoeHn n3bpoeHn B DSL peructpupaH
9002-88-4 n36poeHu n3bpoeHn B DSL peructpupaH
9004-32-4 n36poeHu n3bpoeHn B DSL peructpupaH
21342-40-3 He 13bpoeHn He 136poeHU He 13bpoeHn
96-49-1 n36poeHu n3bpoeHn B DSL peructpupaH
616-38-6 n36poeHu n3bpoeHn B DSL peructpupaH
7440-50-8 n36poeHu n3bpoeHn B DSL peructpupaH
7429-90-5 n36poeHu n3bpoeHn B DSL peructpupaH

CnegHunte pasnopeabu ce npunaraT cneumanHo 3a 6e3onacHa ynotpeba, Npon3BOACTBO,
CbXpaHeHwWe, TPaHCMOPTUPaHe, TOBAapeHE M pa3TOBapBaHe Ha OMAaCHW XMMUKaIW.

- MNpaBunata 3a 6e3onacHO bopaBeHe C OMacHW XMMuUKanu (M3gageHn oT [Abp>KaBHUSA CbBeT
Ha 16 deBpyapu 2011 r.)

- MpaBunata 3a NnpunaraHe Ha cTaTyTa 3a 6€30MacHOCT Ha OMacHUTE XUMWKaN

(N2 667, 1992)

- NpaBunata 3a 6e3onacHa paboTa C ONacHU XMMUKaNK

PaboTtHo msacto (N2 423, 1992)
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Paspaen 16 — pyra unpopmauums

N3xoaeH otaen: TexHnueckn otaen

[ata Ha n3gaBaHe: 01.01.2024 r

3abenexka KbM ymTaTena

NHdopmaumaTa, CbabpKalla ce TyK, € TOYHa AOKOJKOTO HN € U3BECTHO W BipBaMe.
Bbnpeku TOBa, HUTO FOPENOCOYEHUAT AOCTAaBUMK, HATO KOETO U Aa € OT HeroBuTte
AbLLEPHM ApYy>KecTBa NoemMaT OTTOBOPHOCT 3a TOYHOCTTa UAWM MbJAHOTATa Ha
MHPopMaLMATa, CbabpyKalla ce TyK.

OKOHYaTeNHOTO peLleHne OTHOCHO NMPUTroAHOCTTa Ha BCEKM MaTepunan € OTrOBOPHOCT
€MHCTBEHO Ha noTpebutens. Bcuukn matepmany morat aa npeacrtaBasBaT HEU3BECTHM
OonacHOCTM 1 TpsabBa fJa ce M3MoA3BaT C NOBMLLEHO BHMMaHWe. Bbnpekn ye Tyk ca
OMnunCaHu OnNpeaeNeHn onacHOCTM, He MOXEM Jla rapaHTMpamMe, Ye TOBa Ca eAWHCTBEHUTE

OonacHoOCTN, KOUTO CbLuecTBYyBarT.
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Sikkerhedsdatablad

Afsnit 1 — PRODUKT- 0G VIRKSOMHEDSNAVN

Produktnavn: Lithium jernfosfat (LiFeP04)

Motorcykel- og Power sports startbatteri

HIJTX30Q-FP (12V 216Wh), HJxxx x x, ITxx x x x, HVTx XX x X,
Modeller:
LFPxxx xx, LTMx xxxx, APPxxxxx, LHxxxxx serie: 6V144Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh,6V78Wh,
12V12Wh, 12V19.2Wh, 12V24Wh, 12V28.8Wh,12V36Wh,
12V42Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57.6Wh, 12V60Wh,12V72Wh,
12V84Wh, 12V96Wh, 12V108Wh, 12V120Wh,12V144Wh,
12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh,12V288Wh,
12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh,12V432Wh,
12V480Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 12V900Wh,12V1200Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156Wh, 24V/204Wh,24V/168Wh,
24V/192wh, 24V/240Wh, 24V360Wh, 24V600Wh,24V1200Wh,
33V/214.5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh,36V/432wh,
36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh,48V 4800Wh,

12V 90Wh, 12V 27,6Wh

Lieferant: Hangzhou_Skyrich Magt Co,, Ltd.

Adresse: nr. 118, Linban Vej, Distrikt af Gongshu, Hangzhou, Kina

Telefon: 0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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Afsnit 2 — SAMMENS/£TNING / INFORMATION OVER KOMPONENTER

Generel kemisk Beskrivelse: Denne kemisk produkt er en blanding.
Sammensaetning, Erkleeringer til de Ingredienser:

komponent Vaegt CAS Ingen. Einecs
Lithiumjernfosfat (LiFePO4) 28 % 15365-14-7 N/A
Kulstof (grafit) 12 % 7782-42- 5 231-955-3
PP 5% 9003-07- 0 N/A
PVDF 2% 24937-79-9 N/A
PE 5% 9002-88-4 N/A
CcMC 05 % 9004-32-4 N/A
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334-7
EC 9% 96-49- 1 202-510- 0
DMC 9% 616-38- 6 210-478- 4
Kupfer (Cu) 13 % 7440-50- 8 231-159- 6
Aluminium (Al) 7% 7429-90- 5 231-072- 3
Komponente Gewicht CAS Ingen. Einecs
ABS 100 % 9003-56- 9
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Afsnit 3 — Fare /sundhedsmaerkning

Fare-/sundhedsindikation, herunder sikkerhedsinstruktioner Fare

Der er ingen szerlige farer forbundet med intakte batterier. Hvis batterier viser tegn pa laekage, skal du undga
hud- eller gjenkontakt med materiale, der laekker fra batteriet. Hvis batteriet braender, skal du slukke ilden

med en egnet ildslukker.

Potentielle sundhedsfarer:

Ingen seerlige farer ved brug efter hensigten !

>Huvis batterikassen revner/ gar i stykker:

@jne : Alvorlig irritation eller kemiske forbraendinger kan forekomme

Hud: Forarsager alvorlig hudirritation ved inddnding af EC og DMC eller kemiske forbreendinger,
Indanding: irriterer luftvejene, nar de udsaettes for dampe,

Farer for miljget: Det fordrsager forskellige skader pd mennesker og milja.

At sluge batterier er sundhedsskadeligt. @delagte batterier forarsager flere

Kemiske forbreendinger i munden, spisergret og mave-tarmkanalen.

Risiko for forbreendinger og eksplosion:

Hvis batteriet er kortsluttet, overopladet eller overophedet,

Batteriets elektrolyt kan laekke, eller batteriet kan eksplodere.
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Sikkerhedsinstruktioner — Forebyggelse

— Far bruge seerlig Instruktioner indhente

— lkke handtag, fer alle Sikkerhedsinstruktioner leese og forstaet blev

— Beskyttelseshandsker/beskyttelsesbekleedning/gjenveern/ansigtsbeskyttelse baere

— Ansigt, haender og udsat hud efter de Overdragelse grundig vask

— Spise, Drikke eller rag Hun ikke, hvis Hun denne produkt bruge

— Stev / rag / gas / tdge / damp / aerosol ikke inhalere

— Kuniudendears eller i god ventileret veerelser bruge

Sikkerhedsinstruktioner — reaktion

—  Straks GIFTINFORMATIONSCENTER eller Leege opkald

— Bestemt Behandling (se supplerende Fgrstehjeelpsinstruktioner pa denne Maerke)

Djne

Hvis i de @jne: Nogle minutter lang forsigtig med Vand vask. Fjerne Hun kontaktlinser, hvis tilgeengelig og
simpelthen til gar. Straks fortsaet med at skylle GIFTINFORMATIONSCENTER eller Leege opkald
Hoj

Pa kontakte med de hud (eller dem Har): Alle forurenet Bekleedningsgenstande straks klaede sig af. hud med
vand skyl/brus Forurenet Tgj far genbruge vask

indanding

Hvis inhaleret: person til de friskhed Luft bringe og for uhindret vejrtraekning bekymre dig med
det samme GIFTINFORMATIONSCENTER eller Laege opkald

indtag

Efter Svale: Pa utilpashed GIFTINFORMATIONSCENTER eller Leege opkald

mund skylles ud

Ingen Opkastning udfzerdige

sikkerhedsinstruktioner -

Opbevaringsbutik lukket

Til en god ventileret Beliggenhed butik. beholder teet lukket holde

Sikkerhedsinstruktioner — Bortskaffelse

Indhold/beholder en godkendt Affaldsbortskaffelsesanleeg levere

Afsnit 4 - Forstehjeelpsforanstaltninger
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Generelle

rad

Inhalere

Hudkontakt

Gjenkontakt

Svale

Ingen virkninger ved normal handtering og brug. Ved eksponering

til indvendige materialer i cellen pa grund af et beskadiget eksternt metalhus, anbefales

felgende handlinger

Ved indanding: Flyt straks til frisk luft. Skyl mund og nsese med vand. Fa straks
laegehjeelp. Udfar IKKE mund-til-mund genoplivning. Hvis vejrtreekningen stopper,
kunstig ventilation med ilt

og en passende mekanisk anordning sdsom en taske og maske

udfere.

| tilfeelde af kontakt, vask straks huden med rigeligt vand i mindst 15 minutter
Skyl og fjern forurenet tgj og sko. tgj og

Vask skoene, fgr du bruger dem igen. Fa straks laegehjzelp.

Skyl straks med rigeligt vand i mindst 15-30 minutter, og lgft lejlighedsvis de gvre

og nedre gjenlag. Tjek for kontaktlinser og fjern dem, hvis det er muligt. Fa straks
laegehjeelp.

Fremkald ikke opkastning. Hvis den tilskadekomne er ved fuld bevidsthed: Skyl
munden med vand, giv derefter 2-4 kopper meaelk eller vand.

Giv aldrig noget gennem munden til en bevidstlgs person.

Fa straks laegehjeelp.

Vigtigst spids og forsinket forekommende Symptomer og Effekter

Mere information finde Hun i Del 11.

Beskyttelse af
forstehjeelpere

Brug passende personlige vaernemidler som specificeret i del 8.

Afsnit 5 - Foranstaltninger til Brandslukning

Egnede slukningsmidler klasse D-tert pulver, sand er egnet, ingen Vand bruge.

Farlige Karakteristika De batteri kan ved ydre og indre Kortslutninger overophedet

blive, og breendende Batterier kan giftig dampe frigare.

Farlige forbraendingsprodukter metaloxid; Kuloxid (CO); Kuloxid (CO2)

Brandsikring

Brandmaend bgr baere brandslukningsdragter med selvstaendigt
andedreetsvaern.
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Specifikke sletningsmetoder Isoler gjeblikkeligt ilden ved at fjerne alle fra omradet omkring
heendelsen. Der ma ikke foretages handlinger, der indebaerer
personlig risiko, eller som der ikke er passende uddannelse til.
Naerm dig ilden fra oven for at undga farlige dampe og giftige
nedbrydningsprodukter. Fjern beholdere fra brandomradet, hvis
det er sikkert at ggre det. Forhindr brandslukningsfortynding
spildevand i at komme ind i vandlgb eller
drikkevandsforsyninger.

Afsnit 6 - Foranstaltninger pa mere utilsigtet frigere

Personlig forholdsregler, Beskyttelsesudstyr og Nadforanstaltninger

Der ma ikke foretages handlinger, der er personlige

udfares under risiko eller uden passende uddannelse. Laes afsnit 5 og 7, fer du
forholdsregler begynder oprydningen. Brug passende personlige veernemidler som
specificeret i afsnit 8.

Personlige

Andre information Se Beskyttelsesforanstaltninger i Afsnit 8

Foranstaltninger til beskyttelse af miljget
Metoder til | feelde en batterifejl Hudkontakt undga og alle frigivet
Materialer i en med plast foret beholder samle. Ifalge
de lokal love og Forskrifter bortskaffe.
Undga at lade udvaskede stoffer treenge ind i jorden, aflgb eller
vandmasser.
Hvis de Batterikasse demonteres bliver, kan lav Maengder Elektrolytlaekage .

Emballage Hun de Batteri inklusive Ingredienser Hvordan over beskrevet.
Bagefter med Vand ren (fortyndet eddikesyre kan nyttig veere)

Indeslutning

Metoder til Oprydning

Renggring/modtagelse:

Nar batterikassen skilles ad, kan der forekomme sma maengder
Uteet elektrolyt. Pak batteriet inklusiv dets komponenter som beskrevet

ovenfor.
Rengar derefter med vand (fortyndet eddikesyre kan veere nyttigt).

Metoder til Rengering /
Optagelse

Afsnit 7 - handtering og opbevaring

Generel information:

Opbevaring, handtering og brug af dette produkt skal veere i overensstemmelse med god industriel
hygiejnepraksis og i overensstemmelse med alle lovmaessige krav. At spise, drikke og ryge bgr veere
forbudt i omrader, hvor dette materiale handteres, opbevares og forarbejdes. Vask haender,

underarme og ansigt grundigt efter handtering af kemiske produkter, far du spiser, ryger og bruger
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toilettet og ved arbejdstidens opher.

Handtering:
Ma ikke bortskaffes i ild. Ma ikke blandes med andre batterityper. Brug effektive foranstaltninger til
at beskytte mod kortslutninger. Tilslut eller kortslut ikke batteriet forkert, da dette kan forarsage
overophedning, eksplosion eller leekage af celleindhold. En utilsigtet kortslutning vil fa batteriet til
at opvarme betydeligt og forkorte dets levetid. Serg for at undgd en langvarig kortslutning, da
varmen kan breende brugerens hud og endda knaekke battericellens kabinet. Batteribeholdere,
mgnter, metalsmykker, metalarbejdsborde, metalbaelter eller andet udstyr til batterisamling kan veere
arsagen til en kortslutning. Brug ikke organiske oplasningsmidler eller andre kemiske
renggringsmidler pa batteriet. Ma ikke skilles ad eller skilles ad. Undga kontakt med vand, undga

direkte sollys. Batteriet skal transporteres med et ladeniveau pa 10-50%.

Opbevaring:

Opbevar batteriet pa et kaligt, tart og rent sted, men undga kondens pa cellerne eller batteripolerne.
Hgje temperaturer kan pavirke batteriets ydeevne og fa det til at laekke eller ruste. Beskyt batteriet
mod fysisk skade og kortslutning. Hold gnister og andre anteendelseskilder veek fra batteriet for at
undga risikoen for brand eller eksplosion . Sgrg for, at metalgenstande ikke rarer batteriets positive og
negative poler pd samme tid. Anbring ikke batteriet direkte pa et andet batteri. Opbevar ikke batterier

pa elektrisk ledende overflader.

Afsnit 8 - EKSPONERINGSKONTROL / Personlig beskyttelse

Heino Buse MX Import GmbH - Vennstrale 14 - DE-52159 Roetgen - +49 (0) 2471-1269 0 - info@buese.com - www.buese.com 136



Kontrolparametre

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Tekniske beskyttelsesforanstaltninger

Generel rumventilation er under normal brug og
Handtering. Installer ikke disse batterier i lukkede, uventilerede omrader. Lagerfaciliteter el
De, der opbevarer eller bruger dette materiale, skal veere udstyret med et gjenskylleanleeg og en

sikkerhedsbruser.

Arbejds-/hygiejnepraksis

Placer smykker, ringe, ure og andre metalgenstande
genstande, mens du arbejder pa batteriet. Alt veerktgj skal veere isoleret for at undga muligheden for
kortslutninger. Anbring IKKE veerktgj pa batteriet. Arbejdsomradet skal

Arbejdsomradet skal vaere udstyret med den passende type og antal af ngdudstyr til brand og laekage.

Personlig Beskyttelsesudstyr

@jne: Under normal nytte og Handteringsforhold er for forseglet
Batterier ingen seerlig Beskyttelse ngdvendig.

Hud: Under normal nytte og Handteringsforhold er for forseglet Batterier
ingen szerlig Beskyttelse ngdvendig.

Taj: Under normal nytte og Handteringsforhold er for forseglet
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Batterier ingen seerlig Beskyttelse ngdvendig.

Andedreaetsvaern: Der kraeves ingen sarlig beskyttelse til forseglede batterier under normale brugs-
og handteringsforhold. Brug et passende andedraetsvaern, hvis de Stev- eller Tagekoncentrationer i de
Luft til hgj er.

Personlig Beskyttelsesudstyr (1 tilfeelde af af et brud des batterikasse)

— Beere Hun altid en egnet Sikkerhedsbriller med Sidebeskyttelse eller Fuld ansigtsbeskyttelse.

— Bruge Hun egnet Handsker. Egnet Stevler, forkleede eller Tgj beere.

— Egnet Andedraetsvaern bruge.

Andre beskyttelsesforanstaltninger: Undlad at ryge eller spise pa arbejdet. Oprethold gode sundhedsvaner.
Vask dine haender grundigt efter arbejde og far du spiser.

Afsnit 9 - Fysisk og Kemisk Karakteristika

Grundlaeggende specifikation

Nominel 12,0V

spaending

Nominel effekt 1,6 Ah, 2,0 Ah, 2,4 Ah, 3,0 Ah, 40 Ah,5,0 Ah, 6,0 Ah, 7,0 Ah, 7,5 Ah,
8,0 Ah

Watt time 19,2Wh, 24Wh, 28,8Wh, 36Wh,48Wh,60Wh,72Wh,84Wh,90Wh, 96Wh

Tegn pa udseende
Fast. Rektangulaert plasthus med synlige klemmer til elektriske forbindelser, lugtfri, solid

Batteri.

Funktion: Til Starte fra motorcykler

Oplaselighed: Uoplgselig i Vand

Afsnit 10 - stabilitet og Reaktivitet
Kemisk stabilitet Stabil under normal Forhold.
Mulighed for farlige reaktioner:
Udsaettelse af en battericelle for en ekstern kortslutning, knusning, sendring, hgj temperatur eller aben ild kan
forarsage varmeudvikling og anteendelse.
Forhold, der skal undgas:
Ekstern kortslutning, langvarig overopladning, knusning, sendring, hgj temperatur, aben ild, inkompatible
materialer, direkte sollys og hgj luftfugtighed.
Uforligeligheder med andre materialer:
Ledende materialer, vand, havvand, steerke oxidationsmidler og syrer.

Farlige nedbrydningsprodukter:
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Termisk nedbrydning kan producere farlige dampe fra metaloxider, skadelige gasser osv.

Farlig polymerisation: Finder ikke sted.

Afsnit 11 - Toksikologisk information

Toksikologisk Information:

CAS INGEN. RETCS
15365-14- 7 Ingen liste
7782-42- 5 MD9659600
9003-07- 0 UD1842000
24937-79- 9 Ingen opfart
9002-88- 4 TQ3325000; KX3270000
9004-32- 4 FJ5950000
21342-40- 3 Ingen opfert
96-49- 1 FF9550000
616-38-6 FG0450000
7440-02-0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; QR7120000
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; BD1020000
9003-56-9 AT6970000
Spids Toksicitet:

Ingredienser: hydroxid Methylcellulose natrium
LC50: >5800 mg/m3/4t ( lille Rotte, Inhalere)
LD50 : >27 g/kg (lille Rotte, til spise)
Ingredienser: LiPF ¢
LD50: >1702 mg/kg (stort). Rotte, ved de Mund)
Ingredienser: Ethylencarbonat
LD50: >10.000 mg/kg (stort). Rotte, ved de Mund)
LD50: >3000 mg/kg (kanin, ved de Hud )
Ingredienser: Dimethylcarbonat
LD50: >6000 mg/kg (lille Rotte, ved de Mund)
LD50: >13000 mg/kg (stort). Rotte, ved de Mund)
Irritation: N/A
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Kraeftfremkaldende:
Ingredienser: nikkel
— LARC-2B: potentiale kraeftfremkaldende
— ACGIH A5: ikke human kraeftfremkaldende
Andre stoffer: ikke under ACGIH, IARC, NTP kan opfares
Mulig sundhed Effekter:
@je: Ingen effekt ved rutinemaessig handtering og brug af forseglede batterier. Kontakt med

elektrolytten i batteriet kan forarsage alvorlig irritation og kemiske forbraendinger.

Hud: Ingen Effekter pd mere rutine handtering og bruge for forseglede batterier. De kontakte
med dem i de batteri inkluderet elektrolyt kan til kemisk forarsage forbraendinger . De kontakte
med batteripartikler kan dermatitis arsag.

Indtagelse: Ingen virkninger ved rutinemaessig handtering og brug for forseglet Batterier.
Sundhedsskadelig At synke i batteri indeholdt elektrolyt. Kontakten med den i batteriet Den
elektrolyt, den indeholder, kan forarsage alvorlige forbraendinger i Mund, i de spiseraret og
i Gastrointestinale system fgre.

Indanding: Ingen effekt ved rutinemaessig handtering og brug af et forseglet batteri. Hvis
batteriet er i stykker, kan indadnding af r@g/stev forarsage irritation af luftvejene, hoste,
andengd eller kemiske forbreendinger.

Afsnit 12 - Gkologisk information

Okologisk toksicitet: Ikke tilgaengelig.

Persistens og nedbrydelighed: Ikke tilgaengelig.
Bioakkumuleringspotentiale: Ikke tilgaengelig.

Mobilitet i jord: Ikke tilgeengelig.

Klassificering som farlig for vand WGK: Ikke tilgeengelig.

Andre negative virkninger: Ikke tilgeengelig.

Andre oplysninger:

Hvis batteriet smides ud i miljget, kan det forarsage skadelige virkninger

Indhold kan veere farligt.
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Afsnit 13 - Noter til bortskaffelse

Generering af affald bgr undgas eller minimeres, hvor det er muligt. Kemisk
affaldsproducenter skal afgere, om et bortskaffet kemikalie er kvalificeret som farligt
affald. Bortskaffelse skal ske i overensstemmelse med geeldende regionale, nationale og
lokale love og regler.

Batterier ma ikke braendes, da de kan eksplodere, hvis temperaturen er for hgj. Yderligere
information om handtering og beskyttelse af medarbejdere kan findes i Del 7 -

Handtering og opbevaring og Del 8 Eksponeringskontrol/Personlig beskyttelse.

Afsnit 14 — Erklaeringer for transportere

Artiklen er ikke underlagt de gvrige bestemmelser i IMDG-koden i overensstemmelse med seerlig
bestemmelse 188.

Li-ion-batteriet overholder FN's anbefalinger for transport af farligt gods.

Li-ion-batteriet er blevet testet i overensstemmelse med FN-anbefalinger for transport af
farligt gods, IATA Dangerous Goods Regulations og geeldende US DOT-regler for sikker
transport af Li-ion-batterier.

Tests og kriterier, del Ill, underafsnit 38.3 testet og som

ikke-farligt gods.

Lithium-ion celle/batteri:
Lithium-ion-celle = mindre end 20Wh pr. celle
Lithium-ion batteri = mindre end 100Wh pr. batteri

Transporttype:
Landtransport ADR/RID (Crossbroder)
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Lufttransport: ICAO-TI og IATA DGR

Lithium-ion batteri i henhold til NY EMBALLAGEREGULATION

965-967 af IATA DGR 2014, 55RD udgave af Transport.
Transportmade:

Med fly, til sgs, med jernbane, ad vej.

Regulatorisk Information: reference pa de lokal, national, OS, EU, CA og international

Forskrifter.

Afsnit 15 - Juridisk information

CAS Ingen. TSCA IECSC DSL/NDSL

15365-14-7 lkke opfart lkke opfart | DSL registreret
7782-42-5 opfart opfart | DSL registreret
9003-07-0 opfort opfort | DSL registreret
24937-79-9 lkke opfert opfert | DSL registreret
9002-88-4 opfart opfart | DSL registreret
9004-32-4 opfart opfart | DSL registreret
21342-40-3 lkke opfart lkke opfart lkke opfart

96-49-1 opfart opfart | DSL registreret
616-38-6 opfort opfort | DSL registreret
7440-50-8 opfort opfort | DSL registreret
7429-90-5 opfart opfart | DSL registreret

Falgende regler geelder specifikt for sikker brug, produktion, opbevaring, transport, lastning
og losning af farlige kemikalier.

- Reglerne for sikker handtering af farlige kemikalier (udstedt af statsradet den 16. februar

2011)

- Reglerne for implementering af sikkerhedsvedtaegten for farlige kemikalier
(nr. 667, 1992)

- Reglerne for sikker handtering af farlige kemikalier

Arbejdsplads (nr. 423, 1992)
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Afsnit 16 — Andre oplysninger

Outputafdeling: Teknisk afdeling
Udstedelsesdato: 01/01/2024

Bemaerkning til laeseren

Oplysningerne heri er ngjagtige efter vores bedste viden og overbevisning. Hverken den
ovennaevnte udbyder eller nogen af dens datterselskaber patager sig dog noget ansvar

for ngjagtigheden eller fuldsteendigheden af oplysningerne heri.

Den endelige beslutning om egnetheden af ethvert materiale er udelukkende brugerens
ansvar. Alle materialer kan udggre ukendte farer og bgr bruges med forsigtighed. Selvom
visse farer er beskrevet heri, kan vi ikke garantere, at disse er de eneste farer, der

eksisterer.
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Bileog sonrai sabhailteachta

Alt 1 — TAIRGE- AGUS AINM NA CUIDEACHTA

Ainm an tairge:

fosfait iarainn litiam (LiFeP04)

Mdnlai:

Gluaisrothar- agus Ceallrai tosaithe spoirt cumhachta
HJTX30Q-FP (12V 216Wh), HJxxxx x, [Txxxx, HVTxxx X,

LFP x x x x x, LTM x x x x x, APP x x x x x, LH x x x x sraith: 6V14.4Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh, 6V78Wh,
12V12Wh, 12V19.2Wh, 12V24Wh, 12V28.8Wh, 12V36Wh,
12V42Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57.6Wh, 12V60Wh, 12V72Wh,
12V84Wh, 12V96Wh, 12V108Wh, 12V120 Wh, 12V144 Wh,
12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh, 12V288Wh,
12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh, 12V432Wh,
12V480Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 12V900Wh, 121200 Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156Wh, 24V/204Wh, 24V/168Wh,
24V/192wh, 24V/240wh, 24V360Wh, 24V600Wh, 24V/1200Wh,
33V/214.5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh,36V/432wh,
36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh, 48V 4800Wh,

12V 90Wh, 12V 27.6Wh

Leifteanant:

Hangzhou_Skyrich Cumhacht Co., Teo.

Seoladh:

Uimh.118, Linban Bothar, Ceantar de Gongshu, Hangzhou, an tSin

Fon:

0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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Alt 2 — COMHDHEANAMH / EOLAS THUAS COMHPHAIRTITHE

Ginearalta ceimiceach Cur sios: seo ceimiceach tairge ta meascan .
Comhdhéanamh, Dearbhuithe chuig an Comhabhair:

comhphairt Meachan CAS Nil. Einecs
fosfait iarainn litiam (LiFePO4) 28% 15365-14-7 N/B
Carbon (Graphite) 12% 7782-42- 5 231-955-3
PP 5% 9003-07- 0 N/B
PVDF 2% 24937-79-9 N/B
P.E 5% 9002-88-4 N/B
CMC 0.5% 9004-32-4 N/B
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334- 7
CE 9% 96-49- 1 202-510- 0
DMC 9% 616-38- 6 210-478- 4
Cupfer (cu) 13% 7440-50- 8 231-159- 6
Alimanam (Al) % 7429-90- 5 231-072- 3
Comhphairteach Gewicht CAS Nil. Einecs
ABS 100% 9003-56- 9
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Alt 3 — Lipéad guaise / slainte

Guaiseacha / tasc slainte, lena n-airitear treoracha sabhailteachta

Contuirt

Nil aon chontuirti ar leith ag baint le cadhnrai slan. Ma léirionn cadhnrai comharthai sceite, seachain teagmbhail
craicinn nd sul le haon abhar a sceitheann as an gceallrai. Ma dhditear an ceallrai, mich an tine le muchtoir

doiteain oiritnach.

Guaiseacha slainte féideartha:

Gan aon chonttirti ar leith nuair a Gsaidtear é mar a bhi beartaithe !

—>Ma scoilteann/ briseann an cas ceallrai:

Sail : Is féidir go dtarlédh greannd trom né dé ceimiceach

Craiceann: Culiseanna greannu craicinn tromchuiseach tri ionanaltd EC agus DMC né ddnna ceimiceacha,
lonanal: greannaionn sé an chonair riospraide nuair a bhionn sé faoi [é much,

Contuirti don chomhshaol: Déanann sé dochair éagsula don duine agus don chomhshaol.

slogtha dochar do do shlainte. Is cuis le cadhnrai briste roinnt

D6 ceimiceacha sa bhéal, éasafagas agus conradh gastrointestinal.

Riosca dénna agus pléasctha:

Ma ta an ceallrai giorraithe, ré-mhuirearaithe n6 réthéite,

D'théadfadh leictrilit na ceallrai sceitheadh né d'fhéadfadh an ceallrai pléascadh.

S
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Treoracha sabhailteachta — Cosc

— Roimh Usaid speisialta Treoracha teacht suas

— Nil ldaimhseail, roimhe go léir Treoracha sabhailteachta Iéigh agus thuig thainig

— Ladmhainni cosanta/éadai cosanta/cosaint sul/cosaint aghaidhe iompar

— Aghaidh, lamha agus nochta craiceann tar éis an Aistriu criochnuil nigh

— Ith, Ol né deatach si nil, mas rud é si seo tairge Usaid

— Deannaigh / deatach / gas / ceo / gal / aerasél nach bhfuil inhale

— Amhain sna amuigh n6 isteach maith aeraithe seomrai Usaid

Treoracha sabhailteachta — imoibria

—  Laithreach IONAD FAISNEISE NIMHE né Lia glaoch

— Sonrach Coireail (féach forliontach Treoracha garchabhrach ar an ceann seo Lipéad)

Suile

Mas rud é isteach an Suile: Roinnt néiméad fada aireach le Uisce nigh. Bain si lionsai tadhaill, ma ta fail
orthu agus go simpli chuig dhéanamh. Laithreach leantint ar aghaidh ag sruthlt IONAD FAISNEISE NIMHE
no Lia glaoch

Ard

Ag teagmhail le an craiceann (n6 dem Gruaig): Gach éillithe Ball éadaigh laithreach thail undressed. craiceann
le huisce sruthlaigh / cith Eillithe Eadai roimhe athuséid nigh

ionanald

Mas rud é ionanalu: duine chuig an uire Aer thabhairt agus le haghaidh gan bhac anald imni

laithreach IONAD FAISNEISE NIMHE né Lia glaoch

iontogail

Tar éis Fainleog: Ag malaise IONAD FAISNEISE NIMHE né Lia glaoch

béal sruthlaigh amach

Nil Urlacan treoracha sabhailteachta

a thabhairt — Storail dunta

Chuig aon maith aeraithe Suiomh stér. coimeadan dhdnadh dunta shealbhu

Treoracha sabhailteachta — Ditscairt

Abhar/Coimeéadan aon ceadaithe Ais diGscartha dramhaiola solathar

Alt 4 - Bearta garchabhrach
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Combhairle

ghinearalta

Inhale

Teagmhiail craicne

Teagmbhiail sul

Fainleog

Gan éifeachtai faoi ghnathlaimhseail agus Usaid. Ar nochtadh

d'abhair inmheanacha laistigh den chill mar gheall ar chasail miotail sheachtrach damaiste,

moltar na gniomhartha seo a leanas

Ma ionanald: Bain amach san aer ur laithreach é. Sruthlaigh béal agus srén le huisce.
Faigh cabhair leighis laithreach. NA déan athbheochan béal-go-béal. M4 stopann
analaithe, aerail shaorga le ocsaigin

agus feiste meicniuil chui ar nés mala agus masc

chur i gcrich.

| gcas teagmhala, nigh laithreach an craiceann le go leor uisce ar feadh 15 n6éiméad

ar a laghad

Sruthlaigh agus bain éadai agus brdga éillithe. éadai agus

Nigh bréga roimh iad a chaitheamh aris. Faigh cabhair leighis laithreach.

Sruthlaigh laithreach le neart uisce ar feadh 15-30 néiméad ar a laghad, ag ardu na

n-eyelids uachtair agus iochtair 6 am go chéile. Seiceail le haghaidh lionsai tadhaill

agus bain amach iad mas féidir. Faigh cabhair leighis laithreach.

Na spreag urlacan. Ma ta an duine gortaithe go hiomlan comhfhiosach: Sruthlaigh
béal le huisce, ansin tabhair 2-4 cupan bainne né uisce.

Na tabhair rud ar bith de bhéal do dhuine gan aithne.

Faigh cabhair leighis laithreach.

Is tabhachtai géarmhiochaine agus moill ag tarli Comharthai agus Eifeachtai

Tuilleadh eolas faigh si isteach Cuid 11.

Na chéad Uséid trealamh cosanta pearsanta cui mar ata sonraithe i gCuid 8.
fhreagroiri a
chosaint
Alt 5 - Tomhais chuig Comhrac doéiteain

Gniomhairi muchta oiritinacha Aicme pudar D-tirim, gaineamh ta oiridinach, nil Uisce Usaid.
Cinn contuirteacha Tréithe T4 an ceallrai féidir trid amuigh agus istigh Ciorcaid ghearr

rothéite

éiri, agus dho Cadhnrai féidir nimhidil mach scaoileadh.
Cinn contuirteacha tairgi dochain ocsaid miotail; Ocsaid charbdin (CO); Ocsaid charboin (CO2)
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Cosaint déiteain Ba chdir do chomhraiceoiri doitedin culaithe comhraicthe
doitedin a chaitheamh le gaireas analaithe féinchuimsitheach.

Modhanna sonracha scriosta Déan an tine a leithlisiu laithreach tri gach duine a bhaint as an
gceantar thart ar an eachtra. Ni fhéadfar aon ghniomh a
dhéanamh a mbaineann riosca pearsanta leo né nach bhfuil
aon oilitint chui ina leith. Téigh i dteagmhail leis an tine 6
thuas chun much contuirteacha agus tairgi dianscaoilte
tocsaineacha a sheachaint. Bain coimeadain as an limistéar
doitedin ma ta sé sabhailte é sin a dhéanamh. Cosc a chur ar
fhuiolluisce caolaithe comhraicthe doitedin 6 dhul isteach i
sruthanna né solathairti uisce 6il.

Alt 6 - Tomhais ag nios neamhbheartaithe scaoileadh

Pearsanta bearta réamhchudraim, Trealamh cosanta agus Bearta éigeandala
Ni féidir aon ghniomhartha pearsanta a dhéanamh

Réamhchuraimi . , o N : . .

a dhéantar i mbaol né gan ailidint chui. Léigh cuid 5 agus 7 roimh thosu ar an
pearsanta nglanachan. Usaid trealamh cosanta pearsanta cui mar ata sonraithe i Roinn 8.
Eile eolas Féach Bearta cosanta sa Ailt 8

Bearta chun an comhshaol a chosaint

Sna gaiste aon teip ceallrai Teagmhail craicne sheachaint agus go léir
scaoileadh

Coinneil Abhair isteach aon le plaisteach linithe coimeadan bhailit. Dar le

an aitidil dlithe agus Rialachain a dhiuscairt.

Seachain ligean do shubstainti laiste dul isteach san ithir, draenacha n6
coirp uisce.

Mas rud é an Cas ceallrai dichéimeail thiocfaidh chun bheith, féidir iseal
Cainniochtai Sceitheadh leictrilit . Pacaistiu si an Ceallrai lena n-airitear
Comhabhair Conas thuas cur sios.

Ina dhiaidh sin le Uisce glan (caolaithe aigéad aicéiteach féidir cabhrach bheith)

Modhanna chuig

Modhanna chuig Glanta

Bearta glantachain/ failtithe:

Modhanna chuig Glanadh / Nuair a dhéantar an cas ceallrai a dhichdimeail, d'fhéadfadh méideanna beaga
tarld

Taifeadadh N . . ] " ”
Leictrilit ag sceitheadh. Pacaiste an ceallrai lena n-airitear a chomhphairteanna

mar a thuairiscitear thuas.
Ansin glan le huisce (is féidir aigéad aicéiteach caolaithe a bheith cabhrach).

Alt 7 - laimhseail agus storala
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Eolas ginearalta:

Ba cheart go mbeadh stérail, ldaimhseail agus Usaid an tairge seo de réir dea-chleachtais slainteachais
thionsclaioch agus de réir na gceanglas rialadla go |éir. Ba cheart cosc a chur ar ithe, ar 6l agus ar
chaitheamh tobac in aiteanna ina ndéantar an t-abhar seo a laimhseail, a stérail agus a phroiseail.
Nigh lamha, forearms agus aghaidh go maith tar éis laimhseail tairgi ceimiceacha, roimh ithe,

caitheamh tobac agus Usaid a bhaint as an leithreas agus ag deireadh am oibre.

Laimhseail:

N4 ditscartha i tine. N4 meascadh le cinealacha ceallrai eile. Usaid bearta éifeachtacha chun cosaint
a dhéanamh ar chiorcaid ghearr. Na ceangail n6 gearrchiorcad an ceallrai go michui, mar d'fhéadfadh
sé seo a bheith ina chuis le réthéamh, pléascadh n6 sceitheadh abhar cille. Cuirfidh gearrchiorcad
de thaisme faoi deara an ceallrai a théamh go mér agus a shaolré a ghiorru. Bi cinnte ciorcad fada
fada a sheachaint mar is féidir leis an teas craiceann an Usaideora a dhd agus fid an casail cille
ceallrai a bhriseadh. Is féidir le coimeadain morchoir ceallrai, boinn, jewelry miotail, tablai oibre
miotail, criosanna miotail, né trealamh coimeala ceallrai eile a bheith ina chuis le ciorcad gearr. Na
husaid tuaslagdiri organacha né glantdiri ceimiceacha eile ar an gceallrai. N& dichéimeail na
dichéimeail. Seachain teagmhail le huisce, seachain solas direach. Ba cheart an ceallrai a iompar le
leibhéal muirir de 10-50%.

Storail:

Stérail an ceallrai in ait fhionnuar, tirim agus glan, ach seachain comhdhldthd ar na cealla n6 ar na
criochfoirt ceallrai. Is féidir le teochtai arda difear a dhéanamh ar fheidhmiocht ceallrai agus € a chur
faoi deara sceitheadh n6 meirge. Cosain an ceallrai 6 dhamaiste fisiceach agus gearrchiorcaid. Chun an
baol doiteain né pléascadh a sheachaint, coinnigh spréacha agus foinsi adhainte eile ar shiul 6n
gceallrai. Bi cinnte nach ndéanann rudai miotail teagmhail le criochfoirt dearfacha agus didltacha na
ceallrai ag an am céanna. Na cuir an ceallrai go direach ar cheallrai eile. Na storail cadhnrai ar
dhromchlai seoltacha leictreacha.

Alt 8 - RIALUITHE NITHE / Cosaint phearsanta
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Paraiméadair rialaithe

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Bearta cosanta teicnitla

Ta aerail seomra ginearalta le linn gnathusaide agus

Laimhseail. N& suiteail na cadhnrai seo i limistéir faoi iamh, gan aerail. Aiseanna stérala n6

Ba chdéir go mbeadh ais niochain sul agus cithfholcadh sabhailteachta feistithe doibh siud a stéralann né

a Usaideann an t-abhar seo.

Cleachtais oibre/slainteachais

Cuir jewelry, fainni, uaireaddiri agus mireanna miotail eile

rudai agus iad ag obair ar an gceallrai. Ba choéir gach uirlis a inslit chun an fhéidearthacht go mbeadh

ciorcaid ghearr ann. NA cuir uirlisi ar an gceallrai. Ba chéir go mbeadh an limistéar oibre

Ba cheart go mbeadh an cineal agus an lion cui de threalamh éigeandala doiteain agus sceite feistithe sa

limistéar oibre.

Pearsanta Trealamh cosanta

Suile: Faoi gnath féntais agus Coinniollacha a ldimhsedil ta le haghaidh séalaithe

Cadhnrai nil speisialta Cosaint riachtanach.

Craiceann: Faoi gnath fontais agus Coinniollacha a laimhseail ta le haghaidh séalaithe Cadhnrai

nil speisialta Cosaint riachtanach.
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Eadai: Faoi gnath fontais agus Coinniollacha a laimhseail ta le haghaidh séalaithe

Cadhnrai nil speisialta Cosaint riachtanach.

Riosproiri: Nil aon chosaint speisialta ag teastail le haghaidh cadhnrai séalaithe faoi
ghnathchoinniollacha Gsaide agus laimhseala. Usaid feiste cosanta riospraide oiriinach, mas rud é an
deannach- n6 Comhchruinnithe ceo isteach an Aer chuig ard bhfuil.

Pearsanta Trealamh cosanta (I gcas de briste des cas ceallrai)

— Déan si i gconai aon oirinach Gloini sabhailteachta le Cosaint taobh n6 Cosaint aghaidh iomlan.
— Uséid si oiridnach Lamhainni. Oiriinach Buataisi, naprin né Eadai iompar.

— Qiriinach Riospraide Usaid.

Bearta cosanta eile: Na caith tobac na ithe ag an obair. Dea-n6sanna slainte a choinneail. Nigh do lamha

go maith tar éis obair agus roimh ithe.

Alt 9 - Fisiciuil agus Ceimiceach Tréithe

Bunusach sonraiocht

Voltas ratailte 12.0V

Cumbhacht ratailte 1.6Ach, 2.0Ah, 2.4Ah, 3.0Ah, 4.0Ah , 5.0Ah, 6.0Ah, 7.0Ah, 7.5Ah, 8.0Ah
Watt uair an 19.2Wh, 24Wh, 28.8Wh, 36Wh,48Wh,60Wh,72Wh,84Wh,90Wh, 96Wh
chloig

Combharthai an chuma
go daingean. Tithiocht plaisteach dronuilleogach le criochfoirt nochta do naisc leictreacha,

gan bholadh, soladach Ceallrai.
Feidhm: Do Tosaigh 6 gluaisrothair
Tuaslagthacht: Dothuaslagtha isteach Uisce

Alt 10 - cobhsaiocht agus Imoibriocht
Ceimiceach cobhsaiocht Cobhsai faoi gnath Coinniollacha.
Féidearthacht frithghniomhartha contuirteacha:
Is féidir le ginidint teasa agus adhainte teas a chur faoi deara cill ceallrai a nochtadh do chiorcad gearr
seachtrach, bru, athrd, teocht ard né lasair oscailte.
Coinniollacha le seachaint:
Ciorcad gearr seachtrach, r6-mhuireard fada, bru, athrd, teocht ard, lasracha oscailte, abhair neamh-
chomhoiritinacha, solas direach agus ard-taise.
Neambhlui le habhair eile:

Abhair seoltai, uisce, uisce farraige, gniomhairi ocsaidiichain laidir agus aigéid.
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Tairgi dianscaoilte contuirteacha:

Is féidir le dianscaoileadh teirmeach much contuirteacha a thairgeadh 6 ocsaidi miotail, gais diobhalacha, etc.

Polymerization Contuirteach: Ni tharlaionn.

Tocsaineolaioch Eolas:

Alt 11 - Tocsaineolaioch eolas

CAS NIL. RETCS
15365-14- 7 Dada liosta
7782-42- 5 MD9659600
9003-07- 0 UD1842000
24937-79- 9 Dada liostaithe
9002-88- 4 TQ3325000; KX3270000
9004-32- 4 FJ5950000
21342-40- 3 Dada liostaithe

96-49- 1 FF9550000

616-38-6 FG0450000
7440-02-0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; QR7120000
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; BD1020000
9003-56-9 AT6970000

Géarmhiochaine Tocsaineacht:

Comhabhair: hiodrocsaid Methylcellulose séidiam
LC50: >5800 mg/m3/4h ( beag Rat, Inhale )
LD50:>27 g/kg (beag Rat, chuig ithe)
Comhabhair: LiPF
LD50: >1702 mg/kg (mér Rat, trid an beal)
Comhabhair: Carbonait eitiléine
LD50: >10000 mg/kg (mor Rat, trid an Béal)
LD50: >3000 mg/kg ( coinin, trid an Craiceann )
Comhabhair: Carbénait démheitil
LD50: >6000 mg/kg (beag Rat, trid an beéal)
LD50: >13000 mg/kg (mor Rat, trid an béal)
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Greannu: N/B
Carcanaigineach:
Comhabhair: nicil

— LARC-2B: poitéinseal carcanaigineach

— ACGIH A5: nach bhfuil daonna carcanaigin
Substainti eile: ni faoi ACGIH, IARC, Is féidir NTP a liostu
Is féidir slainte Eifeachtai:

Suil: Gan éifeacht le gnathlaimhseail agus Usaid cadhnrai séalaithe. Is féidir le teagmhail leis an leictrilit
ata sa cheallrai greannd mor agus do ceimiceacha.

Craiceann: Nil Eifeachtai ag nios mé gnathaimh laimhseail agus Gsaid le haghaidh cadhnrai
séalaithe . Ta an teagmbhail le dem isteach an ceallrai san aireamh leictrilit féidir chuig ceimiceach
donna a chur faoi deara . Ta an teagmhail le caithnini ceallrai féidir dheirmititeas cuis.
longhabhail: Gan aon éifeachtai le gnathlaimhseail agus Usaid le haghaidh séalaithe
Cadhnrai. Dochrach don tslainte Shlogadh an sna ceallrai ata leictrilit. An teagmhail leis an
gceann sa cheallrai Is féidir leis an leictrilit atd ann dénna tromchuiseacha a chruthud sna
béal, isteach an éasafagas agus sna Cdras gastrointestinal luaidhe.

lonanali: Gan éifeacht le gnathlaimhseail agus Usaid ceallrai séalaithe. Ma bhristear an
cadhnra, d'fhéadfadh greannu riospraide, casachtach, giorracht anala né dé ceimiceacha
a bheith mar thoradh ar ionanalu deataigh/deannaigh.

Alt 12 - Eiceolaioch eolas

Tocsaineacht éiceolaioch: Nil sé ar fail.

Marthanacht agus dighradaitheacht: Nil sé ar fail.

Acmhainn bhithcharnach: Nil sé ar fail.

Soghluaisteacht in ithreacha: Nil sé ar fail.

Aicmii mar ghuaiseach d'uisce WGK: Nil sé ar fail.

Eifeachtai Dochracha Eile: Nil sé ar fail.

Eolas Eile:

Ma dhéantar an ceallrai a dhilscairt sa timpeallacht, féadfaidh sé éifeachtai diobhalacha a
chur faoi deara

Féadfaidh abhar a bheith contuirteach.
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Alt 13 - No6tai le diascairt

Ba cheart ginitint dramhaiola a sheachaint n6 a ioslaghdu nuair is féidir. Ni moér do
thairgeoiri dramhaiola ceimiceach a chinneadh an gcailionn ceimicean diuscartha mar
dhramhail ghuaiseach. Ba cheart go mbeadh an diuscairt i gcomhréir leis na dlithe agus
na rialachain réigidnacha, naisiinta agus aititla is infheidhme.

Nior cheart cadhnrai a dh6é mar is féidir leo pléascadh ma ta an teocht ré-ard. Ta tuilleadh
eolais maidir le fostaithe a laimhseail agus a chosaint ar fail i gCuid 7 - Laimhseail agus

Storail agus Cuid 8 Rialuithe Nochta/Cosaint Phearsanta.

Alt 14 — Dearbhuithe le haghaidh an iompar

Nil an t-alt faoi réir fhoralacha eile Chod IMDG i gcomhréir le forail speisialta 188.
Combhlionann an ceallrai Li-ian moltai na NA maidir le hiompar earrai contuirteacha.

Tastaladh an ceallrai Li-ian i gcomhréir le Moltai na Naisiin Aontaithe um lompar Earrai
Contuirteacha, Rialachain IATA Earrai Contuirteacha agus rialachain infheidhme US DOT
maidir le hiompar sabhailte cadhnrai Li-ian.

Tastalacha agus Critéir, Cuid lll, fo-alt 38.3 a tastaladh agus mar

earrai neamhchontuirteach.

Ceall/ceallrai litiam-ian:
Cill litiam-ian = nios 10 na 20Wh in aghaidh na cille

Ceallrai litiam-ian = nios [0 nd 100Wh in aghaidh na ceallrai

Cineal iompair:
lompar talun ADR/RID (Crossbroder)

lompar farraige: IMDG
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Aeriompar: ICAO-TI agus IATA DGR
Ceallrai litiam-ian de réir RIALACHAIN NUA PACAISTIU
965-967 de IATA DGR 2014, Eagran 55RD den lompar.

Bealach iompair:

Ar eitledn, ar muir, ar iarnrdd, ar bhoéthar.

Alt 15 - Faisnéis dhlithiuil

Rialdla Eolas: tagairt ar an aitidil, naisiinta, SAM, AE, CA agus idirnaisiinta Rialachain.

CAS Nil. TSCA IECSC DSL/NDSL
15365-14-7 Nil liostaithe Nil liostaithe | DSL claraithe
7782-42-5 liostaithe liostaithe | DSL claraithe
9003-07-0 liostaithe liostaithe | DSL claraithe
24937-79-9 Nil liostaithe liostaithe | DSL claraithe
9002-88-4 liostaithe liostaithe | DSL claraithe
9004-32-4 liostaithe liostaithe | DSL claraithe
21342-40-3 Nil liostaithe Nil liostaithe Nil liostaithe
96-49-1 liostaithe liostaithe | DSL claraithe
616-38-6 liostaithe liostaithe | DSL claraithe
7440-50-8 liostaithe liostaithe | DSL claraithe
7429-90-5 liostaithe liostaithe | DSL claraithe

Baineann na rialachain seo a leanas go sonrach le husaid shabhailte, tairgeadh, storail,

iompar, luchtd agus diluchtd ceimicean guaiseach.

- Na rialachain maidir le ceimiceain chontuirteacha a laimhseail go sabhailte (d'eisigh an
Chombhairle Stait an 16 Feabhra 2011)

- Na rialacha maidir le cur chun feidhme an reachta sabhailteachta maidir le ceimiceain
chontuirteacha

(Uimh. 667, 1992)

- Na rialachain maidir le ceimiceain chontuirteacha a laimhseail go sabhailte

lonad Oibre (Uimh. 423, 1992)
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Alt 16 — Faisnéis eile

Roinn Aschuir: An Roinn Teicniuil

Data eisitina; 01/01/2024

Noéta don léitheoir

Ta an t-eolas ata anseo cruinn ar feadh ar n-eolas agus ar gcreidimh. Mar sin féin, ni
ghlacann an solathrai thuasluaite na aon cheann da fhochuideachtai aon dliteanas as
cruinneas n6 iomlaine na faisnéise ata anseo.

Is € an t-Usaideoir amhain ata freagrach as an gcinneadh deiridh maidir le hoiriinacht aon
abhair. D'fhéadfadh go mbeadh contuirti anaithnide ag baint le gach abhar agus ba choir
€ a Usaid go curamach. Cé go gcuirtear sios ar ghuaiseacha airithe anseo, ni féidir linn a

rathd gurb iad seo na guaiseacha amhain ata ann.
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Skeda tad-dejta tas-sigurta

Tagsima 1 — PRODOTT- U ISEM TAL-KUMPANIJA

Isem tal-prodott:

Fosfat tal-hadid tal-litju (LiFeP04)

Mudelli:

Mutur- u Batterija tal-istartjar tal-isports tal-energija
HJTX30Q-FP (12V 216Wh), HIxxx x x, [Txx xxx, HVTx XX X X,
LFPxxxxx, LTMxxxxx, APPxxxxx, LHxxxxx serje: 6V14.4Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh, 6V78Wh,
12V12Wh, 12V19.2Wh, 12V24Wh, 12V28.8Wh, 12V36Wh,
12V42Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57.6Wh, 12V60Wh, 12V72Wh,
12V84Wh, 12V96Wh, 12V108 Wh, 12V120 Wh, 12V144 Wh,
12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh, 12V288Wh,
12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh, 12V432Wh,
12V480Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 12V900Wh, 121200 Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156wh, 24V/204wh, 24V/168wh,
24V/192wh, 24V/240wh, 24V360 Wh, 24V600Wh, 24V1200Wh,
33V/214.5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh, 36V/432wh,
36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh, 48V 4800Wh,

12V 90Wh, 12V 27.6Wh

Lieferant:

Hangzhou_Skyrich Qawwa Co., Ltd.

Indirizz:

Nru.118, Linban Trig, Distrett ta Gongshu, Hangzhou, i¢-Cina

Telefon:

0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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Tagsima 2 — KOMPOZIZZJONI / INFORMAZZJONI FUQ KOMPONENTI

Generali kimika Deskrizzjoni: Dan kimika prodott huwa tahlita .

Kompozizzjoni, Dikjarazzjonijiet biex il Ingredjenti:

komponent Piz CAS Nru. Einecs
Fosfat tal-hadid tal-litju (LiFePO4) 28% 15365-14-7 N/A
Karbonju (Grafit) 12% 7782-42- 5 231-955-3
PP 5% 9003-07- 0 N/A
PVDF 2% 24937-79-9 N/A
PE 5% 9002-88-4 N/A
CMC 0.5% 9004-32-4 N/A
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334- 7
KE 9% 96-49- 1 202-510- 0
DMC 9% 616-38- 6 210-478- 4
Kupfer (Cu) 13% 7440-50- 8 231-159- 6
Aluminju (Al) 7% 7429-90- 5 231-072- 3
Komponente Gewicht CAS Nru. Einecs
ABS 100% 9003-56- 9
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Taqsima 3 — Periklu /tikketta tas-sahha

Indikazzjoni ta' periklu/sahha, inkluzi struzzjonijiet ta' sigurta Periklu

M'hemm |-ebda perikli partikolari asso¢jati ma 'batteriji intatti. Jekk il-batteriji juru sinjali ta 'tnixxija, evita
kuntatt mal-gilda jew mal-ghajnejn ma' kwalunkwe materjal li johrog mill-batterija. Jekk il-batterija tinharag, itfi

n-nar b'taghmir tat-tifi tan-nar adattat.

Perikli potenzjali ghas-sahha:

L-ebda periklu partikolari meta jintuza kif mahsub !

> Jekk il-kaxxa tal-batterija tinqasam/tinkisser:

Ghajnejn : Jista' jkun hemm irritazzjoni severa jew hruqg kimiku

Gilda: Tikkawza irritazzjoni severa tal-gilda permezz tan-nifs ta' EC u DMC jew hruq kimiku,
Inalazzjoni: jirrita |-passagg respiratorju meta jkun espost ghad-dhahen,

Perikli ghall-ambjent: Jikkawza diversi hsarat lill-bnedmin u lill-ambjent.

Li tibla' |-batteriji hija ta' hsara ghas-sahha tieghek. Batteriji miksura jikkawzaw diversi
Hruqg kimiku fil-halg, esofagu u passagg gastrointestinali.

Riskju ta' hruq u spluzjoni:

Jekk il-batterija tkun shorted, i¢cargjata zzejjed jew imsahhan izzejjed,

L-elettrolit tal-batterija jista jnixxi jew il-batterija tista" tisplodi.
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Istruzzjonijiet tas-sigurta — Prevenzjoni

— Qabel uzu spegjali Istruzzjonijiet ilahhqu

— Le manku, gabel kollha Istruzzjonijiet tas-sigurta agra u mifhum sar

— Ingwanti protettivi/ilbies protettiv/protezzjoni tal-ghajnejn/protezzjoni tal-wic¢ igorru

— Wigg, idejn u esposti gilda wara il Trasferiment bir-reqqga ahsel

— Kul, Ixrob jew duhhan Hi le, jekk Hi dan prodott uzu

— Trab / duhhan / gass / ¢par / fwar / aerosol le nifs

— Biss fil- barra jew fi tajba ventilat kmamar uzu

Istruzzjonijiet tas-sigurta — reazzjoni

— Immedjatament CENTRU TA' INFORMAZZJONI DWAR IL-VELENU jew Tabib ¢empel

— Specifi¢ci Trattament (ara supplimentari Istruzzjonijiet tal-ewwel ghajnuna fug dan wiehed Tikketta)
Ghajnejn

Jekk fi il Ghajnejn: Xi whud minuti twil kawt ma lima ahsel. Nehhi Hi lentijiet tal-kuntatt, jekk disponibbli u
sempliciment biex taghmel. Immedjatament kompli tlahlah CENTRU TA' INFORMAZZJONI DWAR IL-VELENU
jew Tabib ¢cempel

Gholi

Fl kuntatt ma il gilda (jew dem Xaghar): Kollha ikkontaminat Hwejjeg immedjatament tilbes. gilda bl-ilma
lahlah/docca Kontaminat Hwejjeg gabel uzu mill-gdid ahsel

inalazzjoni

Jekk inalata: persuna biex il freskezza Arja igibu u ghal bla xkiel nifs tinkwieta immedjatament

CENTRU TA' INFORMAZZJONI DWAR IL-VELENU jew Tabib ¢empel

tehid

Wara Ibla"; Fl telga CENTRU TA' INFORMAZZJONI DWAR IL-VELENU jew Tabib ¢empel

halq lahlah barra

Nru Irremetti ggib istruzzjonijiet tas-

sigurta — Hazna tal-hazna maghluga

Biex wiehed tajba ventilat Post jahzen. kontenitur grib maghluga zomm
Istruzzjonijiet tas-sigurta — Rimi

Kontenut/Kontenitur wiehed approvati Facilita ghar-rimi tal-iskart prowvista

Taqsima 4 - Mizuri ta' I-ewwel ghajnuna
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Pariri

generali

Nifs

Kuntatt mal-gilda

Kuntatt mal-

ghajnejn

Ibla’

L-ebda effett taht immaniggjar u uzu normali. Mal-espozizzjoni

ghal materjali interni fi¢-cellula minhabba casing tal-metall estern bil-hsara, |-azzjonijiet i
gejjin huma rakkomandati

Jekk jittiehed man-nifs: Nehhi ghall-arja friska immedjatament. Lahlah il-halq u I-
imnieher bl-ilma. lkseb ghajnuna medika immedjatament. Taghmelx risuxxitazzjoni
minn halg ghal halg. Jekk in-nifs tiegaf, ventilazzjoni artifi¢jali bl-ossignu

u apparat mekkaniku xieraq bhal borza u maskra

twettagq.

F'kaz ta' kuntatt, ahsel immedjatament il-gilda b'hafna ilma ghal mill-ingas 15-il minuta
Lahlah u nehhi hwejjeg u zraben kontaminati. hwejjeg u

Ahsel iz-zraben gabel tilbeshom mill-gdid. lkseb ghajnuna medika immedjatament.
Lahlah immedjatament b'hafna ilma ghal mill-inqas 15-30 minuta, kultant nehhi |-
tebget il-ghajn ta 'fuq u t'isfel. lecekkja ghal lentijiet tal-kuntatt u nehhihom jekk

possibbli. Ikseb ghajnuna medika immedjatament.

Tindugix ir-rimettar. Jekk il-persuna midruba tkun f'sensiha kompletament: Lahlah il-
halg bl-ilma, imbaghad aghti 2-4 tazzi halib jew ilma.

Qatt taghti xejn mill-halq lil persuna mitlufa minn sensiha.

Ikseb ghajnuna medika immedjatament.

L-aktar importanti akuta u ttardjat li jsehhu Sintomi u Effetti

Aktar informazzjoni issib Hi fi Parti 11.

lI-protezzjoni tal-
ewwel rispons

Agenti tat-tifi xierqa

Uza taghmir protettiv personali xieraq kif specifikat fil-Parti 8.

Taqsima 5 - Mizuri biex It-tifi tan-nar

Klassi D-trab niexef, ramel huwa addattat, le lIma uzu.

Dawk perikoluzi Karatteristici I- batterija jista permezz barra u gewwa Short circuits imsahhan
izzejjed
issir, u hruq Batteriji jista velenuz dhahen rilaxx.
Dawk perikoluzi prodotti tal- ossidu tal-metall; Ossidu tal-karbonju (CO); Ossidu tal-karbonju (CO2)
kombustjoni

Protezzjoni min-nar

ll-pumpiera ghandhom jilbsu ilbies tat-tifi tan-nar b'apparat
tan-nifs li fih innifsu.
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Metodi ta' thassir specifici Minnufih izola n-nar billi tnehhi lil kulhadd miz-zona ta" madwar
l-in¢cident. Ma jistghu jittiehdu I-ebda azzjonijiet li jinvolvu riskju
personali jew li ghalihom m'hemmx tahrig xierag. Avvicina n-nar
minn fuq biex tevita dhahen perikoluzi u prodotti ta
‘dekompozizzjoni tossici. Nehhi |-kontenituri miz-zona tan-nar
jekk huwa sigur li taghmel dan. Prevjeni I-ilma tad-drenagg tad-
dilwizzjoni tat-tifi tan-nar milli jidhol f'flussi jew provvisti ta 'ilma
tax-xorb.

Taqsima 6 - Mizuri fi aktar mhux intenzjonat rilaxx

Personali mizuri ta' prekawzjoni, Taghmir protettiv u Mizuri ta' emergenza

Ma jistghu jittiehdu |-ebda azzjonijiet li huma personali

imwettqa f'riskju jew minghajr tahrig xieraq. Aqgra sezzjonijiet 5 u 7 gabel tibda
personali t-tindif. Uza taghmir protettiv personali xieraq kif specifikat fit-Tagsima 8.

Prekawzjonijiet

Ohrajn informazzjoni Ara Mizuri protettivi fil- Tagsimiet 8

Mizuri biex jipprotegu lI-ambjent

Fil- nassa wiehed falliment tal-batterija Kuntatt mal-gilda evita u kollha rilaxxati
Materjali fi wiehed ma plastik miksija kontenitur jigbru. Skond

il lokali ligijiet u Regolamenti jiddisponi.

Evita li s-sustanzi lissija jidhlu fil-hamrija, fil-kanali jew fl-ilma.

Jekk il Kaxxa tal-batterija zarmat isir, jista baxx Kwantitajiet Tnixdja ta 'elettroliti .
Ippakkjar Hi il Batterija inkluzi Ingredjenti Kif hawn fuqg deskritt.

Wara ma llma nadif (dilwit acidu acetiku jista utli tkun)

Metodi biex

Konteniment

Metodi biex Tindif

Mizuri ta' tindif/akkoljenza:

Metodi biex Tindif / Meta |-kaz tal-batterija jigi zarmat, jistghu jsehhu ammonti zghar
.. - Elettrolit Ii jnixxi. Ippakkja |-batterija inkluzi I-komponenti taghha kif deskritt
Registrazzjoni hawn fug

Imbaghad naddaf bl-ilma (I-acidu acetiku dilwit jista 'jkun ta' ghajnuna).
Tagsima 7 - immaniggjar u hazna

Informazzjoni generali:

ll-hazna, l-immaniggjar u I-uzu ta 'dan il-prodott ghandhom ikunu skond prattici tajba ta' igjene
industrijali u skond ir-rekwiziti regolatorji kollha. L-ikel, ix-xorb u t-tipjip ghandhom ikunu pprojbiti

fiz-zoni fejn dan il-materjal jigi mmaniggjat, mahzun u pprocessat. Ahsel I-idejn, id-dirghajn u I-wicc
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sewwa wara li timmaniggja prodotti kimici, gabel ma tiekol, tpejjep u tuza t-tojlit u fi tmiem il-hin

tax-xoghol.

Tarmix fin-nar. Thallatx ma 'tipi ohra ta' batteriji. Uza mizuri effettivi biex tipprotegi kontra short
circuits. Tgabbadx jew c¢irkwitx il-batterija b'mod mhux xieraq, peress li dan jista 'jikkawza shana
zejda, spluzjoni jew tnixxija tal-kontenut tac-celluli. Short circuit accidentali jikkawza i I-batterija
tissahhan b'mod sinifikanti u tgassar il-hajja taghha. Kun zgur li tevita short circuit fit-tul peress |i s-
shana tista 'tahraq il-gilda tal-utent u sahansitra tkisser il-kisi tac-celluli tal-batterija. Kontenituri tal-
massa tal-batterija, muniti, dehbijiet tal-metall, imwejjed tax-xoghol tal-metall, ¢inturini tal-metall,
jew taghmir iehor tal-assemblagg tal-batterija jistghu jkunu |-kawza ta 'short circuit. Tuzax solventi
organici jew tindif kimici ohra fuq il-batterija. Tizzarmax jew tizzarmax. Evita kuntatt ma 'l-ilma, evita

dawl tax-xemx dirett. Il-batterija ghandha tigi ttrasportata b'livell ta 'carg ta' 10-50%.
Hazna:

Ahzen il-batterija f'post frisk, niexef u nadif, izda evita I-kondensazzjoni fuq i¢c-celloli jew it-terminali tal-
batterija. Temperaturi gholjin jistghu jaffettwaw il-prestazzjoni tal-batterija u jikkawzaw li jnixxi jew
sadid. Ipprotegi |-batterija minn hsara fizika u short circuits. Biex tevita r-riskju ta 'nar jew spluzjoni,
zomm xrar u sorsi ohra ta' tqabbid 'il boghod mill-batterija. Kun zgur li [-oggetti tal-metall ma jmissux
it-terminali pozittivi u negattivi tal-batterija fl-istess hin. Tpoggix il-batterija direttament fuq batterija
ohra. Tahzinx batteriji fugq ucuh elettrikament konduttivi.

Tagsima 8 - KONTROLLI TA' ESPOZIZZJONI / Protezzjoni personali
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Parametri ta 'kontroll

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Mizuri teknié¢i protettivi

ll-ventilazzjoni generali tal-kamra hija waqt |-uzu normali u
Immaniggjar. Tinstallax dawn il-batteriji f'zoni maghluga u mhux ventilati. Facilitajiet tal-hazna jew
Dawk li jahznu jew juzaw dan il-materjal ghandhom ikunu mghammra b'facilita ghall-hasil tal-ghajnejn u

docca tas-sigurta.

Prattiki tax-xoghol/igjene

Poggi dehbijiet, ¢rieki, arloggi u oggetti ohra tal-metall

oggetti waqt ix-xoghol fuq il-batterija. L-ghodod kollha ghandhom ikunu izolati biex tigi evitata |-
possibbilta ta 'short circuits. Tpoggix ghodda fuq il-batterija. Iz-zona tax-xoghol ghandha

Iz-zona tax-xoghol ghandha tkun mghammra bit-tip u n-numru xieraqg ta 'taghmir ta' emergenza tan-nar

u t-tnixxija.

Personali Taghmir protettiv

Ghajnejn: Taht normali utilitd u Kundizzjonijiet tal-immaniggjar huwa ghal issigillat
Batteriji le spe¢jali Protezzjoni mehtiega.
Gilda: Taht normali utilita u Kundizzjonijiet tal-immaniggjar huwa ghal issigillat Batteriji

le spegjali Protezzjoni mehtiega.
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Hwejjeg: Taht normali utilita u Kundizzjonijiet tal-immaniggjar huwa ghal issigillat

Batteriji le specjali Protezzjoni mehtiega.

Respiraturi: Mhi mehtiega |-ebda protezzjoni specjali ghal batteriji ssigillati taht kundizzjonijiet
normali ta 'uzu u tgandil. Uza apparat protettiv respiratorju adattat, jekk il Trab- jew Koncentrazzjonijiet
tac-cpar fi il Arja biex gholja huma.

Personali Taghmir protettiv (Fil-kaz ta' ta’ ksur des kaz tal-batterija)

— Gorru Hi dejjem wiehed addattat Nuccalijiet tas-sigurta ma Protezzjoni tal-genb jew Protezzjoni shiha tal-
Wice.

— Uzu Hi addattat Ingwanti. Adattat Stivali, fardal jew Hwejjeg igorru.

— Adattat Respiratur uzu.

Mizuri protettivi ohra: Tpejjipx jew tiekolx fug ix-xoghol. Zomm drawwiet tajbin ghas-sahha. Ahsel idejk

sewwa wara x-xoghol u gabel ma tiekol.

Tagsima 9 - Fiziku u Kimika Karatteristici

Baziku specifikazzjoni

Vultagg nominali 12.0V

Qawwa nominali 1.6Ah, 2.0Ah, 2.4Ah, 3.0Ah, 4.0Ah , 5.0Ah, 6.0Ah, 7.0Ah, 7.5Ah, 8.0Ah

Watt siegha 19.2Wh , 24Wh, 28.8Wh, 36Wh, 48Wh, 60Wh, 72Wh, 84Wh, 90Wh,
96Wh

Sinjali tad-dehra
Sod. Kisi tal-plastik rettangolari b'terminali esposti ghal konnessjonijiet elettrici, bla riha,

solidu Batterija.
Funzjoni: Ghal Ibda minn muturi

Solubilita: Insolubbli fi lIma

Taqgsima 10 - stabbilta u Reattivita
Kimika stabbilta Stabbli taht normali Kundizzjonijiet.
Possibbilta ta' reazzjonijiet perikoluzi:
L-esponiment ta '¢ellula tal-batterija ghal short circuit estern, tghaffig, alterazzjoni, temperatura gholja jew
flamma miftuha jistghu jikkawzaw generazzjoni tas-shana u tgabbid.
Kundizzjonijiet li ghandhom jigu evitati:
Short circuit estern, taghbija zejda fit-tul, tghaffig, alterazzjoni, temperatura gholja, flammi miftuha, materjali
inkompatibbli, dawl tax-xemx dirett u umdita gholja.

Inkompatibilitajiet ma' materjali ohra:
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Materjali konduttivi, ilma, ilma bahar, agenti ossidanti gawwija u acidi.
Prodotti ta' dekompozizzjoni perikoluzi:
Id-dekompozizzjoni termali tista 'tipproduci dhahen perikoluzi minn ossidi tal-metall, gassijiet ta" hsara, ecc.

Polimerizzazzjoni perikoluza: Ma ssehhx.

Taqgsima 11 - Tossikologiku informazzjoni

Tossikologiku Informazzjoni:

CAS LE. RETCS
15365-14- 7 Xejn lista
7782-42- 5 MD9659600
9003-07- 0 UD1842000
24937-79- 9 Xejn elenkati
9002-88- 4 TQ3325000; KX3270000
9004-32- 4 FJ5950000
21342-40- 3 Xejn elenkati

96-49- 1 FF9550000

616-38-6 FG0450000

7440-02-0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; QR7120000
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; BD1020000
9003-56-9 AT6970000

Akuta Tossicita:

Ingredjenti: idrossidu Metilcelluloza sodju
LC50: > 5800 mg/m3/4h ( zghar Far, Nifs)
LD50 : >27 g/kg (zghir Far, biex tiekol)
Ingredjenti: LiPF ¢
LD50: > 1702 mg/kg (kbir Far, permezz il Halq)
Ingredjenti: Ethylene carbonate
LD50: > 10000 mg/kg (kbir Far, permezz il Halq)
LD50: > 3000 mg/kg (fenek, permezz il Gilda)
Ingredjenti: Dimethyl carbonate
LD50: > 6000 mg/kg (zghir Far, permezz il Halq)
LD50: > 13000 mg/kg (kbir Far, permezz il Halq)

Heino Buse MX Import GmbH - Vennstralle 14 - DE-52159 Roetgen - +49 (0) 2471-1269 0 - info@buese.com - www.buese.com

167



Irritazzjoni: N/A
Karc¢inogeniku:
Ingredjenti: nikil
— LARC-2B: potenzjal karcinogenici
— ACGIH A5: le bniedem kar¢inogenu
Sustanzi ohra: le taht I-ACGIH, IARC, NTP jistghu jigu elenkati
Possibbli is-sahha Effetti:
Ghajn: Ebda effett bl-immaniggjar ta 'rutina u I-uzu ta' batteriji ssigillati. Kuntatt ma 'l-elettrolit i jinsab fil-

batterija jista' jikkawza irritazzjoni severa u hruqg kimiku.

Gilda: Nru Effetti fi aktar rutina immaniggjar u uzu ghal batteriji ssigillati . Il- kuntatt ma dem fi il
batterija inkluzi elettrolit jista biex kimika jikkawza hrug . Il- kuntatt ma particelli tal-batterija jista
dermatite kawza.

Ingestjoni: L-ebda effett bl-immaniggjar ta 'rutina u I-uzu ghal issigillat Batteriji. Ta 'hsara
ghas-sahha Tibla |- fil- batterija li fih elettrolit. ll-kuntatt ma 'dak fil-batterija L-elettrolit li
fih jista 'jikkawza hruq sever fil- Halq, fi il esofagu u fil- Sistema gastrointestinali comb.
Inalazzjoni: L-ebda effett bl-immaniggjar ta 'rutina u |-uzu ta' batterija ssigillata. Jekk il-
batterija tinkiser, inalazzjoni tad-duhhan/trab jista 'jikkawza irritazzjoni respiratorja, soghla,
gtugh ta' nifs, jew hrug kimiku.

Taqsima 12 - Ekologiku informazzjoni

Tossicita ekologika: Mhux disponibbli.

Persistenza u degradabbilta: Mhux disponibbli.

Potenzjal bijoakkumulattiv: Mhux disponibbli.

Mobbilta fil-hamrija: Mhux disponibbli.

Klassifikazzjoni bhala perikoluza ghall-ilma WGK: Mhux disponibbli.
Effetti avversi ohra: Mhux disponibbli.

Informazzjoni ohra:

Jekk il-batterija tintrema fl-ambjent, tista 'tikkawza effetti ta' hsara

ll-kontenut jista' jkun perikoluz.
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Tagsima 13 - Noti ghar -rimi

ll-generazzjoni ta' skart ghandha tigi evitata jew minimizzata kull fejn ikun possibbli.
Produtturi ta' skart kimiku jridu jiddeterminaw jekk kimika mormija tikkwalifikax bhala
skart perikoluz. Ir-rimi ghandu jkun skont il-ligijiet u r-regolamenti regjonali, nazzjonali u
lokali applikabbli.

ll-batteriji m'ghandhomx jinharqu peress li jistghu jisplodu jekk it-temperatura tkun gholja
wisq. Aktar informazzjoni dwar I-immaniggjar u |-protezzjoni tal-impjegati tinsab fil-Parti 7

- Immaniggjar u Hazna u Parti 8 Kontrolli tal-Espozizzjoni/Protezzjoni Personali.

Tagsima 14 — Dikjarazzjonijiet ghall- trasport

L-artikolu mhuwiex suggett ghad-dispozizzjonijiet |-ohra tal-Kodic¢i IMDG skont id-dispozizzjoni
spegjali 188.

ll-batterija Li-ion tikkonforma mar-rakkomandazzjonijiet tan-NU ghat-trasport ta 'oggetti perikoluzi.
ll-batterija tal-Li-ion giet ittestjata skont ir-Rakkomandazzjonijiet tan-NU ghat-Trasport ta'
Oggetti Perikoluzi, ir-Regolamenti tal-IATA dwar |-Oggetti Perikoluzi u r-regolamenti
applikabbli tad-DOT tal-Istati Uniti ghat-trasport sikur tal-batteriji tal-Li-ion.

Testijiet u Kriterji, Parti Ill, sub-tagsima 38.3 ittestjati u kif

oggetti mhux perikoluzi.

Cellula/batterija tal-jone tal-litju:
Cellula tal-jone tal-litju = ingas minn 20Wh ghal kull ¢ellula

Batterija tal-jone tal-litju = ingas minn 100Wh ghal kull batterija

Tip ta' trasport:

Trasport bl-art ADR/RID (Crossbroder)
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Trasport bl-ajru: ICAO-TI u IATA DGR

Batterija tal-jone tal-litju skont REGOLAMENT GDID TAL-PAKKETT
965-967 tal-IATA DGR 2014, 55RD Edizzjoni tat-Trasport.

Mod tat-trasport:

Bl-ajruplan, bil-bahar, bil-ferrovija, bit-triq.

Taqgsima 15 - Informazzjoni legali
Regolatorju Informazzjoni: referenza fuq il lokali, nazzjonali, |-Istati Uniti, UE, CA u

internazzjonali Regolamenti.

CAS Nru. TSCA IECSC DSL/NDSL

15365-14-7 Le elenkati Le elenkati Fil DSL registrat
7782-42-5 elenkati elenkati Fil DSL registrat
9003-07-0 elenkati elenkati Fil DSL registrat
24937-79-9 Le elenkati elenkati Fil DSL registrat
9002-88-4 elenkati elenkati Fil DSL registrat
9004-32-4 elenkati elenkati Fil DSL registrat
21342-40-3 Le elenkati Le elenkati Le elenkati

96-49-1 elenkati elenkati Fil DSL registrat
616-38-6 elenkati elenkati Fil DSL registrat
7440-50-8 elenkati elenkati Fil DSL registrat
7429-90-5 elenkati elenkati Fil DSL registrat

Ir-regolamenti li gejjin japplikaw specifikament ghall-uzu sikur, produzzjoni, hazna, trasport,
taghbija u hatt ta 'kimi¢i perikoluzi.

- Ir-regolamenti ghall-immaniggjar sikur ta 'kimi¢i perikoluzi (mahruga mill-Kunsill tal-Istat fis-
16 ta' Frar, 2011)

- Ir-regoli ghall-implimentazzjoni tal-istatut tas-sikurezza ghal kimici perikoluzi

(Nru 667, 1992)

- Ir-regolamenti ghall-immaniggjar sikur ta" kimi¢i perikoluzi

Post tax-xoghol (Nru 423, 1992)
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Tagsima 16 — Informazzjoni ohra

Dipartiment tal-Output: Dipartiment Tekniku
Data tal-hrug: 01/01/2024

Nota lill-garrej

L-informazzjoni li tinsab hawnhekk hija preciza sa |-ahjar gharfien u twemmin taghna.
Madankollu, la I-fornitur imsemmi hawn fuq u langas xi wahda mis-sussidjarji tieghu ma

jassumu |-ebda responsabbilta ghall-ezattezza jew il-kompletezza tal-informazzjoni li
tinsab hawnhekk.

|d-decizjoni finali dwar I-idoneita ta 'kwalunkwe materjal hija r-responsabbilta unika tal-

utent. ll-materjali kollha jistghu joholqu perikli mhux maghrufa u ghandhom jintuzaw

b'kawtela. Ghalkemm certi perikli huma deskritti hawnhekk, ma nistghux niggarantixxu li
dawn huma I-uni¢i perikli li jezistu.
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Ohutuskaart

jaotis 1 — TOODE- JA ETTEVOTTE NIMI

Toote nimi: Liitiumraudfosfaat (LiFeP04)

Mootorratas- ja VOimas spordikaivitusaku

Mudelid: HITX30Q-FP (12V 216Wh), Hixxxx %, [Txx xxx, HVTx X x X X,
LFPxxx xx, LTMx xxxx, APPxxxxx, LHxxxx x seeria: 6V14.4Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh, 6V78Wh,
12V12Wh, 12V19.2Wh, 12V24Wh, 12V28.8Wh, 12V36Wh,
12V42Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57,6Wh, 12V60Wh, 12V72Wh,
12V84Wh, 12V96Wh, 12V108Wh, 12V120Wh, 12V144Wh,
12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh, 12V283Wh,
12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh, 12V432Wh,
12V480Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 12V900Wh, 12V1200Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156Wh, 24V/204Wh, 24V/168Wh,
24V/192wh, 24V/240Wh, 24V360Wh, 24V600Wh, 24V1200Wh,
33V/214,5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh, 36V/432wh,
36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh, 48V 4800Wh,

12V 90Wh, 12V 27,6Wh

Lieferant: Hangzhou_Skyrich Véimsus Co., Ltd.
Aadress: nr 118, Linban Tee, piirkond kohta Gongshu, Hangzhou, Hiina
Telefon: 0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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liaotis 2 — KOOSTIS / TEAVE ULAL KOMPONENDID

Kindral keemiline Kirjeldus: See keemiline toode on segu . koostis,
Deklaratsioonid juurde a Koostis:
komponent Kaal CAS Ei. Einecs
Liitiumraudfosfaat (LiFePO4) 28% 15365-14-7 Ei kehti
Susinik (grafiit) 12% 7782-42-5 231-955-3
PP 5% 9003-07-0 Ei kehti
PVDF 2% 24937-79-9 Ei kehti
PE 5% 9002-88-4 Ei kehti
CMC 0,5% 9004-32-4 Ei kehti
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334-7
EU 9% 96-49-1 202-510-0
DMC 9% 616-38-6 210-478-4
Kupfer (Cu) 13% 7440-50-8 231-159-6
Alumiiniumist (Al) 7% 7429-90-5 231-072-3
Komponente Gewicht CAS Ei. Einecs
ABS 100% 9003-56-9
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jaotis 3 — Ohu- /tervisemargis

Ohud / tervisenaitajad, sealhulgas ohutusjuhised Oht

Tervete patareidega ei kaasne erilisi ohte. Kui akudel on lekke marke, valtige akust lekkiva materjali sattumist

nahale v&i silma. Aku pdlemisel kustutage tulekahju sobiva tulekustutiga.

Voimalikud terviseriskid:

Ettenahtud kasutamisel erilisi ohte pole !

->Kui aku korpus puruneb/murdub:

Silmad : V3&ib tekkida tugev arritus voi keemiline pdletus

Nahk: EC ja DMC sissehingamisel voi keemiliste pdletuste korral pdhjustab tugevat nahaarritust,
Sissehingamine: arritab aurudega kokkupuutel hingamisteid,

Ohud keskkonnale: See pohjustab inimestele ja keskkonnale erinevat kahju.

allaneelamine on teie tervisele kahjulik. Katkised patareid pohjustavad mitmeid

Keemilised pd&letused suus, sddgitorus ja seedetraktis.

Poletus- ja plahvatusoht:

Kui aku on luhises, Ule laetud voi Glekuumenenud,

Aku elektrolliit voib lekkida voi aku plahvatada.
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Ohutusjuhised — Ennetamine

— Enne kasutada eriline Juhised jarele jbudma

— Mitte kaepide, enne k&ik Ohutusjuhised lugeda ja aru saanud sai

— Kaitsekindad/kaitseriietus/kaitseprille/ndokaitse  kandma

— néagu, kéed ja paljastatud nahka pérast a Uleandmine pdhjalik pesta

— S86, Joo voi suitsu Ta mitte, kui Ta see toode kasutada

— Tolm / suits / gaas / udu / aur / aerosool mitte sisse hingata

— Ainult aastal Gues vdi sisse hea ventileeritud ruumid kasutada

Ohutusjuhised — reaktsioon

—  Kohe MURGISTUSTEABEKESKUS v&i Arst helistada

— Konkreetne Ravi (vaata taiendav Esmaabi juhised sisse see ks Silt)

Silmad

Kui sisse a Silmad: Mdned minutit pikk ettevaatlik koos Vesi pesta. Eemalda Ta kontaktlaatsed, kui see on
saadaval ja lihtsalt juurde teha. Kohe jatka loputamist MURGISTUSTEABEKESKUS véi Arst helistada
Korge

Kell kontakti koos a nahka (voi dem Juuksed): K&ik saastunud Rdivad kohe riidest lahti. nahka veega
loputa/duss Saastunud Riietus enne taaskasutamine pesta

sissehingamine

Kui sissehingamisel: isik juurde a varskus Ohk tuua ja jaoks takistamatult hingamine kohe
muretsema MURGISTUSTEABEKESKUS véi Arst helistada

sissevott

Parast Neelake alla: Kell halb enesetunne MURGISTUSTEABEKESKUS v&i Arst helistada

suu loputage valja

Ei Oksendada kaasa ohutusjuhised —

Sailituspood suletud

To uks hea ventileeritud Asukoht kauplus. konteiner sulgeda suletud hoia

Ohutusjuhised — Utiliseerimine

Sisu/konteiner ks heaks kiidetud Jaatmekaitluskoht pakkumine

jaotis 4 - Esmaabimeetmed
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Uldised

nouanded

Hinga sisse

Kokkupuude

nahaga

Silma sattumine

Neelake alla

Tavalisel kasitsemisel ja kasutamisel m&ju puudub. Kokkupuutel

Kahjustatud valise metallkesta tottu rakusiseste materjalidega on soovitatav jargida jargmisi
toiminguid

Sissehingamisel: viige viivitamatult varske 6hu katte. Loputage suud ja nina veega.
Podrduge viivitamatult arsti poole. ARGE tehke suust-suhu elustamist. Hingamise
seiskumisel tehke kunstlik ventilatsioon hapnikuga

ja sobiv mehaaniline seade, nagu kott ja mask

labi viia.

Kokkupuute korral pesta nahka koheselt rohke veega vahemalt 15 minuti jooksul
Loputage ja eemaldage saastunud riided ja jalandud. riided ja

Peske kingad enne uuesti kandmist. P66rduge viivitamatult arsti poole.

Loputada koheselt rohke veega véahemalt 15-30 minutit, aeg-ajalt Glemist ja alumist
silmalaugu téstes. Kontrollige kontaktldatsede olemasolu ja véimalusel eemaldage

need. P6drduge viivitamatult arsti poole.

Arge kutsuge esile oksendamist. Kui vigastatu on téiesti teadvusel: loputage suud
veega, seejarel andke 2-4 tassi piima voi vett.

Arge kunagi andke midagi suu kaudu teadvuseta inimesele.

P66rduge viivitamatult arsti poole.

Koige tdhtsam age ja hilinenud esinevad Siimptomid ja Efektid

Rohkem teavet leida Ta sisse osa 11.

Esmareageerijate Kasutage 8. osas kirjeldatud sobivaid isikukaitsevahendeid.
kaitsmine

jaotis 5 - Meetmed juurde Tuletorje
Sobivad kustutusained Klass D-kuiv pulber, liiv on sobiv, ei Vesi kasutada.

Ohtlikud Omadused

The aku saab labi valimine ja sisemine Luhised Glekuumenenud

saada, ja pdletamine Patareid saab mirgine aurud vabastada.

Ohtlikud polemisproduktid metallioksiid; Sisinikoksiid (CO); Susinikoksiid (CO2)

Tulekaitse

Tuletérjujad peaksid kandma tulekustutusulikondi koos
autonoomse hingamisaparaadiga.
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Spetsiifilised kustutamismeetodid Tuli viivitamatult isoleerida, eemaldades kdik juhtunut
Umbritsevast piirkonnast. Ei tohi vdtta toiminguid, millega
kaasneb isiklik risk v&i mille jaoks puudub asjakohane véljadpe.
Ohtlike aurude ja mirgiste lagunemissaaduste valtimiseks
lahenege tulele Ulalt. Eemaldage konteinerid tulekahju
piirkonnast, kui see on ohutu. Valtida
tulekustutuslahjendusreovee sattumist ojadesse voi
joogiveevarudesse.

jaotis 6 - Meetmed juures rohkem tahtmatut vabastada

Isiklik ettevaatusabinoud, Kaitsevahendid ja Erakorralised meetmed

Isiklikud Isiklikke toiminguid ei tohi teha
riskiga voi ilma asjakohase valjadppeta. Enne puhastamise alustamist lugege
ettevaatusabinoud jaotisi 5 ja 7. Kasutage sobivaid isikukaitsevahendeid, nagu on kirjeldatud
jaotises 8.
muud teavet Vaata Kaitsemeetmed 8. jaotis

Meetmed keskkonna kaitsmiseks

meetodid juurde Aastal [6ks Uks aku rike Kokkupuude nahaga valtida ja koik vabastatud
Materjalid sisse Uks koos plastist vooderdatud konteiner koguda. Vastavalt

Piiramine a kohalik seadused ja maarused kasutada.
Valtige leostunud ainete sattumist pinnasesse, kanalisatsiooni voi
veekogudesse.
meetodid juurde Kui a Aku korpus lahti véetud muutub, saab madal Kogused Elektrolttdi leke.
. Pakendamine Ta a Aku sealhulgas Koostisained Kuidas eespool kirjeldatud.
Puhastamine

Parast koos Vesi puhas (lahjendatud dadikhape saab abivalmis olema)

Koristus-/vastuvotumeetmed:

meetodid juurde Aku korpuse lahtivétmisel voib tekkida vaike kogus

Elektroltitidi lekkimine. Pakkige aku koos selle osadega kokku Ulalkirjeldatud
viisil.

Seejarel puhastage veega (lahjendatud aadikhape voib olla kasulik).

Puhastamine /

Salvestamine

jaotis 7 - kaitlemine ja ladustamine

Uldine teave:

Selle toote ladustamine, kdsitsemine ja kasutamine peab toimuma kooskélas heade t6ostushigieeni
tavadega ja kdigi regulatiivsete nduetega. S66mine, joomine ja suitsetamine tuleks keelata kohtades,
kus seda materjali kdideldakse, hoitakse ja toodeldakse. Peske kaed, kasivarred ja nagu pohjalikult

parast keemiatoodete kaitlemist, enne s6Omist, suitsetamist ja tualeti kasutamist ning td6daja |6pus.
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Kasitsemine:
Mitte visata tulle. Arge segage teiste akutilipidega. Kasutage téhusaid kaitsemeetmeid liihise eest.
Arge Uihendage ega liihistage akut valesti, kuna see vdib pdhjustada tlekuumenemist, plahvatust voi
elemendi sisu lekkimist. Juhuslik 1Ghis pdhjustab aku markimisvaarse kuumenemise ja lihendab selle
eluiga. Valtige kindlasti pikaajalist lGhist, kuna kuumus voib pdletada kasutaja nahka ja isegi
akuelemendi korpuse puruneda. Luhise pdhjuseks voivad olla akukonteinerid, mindid, metallist
ehted, metallist toédlauad, metallrihmad véi muud patarei kokkupanemise seadmed. Arge kasutage
aku puhastamisel orgaanilisi lahusteid ega muid keemilisi puhastusvahendeid. Arge vétke lahti ega
votke lahti. Valtige kokkupuudet veega, valtige otsest paikesevalgust. Akut tuleks transportida 10-

50% laadimistasemega.

Hoiustamine:

Hoidke akut jahedas, kuivas ja puhtas kohas, kuid valtige kondenseerumist elementide voi aku
klemmide kilge. Kérge temperatuur véib méjutada aku joudlust ja pdhjustada selle lekkimist voi
roostetamist. Kaitske akut flUsiliste kahjustuste ja llhiste eest. Tule- v&i plahvatusohu valtimiseks
hoidke sademed ja muud sulteallikad akust eemal. Veenduge, et metallesemed ei puutuks Uheaegselt
vastu aku positiivseid ja negatiivseid klemme. Arge asetage akut otse teisele akule. Arge hoidke akusid

elektrit juhtivatel pindadel.

jaotis 8 - KOKKUPUUTE KONTROLLIMINE / Isikukaitse
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Juhtimisparameetrid

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Tehnilised kaitsemeetmed

Ruumi dldventilatsioon on tavakasutuse ajal ja
Kaitlemine. Arge paigaldage neid akusid suletud, ventilatsioonita kohtadesse. Laoruumid véi
Need, kes hoiavad voi kasutavad seda materjali, peaksid olema varustatud silmaloputusvahendi ja

turvadusiga.

To66/hiigieenitavad

Asetage ehted, sérmused, kellad ja muud metallesemed
esemeid aku kallal to6tamise ajal. Kdik todriistad peaksid olema isoleeritud, et valtida lihise voimalust.
ARGE asetage akule tddriistu. Tédpiirkond peaks

Toopiirkond peaks olema varustatud vastavat tlupi ja arvu tulekahju- ja lekkeavariiseadmetega.

Isiklik Kaitsevahendid

Silmad: Under normaalne kasulikkust ja Kaitlemistingimused on jaoks pitseeritud

Patareid ei eriline Kaitse vajalik.
Nahk : All normaalne kasulikkust ja Kaitlemistingimused on jaoks pitseeritud Patareid
ei eriline Kaitse vajalik.

Riietus: Under normaalne kasulikkust ja Kaitlemistingimused on jaoks pitseeritud
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Patareid ei eriline Kaitse vajalik.

Respiraatorid: Tavalistes kasutus- ja kasitsemistingimustes ei ole suletud patareide puhul erikaitset
vaja. Kasutage sobivat hingamisteede kaitsevahendit, kui a tolm- véi Udu kontsentratsioon sisse a Ohk
juurde kérge on.

Isiklik Kaitsevahendid (Juhul luumurru kohta des aku korpus)

— Kanna Ta alati ks sobiv Kaitseprillid koos Kilgmised kaitsed voi Taielik naokaitse.
— Kasuta Ta sobiv Kindad. Sobivad saapad, p6ll voi Riietus kandma.

— Sobivad Respiraator kasutada.

Muud kaitsemeetmed: Arge suitsetage ega sooge to6l. Sailitage head terviseharjumused. Peske kéed

hoolikalt parast t66d ja enne s6omist.

jaotis 9 - Fuusiline ja Keemiline Omadused

Pohiline spetsifikatsioon

Nimipinge 120V

Nimivéimsus 1,6 Ah, 2,0 Ah, 2,4 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah, 7,0 Ah, 7,5 Ah,
8,0 Ah

Watt tund 19,2 Wh, 24 Wh, 28,8 Wh, 36 Wh, 48 Wh, 60 Wh, 72 Wh, 84 Wh, 90
Wh, 96 Wh

Valimuse margid
Kindlalt. L6hnatu ristkilikukujuline plastikust korpus, millel on avatud klemmid

elektriihenduste jaoks, tahke Aku.
Funktsioon: jaoks Alusta alates mootorrattad

Lahustuvus: Lahustumatu sisse Vesi

jaotis 10 - stabiilsus ja Reaktiivsus
Keemiline stabiilsus Stabiilne all normaalne Tingimused.
Ohtlike reaktsioonide voimalus:
Akuelemendi kokkupuude valise lihise, muljumise, muutmise, kbrge temperatuuri voi lahtise leegiga voib
pShjustada kuumuse teket ja suttimist.
Tingimused, mida tuleb valtida:
Viline lUhis, pikaajaline tlelaadimine, muljumine, muutmine, kérge temperatuur, lahtine leek, kokkusobimatud
materjalid, otsene paikesevalgus ja korge Shuniiskus.
Kokkusobimatus teiste materjalidega:

Juhtivad materjalid, vesi, merevesi, tugevad okstideerivad ained ja happed.
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Ohtlikud lagunemissaadused:
Termiline lagunemine vdib tekitada ohtlikke aure metallioksiididest, kahjulikest gaasidest jne.

Ohtlik pollimerisatsioon: ei toimu.

jaotis 11 - Toksikoloogiline teavet

Toksikoloogiline Teave:

CAS EL. RETCS

15365-14-7 Mitte Uhtegi nimekirja
7782-42-5 MD9659600

9003-07-0 UD1842000
24937-79-9 Mitte Uhtegi loetletud
9002-88-4 TQ3325000; KX3270000
9004-32-4 FJ5950000
21342-40-3 Mitte Uhtegi loetletud

96-49-1 9550000 FF

616-38-6 FG0450000

7440-02-0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; QR7120000
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; 1020000 BD
9003-56-9 AT6970000

Age Toksilisus:

Koostis: hiidroksiid Metudltselluloos naatrium
LC50: >5800 mg/m3/4h ( vaike Rott, Hinga sisse)
LD50:>27 g/kg (vaike Rott, juurde siitia)
Koostis: LiPF
LD50: >1702 mg/kg (suur). Rott, labi a suu)
Koostis: etlileenkarbonaat
LD50: >10 000 mg/kg (suur). Rott, labi a suu)
LD50: >3000 mg/kg (kudlik, labi a Nahk ) Koostis :
Dimettllkarbonaat
LD50: > 6000 mg/kg (vaike). Rott, labi a suu)
LD50: > 13 000 mg/kg (suur). Rott, labi a suu)
Arritus: Ei kehti
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Kantserogeenne:

Koostis: nikkel
— LARC-2B: potentsiaal kantserogeenne
— ACGIH AS5: mitte inimene kantserogeen
Muud ained: mitte ACGIH all, IARC, NTP saab loetleda
Voimalik tervist Efektid:
Silm: Rutiinsel kasitsemisel ja suletud patareide kasutamisel puudub mdju. Kokkupuude akus oleva

elektroltitidiga voib pohjustada tosist arritust ja keemilisi poletusi.

Nahk: Ei Efektid juures rutiinsem kaitlemine ja kasutada jaoks suletud patareid. The kontakti
koos dem sisse a aku kaasatud elektrolult saab juurde keemiline pdhjustada pdletusi . The
kontakti koos akuosakesed saab dermatiit pdhjus.

Allaneelamine: Tavalisel kaitlemisel ja suletud pakendil kasutamisel ei ole mdju Patareid.
Tervisele kahjulik Neelamine aastal aku sisaldas elektroltuti. Kontakt akus olevaga Selles
sisalduv elektrolltt voib pohjustada tosiseid pdletusi aastal suu, sisse a sddgitoru ja aastal
Seedetrakti stisteem juhtima.

Sissehingamine: Tavalisel kasitsemisel ja suletud aku kasutamisel ei ole m&ju. Kui aku on
katki, vdib suitsu/tolmu sissehingamine po&hjustada hingamisteede arritust, koha,
ohupuudust voi keemilisi pdletusi.

jaotis 12 - Okoloogiline teavet

Okoloogiline miirgisus: Ei ole saadaval.

Piisivus ja lagunduvus: Pole saadaval.

Bioakumulatsiooni potentsiaal: Pole saadaval.

Liikuvus pinnases: Ei ole saadaval.

Klassifikatsioon veeohtlikuks WGK: Pole saadaval.

Muud kahjulikud mojud: Pole saadaval.

Muu teave:

Kui aku visatakse keskkonda, voib see pdhjustada kahjulikke tagajargi

Sisu voib olla ohtlik.
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jaotis 13 - Markmed utiliseerimiseks

Jaatmete tekkimist tuleks voimaluse korral valtida véi minimeerida. Kemikaalide
jaatmetekitajad peavad otsustama, kas kdrvaldatud kemikaal kvalifitseerub ohtlikeks
jaatmeteks. Utiliseerimine peab toimuma kooskdlas kohaldatavate piirkondlike, riiklike ja
kohalike seaduste ja maarustega.

Akusid ei tohi pdletada, kuna need vdivad liiga kérge temperatuuri korral plahvatada.
Lisateavet tootajate kasitsemise ja kaitsmise kohta leiate 7. osast — Kaitlemine ja

ladustamine ning 8. osast Kokkupuute ohjamine/isikukaitse.

jaotis 14 — Deklaratsioonid jaoks transport

Artiklile ei kohaldata IMDG koodeksi muid satteid vastavalt erisattele 188.

Liitiumioonaku vastab URO soovitustele ohtlike kaupade veoks.

Liitiumioonakut on testitud vastavalt URO ohtlike kaupade veo soovitustele, IATA ohtlike
kaupade eeskirjadele ja USA DOT-i kehtivatele liitiumioonakude ohutu transpordi
eeskirjadele.

Testid ja kriteeriumid, 11l osa alajaotis 38.3 testitud ja nagu

mitteohtlikud kaubad.

Liitiumioonelement/aku:
Liitiumioonelement = vahem kui 20 Wh elemendi kohta

Liitiumioonaku = vahem kui 100 Wh aku kohta

Transpordi tiilip:

Maismaatransport ADR/RID (crossbroder)
Meretransport: IMDG
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Ohutransport: ICAO-TI ja IATA DGR

Liitium-ioonaku vastavalt UUE PAKEMIRAAKUSEGA

965-967 IATA DGR 2014, 55RD transpordi valjaanne.

Transpordi viis:

Lennukiga, meritsi, raudteega, maanteega.

Reguleerivad Teave: viide sisse a kohalik, rahvuslik, USA, EL, CA ja rahvusvaheline

jaotis 15 - Juriidiline teave

maarused.

CAS Ei. TSCA IECSC DSL/NDSL
15365-14-7 Mitte loetletud Mitte loetletud sisse DSL registreeritud
7782-42-5 loetletud loetletud sisse DSL registreeritud
9003-07-0 loetletud loetletud sisse DSL regjistreeritud
24937-79-9 Mitte loetletud loetletud sisse DSL registreeritud
9002-88-4 loetletud loetletud sisse DSL registreeritud
9004-32-4 loetletud loetletud sisse DSL registreeritud
21342-40-3 Mitte loetletud Mitte loetletud Mitte loetletud
96-49-1 loetletud loetletud sisse DSL registreeritud
616-38-6 loetletud loetletud sisse DSL regjistreeritud
7440-50-8 loetletud loetletud sisse DSL regjistreeritud
7429-90-5 loetletud loetletud sisse DSL registreeritud

Jargmised eeskirjad kehtivad spetsiaalselt ohtlike kemikaalide
ladustamise, transportimise, peale- ja mahalaadimise kohta.

- Ohtlike kemikaalide ohutu kaitlemise eeskirjad (vélja antud Riigivolikogu poolt 16.

veebruaril 2011)

- Ohtlike kemikaalide ohutuseeskirja rakendamise eeskirjad

(nr 667, 1992)

- Ohtlike kemikaalide ohutu kaitlemise eeskirjad
Tookoht (nr 423, 1992)
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jaotis 16 — Muu teave

Valjundiosakond: Tehniline osakond

Valjalaske kuupdev: 01.01.2024

Markus lugejale

Siin sisalduv teave on meie teadmiste ja tdekspidamiste kohaselt tapne. Siiski ei vota
dlalnimetatud teenusepakkuja ega Ukski tema tutarettevote endale mingit vastutust siin

sisalduva teabe tapsuse voi taielikkuse eest.

Lopliku otsuse mis tahes materjali sobivuse kohta vastutab ainuisikuliselt kasutaja. Kdik
materjalid voivad tekitada tundmatuid ohte ja neid tuleb kasutada ettevaatusega. Kuigi

siin on kirjeldatud teatud ohte, ei saa me garanteerida, et need on ainsad eksisteerivad
ohud.
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Kayttoturvallisuustiedote

OSiO 1 — TUOTE- JA YRITYKSEN NIMI

Tuotteen nimi:

Litiumrautafosfaatti (LiFeP04)

Mallit:

MoottoripyOra- ja Tehokas urheilukdynnistimen akku
HITX30Q-FP (12V 216Wh), Hix x x x x, [Txx x xx, HVTx % x x X
LFPxxx xx, LTMx xxxx, APPxxxxx, LHxxxx x sarja: 6V14.4Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh, 6V78Wh,
12V12Wh, 12V19.2Wh, 12V24Wh, 12V28.8Wh, 12V36Wh,
12V42Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57.6Wh, 12V60Wh, 12V72Wh,
12V84Wh, 12V96Wh, 12V108Wh, 12V120Wh, 12V144Wh,
12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh, 12V288Wh,
12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh, 12V432Wh,
12V480Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 12V900Wh, 12V1200Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156Wh, 24V/204Wh, 24V/168Wh,
24V/192Wh, 24V/240Wh, 24V360Wh, 24V600Wh, 24V1200Wh,
33V/214.5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh, 36V/432wh,
36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh, 48V 4800Wh,

12V 90Wh, 12V 27,6Wh

Lieferantti:

Hangzhou_Skyrich Tehoa Co., Oy

Osoite:

Nro 118, Linban Tie, piiri / Gongshu, Hangzhou, Kiina

Puhelin:

0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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0Si0 2 — KOOSTUMUS / TIEDOT EDELLA KOMPONENTIT

Kenraali kemiallinen Kuvaus: Tama kemiallinen tuote on seos . Koostumus,
julistukset to the Ainekset:

komponentti Paino CAS Ei. Einecs
Litiumrautafosfaatti (LiFePO4) 28 % 15365-14-7 Ei kdytossa
Hiili (grafiitti) 12 % 7782-42-5 231-955-3
PP 5% 9003-07-0 Ei kdytdssa
PVDF 2% 24937-79-9 Ei kdytdssa
PE 5% 9002-88-4 Ei kaytossa
cMC 05 % 9004-32-4 Ei kaytdssa
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334-7
EC 9% 96-49-1 202-510-0
DMC 9% 616-38-6 210-478-4
Kupfer (Cu) 13 % 7440-50-8 231-159-6
Alumiini (Al) 7% 7429-90-5 231-072-3

Komponente Gewicht CAS Ei. Einecs
ABS 100 % 9003-56-9
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osio 3 — Vaara- /terveysmerkinta

Vaara-/terveysmerkintd, mukaan lukien turvallisuusohjeet Vaara

Ehjat akut eivat aiheuta erityisia vaaroja. Jos paristoissa on merkkeja vuotamisesta, valta iho- tai
silmakosketusta paristosta vuotavien materiaalien kanssa. Jos akku palaa, sammuta tuli sopivalla

sammuttimella.

Mahdolliset terveysriskit:

Ei erityisia vaaroja tarkoituksenmukaisessa kaytossa !

>Jos akkukotelo halkeilee/rikkoutuu:

Silmat : Voi esiintya vakavaa arsytysta tai kemiallisia palovammoja

lho: Arsyttda voimakkaasti ihoa hengitettynd EC:n ja DMC:n tai kemiallisia palovammoja,
Hengitys: arsyttad hengitysteita joutuessaan alttiiksi hoyryille,

Vaarat ympiristolle: Se aiheuttaa erilaisia haittoja ihmisille ja ymparistolle.

nieleminen on haitallista terveydelle. Rikkoutuneet akut aiheuttavat useita

Kemialliset palovammat suussa, ruokatorvessa ja maha-suolikanavassa.

Palovamman ja rajahdyksen vaara:

Jos akku on oikosulussa, ylilatautunut tai ylikuumentunut,

Akun elektrolyytti saattaa vuotaa tai akku rajahtaa.
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Turvallisuusohjeet — Ennaltaehkaisy

— Ennen kayttaa erityista Ohjeet saada kiinni

— Ei kahva, ennen kaikki Turvallisuusohjeet lukea ja ymmartanyt tuli

— Suojakasineet/suojavaatetus/silmiensuojain/kasvonsuojain  kantaa

— Kasvot, kasissa ja paljastettu ihoa jalkeen the Luovutus perusteellinen pesta

— Sy6da, Juoda tai savu Han ei, jos Han tama tuote kayttaa

— Poly / savu / kaasu / sumu / hoyry / aerosoli ei hengita sisaan

— Vain in ulkona tai sisaan hyva tuuletettu huoneet kayttaa

Turvallisuusohjeet - reaktio

— Heti MYRKYTYSTIETOKESKUSTA tai Laakari soittaa

— Erityinen Hoito (katso taydentava Ensiapuohjeet paalla tama etiketti)

Silmat

Jos sisaan the Silmat: Jotkut minuuttia pitka varovainen kanssa Vesi pesta. Poistaa Han piilolinssit, jos
saatavilla ja yksinkertaisesti to tehda. Heti jatka huuhtelua MYRKYTYSTIETOKESKUSTA tai Laakari soittaa
Korkea

klo ota yhteytta kanssa the ihoa (tai dem Hiukset): Kaikki saastunut Vaatteet heti riisuutua. ihoa vedella
huuhtele/suihku Saastunut Vaatteet ennen uudelleenkayttd pesta

hengitettyna

Jos hengitettyna: henkild to the tuoreus limaa tuoda ja varten esteettd hengitys huolestu heti
MYRKYTYSTIETOKESKUSTA tai Ladkari soittaa

saanti

Jalkeen Niella: klo huonovointisuus MYRKYTYSTIETOKESKUSTA tai Ladkari soittaa

suuhun huuhtele pois

Ei Oksentaa ottaa mukaan

turvallisuusohjeet —

Varastomyymaila suljettu

Vastaanottaja yksi hyva tuuletettu Sijainti tallentaa. kontti [ahelld suljettu pida

Turvallisuusohjeet — Havittaminen

Sisaltd/sailio yksi hyvaksytty Jatehuoltolaitos toimittaa

osio 4 - Ensiaputoimenpiteet
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Yleisia

neuvoja

Hengita sisdan

lhokosketus

Silmakosketus

Niella

Ei vaikutuksia normaalissa kasittelyssa ja kaytossa. Altistumisen yhteydessa

kennon sisaisiin materiaaleihin vaurioituneen ulkoisen metallikotelon vuoksi, suositellaan

seuraavia toimia

Hengitettyna: Siirra valittdmasti raittiiseen ilmaan. Huuhtele suu ja nenéa vedella.
Hakeudu valittdmasti 1askarin hoitoon. ALA suorita suusta suuhun -elvytysta. Jos
hengitys pysahtyy, keinotekoinen hengitys hapella

ja sopiva mekaaninen laite, kuten pussi ja maski

suorittaa.

Jos ainetta joutuu kosketuksiin, pese iho valittdmasti runsaalla vedelld vahintaan 15
minuutin ajan

Huuhtele ja riisu saastuneet vaatteet ja kengat. vaatteita ja

Pese kengat ennen kuin kaytat niitd uudelleen. Hakeudu valittdmasti 1adkarin hoitoon.

Huuhtele valittdmasti runsaalla vedella vahintaan 15-30 minuutin ajan nostaen
ajoittain yla- ja alaluomea. Tarkista piilolinssit ja poista ne, jos mahdollista. Hakeudu

valittomasti laakarin hoitoon.

Ala oksennuta. Jos loukkaantunut on taysin tajuissaan: Huuhtele suu vedella ja anna
sitten 2-4 kupillista maitoa tai vetta.

Ala koskaan anna tajuttomalle henkildlle mitddn suun kautta.

Hakeudu valittdmasti 1adkarin hoitoon.

Kaikkein tarkeinta akuutti ja myohassa esiintyy Oireet ja Tehosteet

Lisaa tiedot 10ytaa Han sisaan Osa 11.

Ensiapuhenkil6ston

suojeleminen

Kayta asianmukaisia henkildnsuojaimia, jotka on maaritelty osassa 8.

osio 5 - Toimenpiteet to Palontorjunta

Sopivat sammutusaineet Luokka D-kuivajauhe, hiekka on sopiva, ei Vesi kayttaa.

Vaarallisia Ominaisuudet The akku voi kautta ulompi ja sisdinen Oikosulkuja

ylikuumentunut

tulla, ja palava Paristot voi Varo myrkyllistd savut vapauttaa.

Vaarallisia palamistuotteet metallioksidi; Hiilioksidi (CO); Hiilioksidi (CO2)

Palontorjunta

Palomiesten tulee kayttdad sammutuspukuja ja itsendista
hengityslaitetta.
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Tietyt poistomenetelmat Erista palo valittomasti poistamalla kaikki tapahtumaa
ymparoivaltd alueelta. Ei saa ryhtya toimiin, joihin liittyy
henkilékohtainen riski tai joihin ei ole asianmukaista koulutusta.
Lahesty tulta ylhaalta vaarallisten hoyryjen ja myrkyllisten
hajoamistuotteiden vélttamiseksi. Poista sdilidt paloalueelta, jos
se on turvallista. Estd palontorjuntajatteen paasy puroihin tai
juomavesivarastoihin.

osio 6 - Toimenpiteet klo enemman tahatonta vapauttaa

Henkilokohtainen varotoimenpiteet, Suojavarusteet ja Kiireelliset toimenpiteet

Henkilokohtaiset Henkilokohtaisiin toimiin ei saa ryhtya
toteutetaan riskilld tai ilman asianmukaista koulutusta. Lue kohdat 5 ja 7 ennen
varotoimet siivouksen aloittamista. Kayta asianmukaisia henkilokohtaisia suojavarusteita

kohdan 8 mukaisesti.

Muut tiedot Katso Suojatoimenpiteet Osat 8

Toimenpiteet ympariston suojelemiseksi

Vuonna ansa yksi akun vika lhokosketus valttaa ja kaikki vapautettu

Materiaalit sisdan yksi kanssa muovi vuorattu kontti kerdta. Mukaan

the paikallinen lait ja maarayksia havittaa.

Valtd huuhtoutuneiden aineiden padsya maaperdan, viemareihin tai
vesistoihin.

Jos the Akkukotelo purettu tulee, voi matala Maarat Elektrolyyttivuoto . Pakkaus

Han the Akku mukaan lukien Ainesosat Miten edella kuvattu.
Jalkeenpain kanssa Vesi puhdas (laimennettuna etikkahappo voi apua olla)

menetelmat to

Suojaus

menetelmat to Puhdistus

Siivous/vastaanottotoimenpiteet:
/ Kun paristokotelo puretaan, pienia maaria voi esiintya

Vuotava elektrolyytti. Pakkaa akku ja sen osat ylla kuvatulla tavalla.
Puhdista sitten vedelld (laimennettu etikkahappo voi olla hyodyllinen).

menetelmat to Puhdistus

tallennus

osio 7 - kasittelya ja varastointi

Yleista tietoa:

Taman  tuotteen  varastoinnin, kasittelyn  ja kdyton  tulee  tapahtua hyvien
teollisuushygieniakadytantdjen ja kaikkien lakisaateisten vaatimusten mukaisesti. Sydminen, juominen

ja tupakointi tulee kieltda alueilla, joilla tatd materiaalia kasitellaan, varastoidaan ja kasitellaan. Pese
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kadet, kasivarret ja kasvot huolellisesti kemiallisten tuotteiden kasittelyn jalkeen, ennen ruokailua,

tupakointia ja wc-kayntia seka tydajan paatyttya.

Kasittely:
Al3 havita tuleen. Ald sekoita muiden akkutyyppien kanssa. Kaytd tehokkaita suojatoimenpiteitd
oikosululta. Al3 kytke tai oikosulje akkua vaarin, koska se voi aiheuttaa ylikuumenemisen, rajahdyksen
tai kennosisallon vuotamisen. Tahaton oikosulku saa akun kuumenemaan merkittavasti ja lyhentaa
sen kayttoikaa. Valta pitkakestoista oikosulkua, koska 1ampd voi polttaa kayttajan ihoa ja jopa rikkoa
akkukennon kotelon. Akkujen bulkkisailiot, kolikot, metallikorut, metalliset tydpdydat, metallihihnat
tai muut akun kokoonpanolaitteet voivat aiheuttaa oikosulun. Ald kéytd orgaanisia liuottimia tai
muita kemiallisia puhdistusaineita akun puhdistamiseen. Ald pura tai pura. Valta kosketusta veden

kanssa, valta suoraa auringonvaloa. Akku tulee kuljettaa 10-50 % lataustasolla.
Varastointi:

Sailyta akkua viiledssa, kuivassa ja puhtaassa paikassa, mutta valtd kondensoitumista kennoihin tai akun
napoihin. Korkeat lamp¢tilat voivat vaikuttaa akun suorituskykyyn ja aiheuttaa sen vuotamisen tai
ruostumisen. Suojaa akkua fyysisiltd vaurioilta ja oikosululta. Valttaaksesi tulipalon tai rdjahdysvaaran,
pida kipindt ja muut sytytyslahteet etdalla akusta. Varmista, ettd metalliesineet eivat kosketa akun
positiivisia ja negatiivisia napoja samanaikaisesti. Al4 aseta akkua suoraan toisen akun paélle. Al sailyta
akkuja sahkoa johtavilla pinnoilla.

osio 8 - ALTISTUMISEN EHKAISEMINEN / Henkilokohtainen suojaus
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Ohjausparametrit

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Tekniset suojatoimenpiteet

Huoneen yleinen ilmanvaihto on normaalikaytossa ja
Kasittely. Ala asenna néita akkuja suljettuihin, tuulettamattomiin tiloihin. Varastotilat tai

Tata materiaalia varastoivien tai kayttavien tulee varustaa silmienhuuhteluvalineilla ja turvasuihkulla.

Tyo/hygieniakaytannot

Aseta korut, sormukset, kellot ja muut metalliesineet
esineita akun parissa tydskentelemisen aikana. Kaikki tyokalut tulee eristda oikosulkujen vélttamiseksi. ALA
aseta tyokaluja akun paalle. Tydalueen tulee

Tyo6alue tulee varustaa asianmukaisilla palo- ja vuotohatavarusteilla.

Henkilokohtainen Suojavarusteet

Silmat: Under normaali apuohjelma ja Késittelyolosuhteet on varten sinetoity
Paristot ei erityistd Suojaus tarpeellista.

lho: Under normaali apuohjelma ja Kasittelyolosuhteet on varten sinetdity Paristot

ei erityista Suojaus tarpeellista.

Vaatteet: Under normaali apuohjelma ja Kasittelyolosuhteet on varten sinetoity

Paristot ei erityistd Suojaus tarpeellista.
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Hengityksensuojaimet: Suljetut paristot eivat vaadi erityistd suojausta normaaleissa kayttod- ja
kasittelyolosuhteissa. Kdyta sopivaa hengityssuojainta, jos the PSly- tai Sumupitoisuudet sisaan the limaa
to korkea ovat.

Henkilokohtainen Suojavarusteet (Sattuessa murtumasta des akkukotelo)

— Kanna Han aina yksi sopiva Suojalasit kanssa Sivusuojat tai Koko kasvonsuojaus.
— Kayttad Han sopiva Kasineet. Sopiva Saappaat, esiliina tai Vaatteet kantaa.

— Sopiva Hengityssuojain kayttaa.

Muut suojatoimenpiteet: Al3 tupakoi tai syd tydssa. Sailytd hyvid terveystottumuksia. Pese ktesi

huolellisesti toiden jalkeen ja ennen ruokailua.

0sio 9 - Fyysinen ja Kemiallinen Ominaisuudet

Perus erittely

Nimellisjannite 12.0V

Nimellisteho 1,6 Ah, 2,0 Ah, 2,4 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah, 7,0 Ah, 7,5 Ah,
8,0 Ah

Wattitunti 19,2 Wh, 24 Wh, 28,8 Wh, 36Wh,48Wh,60Wh,72Wh,84Wh,90Wh, 96
Wh

Ulkonaon merkkeja
Lujasti. Suorakaiteen muotoinen muovikotelo, jossa nakyvat liittimet sahkoliitantoja varten,

hajuton, kiintea Akku.

Tehtava: For Aloita alkaen moottoripyorat

Liukoisuus: Liukenematon sisaan Vesi

osio 10 - vakautta ja Reaktiivisuus
Kemiallinen vakautta Vakaa alla normaali ehdot.
Vaarallisten reaktioiden mahdollisuus:
Akkukennon altistaminen ulkoiselle oikosulkulle, puristukselle, muutoksille, korkealle ldmpétilalle tai avotulelle
voi aiheuttaa lammadn muodostumista ja syttymista.
Viltettavat olosuhteet:
Ulkoinen oikosulku, pitkittynyt ylilataus, murskaus, muutos, korkea lampétila, avotuli, yhteensopimattomat
materiaalit, suora auringonvalo ja korkea kosteus.
Yhteensopimattomuus muiden materiaalien kanssa:
Johtavat materiaalit, vesi, merivesi, voimakkaat hapettimet ja hapot.
Vaaralliset hajoamistuotteet:

Terminen hajoaminen voi tuottaa vaarallisia hoyryja metallioksideista, haitallisista kaasuista jne.
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Vaarallinen polymerisaatio: Ei tapahdu.

osio 11 - Toksikologinen tiedot

Toksikologinen Tiedot:

CAS EL. RETCS
15365-14-7 Ei mitaan lista
7782-42-5 MD9659600
9003-07-0 UD1842000
24937-79-9 Ei mitdan lueteltu
9002-88-4 TQ3325000; KX3270000
9004-32-4 FJ5950000
21342-40-3 Ei mitdan lueteltu

96-49-1 9550000 FF

616-38-6 FG0450000

7440-02-0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; QR7120000
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; 1020000 BD
9003-56-9 AT6970000

Akuutti Myrkyllisyys:

Ainekset: hydroksidi Metyyliselluloosa natriumia
LC50: > 5800 mg/m3/4h ( pieni Rotta, Hengita)
LD50:>27 g/kg (pieni). Rotta, to syd)
Ainesosat: LiPF ¢
LD50: > 1702 mg/kg (suuri). Rotta, kautta the suu)
Ainesosat: Etyleenikarbonaatti
LD50: > 10 000 mg/kg (suuri). Rotta, kautta the suu)
LD50: > 3000 mg/kg (kani, kautta the Iho )
Ainesosat: Dimetyylikarbonaatti
LD50: > 6000 mg/kg (pieni). Rotta, kautta the suu)
LD50: > 13 000 mg/kg (suuri). Rotta, kautta the suu)

Arsytys: Ei kéytossa
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Karsinogeeninen:
Ainekset: nikkeli
— LARC-2B: potentiaalia syopaa aiheuttava

— ACGIH AS5: ei ihmisen syopaa aiheuttava aine
Muut aineet; ei ACGIH:n alla, IARC, NTP voidaan listata

mahdollista terveys Tehosteet:

Silma: Ei vaikutusta rutiininomaisessa kasittelyssa ja suljettujen akkujen kaytossa. Kosketus akussa olevan
elektrolyytin kanssa voi aiheuttaa vakavaa arsytysta ja kemiallisia palovammaoja.

lho: Ei Tehosteet klo rutiinisempia kasittelya ja kayttaa varten suljetut akut. The ota yhteytta
kanssa dem sisaan the akku mukana elektrolyyttia voi to kemiallinen aiheuttaa palovammoja . The
ota yhteytta kanssa akun hiukkasia voi dermatiitti aiheuttaa.

Nieleminen: Ei vaikutuksia rutiininomaisessa kasittelyssa ja suljetussa kaytdssa Paristot.
Terveydelle haitallista Nieleminen in akku sisaltanyt elektrolyyttid. Kosketus akussa olevan
kanssa Sen sisaltama elektrolyytti voi aiheuttaa vakavia palovammoja in suu, sisaan the
ruokatorvi ja in Ruoansulatuskanava johtaa.

Hengitys: Ei vaikutusta rutiininomaisessa kasittelyssa ja suljetun akun kaytdssa. Jos akku
on rikki, savun/pdlyn hengittdminen voi aiheuttaa hengitysteiden arsytysta, yskaa,

hengenahdistusta tai kemiallisia palovammoja.

osio 12 - Ekologinen tiedot

Ekologinen myrkyllisyys: Ei saatavilla.

Pysyvyys ja hajoavuus: Ei saatavilla.

Biokertyvyyspotentiaali: Ei saatavilla.

Liikkuvuus maaperassa: Ei saatavilla.

Luokitus vesille vaaralliseksi WGK: Ei saatavilla.

Muut haitalliset vaikutukset: Ei saatavilla.

Muut tiedot:

Jos akku havitetaan ymparistoon, se voi aiheuttaa haitallisia vaikutuksia

Sisalto voi olla vaarallista.
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osio 13 - Huomautuksia havittamista varten

Jatteen syntymista tulee valttaa tai se on minimoitava aina kun mahdollista. Kemiallisen
jatteen tuottajien on paatettava, onko havitettava kemikaali luokiteltu vaaralliseksi
jatteeksi. Havittaminen tulee tapahtua sovellettavien alueellisten, kansallisten ja paikallisten
lakien ja maaraysten mukaisesti.

Paristoja ei saa polttaa, koska ne voivat rajahtaa, jos lampdétila on liian korkea. Lisatietoja
tyontekijoiden kasittelysta ja suojelemisesta on osissa 7 - Kasittely ja varastointi ja Osa 8

Altistumisen ehkaiseminen/henkildsuojaimet.

osio 14 —julistukset varten kuljetus

Artikkeli ei ole IMDG-saanndston muiden maardysten alainen erityismaarayksen 188 mukaisesti.
Li-ion-akku tayttaa YK:n suositukset vaarallisten aineiden kuljettamisesta.

Li-ion-akku on testattu YK:n vaarallisten aineiden kuljetussuositusten, IATA Dangerous
Goods Regulationsin ja sovellettavien Yhdysvaltain DOT-maaraysten mukaisesti Li-ion-
akkujen turvallisesta kuljetuksesta.

Testit ja kriteerit, osa lll, alakohta 38.3 testattu ja as

vaarattomia tavaroita.

Litiumionikenno/akku:
Litiumionikenno = alle 20 Wh per kenno
Litiumioniakku = alle 100 Wh per akku

Kuljetustyyppi:
Maaliikenne ADR/RID (Crossbroder)
Merikuljetus: IMDG
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Lentoliikenne: ICAO-TI ja IATA DGR
Litiumioniakku UUDEN PAKKAUSASETUKSEN mukainen
965-967 IATA DGR 2014, 55RD Edition of Transport.

Kuljetustapa:

Lentokoneella, meritse, rautateitse, maanteitse.

Saantely Tiedot: viite paalla the paikallinen, kansallinen, MEILLE, EU, CA ja kansainvalinen

osio 15 - Lakitiedot

maarayksia.

CAS Ei. TSCA IECSC DSL/NDSL
15365-14-7 Ei lueteltu Ei lueteltu sisaan DSL rekisteroity
7782-42-5 lueteltu lueteltu sisaan DSL rekisteroity
9003-07-0 lueteltu lueteltu sisaan DSL rekisterdity
24937-79-9 Ei lueteltu lueteltu sisaan DSL rekisteroity
9002-88-4 lueteltu lueteltu sisaan DSL rekisteroity
9004-32-4 lueteltu lueteltu sisaan DSL rekisteroity
21342-40-3 Ei lueteltu Ei lueteltu Ei lueteltu

96-49-1 lueteltu lueteltu sisaan DSL rekisteroity
616-38-6 lueteltu lueteltu sisaan DSL rekisterdity
7440-50-8 lueteltu lueteltu sisaan DSL rekisterdity
7429-90-5 lueteltu lueteltu sisaan DSL rekisteroity

Seuraavat maaraykset koskevat erityisesti
tuotantoa, varastointia, kuljetusta, lastaamista ja purkamista.

- Vaarallisten kemikaalien turvallisen kasittelyn maaraykset (valtuuston 16.2.2011 antama)

vaarallisten kemikaalien turvallista kayttoa,

- Vaarallisten kemikaalien turvallisuusmaaraysten taytantéonpanosaannot

(nro 667, 1992)

- Vaarallisten kemikaalien turvallisen kasittelyn maaraykset

Tyopaikka (nro 423, 1992)
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osio 16 — Muut tiedot

Tuotososasto: Tekninen osasto

Julkaisupaiva: 1.1.2024

Huomautus lukijalle

Tassa olevat tiedot ovat parhaan tietomme ja uskomme mukaan tarkkoja. Edella mainittu
palveluntarjoaja tai sen tytaryhtiot eivat kuitenkaan ota mitaan vastuuta tassa olevien
tietojen oikeellisuudesta tai taydellisyydesta.

Lopullinen paatds minka tahansa materiaalin sopivuudesta on yksinomaan kayttajan
vastuulla. Kaikki materiaalit voivat aiheuttaa tuntemattomia vaaroja, ja niita tulee kayttaa
varoen. Vaikka tassa kuvataan tiettyja vaaroja, emme voi taata, ettd nama ovat ainoat

olemassa olevat vaarat.
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AgAtio SeSoUEVWV AO@PAAELNG

THAMA 1 — MPOION- KAl ONOMA ETAIPEIAZ

‘OVOM TIPOIGVTOG:

dwopopikd Aiblo oidnpo (LiFeP04)

MovTéAa:

MoTooukAéTa- kat loxupr pratapio ekkivnong oTtop
HJTX30Q-FP (12V 216Wh), HJxx xx x, [Txxxxx, HVTxx X x X,
LFPxxxxx, LTMxxxxx, APPxxxxx, LHxxxx x gelpd: 6V14.4Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh,6V78Wh,
12V12Wh, 12V19.2Wh, 12V24Wh, 12V28.8Wh,12V36Wh,
12V42Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57.6Wh, 12V60Wh,12V72Wh,
12V84Wh, 12V96Wh, 12V108 Wh, 12V120 Wh,12V144 Wh,
12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh,12V288Wh,
12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh,12V432Wh,
12V480Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 12V900Wh,12V1200Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156wh, 24V/204wh,24V/168wh,
24V/192wh, 24V/240wh, 24V360Wh, 24V600Wh,24V1200Wh,
33V/214,5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh,36V/432wh,
36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh,48V 4800Wh,

12V 90Wh, 12V 27,6Wh

Lieferant:

Hangzhou_Skyrich E€ovaia Co,, ET.E.

AevBuvon:

No. 118, Aivurtav Apopog, Mepupépela Tou Nkovykoou, Hangzhou, Kiva

TnAépwvo:

0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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TUAMX 2 — TYNOEZH / IAHPODOPIEE [TANQ ATIO ZYZTATIKA

[EVIKOG XNMLKNA ovola [Meptypa@n: AUTO XNMLKA OLOLX TIPOIOV EVaL VOl JELYHOL.
20vBeon, ANAWOELG VO O ZUOTOTIKA:

IO eI Bé&poc CAS Oxu Einecs
DWoPopLko AiBLo aidnpo (LiFePO4) 28% 15365-14-7 N/A
AvBpakag (Ypapitne) 12% 7782-42- 5 231-955-3
PP 5% 9003-07-0 N/A
PVDF 2% 24937-79-9 N/A
ME 5% 9002-88-4 N/A
CMC 0,5% 9004-32-4 N/A
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334- 7
EC 9% 96-49- 1 202-510-0
DMC 9% 616-38-6 210-478- 4
Kupfer (Cu) 13% 7440-50-8 231-159-6
Aloupivio (Al) % 7429-90- 5 231-072- 3
Komponente Gewicht CAS Oxu Einecs
ABS 100% 9003-56-9
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TuAua 3 — ETIKETa KIviUvou / vyeiag

‘EvEeI&n Kivduvou / vysiag CUUTEPNAUBAVOUEVWVY TWV 08NyLwV
aopodeiog Kivouvog

Agv umtapxouv 8LoitepoL Kivouvol TIou OXeTIOVTOL PE QVETIOPEG PTtaTopies. Eav oL umatopieg iapovotalouv

onpadla SLPPOrG, ATTOPUYETE TNV ETTOPR HE TO SEPUA 1) TA HATLA PE OTIOLOSHTIOTE VAKS SLOppPEEL omtd TNV

pmatapio. Eav kol n pmotapio, ofroTe TN QWTIE PE KATAAMNAO TTupOoRETTHPA.

MBavoi kivbuvol yla TNV vyeia:

Xwpig 181aitepoug KVSUVOUG 4TAV XPNOLUOTIOLEITOL OTIWG TtpoopileToat !

2>Eav n OAKN Tng pmatapiog onaoel/oTacEL

MaTtwa : Mmopet va ep@avioTtel coPapog epeBLOPOE i XNHLIKE EYKOUPOTO

Aéppo: MpokoAei cofapod epeblous tou Sepuatog peow glomvorg EC kat DMC A XNUIKOV EYKOUPETWY,
Elomtvon: £pebilel TNV avamveuoTikn 086 6Tav ekTiOsTaL o€ avaBupLAoEL,

Kivéuvol yia to mepiBaAAov: MNMpokoAel Siapopeg PAaBeg oTov davBpwTo KAl 0TO TIEPIBEAAOV.

H katamoon pratopov sivat emtiPAafrig yiax Tnv vyeia oag. Ol OTIOCUEVEG UTIOTAPIEG TIPOKOAOUV TIOAAG
XNUIKA EYKAUUOTO OTO OTOMQ, TOV OLCOPAYO KOL TO YOOTPEVTEPIKS TWAARVAL

Kivéuvog sykovpatwv kat ékpnéng:

Eav n pmoatapia gival BpaxUKUKAWEVN, VTIEPPOPTIOUEVN A LTIEPBEpUaVOEi,

O nNAeKTPOAUTNG TNG UTTOTOPIOG UTIOPEL VO SIOPPEVTEL /) N PTIATAPIA VO EKPOYEL.

S
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Odnyigc aopaAeiog — MpoAnyn

— [potou xpron edikog Odnyieg pOBavwW

— Aev Ao, TpoTol 6Aot O8nyieg aTPOAENG aVayVwan KOt KATOVONTO £yLVE

— [NpOOTOTEVTIKA YAVTIO/TIPOOTOTEVTIKA EVOUUOTO/UETO TIPOOTACIOG MOTUWV/TIPOCWTIOV  PETAPEPW
— [poowto, xépla ko eKTeDeEVOG SEpa PETE O MNapadoan TARPNG TTAUON

—  ®dw, MoTo r komvog AuTh Sev, av AUTH CUTO TIPOIGV XProN

— ZKOVN / KOTvog / aépLo / opixAn / atuog / agpoloA Sev EI0TIVEW

— Movo o1o UTIaUBPO i 0 KOAGG aEPILOUEVO SWHATIX XPrRoN

Odnyieg aopaeiog — avtidpaon

— Apéowg KENTPO MAHPOPOPHEHX AHAHTHPIAZEQN 1y Natpdg kKAon

—  EWdwog Oeparmeian (BAETIW oLPTANPWHOTIKOG Odnyieg TipwTwv PonBewv emi owTtéd Emypaupry)

MaTwax

Av og 0 Mdtio: MepLKOL TIPOKTIKA HOKPUG TIPOOEKTIKOG pE Nepod TIAUGN. AQapw AUTH PAKOUG ETTAPAS,

gav gival SloBéaipo kat amAd va kavw. Apéowg ouvexiote To EEmAupa KENTPO MAHPODOPHIHX
AHAHTHPIAZEQON 1 Motpog kAnon

WnAa

210 emaPn pe o Seppa ( dSnu ModAd): OAot poAuopévo Evdupata apéows yOuoou. SEpUA LE VEPO
&&Pyoipa/vtoug MoAuopévo EvSupata TipoTou emavoypnoLoToinan TTAUon

€lomvon

Av ELOTIVEETAL TIPOOWTIO VO O (PPECKASA AEPOG (PEPW KAL YLO AVEUTIOOIOTO VOTTVOH

oavnouxnote apéowg KENTPO MAHPOPOPHIHE AHAHTHPIAZEQN f Noatpog kAnon

gloaywyn

Metda Xehdove Zto Suogopiot KENTPO MAHPO®OPHXHE AHAHTHPIAZEQN r MNortpog kAjon

otopa Eefyadw

OxL Kédvw gpeto @épouvv odnyieg

aoPoAeiog — ATIOONKEVTIKOG XHPOg

KAELOTO

No évog kohdg aepllopevo TomoBeoiar KATATTNHAL SOXEID KOVTA KAELOTO OUTIEPL

Odnyieg aopodeiog — AlaBson

Meplexopevo/Aoxeio évag eykpiBnke eykataotoon SlaBeong amOpPPUPETWY TPOURBELX

TuAua 4 - Métpa TTpwTWYV Bondsiwv
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Fevikég

OUHPOVAEG

Elomtvéw

Etapn pe to
Séppa

Emtapn pe ta

HaTX

XeAdowvt

Kovévo omOTEAETUO UTIO KAVOVIKO XELPLOMO KoL XPrion. Kortd Tnv ékBeon

VIO TO E0WTEPIKA VAIKA EVTOG TNG KUWEANG AGYW KATECTPOUUEVOD EEWTEPIKOU UETOANKOU

TEEPPAAUOTOG, CUVIOTWVTOL Ol KOAOUBEG EVEPYELEG

Y& TepimTWOon €l0TVONG: METAPEPETE QUECWG OTOV KABAPO QEPA. ZEMAUVETE TO
OTOMO KOL TN MUTN PE vepPo. NdPete apéowg Lotpikh PonBeta. MHN kdavete avavnyn
améd oTOPA 0 OTOUA. EGv oTQUATACEL N AVATIVOR, TEXVNTOG AEPLOPAG e 0EUYOVO
KO MLOC KOATAAANAN UNXOVIKR OUOKELH OTIWG TOAVTO KAl JAOKX

EKTEAW.

Y& TEPIMTWON EMOPAG, TIAUVETE QPECWS TO SEPUA PE GPOOVO VEPO yLa TOVAAXLOTOV
15 Aemtd

ZETAUVETE KOL APALPETTE TA HOAVOUEVA POUXA KO TIATIOUTOLA. POUXX KL

MAOVETE Ta TOMOUTOLX TIPLV Ta EavapopeaseTe. AGPETE auéowe LXTPLkh PorBeLa.
ZEMAUVETE QUECWG PE APOOVO VEPO YL TOVAGXLOTOV 15-30 AETITA, AVACNKWVOVTOG

TIEPLOTACLOKA TO AVW KoL KATw PAépapa. EAgyETe yla pakoug emapng Kalt

QPALPETTE TOUG AV gival Suvatov. AdPete apéowg LXTpLkn BorbeLa.

Mnv TpokoAgiTe eueTo. Edv 0 TpaupaTiog €xeL TIg ALOOACELG TOV: ZEMAUVETE TO
OTOMUO PE VEPO KA PETE SwoTe 2-4 PAIT{avIa YEAA 1 VEPO.

MoTé pnv SiveTe TIMOTA aTd TO OTOUA O€ aAvaiagBbnTo ATopo.

NG&Pete apéowg LaTpLkn BonBela.

To 1o onuavTiké 0§l kot KaBuatepNéV CUUBAIVOUY ZUUTITWHATA Kol YTIAPXOoVTo

MNeploodtepo TANPoYopieg eupnua Auth o Mépog 11.

Mpootaoia Twv

XpNOLUOTIOOTE KATAAANAO ATOULKO TIPOOTATEVTIKO EEOTIALOMO OTIWG

TPWTWV opilstal oto Mépog 8.
OVTOTIOKPLTWV
TuAua 5 - Métpa va NMNupooBeoTIKA

KoatdAAnAa Ttupoofeotikd péoa Ta&n D-dry okovn, appog gival kataAnAog Oxt Nepo xpron.

Emukiviuveg XapaKTnpLoTika O pmatopia KOUTi S1& YECOU €EWTEPLKOG KOl ECWTEPLKAG
BpayukukAwporto vtepBepuavOel
ylvopat, Kat kawon Mmotopieg KouTi dSnAntnplwdng avoBuuldoslg
eAevBepwon.

Emukivéuva Ttpoiévta kawong o€eidlo petdhou? OFeidlo tou avBpaka (CO); Oeidlo Tou dvBpaka
(CO2)

MupompooTtacia OL TTUPOCPECTEG TIPETIEL VAL (POPOUV TIUPOCPECTIKEG OTONEG HE
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JUYKEKPLUEVEG HEB0SOL SLaypaPric ATIOPOVWOTE QUECTWG TN PWTLA ATIOPAKPUVOVTOG TOUG TIAVTEG

aTd TNV TIEPLOXT YUPW OTIO TO CUUPBAV. AgV ETIITPETETAL N
AN PETPWY TIOU EVEXOLV TIPOCWTIKS KiVELVO A ylot TIg
oToieg Sev LTIAPXEL KATAANAN ekmtaidevaon. MAnoaoTe T
PWTLA ATIO YNAA YA VO ATIOPUYETE ETILKIVOUVOUG aVaBUULACELS
Kol To§Lkd TpoidvTa amoouvBeons. ApatpeéaTte Ta SOXEla aTto
TNV TEPLOXN TNG PWTLAG €AV EVOL KOPOAEG VO TO KAVETE.
ATIOTPEYTE TNV €l0080 AVPATWY apaiwaong TVPOCaPeang o
PEUATO ] OE TIOPOXEG TIOCLOV VEPOU.

TunRpa 6 - MéTpa oTo 1TI0 aKoUOoIa eEAeUBEpWON

MpoowTik6g TtPoANTITIKG HETPR, MPooTaTEVTIKAG EEOTIALOOG KO EKTOKTO LETPO

MpoowTttikég

TIPOPUAGEELS

AM\og TTAnpoOpOpiES

Agv ETUTPETIETAL VA YIVOUV EVEPYELEG TIOV EIVOL TIPOCWTTKEG
TIPOYMOTOTIOLOUVTOL HE KIVOLVO 1 XWPig TNV KOTAANAN ekTtaideuon.
AoBaoTe TIg evOTNTEG 5 KA 7 TIPWV EEKIVAOETE TOV KOBOPLOUO.
XpNoWOTIOW|OTE KATEAMNAO OTOUIKS TIPOCTATEVUTIKG EEOTIALOUG OTIWG OpileTol
otnv Evétnta 8.

BAénw Mpootateutikd pétpa otnv Evotnteg 8

Métpa yla TNV pootaoia Tou TiEPBAAAovTog

Mé£Oodot va

Meploplopdg

MéBo6oL va KaBapiopog

210 Tayida évog amoTuyia pratopiog Emagr pe To SEpUa omo@ELyw Ko
oMol omeAeLBepwONKe

YA o€ €vog pe TAQOTIKA VAN pe emévduan S0XEi0 TUAMEYW. ZOPEWVA e

0 TOTIKAE VOHOUE Kal Kavoviopol StoBétw.

ATIOQUYETE TNV €(0080 EKTIAUPEVWYV OUCLWV OTO £0QPOG, TG
QTIOXETEVOELG 1 T VOATIVO CWHATAL.

Av 0 OfKn Protopiog amoouVapUoAoyNOet yivetal, KouTi xaunAdg Moodtnteg
Aoppor) NAEKTPOAUTWV . Xuokevaoio Autrh o Mmatopia
OLUTIEPAOUPOVOUEVOL ZUOTOTIKA MW TIAVW amd TIEPLYPAPETAL.

Metd pe Nepd kaBapog (apatwpeVo 0€Iko 0&Y KOUTL XPrOLUOG Eiva)

Métpa kaBaplopol/vnodoxig:

M26050t va: KaBopiopée / OtV n BrKN TG UTATapiog OTOCVVOPHOAOYNOEL, EVOEXETAL VO TIPOKUOLV

Eyypopn

levikég TIAnPOWOpIES:

MIKPEG TIOOOTNTES

Aloppor) NAEKTPOAUTN. ZUOKEVAOTE TNV PUTIOTOPIO GUUTIEPAABAVOUEVWV
TWV €£0PTNUATWY TNG OTIWG TIEPLYPEPETOL TIOPATIAVW.

3TN ouvEXELa KABOPIOoTE PE VEPO (TO OPALWHEVO OEIKS OEY UTIOPEL Va gival
XPAOWO).

THARA 7 - XELPL{OMEVOG KOl ATtOORKEVOT

H omoBrkeuon, o XEPLOPOG KOL N XPrON CUTOU TOU TIPOIGVTOG Bat TIPETIEL VA EIVAL CUPPWVA UE TIG

0pOEG TIPOAKTIKEG BLOUNXAVIKAG UYLEWVAG KAl CUMQPWVA PE OAEG TIG KOVOVIOTIKEG OTOUTACELG. TO

Heiog Biss, M ImperGrelre/ aamtiabnt CRETBRETARWoemToy (9 SEUTIREBE XUipPBOLEeIon yWErBUssamLC,
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amoBRKELAN KOl ETIEEEPYOTIA UTOU TOU VAIKOU . [NAEVETE OXOAXOTIKA T XEPLD, TOUG TINXELG KOL TO
TIPOOWTIO PETA TO XEPLOMO XNULKWVY TIPOIOVTWY, TPV ATIO TO (PAYNTO, TO KATIVIOPO KOL TN XPrRon

TNG TOVOAETOG KOl OTO TEAOG TOU XPOVOUL EPYACIOG.

Xewpwlopevoe:
Mnv TO TETATE OTN PWTE. MNV QVOPLYVUETE PJE GAAOUG TUTIOUG WTIOTOPLWY. XPNOWIOTIOWOTE
OTIOTEAEOUOTIKA PETPAL Yyl TNV TPOOTACIX aTd  PPoXUKLUKAwUOTA. Mnv  ouvdéste 1
BPOYXUKUKAWVETE OWOTA TNV UTIATAPIN, KAOWG OUTO PTIOPEL VO TIPOKOAETEL LUTIEPBEPUAVON, €KPNEN
A SLPPON TOU TIEPLEXOUEVOU TNG KLUWEANG. EVa TUXAO PPOXLKUKAWO B0 TIPOKOAETEL T ONUOVTLKA
B¢puavon tng pmatapiog kou Ba pewwoel T Stapkela {wng NG PPovTioTe Vo ATOPUYETE £Vl
TIOPATETOAPEVO PPOXUKUKAWHC, KOBWG N BeppotnTa Ymopei va kaPel To S€pUa TOU XPAOTN KAl
OKOMN KOL VO OTIAOEL TO TIEPIPANUA TNG PTIATOPIOG. AOXEIX XUONV UTIATOPING, KEPUATA, UETOAAIKA
KOOMAMOTO, HETOAAIKG Tpamedla EpYaaiog, HETOAAKOL LUAVTEG 1) GANOG EEOTIALONOG CUVAPHOAGYNONG
MTIOTOPLWV UTIOPEL VO €ival N aLTial BPOXVKVKAWUOTOG. MV XPNOLUOTIOLEITE OPYAVIKOUG SLOAUTEG
A GAAQ XNUWKA KoOaPLOTIKE OTNV pmatapio. Mnv amoouvapUOAOYELTE /i ATIOCUVOPHUOAOYELTE.
ATIOQUYETE TNV ETOPA UE TO VEPO, QTIOPUYETE TO APECO NAOKO QW H pmatapio TPETEL va

HETO@EPeTaL pE eTtimedo popTiong 10-50%.

AmoBnkevon:

ATIOONKEVLOTE TNV PTIATOPIX O SPOTEPO, OTEYVO KAl KABAPSO HEPOG, OAAG ATTOPUYETE TN CUPTIUKVWON
OTLIG KUWEAEG 1) TOUG OKPOSEKTEG TNG UTtatapiag. Ot VPNAég BEPUOKPATIEG UTIOPEL VA ETTNPEACOUVY TNV
amédoon TNG UTOTAPIOG KAl VO TIPOKOAETOUV SLappon 1 okoupLd. MpoaTatePTe TNV Pmatapion amd
PUOLKESG PAAPEG Kat BpayuKLKAwHOTA. Mo Vo amO@UYETE TOV KivEUVO TIUPKAYLAG 1} €KPNENG, KPATAOTE
TOUG OTIVOAPEG KL GAAEG TINYEG AVAPAEENG HAKPLE amtd TNV prtatapio. BeBawwbeite 0Tl To HETOAA KA
aVTIKElpEVA BeV ayyi{ouv Toug BETIKOUG KAl ApVNTIKOUG TIOAOUG TNG PTIAXTAPIOG TAUTOXPOVA. Mnv
TomoBeTelTe TNV Pmatapia amevBeiog o aAAN pmatapio. Mnv amoBnkeveTe TIg umatapieg os

NAEKTPLKA QYWYLHEG ETILPAVELEG.

Tunpa 8 - EAEMXOI EKOEZHX / ATopKA TtpooTaGia

Moapdapetpol eAéyxou

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
20937799 | Nomelisted .. .. |Nonelisted ... INonelisted
9002-88-4 | Nomelisted | Nonelisted | Nonelisted
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TEXVIKA TTPOCTATEVTIKA HETPO

O yeviKdg aepPLOpOg TOU SWHATIOU YIVETOL KATE TNV KAVOVLIKY XPACN Kal

Xelpllopevos. Mnv TOTIODETEITE QUTEG TIG PTIATAPIEG OE KAELOTOUG, N aePL{OPEVOUG XWPOUG.
Eykataotdoelg anobrkeuong n

000l amOBNKEVLOLV 1) XPNOLUOTIOLOUV OUTO TO VALKG Ba TIPETIEL VAl SLABETOVV CUOKELH TTAUCONG PATLWV

KOl VTOUG OO(POAELO.

Epyacio/TIPOKTIKEG VYLELVAG

TomoBetnote KOOUAUATA, SOXTUAISLY, POASGYLA KO GAAX HETOAAIKE OVTIKEIPEVD

QVTLIKEIMEVOL KOTA TNV EPYQCIO PE TNV UTIOTOPIO. OAQ TO EPYOANEID TIPETIEL VA EIVAL HOVWHEVD YLOL VO
amoevxOei n mBavoTnTa BpoxukukAwpatog. MHN tomoBeteite epyodeia avw otnv pmatapio. O
XWPOG Epyaaiag Ba TipeTel

O xwpog epyaciog Oa TPETEL Vo gival eEOTTALOUEVOG PE TOV KATEAANAO TUTIO Kot aplOud eE0TIALOPOU

EKTOAKTNG QVAYKNG TIVPKOYLAG KOL SLAPPONG.

Mpoowtikég NMPooTATEVTIKOG EEOTIALOLLOG

MaTtwo: Yo kavovikég XpnothoeTnTa Kol YUVORKEG XELPLOUOU €ival Yl OQPAYLOUEVO

Mrnatapieg Oxt €81kog Mpootacia amapaitnTo,.

Aéppot: KATw KOVOVIKGG XPNOWOTNTA KO JUVORKES XELPLOPOU EIVOL VI OPPAYLoUEVO MTtorTopieg

OxL eb1Kdg MpoaoTacia amopaiTnTog,

EvSupaTa: Yo Kavovikog XPNnOotHOTNTO KOl JUVORKEG XELPIOHOU EIVOL YOt OPPAYLIOHEVO

Mrotopieg OxL €8ikdg MpooTaoia amapaitnTos.

AvamveuoTAPEG: Asv omauteital €8IKR TIPOOTACI YO OQPAYIOMEVEG UTIOTAPIEG UTIO KOVOVIKEG
OUVONRKEG XPrOoNG KA XELPLOPOU. XPNOLUOTIOIOTE KATAAANAN QVOTTVEVCTIKY TIPOOTATEVTIKY) CUOKELK, OV
0 ZKOVN- 1} ZLUYKEVTPWON OHixANG o€ 0 Aépag VAl PNAG eKTAPLO.

MpoocwTtikég MPooTaTeuTIKGG EEOTIAIOMSG (Z€ TIEPITITWON TIOV £VoG KaTaypoatog des Oikn
prtotapio)

—  Metogépw Authi TAVTOTE €vag KaTdAAnAog MuoAd ao@aleiag pe MAsupikn mpootacia iy MARpng Tpootoaia

Hﬁb}@&ﬁwx Import GmbH - VennstralRe 14 - DE-52159 Roetgen - +49 (0) 2471-1269 0 - info@buese.com - www.buese.com

207



—  Xpron Auth katdAAnAog Favtia. KotdAnAog Mmoteg, modia 1 Evdupota petagépuw.
—  KotdAAnAog Avamvevothpog xpron.

AMO TTPOOTOTEVTIKA PETPO: MV KaTVieTe KOl UnV TPWTE 0T SOUAELd. AloTnPROTE KOAEG CLVADELEG
vyeiog. MAOVETE KOG T XEPLA 0OG PETA TN SOVAELA KAl TIPLV TO aynTo.

TpApa 9 - Puoikdg kat Xnuikn ovcio XapoKTnpLoTIKA

Baokég TtpoadLoplopog

OvopaoTtiki taon 120V

OvopaoTiki WoXUug 1,6 Ax, 20 Ax, 24 A 3,0 Ax, 40 Ax ,50 Ax, 6,0 A, 70 A, 7,5 A 80 Ah

Watt wpa 19,2 Wh, 24 Wh, 28,8 Wh, 36Wh,48Wh,60Wh,72Wh,84Wh,90Wh, 96
Wh

INUAdLa ERPaviong

YtaBepa. OpBoywvio TIAACTIKSG TIEPIPANHO UE EKTEDELNEVOUG OKPOSEKTEG YL NAEKTPLKES
OLVVOEDELG, AOOMO, 0TEPEdE MTtaTapia.
Aertoupyio: Mot Apxr OO HOTOCUKAETEG

AwocdvutotnTo: Adladuto og Nepd

TuAua 10 - oTaBepdTNTA KOl AVTIOPAOCTIKOTNTA
XnMn ouoia oTa@ePoTNTA ZTOOEPAHS UTIO KAVOVIKOG ZUVONKEC,
MOavétnTa EMIKIVOUVWY OVTIOPATEWV:
H ¢ékBeon evdg oToLKEIOL UTIOTAPIOG OF EEWTEPIKO PPOAXLKUKAWUC, CUVOALYN, cAoiwaon, vPnAr Beppokpaaia
i VOLXTH (PAGYQ UTIOPEL VOl TIDOKOAETEL TIOPAYWYR BEPUOTNTAG KO QVAPAEEN.
JuVOnRKeG TIPOG ATTOPUYH:
EEWTEPIKO PPOXUKUKAWUC, TIOPOATETOUEVN LTIEPPOPTLON, CUVOALYN, cAAoiwan, VWNAr BEpUOKPOTI, OVOLXTEG
PAGYEG, QOUPPOTA VAKE, GUECO NALOKO g Kot UPNAR VypasiaL.
AovupBatotnteg pe AAAX VALKE:
Aywylpo VAIKG, VEPS, BoAQOCLVO VEPS, LoXUPE OEELOWTIKA PéTa Kal 0&Eat.
Emuikivbuva mpoidévta amnocuvOeong:
H Bepuiki amoouvBeon pmopei va mapayel emikivouveg avaBuplaoslg omo o&eidla ETAAAWY, et AP
QEPLO K.ATL.

Erikivouvog moAupepLlopdg: Asv TTpayTOTIOLELTAL.
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Tppa 11 - To§koAoyikog TIANPOPoOpiES

To&wkoAoyikdg MAnpowopisc:

CAS OXI. RETCS
15365-14- 7 Kavévog Alota
7782-42- 5 MD9659600
9003-07-0 UD1842000
24937-79-9 Kavévag mapatiBevtal
9002-88-4 TQ3325000; KX3270000
9004-32- 4 FJ5950000
21342-40- 3 Kawvévog mapatiBevtal
96-49- 1 FF9550000
616-38-6 FG0450000
7440-02-0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; QR7120000
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; BD1020000
9003-56-9 AT6970000
O&u¢ To&ikéTnTO:

Yuotatikd: vopoeidlo MeBuAokuttopivn vatplo

LC50:

>5800 mg/m3/4h ( pikpd Apouvpaiog, EloTivéw)

LD50 : >27 g/kg (Ukpd Apoupaiog, va

@4te) Zuotatikd: LiPF 6

LD50:

>1702 mg/kg (ueydho Apoupaiog, SLd HECOL O XTOUQ)

JUOTOTIK&: AvOpaKLKO alBuAévio

LD50:
LD50:
2VOTOTIKA:
LD50:
LD50:

>10000 mg/kg (peyaro Apoupaiog SL& HEGOU O XTOUD)
>3000 mg/kg (kouvéA Sid pécou o Aépua )
AvBpoKIKOG SlueBLAEOTEPOG

>6000 mg/kg (uikpd Apoupaiog, Sld HECOL O ZTOUQY)
>13000 mg/kg (peyaro Apoupaiog OL& HEGOU O XTOUX)
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EpeBiopog: N/A
Kapkivoyovo:
JUOTOTIKA: VIKEALO
— LARC-2B: Suvopikd KOpKLVOYOVOG
— ACGIH A5: dev avBpwTitvog KapKLVOyovo
AMégg ouoieg oxL uto v ACGIH, IARC, To NTP pmopet va toporteBet

Avvatog vysia Yriapxovto:

Mdrti: Kavévor omoTéAsopa e TOV GUVABN XELIOWO KL TN XPAOT OPPAYIOUEVWY pTtartapiwv. H
ETOPR JE TOV NAEKTPOAUTN TIOL TIEPEXETOL OTNV PTIOTOPION PTTOPEL VO TIPOKOAETEL 00RO £PEOIOLIO
KO XNMKA EYKOUHOTOL

Aéppa: OxL YIIAPXOVTO OTO TILO POUTIVAL XELPLOUEVOG KL XPON YLt OPPOAYLOUEVES

pmotapieg. O emagn pe dnu 08 0 PMATOPIO CUMTIEPAAUBOAVOUEVOG NAEKTPOAUTN KOUTL VO XNULKA

ouaoia TIPOKOAETEL eykawpata . O ema@r pe owpatidla pmatopiog KouTi depuatitida artia.

Katamoon: Kopio emidpaon pe Tov OuvAONn XEPLOPO KAl XPAON Yl O@POYLOUEVO
Mrnotapies. EMPAafé yla Tnv vyeia KatamivovTtog To 0TO UTIATOpia TIEPLELXE NAEKTPOAUTN.
H emagn pe autév otnv pratapia O NAEKTPOAUTNG TIOL TIEPLEXEL MTIOPEL VO TIPOKOAETEL
oofBapd EYKAUPOTO OTO XTOUO, OE O OLOOPAYOG KOL OTO [OTPEVTEPIKO GUOTNHA HOAVBSOC,
Elomtvor: Kopio emidpoon pe TOv ouvhOn XEPLOPO KOl TN XPNHON OQPAYLOUEVNS
pTatopiog. Eqv n pmotapio OTAoEL, N €LOTIVOR KOTIVOU/OKOVNG UTIOPEL VO TIPOKOAEDEL

€PEOLOPOG TOU AVATIVEVOTIKOU CUCTAUATOG, BrXa, SUOTIVOLX 1 XNULKA EYKAUPOTA.

TuApa 12 - OIKoAoYIKOG TTANpo@oOpiEg

OwoAoyki To&ikoTnTa: Asv umtdpxouv SlaBéoiua oToLXELA.

AVOEKTIKOTNTA KOL LKAVOTNTA ATtolkodopnone: Asv vmtapyouv Slabéoiua oTolxeia.
Avvatotnta Broocvoowpegvuong Mn dabeatuo.

Kwntikétnta og €dapn: Mn dwabBéoiuo.

Ta&wopnon wg emikivéuvo ywa to vepé WGK: Mn Siabéaiuo.

AAAEG VETIIOOMNTEG EVEPYELEG: AV UTIAPXOLV SLOOETIUO OTOLXELQ.

AAAeg TAnpoOYoOpitg:

Eav n umatapia amopppOsi oto mepBAAAov, Pmopei va TipokaAéael BAaBepEg OUVETIELEG

To TEPLEXOPEVO PTIOPEL VA gival €TTKIVOUVO.
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TApa 13 - Inpewwoelg yio dtaBeon

H mapoaywyr amofARTwy Ba TIPETIEL VO ATTIOPEVYETAL 1} VO EAQXLOTOTIOLEITAL OTIOV ELValL
duvatov. Ot Tapaywyol XNUIKWV artoPARTWY TIPETIEL Vo KaBopioouv €av éva
OTIOPPUTTOPEVO XNHLIKO TIPOIOV XapaktnpileTal wg emikivouvo améPAnto. H améppupn
TIPETIEL VA YIVETOL CUPQPWVA PE TOUG LOXVUOVTEG TOTILKOUG, €OVIKOUG KOl TOTILKOUG VOUOUG
KOl KOVOVLIOMOUG,.

OL ymtatapieg dev TPETEL VA KailyovTal KaBwg PTIOPEL var EKpayouv gav n Bepuokpacia
glvat TIOAU vPNA. MepPLocoTEPEG TIANPOPOPIEG OXETIKA PE TO XELPLOPO KAL TNV TIPOCTACIX
TwWV epyalopévwy UTtopEite va Ppeite 0To Mépog 7 - XEPLOPOG KAl amoBrkeuon Kal

Mépog 8 EAcyxol €kBeang/TpoowTiKy TIpooTaTiaL.

TuApa 14 — AnAwWoEIg yIa TO HETAPOPA

To apBpo Sev umokeltan 0T dAAeg Slatd&elg Tov Kwdika IMDG ocvppwva pe TV €8k datagn
188.

H pmatopio Li-ion cuppgoppwveTal pe Tig cvotdoslg Tov OHE yir tn peTapopd €mikivouvwv
EUTIOPEVHATWV.

H pumatopia tovtwv ABiov éxel eAeyxBel cvupwva pe Tig Tuotdoelg Tou OHE yua
METAPOPA ETILKIVOUVWY EUTIOPEVUATWY, TOUG KAVOVIOPOUG TNg IATA ylo Ta emtikivéuva
ayaBd kol Toug Loxvovteg kavoviopoug DOT twv HIA yua TNV ao@oAf JETOPOPA
UTTOTOPLWV WOVTWVY AlBiov.

Aokigg kat kpLthpla, Mépog I, vrtosvotnTa 38.3 SOKIUACUEVO KOL WG

HN ETUKiVOUVA EUTIOPEVIATAL.

KugéAn/pmatapio Gvtwv ABiovu:
KupéAn wvtwv ABiov = Aydtepo amoé 20 Wh avd kupéin

Mmatapia Wvtwv ABiov = Atydtepo amé 100 Wh ava pmatapia

TUTOG pETOPOPAG:
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OoaAdooleg petaopes IMDG

Agporopikég petagopég: ICAO-TI kau IATA DGR
Mnatapia wvtwv ABiov cuppwva pe tov NEO KANONIZMO XYZKEYAZIAY

965-967 tng IATA DGR 2014, 55RD Edition of Transport.

Tpomog petapopag:

Me aepomAdvo, BoAdoola, oldnNPOSPOULKE, OSLIKWG.

PuBuiotiky MAnpogopieg ava@opd emi 0 TOTKOg €Ovikog, MAY, EE, CA kau Siebvig

TpApa 15 - Nopikég TTAnpoopieg

Kavoviouot.

CAS Oy TSCA IECSC DSL/NDSL
15365-14-7 Asv mopoTiBevtal Aev TopoTiBevtal Ye DSL eyyeypaupévog
7782-42-5 TapotiBevtal TapotiBevTal Ye DSL eyyeypaupévog
9003-07-0 TopatiBevtal TapatiBevtat Y& DSL gyyeypoppévog
24937-79-9 Aev mopatiBevton TapatiBevtat Ye DSL eyyeypapupévog
9002-88-4 TapotiBevtal TapoatiBevTal Ye DSL eyyeypaupévog
9004-32-4 TapotiBevtal TapoatiBevTal Ye DSL eyyeypaupévog
21342-40-3 Asv opoTiBevtal Aev TopoaTiBevtal Asv mopoTiBevtal
96-49-1 mapotiBevtal TapotiBevtal Ye DSL eyyeypaupévog
616-38-6 TopatiBevtat mapoatiBevtat Y& DSL eyyeypoppévog
7440-50-8 TopaTiOevtal TopatiBevTal >e DSL eyyeypoppévog
7429-90-5 TapotiBevtal TapoatiBevTal Ye DSL eyyeypaupévog

Ot akoAouBol KavovIopOoL LoXUOoLV ESIKA YLt TNV QOPOAR XPAOT), TIOPAywyr, amodnkevon,

METAPOPA, POPTWON KAL EKPOPTWON ETIKIVOUVWY XNUIKWY OLCLWV.

- Ol KOvOVLIoPOL Yl TOV 00O XELPLOPO ETUKIVOUVWY XNUIKWV OVClwV (ekdGBNnKe amo To

YupPouAlo tng Emikparteiog otig 16 ®efpovapiov 2011)

- Ol KOVOVEG YO TNV EQOPUOYH TOU KATAOTATIKOU OOQOAELING YLat ETILKIVOUVO XNULKE
(Ap. 667, 1992)

- Ol KavOVLIoPOL Yyl TOV a0QOAR XELPLOPO ETUKIVOUVWV XNULKWV

Xwpog epyaoiog (Ap. 423, 1992)
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TR 16 — AAAeg TTANpoOPoOpisS

TuAuo EE6S0L: Texviko TuRua
Huepounvia ékdoong: 01/01/2024

2NUELWON YLt TOV aVayvVwaoTn

OL TIANPOYOPIEG TIOV TIEPLEXOVTAL OTO TIAPOV Eival aKpLPeig amd 600 yvwpiloupe Kat
Tiiotevovpe. QOTO00, OUTE O TIPOAVAPEPOUEVOG TIAPOXOG OUTE OTIOLAOATIOTE AT TIG
Buyatpikég Tou avoAauPavouv Kapiot euBuVN Yot TNV AKPRELD TNV TTANPOTNTA TWV
TIANPOPOPLWV TIOU TIEPLEXOVTAL OTO TIAPOV.

H TeAKn amo@aon OXETIKA PE TNV KATOAANAGTNTO OTIOLOVSATIOTE LALKOU €ival
OTIOKAELOTIKA €VOUVN TOV XPHOTN. DA TA VAKA EVOEXETAL VO EVEXOUV GyVWOTOUG
KlWOUVOULG KAl TIPETIEL VO XPNOLUOTIOLOUVTOL PE TIPOCOXH. AV KOl OPLOPEVOL KivOuvol
TEPLypAPOVTaL €0w, SV UTTOPOUUE Va gyyunBoupe 6TL auTol ival oL pévol kivéuvol Tiou

UTIAPXOLV.
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Sigurnosno-tehnicki list

Odjeljak 1 — proizvoD- I NAZIV TVRTKE

Naziv proizvoda: Litij Zeljezo fosfat (LiFeP04)

Motocikl- i Power Sports startni akumulator

HJTX30Q-FP (12V 216Wh), HJxxx x x, [Txxx xx, HVTx XX X X,
Modeli:
LFPxxxxx, LTMx xxxx, APPxxxxx, LHxxxx x serije: 6V14.4Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh,6V78Wh,
12V12Wh, 12V19,2Wh, 12V24Wh, 12V28,8Wh,12V36Wh,
12V42Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57,6Wh, 12V60Wh,12V72Wh,
12V84Wh, 12V96Wh, 12V108 Wh, 12V120 Wh,12V144 Wh,
12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh,12V288Wh,
12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh,12V432Wh,
12V480Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 12V900Wh,12V1200 Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156wh, 24V/204wh,24V/168wh,
24V/192wh, 24V/240wh, 24V360Wh, 24V600Wh,24V1200Wh,
33V/214,5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh,36V/432wh,
36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh,48V 4800Wh,

12V 90Wh, 12V 27,6Wh

Lieferant: Hangzhou_Skyrich Vlast Co., doo

Adresa: br.118, Linban Cesta, Okrug od Gongshu, Hangzhou, Kina

Telefon: 0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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Odjeljak 2 — sasTav / INFORMACIJA IZNAD KOMPONENTE

General kemijski Opis: Ovaj kemijski proizvod je mjeSavina .

do the Sastojci:

Sastav, Deklaracije

komponenta Te¥ina CAS Ne. Einecs

Litij Zeljezo fosfat (LiFePO4) 28% 15365-14-7 N/A
Ugljik (grafit) 12% 7782-42- 5 231-955-3

PP 5% 9003-07-0 N/A

PVDF 2% 24937-79-9 N/A

PE 5% 9002-88-4 N/A

CcMC 0,5% 9004-32-4 N/A
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334- 7
EC 9% 96-49- 1 202-510- 0
DMC 9% 616-38- 6 210-478- 4
Kupfer (Cu) 13% 7440-50-8 231-159-6
Aluminij (Al) 7% 7429-90- 5 231-072- 3

Komponente Gewicht CAS Ne. Einecs
ABS 100% 9003-56-9
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Odjeljak 3 — Oznaka opasnosti /zdravlja

Oznaka opasnosti/zdravlja, ukljuéujuéi sigurnosne upute Opasnost

Ne postoje posebne opasnosti povezane s neostecenim baterijama. Ako baterije pokazuju znakove curenja,
izbjegavajte kontakt koze ili o¢iju s materijalom koji curi iz baterije. Ako baterija izgori, ugasite vatru

odgovaraju¢im aparatom za gasenje pozara.

Potencijalne opasnosti po zdravlje:

Nema posebnih opasnosti kada se koristi prema namjeni !

>Ako kuéiste baterije pukne/slomi se:

O¢i : MozZe do¢i do ozbiljne iritacije ili kemijskih opeklina

Koza: Uzrokuje jaku iritaciju kozZe udisanjem EC i DMC ili kemijske opekline,
Udisanje: nadrazuje diSne puteve pri izlaganju parama,

Opasnosti za okolis: Uzrokuje razne Stete ljudima i okolisu.

Gutanje baterija je Stetno za vase zdravlje. Pokvarene baterije uzrokuju nekoliko
Kemijske opekline u ustima, jednjaku i gastrointestinalnom traktu.

Opasnost od opeklina i eksplozije:

Ako je baterija kratko spojena, prenapunjena ili pregrijana,

Elektrolit iz baterije mozZe iscuriti ili baterija moze eksplodirati.
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Sigurnosne upute — Prevencija

—  Prije koristiti poseban upute nadoknaditi

— Ne drska, prije sve Sigurnosne upute procitati i razumjeli postao

—  Zastitne rukavice/zastitna odjeca/zastita za oci/zastita za lice nositi

— Lice, ruke i izlozeni koze nakon the Primopredaja temeljito pranje

— Jesti, Pi¢e ili dim Ona ne, ako Ona ovaj proizvod koristiti

— Prasina / dim / plin / magla / para / aerosol ne udisati

— Samo u na otvorenom ili u dobro ventiliran sobe koristiti

Sigurnosne upute — reakcija

— Odmah INFORMACIJSKI CENTAR O OTROVANJU ili Lije¢nik poziv

— Specifi¢no Lije¢enje (vidjeti dopunski Upute za prvu pomo¢ na ovaj Oznaditi)

Oci

Ako u the O¢i: Neki minuta dugo oprezan s Voda pranje. Ukloniti Ona kontaktne lece, ako je dostupno i
jednostavno do uginiti. Odmah nastaviti s ispiranjem INFORMACIJSKI CENTAR O OTROVANJU ili Lijeénik
poziv

visoko

Na kontakt s the koze (ili dem Dlaka): Sve kontaminirano Odjevni predmeti odmah skinuti se. koZe sa vodom
ispiranje/tusiranje Kontaminirano Odjeca prije ponovno koristiti pranje

udisanje

Ako udahnuti: osoba do the svjezina Zrak donijeti i za nesmetano disanje brini odmah

INFORMACIJSKI CENTAR O OTROVANUJU ili Lije¢nik poziv

unos

Nakon Gutljaj: Na slabost INFORMACISKI CENTAR O OTROVANJU ili Lije¢nik poziv

usta isprati

Ne Povraéanje donijeti sigurnosne

upute - Trgovina za pohranu

Zatvoreno

Do jedan dobro ventiliran Mjesto trgovina. spremnik zatvoriti Zatvoreno drzati
Sigurnosne upute — Odlaganje

Sadrzaj/spremnik jedan odobreno Postrojenje za odlaganje otpada opskrbiti

Odjeljak 4 - Mjere prve pomogi
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Opii savjet Nema ucinaka pri normalnom rukovanju i uporabi. Nakon izlaganja

na unutarnje materijale unutar celije zbog oste¢enog vanjskog metalnog kucista, preporucuju
se sljedece radnje

Udisati Ako se udiSe: odmah premjestiti na svjeZi zrak. Isprati usta i nos vodom. Odmah
potrazite lije¢nicku pomoé. NEMOJTE provoditi disanje usta na usta. Ako disanje
prestane, umjetna ventilacija kisikom
te odgovarajuc¢i mehanicki uredaj poput torbe i maske

izvrsiti.

Kontakt s kozom U slu¢aju kontakta odmah ispirati koZu s puno vode najmanje 15 minuta
Isprati i skinuti kontaminiranu odje¢u i obucu. odjeca i
Operite cipele prije ponovnog nosenja. Odmah potrazite lije¢nicku pomoé.

Kontakt oc¢ima Odmah ispirati s puno vode najmanje 15-30 minuta, povremeno podizuci gornje i
donje kapke. Provjerite kontaktne le¢e i uklonite ih ako je moguc¢e. Odmah potrazite

lije¢nicku pomod.

Gutljaj Ne izazivati povracanje. Ako je ozlijedena osoba pri potpunoj svijesti: isprati usta
vodom, a zatim dati 2-4 Salice mlijeka ili vode.
Nikada ne davati nista na usta osobi bez svijesti.
Odmah potrazite lije¢nicku pomoé.

najvaznije akutan i odgodeno koji se javljaju Simptomi i Efekti

Vise informacija pronac¢i Ona u Dio 11.

Zastita onih koji Koristite odgovarajué¢u osobnu zastitnu opremu kako je navedeno u dijelu 8.
prvi reagiraju

Odjeljak 5 - Mjere do Protupozarni

Prikladna sredstva za gasenje Klasa D-suhi prah, pijesak je prikladan, Ne Voda koristiti.
pozara
One opasne Karakteristike The baterija moZe kroz vanjski i unutarnji Kratki spojevi pregrijan

postati, i gori Baterije moZe otrovna isparenja osloboditi.

One opasne produkti izgaranja metalni oksid; Ugljikov oksid (CO); Ugljikov oksid (CO2)

Zastita od pozara Vatrogasci trebaju nositi vatrogasna odijela sa samostalnim
aparatom za disanje.
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Specifiene metode brisanja Odmah izolirajte vatru uklanjanjem svih iz podrugja oko
incidenta. Ne smiju se poduzimati radnje koje ukljuéuju osobni
rizik ili za koje ne postoji odgovarajué¢a obuka. Pridite vatri
odozgo kako biste izbjegli opasne pare i otrovne proizvode
raspadanja. Uklonite spremnike iz podrugja pozara ako je to
sigurno uginiti. Sprije¢ite da otpadna voda razrijedena od
gaSenja pozara ude u potoke ili izvore pitke vode.

Odjeljak 6 - Mjere na nenamjernije osloboditi

Osobno mjere opreza, Zastitna oprema i Hithe mjere

Ne smiju se poduzimati radnje koje su osobne prirode

provodi uz rizik ili bez odgovarajué¢e obuke. Procitajte odjeljke 51 7 prije
pocetka ¢iséenja. Koristite odgovarajuéu osobnu zastitnu opremu kako je
navedeno u odjeljku 8.

Osobne mjere opreza

ostalo informacija Vidjeti Zastitne mjere u Odjeljci 8

Mijere zastite okoliSa

Metode do u zamka jedan kvar baterije Kontakt s kozom izbjegavati i sve pusten na
slobodu
Zadrzavanje Materijali u jedan s plasti¢ni podstavljeni spremnik prikupiti. Prema

the lokalni zakoni i Propisi raspolagati.

Izbjegavajte da isprane tvari udu u tlo, odvode ili vodene povrsine.

Ako the Kutija za baterije rastavljeni postaje, moze nizak Koli¢ine Curenje
elektrolita . Pakiranje Ona the Baterija ukljucujuci Sastojci Kako iznad opisao.
Poslije s Voda ¢ist (razrijedeno octena kiselina moze od pomoc¢i biti)

Metode do Ciséenje

Mijere ¢iséenja/prijema:

Kada se ku¢iste baterije rastavlja, mogu se pojaviti male koli¢ine
Curenje elektrolita. Spakirajte bateriju uklju¢ujuci njezine komponente kako je

gore opisano.
Zatim otistite vodom (razrijedena octena kiselina moze biti od pomodi).

Metode do Ciséenje /

snimanje

Odjeljak 7 - rukovanje i skladistenje

Opée informacije:

Skladistenje, rukovanje i uporaba ovog proizvoda trebaju biti u skladu s dobrom industrijskom
higijenskom praksom iu skladu sa svim regulatornim zahtjevima. Treba zabraniti jesti, piti i pusiti u

podru¢jima gdje se rukuje, skladisti i obraduje ovaj materijal . Nakon rukovanja kemijskim
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proizvodima, prije jela, pusenja i koristenja toaleta te na kraju radnog vremena temeljito oprati ruke,

podlaktice i lice.

Rukovanje:
Ne bacajte u vatru. Ne mijesajte s drugim vrstama baterija. Koristite ucinkovite mjere zastite od
kratkog spoja. Nemojte nepravilno povezivati ili kratko spajati bateriju jer to moze uzrokovati
pregrijavanje, eksploziju ili curenje sadrzaja ¢elije. Slu¢ajni kratki spoj uzrokovat ¢e znatno zagrijavanje
baterije i skratiti joj Zivotni vijek. Izbjegavajte produljeni kratki spoj jer toplina moze ope¢i kozu
korisnika, pa ¢ak i slomiti kuciste baterije. Baterijski spremnici za rasuti teret, kovanice, metalni nakit,
metalni radni stolovi, metalni pojasevi ili druga oprema za sastavljanje baterija mogu biti uzrok
kratkog spoja. Ne koristite organska otapala ili druga kemijska sredstva za ¢is¢enje baterije. Nemojte
rastavljati ili rastavljati. Izbjegavajte kontakt s vodom, izbjegavajte izravnu sunéevu svjetlost. Bateriju

treba transportirati s razinom napunjenosti od 10-50%.

Skladistenje:

Cuvajte bateriju na hladnom, suhom i &istom mijestu, ali izbjegavajte kondenzaciju na éelijama ili
terminalima baterije. Visoke temperature mogu utjecati na uéinkovitost baterije i uzrokovati njezino
curenje ili hrdu. Zastitite bateriju od fizickih oStec¢enja i kratkih spojeva. Kako biste izbjegli opasnost od
pozara ili eksplozije, drzite iskre i druge izvore paljenja dalje od baterije. Pazite da metalni predmeti ne
dodiruju pozitivni i negativni pol baterije u isto vrijeme. Ne stavljajte bateriju izravno na drugu bateriju.

Nemojte skladistiti baterije na elektri¢no vodljivim povrsinama.

Odjeljak 8 - KONTROLA IZLOZENOSTI / Osobna zastita
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Kontrolni parametri

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Tehnicke zastitne mjere

Op¢a ventilacija prostorije je tijekom normalne uporabe i

Rukovanje. Nemojte postavljati ove baterije u zatvorene, neprozracene prostore. Skladisni objekti odn
Oni koji pohranjuju ili koriste ovaj materijal trebaju biti opremljeni uredajem za ispiranje o¢iju i

sigurnosnim tusem.

Radna/higijenska praksa

Stavite nakit, prstenje, satove i druge metalne predmete

predmete dok radite na bateriji. Svi alati moraju biti izolirani kako bi se izbjegla moguénost kratkog spoja.
NE stavljajte alat na bateriju. Radni prostor treba

Radno podru¢je mora biti opremljeno odgovaraju¢om vrstom i brojem opreme za hitne slu¢ajeve pozara i

curenja.

Osobno Zastitna oprema

O¢i: Pod normalan korisnost i Uvjeti rukovanja je za zapecaéena
Baterije Ne poseban Zastita potrebno.
Koza: ispod normalan korisnost i Uvjeti rukovanja je za zapecaéena Baterije

Ne poseban Zastita potrebno.
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Odjeéa: Pod normalan korisnost i Uvjeti rukovanja je za zape¢acena

Baterije Ne poseban Zastita potrebno.

Respiratori: Nije potrebna posebna zastita za zatvorene baterije u normalnim uvjetima uporabe i
rukovanja. Koristite odgovarajuéu zastitnu opremu za disanje, ako the Prah- ili Koncentracije magle u the
Zrak do visoka su.

Osobno Zastitna oprema (U sluéaju od prijeloma des kuéiste baterije)

— nositi Ona uvijek jedan prikladan Zastitne naocale s Boé¢na zastita ili Zastita za cijelo lice.
— Koristiti Ona prikladan Rukavice. Prikladno Cizme, pregaca ili Odje¢a nositi.

— Prikladno Respirator koristiti.

Ostale mjere zastite: Ne pusiti i ne jesti na poslu. Odrzavajte dobre zdravstvene navike. Nakon rada i prije

jela temeljito operite ruke.

Odjeljak 9 - Fizicki i Kemijski Karakteristike

Osnovno specifikacija

Nazivni napon 120V

Nazivna snaga 1,6 Ah, 2,0 Ah, 2,4 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah, 7,0 Ah, 7,5 Ah,
8,0 Ah

Watt sat 19,2 Wh, 24 Wh, 28,8 Wh, 36Wh,48Wh,60Wh,72Wh,84Wh,90Wh, 96
Wh

Znakovi izgleda
Cvrsto. Pravokutno plasti¢no kuéiste s izloZzenim terminalima za elektri¢ne prikljueke, bez

mirisa, ¢vrsta Baterija.
Funkcija: Za Start iz motocikli

Topivost: Netopljivo u Voda

Odjeljak 10 - stabilnost i Reaktivnost
Kemijski stabilnost Stabilan pod normalan Uvjeti.
Moguénost opasnih reakcija:
Izlaganje baterije vanjskom kratkom spoju, lomljenju, preinaci, visokoj temperaturi ili otvorenom plamenu
moze uzrokovati stvaranje topline i paljenje.
Uvjeti koje treba izbjegavati:
Vanjski kratki spoj, produljeno prekomjerno punjenje, drobljenje, promjena, visoka temperatura, otvoreni
plamen, nekompatibilni materijali, izravna sunceva svjetlost i visoka vlaznost.
Nekompatibilnosti s drugim materijalima:

Vodljivi materijali, voda, morska voda, jaka oksidiraju¢a sredstva i kiseline.

Heino Buse MX Import GmbH - Vennstralle 14 - DE-52159 Roetgen - +49 (0) 2471-1269 0 - info@buese.com - www.buese.com 222



Opasni produkti raspadanja:
Toplinska razgradnja moze proizvesti opasne pare od metalnih oksida, Stetnih plinova itd.

Opasna polimerizacija: Ne dogada se.

Odjeljak 11 - Toksikoloski informacija

Toksikoloski Informacija:

CAS NE. RETCS
15365-14-7 Nijedan popis
7782-42-5 MD9659600

9003-07-0 UD1842000
24937-79-9 Nijedan navedeni
9002-88- 4 TQ3325000; KX3270000
9004-32- 4 FJ5950000
21342-40-3 Nijedan navedeni

96-49- 1 9550000 FF

616-38-6 FG0450000
7440-02-0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; QR7120000
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; BD1020000
9003-56-9 AT6970000

Akutna Toksi¢nost:

Sastojci: hidroksid Metilceluloza natrij
LC50: >5800 mg/m3/4h ( mali Stakor, Udisati)
LD50 : >27 g/kg (malo Stakor, do jesti)
Sastojci: LiPF ¢
LD50: >1702 mg/kg ( veliki Stakor, kroz the Usta)
Sastojci: Etilen karbonat
LD50: >10000 mg/kg ( veliki Stakor, kroz the Usta)
LD50: >3000 mg/kg ( kuni¢, kroz the Koza) Sastojci:
dimetil karbonat
LD50: >6000 mg/kg (mali Stakor, kroz the Usta)
LD50: >13000 mg/kg ( veliki Stakor, kroz the Usta)
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Iritacija: N/A
Kancerogeno:
Sastojci: nikal
— LARC-2B: potencijal kancerogena
— ACGIH A5: ne ljudski kancerogena
Ostale tvari: ne pod ACGIH, IARC, NTP se moze navesti

mogucée zdravlje Uéinci:

Oko: Nema ucinka s rutinskim rukovanjem i uporabom zatvorenih baterija. Dodir s elektrolitom koji se
nalazi u bateriji moze uzrokovati ozbiljne intacije i kemijske opekline.

koza: Ne Efekti na vise rutine rukovanje i koristiti za zatvorene baterije. The kontakt s dem u
the baterija uklju¢eno elektrolit moze do kemijski uzrokovati opekline . The kontakt s cestice
baterije moZe dermatitis uzrok.

Gutanje: Nema ucinaka uz rutinsko rukovanje i koriStenje u zatvorenom obliku Baterije.
Stetno za zdravlje Gutajuci u baterija sadrZavao elektrolit. Kontakt s onim u bateriji Elektrolit
koji sadrzi moze izazvati ozbiljne opekline u Usta, u the jednjak i u Gastrointestinalni sustav
dovesti.

Udisanje: Nema u¢inka uz rutinsko rukovanje i koristenje zapecacene baterije. Ako je
baterija pokvarena, udisanje dima/prasine moze izazvati iritaciju diSnog sustava, kasalj,
otezano disanje ili kemijske opekline.

Odjeljak 12 - Ekoloski informacija

Ekoloska toksi¢nost: Nije dostupno.

Postojanost i razgradivost: Nije dostupno.

Potencijal bioakumulacije: Nije dostupno.

Mobilnost u tlu: Nije dostupno.

Razvrstavanje kao opasno za vodu WGK: Nije dostupno.
Ostali Stetni ucinci: Nije dostupno.

Ostale informacije:

Ako se baterija odlozi u okolis, moze izazvati Stetne posljedice

Sadrzaj moze biti opasan.
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Odjeljak 13 - Biljeske za odlaganje

Stvaranje otpada treba izbjegavati ili svesti na minimum kad god je to moguce.
Proizvodac¢i kemijskog otpada moraju utvrditi kvalificira li se odlozena kemikalija kao
opasni otpad. Odlaganje treba biti u skladu s primjenjivim regionalnim, nacionalnim i
lokalnim zakonima i propisima.

Baterije se ne smiju spaljivati jer mogu eksplodirati ako je temperatura previsoka. Dodatne
informacije o rukovanju i zastiti zaposlenika mogu se prona¢i u Dijelu 7 - Rukovanje i

skladistenje i Dijelu 8 Kontrola izloZzenosti/osobna zastita.

Odjeljak 14 — Deklaracije za prijevoz

Clanak ne podlijeze ostalim odredbama IMDG kodeksa u skladu s posebnom odredbom 188.
Li-ionska baterija u skladu je s preporukama UN-a za prijevoz opasnih tvari.

Li-ionska baterija testirana je u skladu s Preporukama UN-a za prijevoz opasnih tvari,
IATA-inim propisima o opasnoj robi i vaze¢im US DOT propisima za siguran prijevoz litij-
ionskih baterija.

Ispitivanja i kriteriji, Dio lll, pododjeljak 38.3 ispitano i kao

neopasna roba.

Litij-ionska celija/baterija:
Litij-ionska celija = manje od 20Wh po ¢eliji
Litij-ionska baterija = manje od 100 Wh po bateriji

Vrsta prijevoza:

Kopneni prijevoz ADR/RID (Crossbroder)

Pomorski prijevoz: IMDG
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Zracni prijevoz: ICAO-TI i IATA DGR

Litij-ionska baterija u skladu s NOVOM PRAVILNIKOM O PAKIRANJU
965-967 IATA DGR 2014, 55. izdanje Transporta.

Nacin prijevoza:

Avionom, morem, Zeljeznicom, cestom.

Regulatorni Informacija: referenca na the lokalni, nacionalni, NAS, EU, CA i

Odjeljak 15 - Pravne informacije

medunarodnog Propisi.

CAS Ne. TSCA IECSC DSL/NDSL

15365-14-7 Ne navedeni Ne navedeni U DSL registrirani
7782-42-5 navedeni navedeni U DSL registrirani
9003-07-0 navedeni navedeni U DSL registrirani
24937-79-9 Ne navedeni navedeni U DSL registrirani
9002-88-4 navedeni navedeni U DSL registrirani
9004-32-4 navedeni navedeni U DSL registrirani
21342-40-3 Ne navedeni Ne navedeni Ne navedeni

96-49-1 navedeni navedeni U DSL registrirani
616-38-6 navedeni navedeni U DSL registrirani
7440-50-8 navedeni navedeni U DSL registrirani
7429-90-5 navedeni navedeni U DSL registrirani

Sljededi propisi posebno se odnose na sigurnu upotrebu, proizvodnju, skladistenje, prijevoz,
utovar i istovar opasnih kemikalija.

- Pravilnik o sigurnom postupanju s opasnim kemikalijama (donijet od strane Drzavnog

vijeca 16. veljace 2011.)

- Pravila za provedbu propisa o sigurnosti opasnih kemikalija
(br. 667, 1992.)

- Propisi za sigurno rukovanje opasnim kemikalijama

Radno mjesto (br. 423, 1992))
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Odjeljak 16 — Ostale informacije

Izlazni odjel: Tehni¢ki odjel

Datum izdavanja: 01.01.2024

Napomena ¢itatelju

Ovdje sadrzane informacije to¢ne su prema nasem najboljem saznanju i uvjerenju.
Medutim, niti gore spomenuti pruzatelj niti bilo koja od njegovih podruznica ne preuzima
nikakvu odgovornost za to¢nost ili potpunost ovdje sadrzanih informacija.

Konaéna odluka o prikladnosti bilo kojeg materijala isklju¢iva je odgovornost korisnika. Svi
materijali mogu predstavljati nepoznate opasnosti i trebaju se koristiti s oprezom. lako su
ovdje opisane odredene opasnosti, ne mozemo jamc¢iti da su to jedine opasnosti koje

postoje.
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Scheda dati di sicurezza

Sezione 1 — PRODOTTO- E NOME AZIENDA

Nome del prodotto:

Fosfato di ferro e litio (LiFeP04)

Modelli:

Motociclo- E Batteria di avviamento per sport motoristici

HJTX30Q-FP (12 V 216 Wh), Hixxx xx, ITxx xxx, HVTxxx XX,
Serie LFPxxx xx, LTMx xxxx, APPxx xx x, LHx x x x x: 6V14,4Wh,

6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh,6V78Wh,

12V12Wh, 12V19,2Wh, 12V24Wh, 12V28 8Wh,12V36Wh,

Batteria da 12 V 42 Wh, 12V 48 Wh, 12 V 54 Wh, 12 V 57,6 Wh, 12 V 60 Wh, 12 V 72 Wh,
Batteria da 12 V 84 Wh, 12 V 96 Wh, 12 V 108 Wh, 12 V 120 Wh, 12 V 144 Wh,

Batteria al litio da 12 V, 156 Wh, 180 Wh, 192 Wh, 192 Wh, 194 ...

Batteria al litio da 12V, ...

Batteria da 12 V 480 Wh, 12 V 576 Wh, 12 V 600 Wh, 12 V 900 Wh, 12 V 1200 Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156wh, 24V/204wh, 24V/168wh,

24V/192 Wh, 24V/240 Wh, 24V360 Wh, 24V600 Wh, 24V1200 Wh,

33 V/214,5 Wh, 36 V/216 Wh, 36 V//288 Wh, 36 V/360 Wh, 36 \//432 Wh,

Batteria da 36 V 648 Wh, 36 VV 1800 Wh, 48 V 480 Wh, 48 VV 2400 Wh, 48 V 4800 Wh,

12V 90Wh, 12V 27,6Wh

Tenente:

Hangzhou_Skyrich Energia Societa, Societa anonima

Indirizzo:

N.118, Linban Strada, distretto Di Gongshu, Hangzhou, Cina

Telefono:

0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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Sezione 2 — cOMPOSIZIONE / INFORMAZIONI SOPRA COMPONENTI

Generale chimico Descrizione: Questo chimico prodotto E una miscela.

Composizione, Dichiarazioni A IL Ingredienti:

componente Peso CAS NO. EINECS
Fosfato di ferro e litio (LiIFePO4) 28% 15365-14-7 N/A
Carbonio (grafite) 12% 7782-42-5 231-955-3
PP 5% 9003-07-0 N/A
PVDF 2% 24937-79-9 N/A
PE 5% 9002-88-4 N/A
CMC 0,5% 9004-32-4 N/A
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334-7
CE 9% 96-49- 1 202-510-0
DMC 9% 616-38-6 210-478-4
Rame (Cu) 13% 7440-50-8 231-159- 6
Alluminio (Al) 7% 7429-90-5 231-072- 3
Componente Peso CAS NO. Einecs
addominali 100% 9003-56-9

Heino Buse MX Import GmbH - Vennstralle 14 - DE-52159 Roetgen - +49 (0) 2471-1269 0 - info@buese.com - www.buese.com

229



Sezione 3 — Etichetta di pericolo /salute

Indicazioni di pericolo/salute, comprese le istruzioni di sicurezza Pericolo

Non esistono pericoli particolari legati alle batterie integre. Se le batterie mostrano segni di perdite, evitare il
contatto della pelle o degli occhi con il materiale fuoriuscito dalla batteria. Se la batteria brucia, spegnere

l'incendio con un estintore adeguato.

Potenziali rischi per la salute:

Nessun pericolo particolare se usato come previsto !

->Se la custodia della batteria si rompe/si rompe:

Occhi : possono verificarsi gravi irritazioni o ustioni chimiche

Pelle: provoca grave irritazione cutanea a causa dell'inalazione di EC e DMC o ustioni chimiche.
Inalazione: irrita le vie respiratorie se esposto a fumi,

Pericoli per I'ambiente: provoca vari danni all'uomo e all'ambiente.

Ingerire le batterie &€ dannoso per la salute. Le batterie rotte ne causano diversi

Ustioni chimiche nella bocca, nell'esofago e nel tratto gastrointestinale.

Rischio di ustioni ed esplosione:

Se la batteria € in corto, sovraccarica o surriscaldata,

L'elettrolito della batteria potrebbe fuoriuscire o la batteria potrebbe esplodere.

£3
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Istruzioni di sicurezza — Prevenzione

— Prima utilizzo speciale Istruzioni aumento

— Non maniglia, Prima Tutto Istruzioni di sicurezza Leggere E inteso divenne

— Guanti protettivi/indumenti protettivi/protezione per gli occhi/protezione per il viso trasportare

— Viso, mani E esposto pelle Dopo IL Devolvere completo lavare

— Mangiare, Bere O fumo Lei non, Se Lei Questo prodotto utilizzo

— Polvere/fumo/gas/nebbia/vapore/aerosol non inalare

— Soltanto nel all'aperto O In Bene ventilato stanze utilizzo

Istruzioni di sicurezza — reazione

— Immediatamente CENTRO INFORMAZIONI VELENI O Medico chiamata

— Specifico Trattamento (Vedere supplementare Istruzioni di primo soccorso SU Questo Etichetta)

Occhi

Se In IL Occhi: Alcuni minuti lungo cauto con Acqua lavare. Rimuovere Lei lenti a contatto, se disponibile E
semplicemente A Fare. Immediatamente continuare a sciacquare CENTRO INFORMAZIONI VELENI O Medico
chiamata

Alto

A contatto con IL pelle (O dem Capelli): Tutto contaminato Indumenti immediatamente spogliarsi. pelle con
acqua sciacquarsi/fare la doccia Contaminato Vestiario Prima riutilizzo lavare

inalazione

Se inalato: persona A IL freschezza Aria Portare E per senza ostacoli respirazione preoccupati

subito CENTRO INFORMAZIONI VELENI O Medico chiamata

assunzione

Dopo Rondine: A malessere CENTRO INFORMAZIONI VELENI O Medico chiamata

bocca risciacquare

NO Vomito apportare istruzioni di

sicurezza — Negozio di stoccaggio

Chiuso

A uno Bene ventilato Posizione negozio. contenitore vicino Chiuso Presa
Istruzioni di sicurezza — Disposizione

Contenuto/Contenitore uno approvato Impianto di smaltimento dei rifiuti fornitura

Sezione 4 - Misure di primo soccorso
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Consigli

generali

Inalare

Contatto con la
pelle

Contatto visivo

Rondine

Nessun effetto in condizioni di manipolazione e utilizzo normali. Al momento

dell'esposizione

ai materiali interni della cella a causa di un involucro metallico esterno danneggiato, si
consigliano le seguenti azioni

In caso di inalazione: portare immediatamente all'aria aperta. Sciacquare bocca e
naso con acqua. Richiedi immediatamente assistenza medica. NON eseguire la
rianimazione bocca a bocca. Se la respirazione si interrompe, ventilazione artificiale
con ossigeno

e un dispositivo meccanico adeguato come borsa e maschera

svolgere.

In caso di contatto lavare immediatamente la pelle con abbondante acqua per almeno

15 minuti
Sciacquare e rimuovere gli indumenti e le scarpe contaminati. abbigliamento e

Lavare le scarpe prima di indossarle nuovamente. Richiedi immediatamente assistenza

medica.

Sciacquare immediatamente ed abbondantemente con acqua per almeno 15-30
minuti, sollevando di tanto in tanto le palpebre superiori ed inferiori. Controllare le
lenti a contatto e rimuoverle se possibile. Richiedi immediatamente assistenza

medica.

Non indurre il vomito. Se la persona ferita &€ pienamente cosciente: Sciacquare la
bocca con acqua, quindi somministrare 2-4 tazze di latte o acqua.

Non somministrare mai nulla per via orale a una persona priva di sensi.

Richiedi immediatamente assistenza medica.

La cosa piul importante acuto E ritardato verificarsi Sintomi E Effetti

Di piu informazioni Trovare Lei In Parte 11.

Proteggere i primi

Utilizzare dispositivi di protezione individuale adeguati come specificato

soccorritori nella Parte 8.

Sezione 5 - Misure A Antincendio
Agenti estinguenti idonei Classe D-polvere secca, sabbia E adatto, NO Acqua utilizzo.
Quelli pericolosi Caratteristiche IL batteria Potere Attraverso esterno E interno Cortocircuiti

surriscaldato
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diventare, E bruciando Batterie Potere velenoso fumi pubblicazione.

Quelli pericolosi prodotti della ossido di metallo; Ossido di carbonio (CO); Ossido di carbonio (CO2)

combustione

Protezione antincendio | vigili del fuoco devono indossare tute antincendio con
autorespiratore.

Metodi di eliminazione specifici Isolare immediatamente I'incendio allontanando tutti dalla zona
circostante l'incidente. Non & possibile intraprendere azioni che
comportino rischi personali o per le quali non sia disponibile
una formazione adeguata. Avvicinarsi al fuoco dall'alto per
evitare fumi pericolosi e prodotti di decomposizione tossici.
Rimuovere i contenitori dall'area dell'incendio se € sicuro farlo.
Evitare che le acque reflue di diluizione antincendio entrino nei
corsi d'acqua o nelle riserve di acqua potabile.

Sezione 6 - Misure A piu involontario pubblicazione

Personale misure precauzionali, Dispositivi di protezione E Misure di emergenza

Non é possibile intraprendere azioni personali

effettuate a rischio o senza una formazione adeguata. Leggere le sezioni 5 e 7
prima di iniziare la pulizia. Utilizzare dispositivi di protezione individuale
adeguati come specificato nella Sezione 8.

Precauzioni personali

Altro informazioni Vedere Misure di protezione nel Sezioni 8

Misure per la tutela dell'ambiente

Metodi A Nel trappola uno guasto della batteria Contatto con la pelle Evitare E Tutto
rilasciato
Contenimento Materiali In uno con plastica foderato contenitore raccogliere. Secondo

IL locale legislazione E Regolamenti smaltire.

Evitare che le sostanze lisciviate penetrino nel terreno, negli scarichi o nei
corpi idrici.

Se IL Custodia per batteria smontato diventa, Potere Basso Quantita Perdita di
elettrolito . Confezione Lei IL Batteria compreso Ingredienti Come Sopra

descritto.
Dopo con Acqua pulito (diluito acido acetico Potere utile Essere)

Metodi A Ripulire

Misure di pulizia/accoglienza:

Metodi A Quando la custodia della batteria viene smontata, potrebbero formarsi piccole
quantita

Perdita di elettrolito. Imballare la batteria compresi i suoi componenti come

Pulizia/Registrazione
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descritto sopra.
Successivamente pulire con acqua (puo essere utile I'acido acetico diluito).

Sezione 7 - gestione E magazzinaggio

Informazioni generali:

Lo stoccaggio, la manipolazione e I'utilizzo di questo prodotto devono avvenire in conformita con
le buone pratiche di igiene industriale e in conformitd con tutti i requisiti normativi. E vietato
mangiare, bere e fumare nelle aree in cui il materiale viene manipolato, conservato e lavorato. Lavarsi
accuratamente mani, avambracci e viso dopo aver maneggiato prodotti chimici, prima di mangiare,

fumare e usare il bagno e alla fine dell'orario di lavoro.

Gestione:
Non smaltire nel fuoco. Non mescolare con altri tipi di batterie. Utilizzare misure efficaci per
proteggersi dai cortocircuiti. Non collegare o cortocircuitare la batteria in modo improprio, poichée
ci0 potrebbe causare surriscaldamento, esplosione o perdita del contenuto della cella. Un
cortocircuito accidentale causera un notevole surriscaldamento della batteria e ne ridurra la durata.
Assicurarsi di evitare un cortocircuito prolungato poiché il calore puo bruciare la pelle dell'utente e
persino rompere l'involucro della cella della batteria. Contenitori per batterie, monete, gioielli in
metallo, tavoli da lavoro in metallo, cinture metalliche o altre apparecchiature per I'assemblaggio
delle batterie possono essere la causa di un cortocircuito. Non utilizzare solventi organici o altri
detergenti chimici sulla batteria. Non smontare o smontare. Evitare il contatto con 'acqua, evitare la

luce solare diretta. La batteria deve essere trasportata con un livello di carica pari al 10-50%.

Magazzinaggio:

Conservare la batteria in un luogo fresco, asciutto e pulito, evitando pero la formazione di condensa
sulle celle o sui terminali della batteria. Le alte temperature possono influire sulle prestazioni della
batteria e provocarne perdite o ruggine. Proteggere la batteria da danni fisici e cortocircuiti. Per evitare
il rischio di incendio o esplosione, tenere scintille e altre fonti di ignizione lontano dalla batteria.
Assicurarsi che oggetti metallici non tocchino contemporaneamente i terminali positivo e negativo
della batteria. Non posizionare la batteria direttamente su un'altra batteria. Non conservare le batterie

su superfici elettricamente conduttive.

Sezione 8 - CONTROLLI DELL'ESPOSIZIONE / Protezione personale
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Parametri di controllo

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Misure tecniche di protezione

La ventilazione generale della stanza avviene durante il normale utilizzo e

Gestione. Non installare queste batterie in aree chiuse e non ventilate. Strutture di stoccaggio o

Coloro che immagazzinano o utilizzano questo materiale dovrebbero essere dotati di un dispositivo per il

lavaggio degli occhi e di una doccia di sicurezza.

Pratiche di lavoro/igiene

Posiziona gioielli, anelli, orologi e altri oggetti metallici

oggetti mentre si lavora sulla batteria. Tutti gli strumenti devono essere isolati per evitare la possibilita di

cortocircuiti. NON posizionare strumenti sulla batteria. L'area di lavoro dovrebbe

L'area di lavoro deve essere dotata del tipo e del numero adeguati di attrezzature di emergenza

antincendio e contro le perdite.

Personale Dispositivi di protezione

Occhi: Sotto normale utilita E Condizioni di manipolazione E per sigillato

Batterie NO speciale Protezione necessario.

Pelle: sotto normale utilitd E Condizioni di manipolazione E per sigillato Batterie

NO speciale Protezione necessario.
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Vestiario: Sotto normale utilita E Condizioni di manipolazione E per sigillato

Batterie NO speciale Protezione necessario.

Respiratori: non é richiesta alcuna protezione speciale per le batterie sigillate in normali condizioni
di utilizzo e manipolazione. Utilizzare un idoneo dispositivo di protezione respiratoria, Se IL Polvere- O
Concentrazioni di nebbia In IL Aria A alto Sono.

Personale Dispositivi di protezione (In caso di di una frattura des custodia della batteria)

— Trasportare Lei Sempre uno adatto Occhiali di sicurezza con Protezione laterale O Protezione completa del
viso.
— Utilizzo Lei adatto Guanti. Adatto Stivali, grembiule O Vestiario trasportare.

— Adatto Respiratore utilizzo.

Altre misure protettive: Non fumare né mangiare durante il lavoro. Mantenere buone abitudini salutari.

Lavarsi accuratamente le mani dopo il lavoro e prima di mangiare.

Sezione 9 - Fisico E Chimico Caratteristiche

Di base specifica

Tensione 120V

nominale

Potenza nominale 1,6 Ah, 2,0 Ah, 2,4 Ah, 3,0 Ah, 40Ah , 5,0 Ah, 6,0 Ah, 7,0 Ah, 7,5 Ah,
8,0Ah

Wattora 19,2 Wh, 24 Wh, 28,8 Wh, 36Wh,48Wh,60Wh,72Wh,84Wh,90Wh,
96Wh

Segni di apparenza

Con fermezza. Custodia rettangolare in plastica con terminali a vista per collegamenti elettrici,
inodore, solido Batteria.
Funzione: Per Inizio da motociclette

Solubilita: insolubile In Acqua

Sezione 10 - stabilita E Reattivita
Chimico stabilita Stabile Sotto normale Condizioni.
Possibilita di reazioni pericolose:
L'esposizione di una cella della batteria a un cortocircuito esterno, schiacciamento, alterazione, temperatura
elevata o fiamme libere pud causare generazione di calore e accensione.
Condizioni da evitare:
Cortocircuito esterno, sovraccarico prolungato, schiacciamento, alterazione, temperatura elevata, fiamme libere,

materiali incompatibili, luce solare diretta ed elevata umidita.
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Incompatibilita con altri materiali:

Materiali conduttori, acqua, acqua di mare, forti agenti ossidanti e acidi.

Prodotti di decomposizione pericolosi:

La decomposizione termica pud produrre fumi pericolosi derivanti da ossidi metallici, gas nocivi, ecc.

Polimerizzazione pericolosa: Non ha luogo.

Sezione 11 - Tossicologico informazioni

Tossicologico Informazioni:

CAS NO. RETCS
15365-14- 7 Nessuno lista

7782-42-5 Numero di parte: MD9659600
9003-07-0 Codice articolo: UD1842000
24937-79-9 Nessuno elencato

9002-88-4 Numero di modello: TQ3325000; KX3270000
9004-32- 4 Numero di modello: FJ5950000
21342-40- 3 Nessuno elencato

96-49- 1 FF9550000

616-38-6 FG0450000

7440-02-0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; QR7120000
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; BD1020000
9003-56-9 AT6970000

Acuto Tossicita:

Ingredienti: idrossido Metilcellulosa sodio
LC50: >5800 mg/m3/4h ( piccolo Ratto, Inalare)
LD50:>27 g/kg ( piccolo Ratto, A
mangiare) Ingredienti: LiPF
LD50: >1702 mg/kg ( grande Ratto, Attraverso IL Bocca)
Ingredienti:Carbonato di etilene
LD50: >10000 mg/kg ( grande Ratto, Attraverso IL Bocca)
LD50: >3000 mg/kg ( coniglio, Attraverso IL Pelle )
Ingredienti: Dimetil carbonato
LD50: >6000 mg/kg ( piccolo Ratto, Attraverso IL Bocca)
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LD50: >13000 mg/kg ( grande Ratto, Attraverso IL Bocca)

Irritazione: N / A
Cancerogeno:
Ingredienti: nichel

— LARC-2B: potenziale cancerogeno

— ACGIH A5: non umano cancerogeno
Altre sostanze: no sotto ACGIH, IARC, NTP pu0 essere elencato
Possibile salute Effetti:
Occhio: Nessun effetto durante la manipolazione e I'uso ordinario di batterie sigillate. Il contatto con

I'elettrolito contenuto nella batteria puo causare gravi irtazioni e ustioni chimiche.

Pelle: NO Effetti A piu routine gestione E utilizzo per batterie sigillate . IL contatto con dem In
IL batteria incluso elettrolita Potere A chimico causare ustioni. IL contatto con particelle della
batteria Potere dermatite causa.

Ingestione: nessun effetto durante la manipolazione e I'uso di routine per sigillati Batterie.
Dannoso per la salute Ingoiare il nel batteria contenuto di elettrolita. Il contatto con quello
nella batteria L'elettrolita in esso contenuto puo causare gravi ustioni nel Bocca, In IL
esofago E nel Sistema gastrointestinale Guida.

Inalazione: nessun effetto durante la manipolazione e l'uso di routine di una batteria
sigillata. Se la batteria & rotta, l'inalazione di fumo/polvere pud causare irritazione
respiratoria, tosse, mancanza di respiro o ustioni chimiche.

Sezione 12 - Ecologico informazioni

Tossicita ecologica: Non disponibile.

Persistenza e degradabilita: Non disponibile.

Potenziale di bioaccumulo: Non disponibile.

Mobilita nel suolo: Non disponibile.

Classificazione come pericoloso per I'acqua WGK: Non disponibile.
Altri effetti avversi: non disponibile.

Altre informazioni:

Se la batteria viene smaltita nell'ambiente puo causare effetti dannosi

Il contenuto potrebbe essere pericoloso.
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Sezione 13 - Note per lo smaltimento

La generazione di rifiuti dovrebbe essere evitata o ridotta al minimo ove possibile. |
produttori di rifiuti chimici devono determinare se un prodotto chimico smaltito si
qualifica come rifiuto pericoloso. Lo smaltimento deve essere conforme alle leggi e ai
regolamenti regionali, nazionali e locali applicabili.

Le batterie non devono essere bruciate poiché potrebbero esplodere se la temperatura e
troppo elevata. Ulteriori informazioni sulla gestione e sulla protezione dei dipendenti sono
disponibili nella Parte 7 - Gestione e stoccaggio e nella Parte 8 Controlli

dell'esposizione/protezione personale.

Sezione 14 — Dichiarazioni per il trasporto

L'articolo non e soggetto alle altre disposizioni del Codice IMDG ai sensi della disposizione speciale
188.

La batteria agli ioni di litio € conforme alle raccomandazioni delle Nazioni Unite per il trasporto di
merci pericolose.

La batteria agli ioni di litio e stata testata in conformita alle raccomandazioni delle Nazioni
Unite per il trasporto di merci pericolose, ai regolamenti IATA sulle merci pericolose e alle
normative DOT statunitensi applicabili per il trasporto sicuro delle batterie agli ioni di litio.

Test e criteri, parte lll, sottosezione 38.3 testati e simili

merci non pericolose.

Cella/batteria agli ioni di litio:
Cella agli ioni di litio = meno di 20 Wh per cella
Batteria agli ioni di litio = meno di 100 Wh per batteria
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Trasporti terrestri ADR/RID (Crossbroder)
Trasporto marittimo: IMDG

Trasporto aereo: ICAO-TI e IATA DGR
Batteria agli ioni di litio conforme al NUOVO REGOLAMENTO IMBALLAGGIO
965-967 della IATA DGR 2014, 55RD Edizione dei Trasporti.

Modo di trasporto:

In aereo, via mare, in treno, su strada.

Normativa Informazioni: riferimento SU IL locale, nazionale, NOI, UNIONE EUROPEA, CA

Sezione 15 - Informazioni legali

e internazionale Regolamenti.

CAS NO. TSCA IECSC DSL/NDSL
15365-14-7 Non elencato Non elencato In DSL registrato
7782-42-5 elencato elencato In DSL registrato
9003-07-0 elencato elencato In DSL registrato
24937-79-9 Non elencato elencato In DSL registrato
9002-88-4 elencato elencato In DSL registrato
9004-32-4 elencato elencato In DSL registrato
21342-40-3 Non elencato Non elencato Non elencato
96-49-1 elencato elencato In DSL registrato
616-38-6 elencato elencato In DSL registrato
7440-50-8 elencato elencato In DSL registrato
7429-90-5 elencato elencato In DSL registrato

Le seguenti normative si applicano specificamente all'uso sicuro, alla produzione, allo
stoccaggio, al trasporto, al carico e allo scarico di sostanze chimiche pericolose.

- Il Regolamento per la manipolazione in sicurezza dei prodotti chimici pericolosi (emanato
dal Consiglio di Stato il 16 febbraio 2011)

- Le norme per l'attuazione della normativa sulla sicurezza dei prodotti chimici pericolosi

(N. 667, 1992)

- Le norme per la manipolazione sicura dei prodotti chimici pericolosi
Luogo di lavoro (n. 423, 1992)
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Sezione 16 — Altre informazioni

Dipartimento di output: Dipartimento Tecnico

Data di emissione: 01/01/2024

Nota per il lettore

Le informazioni contenute nel presente documento sono accurate al meglio delle nostre
conoscenze e convinzioni. Tuttavia, né il suddetto fornitore né alcuna delle sue filiali si
assumono alcuna responsabilita per I'accuratezza o la completezza delle informazioni qui
contenute.

La decisione finale relativa all'idoneita di qualsiasi materiale e di esclusiva responsabilita
dell'utente. Tutti i materiali possono comportare pericoli sconosciuti e devono essere
utilizzati con cautela. Sebbene nel presente documento siano descritti alcuni rischi, non

possiamo garantire che questi siano gli unici rischi esistenti.
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Drosibas datu lapa

sadala 1 — PRODUKTS- UN UZNEMUMA NOSAUKUMS

Produkta nosaukums:

Litija dzelzs fosfats (LiFeP04)

Modeli:

Motocikls- un Jaudas sporta startera akumulators

HITX30Q-FP (12V 216Wh), Hix x x x x, ITxx xxx, HVTxx % x x
LFP x x x x x x, LTM x x x x x, APP x x x x x, LH x x x x x sérija: 6 V14,4 Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh, 6V78Wh,

12V12Wh, 12V19.2Wh, 12V24Wh, 12V28.8Wh, 12V36Wh,

12V42Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57.6Wh, 12V60Wh, 12V72Wh,

12V84Wh, 12V96Wh, 12V108Wh, 12V120Wh, 12V144Wh,

12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh, 12V288Wh,

12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh, 12V432Wh,

12V480Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 12V900Wh, 12V1200Wh,

16 V180 Wh, 16 V240 Wh, 24 /156 Wh, 24 /204 Wh, 24 /168 Wh,

24V/192Wh, 24V/240Wh, 24V360Wh, 24V600Wh,24V1200Wh,

33V/214.5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh,36V/432wh,

36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh, 48V 4800Wh,

12V 90Wh, 12V 27,6Wh

Lieferants:

Hangzhou_Skyrich Jauda Co., SIA

Adrese:

Nr.118, Linban Cels, rajons no Gongsu, HangdZou, Kina

Talrunis:

0086-571-88368923 0086-0571-88368926

Heino Buse MX Import GmbH - Vennstralle 14 - DE-52159 Roetgen - +49 (0) 2471-1269 0 - info@buese.com - www.buese.com

242



Sada!a 2 — SASTAVS / INFORMACIJA AUGSTAK KOMPONENTES

Generilis kimiska Apraksts: Sis kimiska produkts ir maisjjums . Sastavs,

Deklaracijas uz uz Sastavdalas:

sastavdala Svars CAS Ne. Einecs
Litija dzelzs fosfats (LiFePO4) 28% 15365-14-7 N/A
Ogleklis (grafits) 12% 7782-42-5 231-955-3
PP 5% 9003-07-0 N/A
PVDF 2% 24937-79-9 N/A
PE 5% 9002-88-4 N/A
CMC 0,5% 9004-32-4 N/A
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334-7
EK 9% 96-49-1 202-510-0
DMC 9% 616-38-6 210-478-4
Kupfers (Cu) 13% 7440-50-8 231-159-6
Aluminijs (Al) 7% 7429-90-5 231-072-3
Komponente Gewicht CAS Ne. Einecs
ABS 100% 9003-56-9
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sadala 3 — Bistamibas /veselibas markéjums

Bistamibas/veselibas norades, tostarp drosibas noradijumi Briesmas

Ar neskartiem akumulatoriem nav nekadu ipasu apdraudéjumu. Ja akumulatoriem ir noplades pazimes,
izvairieties no saskares ar adu vai acim ar jebkadiem materialiem, kas izplast no akumulatora. Ja akumulators

sadedzina, nodzésiet uguni ar piemérotu ugunsdzésamo aparatu.

lespéjamie veselibas apdraudéjumi:

Lietojot atbilstosi paredzétajam, nav ipasu apdraudé&jumu !

- Ja akumulatora korpuss saplaisa/saplist:

Acis : Var rasties smags kairindjums vai kimiski apdegumi

Ada: izraisa smagu adas kairinajumu, ieelpojot EC un DMC vai kimiskus apdegumus,
leelposana: kairina elpcelus, nonakot dimu ietekmeé,

Bistamiba videi: Tas rada dazadu kaitéjumu cilvékiem un videi.

norisana ir kaitiga jusu veselibai. Bojatas baterijas izraisa vairakas

Kimiski apdegumi mutg, baribas vada un kunga-zarnu trakta.

Apdegumu un spradziena risks:

Ja akumulators ir issavienojums, parladéts vai parkarsis,

Akumulatora elektrolits var noplast vai akumulators var eksplodét.

£3
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Drosibas noradijumi — Profilakse

— Pirms tam izmantot ipass Noradijumi panakt

— Nav rokturis, pirms tam visi Drosibas noradijumi lasit un sapratu kjuva
— Aizsargcimdi/aizsargtérps/acu aizsargs/sejas aizsargs nésat

— Seja, rokas un paklauti ada péc uz Nodosana pamatigs mazgat

— Est, Dzert vai dami Vina ng, ja Vina Sis produkts izmantot

— Putekli / dami / gaze / migla / tvaiki / aerosols né ieelpot

— Tikai sadala ara vai ieksa labi ventilgjams telpas izmantot

Drosibas noradijumi — reakcija

—  Talit SAINDESANAS INFORMACIJAS CENTRS vai Arsts zvanu

— Specifiski Arstésana (skat papildu Pirmas palidzibas instrukcijas ieslégts Sis etikete)
Acis

Ja ieks$a uz Acis: Dazas minates gars piesardzigs ar Udens mazgat. Nonemt Vina kontaktlécas, ja piegjams

un vienkarsi uz darit. Talit turpiniet skalosanu SAINDESANAS INFORMACIJAS CENTRS vai Arsts zvanu
Augsts

Plkst kontaktpersona ar uz ada (vai dem Mati): Visi piesarnots Apgérbi nekavéjoties izgérbies. ada ar adeni

noskalot / dusa Piesarnots Apgérbs pirms tam atkartoti izmantot mazgat

ieelposana

Ja ieelpojot: persona uz uz svaigums Gaiss atnest un prieks netraucéti elposana nekavéjoties
uztraucieties SAINDESANAS INFORMACIJAS CENTRS vai Arsts zvanu

uznemsana
P&c Norit: Plkst savargums SAINDESANAS INFORMACIJAS CENTRS vai Arsts zvanu

mute izskalot

Né Vemt ievérot drosSibas

noradijumus — Uzglabasanas veikals

slegts

Uz viens labi ventilgjams Atrasanas vieta veikals. konteiners aizveriet slegts turiet
Drosibas noradijumi — Atbrivosanas

Saturs/konteiners viens apstiprinats Atkritumu apglabasanas iekarta piegade

sadala 4 - Pirmas palidzibas pasakumi
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Visparigi

padomi

leelpot

Saskare ar adu

Acu kontakts

Norit

Normalas apstrades un lietoSanas apstaklos nav ietekmes. Péc iedarbibas

uz ieksgjiem materialiem 3tna bojata aréja metala korpusa dél, ieteicams veikt Sadas darbibas

Ja ieelpots: nekavéjoties izvest svaiga gaisa. Izskalojiet muti un degunu ar adeni.
Nekaveéjoties meklgjiet medicinisko palidzibu. NEVEICIET atdzivinasanu no mutes
muté. Ja elpoSana apstajas, maksliga ventilacija ar skabekli
un piemérota mehaniska ierice, pieméram, soma un maska

veikt.

Saskares gadijuma nekavéjoties mazgat adu ar lielu daudzumu dadens vismaz 15
minadtes

Izskalot un novilkt piesarnoto apgérbu un apavus. apgérbu un

Pirms atkartotas valkasanas nomazgajiet apavus. Nekavéjoties meklgjiet medicinisko
palidzibu.

Nekavejoties skalot ar lielu daudzumu tdens vismaz 15-30 minates, laiku pa laikam
pacelot augsejo un apakséjo plakstinu. Parbaudiet, vai nav kontaktléecu, un, ja

iespéjams, nonemiet tas. Nekavéjoties meklejiet medicinisko palidzibu.

Neizraisiet vemsanu. Ja ievainota persona ir pie pilnas samanas: izskalojiet muti ar
adeni, péc tam iedodiet 2-4 tases piena vai adens.

Nekad neko nedodiet iekskigi cilvekam bezsamana.

Nekavéjoties meklgjiet medicinisko palidzibu.

Vissvarigakais akats un kavéjas notiekoso Simptomi un Efekti

Vairak informaciju atrast Vina ieksa dala 11.

Pirmas palidzibas

Izmantojiet piemérotus individualos aizsardzibas lidzek]us, ka noradits 8.

sniedzgju dala.
aizsardziba
sadala 5 - Pasakumi uz Ugunsdzesiba

Pieméroti ugunsdzésanas lidzekli Klase D-sausais pulveris, smiltis ir piemérots, né Udens izmantot.
Bistamie Raksturlielumi The akumulators var cauri aréja un ieksgjais Issavienojumi

parkarséts

kjat, un degsana Baterijas var indigs izgarojumi atbrivot.
Bistamie sadegsanas produkti metala oksids; Oglekla oksids (CO); Oglekla oksids (CO2)
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Ugunsdrosiba Ugunsdzésgjiem javalka ugunsdzésibas térpi ar autonomu
elposanas aparatu.

Tpasas dzésanas metodes Nekaveéjoties izolgjiet uguni, izvacot visus no negadijuma
apkartnes. Nedrikst veikt nekadas darbibas, kas saistitas ar
personisku risku vai kuram nav atbilstoSas apmacibas. Pieejiet
pie uguns no augsas, lai izvairitos no bistamiem izgarojumiem
un toksiskiem sadaliSanas produktiem. Iznemiet konteinerus no
ugunsgréka zonas, ja tas ir drosi. Novérst ugunsdzésibas
atSkaidisanas notekadenu ieklasanu strautos vai dzerama adens
avotos.

sadala 6 - Pasakumi plkst vairak netiSam atbrivot

Personiga piesardzibas pasakumi, Aizsarglidzekli un Arkartas pasakumi
Nedrikst veikt nekadas personiskas darbibas

Individualie . ; o o ) . L
riskam vai bez atbilstosas apmacibas. Pirms tiriSanas saksanas izlasiet 5. un 7.
piesardzibas sadalu. lzmantojiet piemérotus individualos aizsardzibas lidzeklus, ka noradits 8.
, . iedala.
pasakumi
Cits informaciju Skat Aizsardzibas pasakumi 8. sadala

Pasakumi vides aizsardzibai

In slazds viens akumulatora klime Saskare ar adu izvairities un visi atbrivots
Materiali ieksa viens ar plastmasas izklata konteiners savakt. Saskana ar

uz vietgja likumus un Noteikumi atbrivoties.

Izvairieties no izskalotu vielu ieklGSanas augsng, kanalizacija vai
udenstilpés.

Ja uz Akumulatora korpuss demontéts k|ast, var zems Daudzumi Elektrolita
noplade. lepakojums Vina uz Akumulators ieskaitot Sastavdalas Ka augstak

aprakstits.
Péc tam ar Udens tirs (atSkaidits etikskabe var noderiga bat)

Metodes uz

lerobezojums

Metodes uz Tirisana

Tirsanas/uznemsanas pasakumi:

Ja akumulatora korpuss tiek izjaukts, var rasties neliels daudzums
Elektrolita noplade. lesainojiet akumulatoru kopa ar ta sastavdalam, ka
aprakstits ieprieks.

Péc tam notiriet ar adeni (var noderét atskaidita etikskabe).

Metodes uz Tirisana /

lerakstisana

sadala 7 - apstrade un uzglabasana

Vispariga informacija:

St produkta uzglabaganai, apstradei un lietoganai ir janotiek saskana ar labu rapnieciskas higiénas
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praksi un visam normativajam prasibam. ESana, dzerSana un smékésana ir jaaizliedz vietas, kur tiek
apstradats, uzglabats un apstradats Sis materials . Rapigi nomazgajiet rokas, apaksdelmus un seju péc
saskarsmes ar kimiskiem produktiem, pirms &Sanas, smékésanas un tualetes lietosanas, ka ari darba

laika beigas.

Apstrade:
Neizmetiet uguni. Nejauciet kopa ar citiem akumulatoru veidiem. Izmantojiet efektivus pasakumus,
lai aizsargatu pret issavienojumiem. Nepareizi nepievienojiet akumulatoru vai neizslédziet to
issavienojumu, jo tas var izraisit parkarSanu, eksploziju vai elementa satura nopladi. Nejauss
issavienojums izraisis akumulatora ievérojamu uzkarSanu un saisinas ta kalpoSanas laiku. Noteikti
izvairieties no ilgstoSa issavienojuma, jo karstums var apdedzinat lietotdja adu un pat salauzt
akumulatora elementa korpusu. Akumulatoru lielapjoma konteineri, monétas, metala rotaslietas,
metala darba galdi, metala jostas vai cits akumulatoru montazas aprikojums var izraisit issavienojumu.
Neizmantojiet akumulatoru organiskos skidinatajus vai citus kimiskos tirisanas lidzek]us. Neizjauciet
un neizjauciet. |zvairieties no saskares ar adeni, izvairieties no tieSiem saules stariem. Akumulators

japarvada ar 10-50% uzlades limeni.

Uzglabasana:

Glabajiet akumulatoru vésa, sausa un tira viet3, tacu izvairieties no kondensata veidosanas uz
elementiem vai akumulatora spailem. Augsta temperatira var ietekmét akumulatora darbibu un izraisit
ta nopladi vai rdséSanu. Sargajiet akumulatoru no fiziskiem bojajumiem un issavienojumiem. Lai
izvairitos no aizdegSanas vai spradziena riska, turiet dzirksteles un citus aizdegsanas avotus talak no
akumulatora. Parliecinieties, ka metala priekSmeti vienlaikus nepieskaras akumulatora pozitivajiem un
negativajiem spailem. Nenovietojiet akumulatoru tiesi uz cita akumulatora. Neglab3jiet baterijas uz

elektribu vadosam virsmam.

sadala 8 - IEDARBIBAS KONTROLE / Personiga aizsardziba
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Kontroles parametri

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Tehniskie aizsardzibas pasakumi

Vispargja telpas ventilacija ir normalas lietosanas laika un
Apstrade. Neuzstadiet Sis baterijas sléegtas, neventilgjamas telpas. Uzglabasanas telpas vai

Tiem, kas glaba vai izmanto So materialu, jabat aprikotiem ar acu skaloSanas ierici un drosibas dusu.

Darba/higienas prakse

Novietojiet rotaslietas, gredzenus, pulkstenus un citus metala priekSmetus
priekSmetus, stradajot ar akumulatoru. Visiem instrumentiem jabat izolétiem, lai izvairitos no

issavienojumu iespéjamibas. NENOVIETOJIET instrumentus uz akumulatora. Darba zonai vajadzétu

Darba zonai jabat aprikotai ar atbilstosa veida un skaita ugunsgréka un noplades avarijas aprikojumu.

Personiga Aizsarglidzekli

Acis: Zem normali lietderiba un Apstrades apstakli ir priek$ aizzimogots
Baterijas né ipass Aizsardziba nepieciesams.

Ada: Zem normali lietderiba un Apstrades apstakli ir prieks aizzimogots Baterijas
né ipass Aizsardziba nepiecieSams.

Apgérbs: Zem normali lietderiba un Apstrades apstakli ir priek$ aizzimogots

Baterijas né ipass Aizsardziba nepieciesams.
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Respiratori: Normalos lietosanas un apstrades apstaklos slégtam baterijam nav nepieciesama ipasa
aizsardziba. Izmantojiet piemérotu elpcelu aizsargierici, ja uz putekli- vai Miglas koncentracija ieksa uz Gaiss
uz augsts ir.

Personiga Aizsarglidzekli (Gadijum3, ja par lizumu des akumulatora korpuss)

— Neésat Vipa vienmér viens piemérots Aizsargbrilles ar Sanu aizsardziba vai Pilna sejas aizsardziba.
— Izmantot Vipa piemérots Cimdi. Piemérots zabaki, priekSauts vai Apgérbs nésat.

— Piemeérots Respirators izmantot.

Citi aizsardzibas pasakumi: Darba vieta nesmeékét un neést. Saglaba labus veselibas ieradumus. Péc darba

un pirms &sanas rapigi nomazgajiet rokas.

sadala 9 - Fiziska un Kimiska Raksturlielumi

Pamata specifikacija

Nominalais 12.0V

spriegums

Nominala jauda 1,6 Ah, 2,0Ah, 2,4Ah, 3,0Ah, 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah, 7,0 Ah, 7,5 Ah, 8,0
Ah

Vatstunda 19,2 Wh, 24 Wh, 28,8 Wh, 36Wh,48Wh,60Wh,72Wh,84Wh,90Wh, 96
Wh

Izskata pazimes
Stingri. Taisnstara plastmasas korpuss ar atklatiem spailém elektriskajiem savienojumiem, bez

smarzas, ciets Akumulators.
Funkcija: prieks Sakt no motocikli

Skidiba: neikistoss iek$a Udens

sadala 10 - stabilitate un Reaktivitate
Kimiska stabilitate Stabils zem normali Nosacijumi.
Bistamu reakciju iespgjamiba:
Akumulatora elementa paklausana aréjam issavienojumam, saspiesanai, parveidosanai, augstai temperatarai vai
atklatai liesmai var izraisit siltuma veidosanos un aizdegsanos.
Nosacijumi, no kuriem jaizvairas:
Argjais Tssavienojums, ilgstosa parladésana, saspiesana, parveidosana, augsta temperatira, atklata liesma,
nesaderigi materiali, tieSie saules stari un augsts mitrums.
Nesaderiba ar citiem materialiem:
Vaditspéjigi materiali, adens, jaras adens, spécigi oksidétaji un skabes.

Bistami sadaliSanas produkti:
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Termiska sadaliSanas var radit bistamus izgarojumus no metalu oksidiem, kaitigam gazem utt.

Bistama polimerizacija: nenotiek.

sadala 11 - Toksikologiskais informaciju

Toksikologiskais Informacija:

CAS NE. RETCS
15365-14-7 Nav sarakstu
7782-42-5 MD9659600
9003-07-0 UD1842000
24937-79-9 Nav uzskaititi
9002-88-4 TQ3325000; KX3270000
9004-32-4 FJ5950000
21342-40-3 Nav uzskaititi

96-49-1 9550000 FFF

616-38-6 FG0450000

7440-02-0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; QR 7120000
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; BD1020000
9003-56-9 AT6970000

Akats Toksicitate:

Sastavdalas: hidroksids Metilceluloze natrijs
LC50: >5800 mg/m3/4h ( mazs zurka, leelpot)
LD50:>27 g/kg (mazs). zurka, uz ést)
Sastavdalas: LiPF ¢
LD50: >1702 mg/kg (liels). zurka, cauri uz Mute)
Sastavdalas: Etilena karbonats
LD50: >10000 mg/kg (liels). zurka, cauri uz Mute)
LD50: >3000 mg/kg (trusis, cauri uz Ada )
Sastavdalas: dimetilkarbonats
LD50: >6000 mg/kg (mazs). zurka, cauri uz Mute)
LD50: >13000 mg/kg (liels). zurka, cauri uz Mute)

Kairinajums: N/A
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Kancerogéni:

Sastavdalas: nikelis
— LARC-2B: potencials kancerogéns
— ACGIH AS5: né cilvéks kancerogéns
Citas vielas: nav saskana ar ACGIH, IARC, NTP var tikt uzskaitits

lespéjams veselibu Efekti:

Acs: Nav ietekmes, regulari rikojoties un izmantojot slégtas baterijas. Saskare ar akumulatora esoso
elektrolitu var izraisit smagu kairingjumu un Kimiskus apdegumus.

Ada: Neé Efekti plkst rutinas apstrade un izmantot prieks aizzimogotas baterijas. The
kontaktpersona ar dem ieksa uz akumulators ieklauts elektrolits var uz kimiska izraisit apdegumus .
The kontaktpersona ar akumulatora dalinas var dermatits célonis.

NoriSana: Nav ietekmes, regulari rikojoties un lietojot sleégta veida Baterijas. Kaitigs veselibai
Norijot sadala akumulators satur elektrolitu. Kontakts ar akumulatora esoso Taja esosais
elektrolits var izraisit smagus apdegumus sadala mute, ieksa uz baribas vads un sadala Kunga-
zarnu trakta sistéma svins.

leelposana: Nav ietekmes, regulari rikojoties un izmantojot noslégtu akumulatoru. Ja
akumulators ir bojats, dumu/putekju ieelposana var izraisit elpcelu kairinajumu, klepu,
elpas trakumu vai kimiskus apdegumus.

sadala 12 - Ekologiska informaciju

Ekologiska toksicitate: Nav pieejams.

Noturiba un spéja noardities: Nav pieejams.
Bioakumulacijas potencials: Nav pieejams.

Mobilitate augsnés: Nav pieejams.

Klasifikacija ka bistams Gdenim WGK: Nav piegjams.

Citas nelabvéligas ietekmes: Nav pieejams.

Cita informacija:

Ja akumulators tiek izmests vidé, tas var radit kaitigas sekas

Saturs var bat bistams.
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sadala 13 - Piezimes iznicinasanai

Jaizvairas no atkritumu rasanas vai, kad vien iesp&jams, jasamazina. Kimisko atkritumu
raditajiem ir janosaka, vai likvidéta kimiska viela ir kvalificejama ka bistamie atkritumi.
Likvidésanai janotiek saskana ar piemérojamajiem regionalajiem, valsts un vietéjiem
likumiem un noteikumiem.

Baterijas nedrikst dedzinat, jo tas var eksplodét, ja temperatara ir parak augsta.
Papildinformaciju par apiesanos ar darbiniekiem un to aizsardzibu var atrast 7. daja —

apieSanas un uzglabasana un 8. dala ledarbibas kontrole/personiska aizsardziba.

sadala 14 — Deklaracijas prieks transports

Uz izstradajumu neattiecas citi IMDG kodeksa noteikumi saskana ar 188. specialo noteikumu.
Litija jonu akumulators atbilst ANO rekomendacijam bistamo kravu parvadasanai.

Litija jonu akumulators ir parbaudits saskana ar ANO rekomendacijam par bistamo kravu
parvadasanu, IATA bistamo kravu noteikumiem un piemérojamajiem ASV DOT
noteikumiem par drosu litija jonu akumulatoru transportésanu.

Testi un kritériji, Il dajas 38.3. apaksSiedala parbauditi un ka

nebistamas preces.

Litija jonu Sana/akumulators:
Litija jonu Sana = mazak neka 20 Wh uz vienu elementu

Litija jonu akumulators = mazak neka 100 Wh uz vienu akumulatoru

Transporta veids:

Sauszemes transports ADR/RID (Crossbroder)

Jaras transports: IMDG
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Gaisa transports: ICAO-TI un IATA DGR

Litija jonu akumulators saskana ar JAUNO IEPAKOJUMA NOTEIKUMIEM

965-967 no IATA DGR 2014, 55RD Transporta izdevums.

Transporta veids:

Ar lidmasinu, pa jaru, pa dzelzcelu, pa autoceliem.

Regulgjosais Informacija: atsauce iesléegts uz vietgjais, valsts, ASV, ES, CA un starptautiska

sadala 15 - Juridiska informacija

Noteikumi.

CAS Ne. TSCA IECSC DSL/NDSL
15365-14-7 Nav uzskaitti Nav uzskaititi In DSL registréts
7782-42-5 uzskaititi uzskaitti In DSL registréts
9003-07-0 uzskaititi uzskaititi In DSL registréts
24937-79-9 Nav uzskaititi uzskaititi In DSL registréts
9002-88-4 uzskaititi uzskaitti In DSL registréts
9004-32-4 uzskaititi uzskaitti In DSL registréts
21342-40-3 Nav uzskaititi Nav uzskaititi Nav uzskaititi
96-49-1 uzskaititi uzskaitti In DSL registréts
616-38-6 uzskaitti uzskaitti In DSL registréts
7440-50-8 uzskaitti uzskaitti In DSL registréts
7429-90-5 uzskaitti uzskaitti In DSL registréts

Talak minétie noteikumi attiecas 1pasi uz bistamu kimisko vielu drosu lietoSanu, razosanu,
uzglabasanu, transportésanu, iekrausanu un izkrausanu.

- Noteikumi drosai ricibai ar bistamam kimiskam vielam (izdevusi Valsts padome 2011. gada

16. februari)

- Bistamo kimisko vielu drosibas noteikumu istenosanas noteikumi

(Nr. 667, 1992)

- Noteikumi drosai ricibai ar bistamam kimiskam vielam

Darba vieta (Nr. 423, 1992)
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sadala 16 — Cita informacija

lzvades nodala: Tehniska dala

lzdosanas datums: 01.01.2024

Piezime lasitajam

Seit ietverta informacija ir preciza, cik mums ir zinams un parlieciba. Tomér ne ieprieks
minétais pakalpojumu sniedzéjs, ne kads no ta meitasuznémumiem neuznemas nekadu
atbildibu par Seit ietvertas informacijas precizitati vai pilnigumu.

Par galigo |lemumu par jebkura materiala piemérotibu ir atbildigs tikai lietotajs. Visi
materiali var radit nezinamas briesmas, un tie jalieto piesardzigi. Lai gan dazi apdraudéjumi

Seit ir aprakstiti, més nevaram garantét, ka tie ir vienigie pastavosSie apdraudéjumi.
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Saugos duomeny lapas

Skyrius 1 — PRODUKTAS- IR [MONES PAVADINIMAS

Produkto pavadinimas:

Licio geleZies fosfatas (LiFeP04)

Modeliai:

Motociklas - ir Galingas sportinio starterio akumuliatorius

HJTX30Q-FP (12V 216Wh), HJxx xx x, [Txxxxx, HVTxx X x X,
LFPxxxxx, LTMx xxxx, APPxxxxx, LHxxxx x serijos: 6V14.4Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh, 6V78Wh,
12V12Wh, 12V19.2Wh, 12V24Wh, 12V28.8Wh, 12V36Wh,
12V42Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57.6Wh, 12V60Wh, 12V72Wh,
12V84Wh, 12V96Wh, 12V108Wh, 12V120Wh, 12V144Wh,
12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh, 12V288Wh,
12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh, 12V432Wh,
12V480Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 12V900Wh, 12V1200Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156wh, 24V/204wh,24V/168wh,
24V/192Wh, 24V/240Wh, 24V360Wh, 24V600Wh,24V1200Wh,
33V/214.5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh,36V/432wh,
36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh, 48V 4800Wh,

12V 90Wh, 12V 27,6Wh

Lieferantas:

Hangdzou_Skyrichas Galia Co., Ltd.

Adresas:

Nr.118, Linbanas Kelias, rajonas i$ Gongshu, Hangdzou, Kinija

Telefonas:

0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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Skyrius 2 — SuDETIS / INFORMACIJA AUKSCIAU KOMPONENTAI

Generolas cheminis Aprasymas: Tai cheminis produktas yra misinys . sudétis,
Deklaracijos j j Ingredientai:
komponentas Svoris CAS Nr. Einecs
Li¢io geleZies fosfatas (LiFePO4) 28 % 15365-14-7 N/A
Anglis (grafitas) 12 % 7782-42-5 231-955-3
PP 5% 9003-07-0 N/A
PVDF 2% 24937-79-9 N/A
PE 5% 9002-88-4 N/A
CMC 05 % 9004-32-4 N/A
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334-7
EB 9% 96-49-1 202-510-0
DMC 9% 616-38- 6 210-478-4
Kupferis (Cu) 13 % 7440-50-8 231-159- 6
Aliuminis (Al) 7% 7429-90-5 231-072-3
Komponente Gewicht CAS Nr. Einecs
ABS 100 % 9003-56-9
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Skyrius 3 — Pavojaus /sveikatos etiketé

Pavojy / sveikatos nurodymai, jskaitant saugos nurodymus Pavojus

Néra jokiy ypatingy pavojy, susijusiy su nepazeistomis baterijomis. Jei baterijos nutekéjo, venkite, kad is
baterijos nutekeéty bet kokios medziagos ant odos ar j akis. Jei baterija sudegé, uzgesinkite ugnj tinkamu

gesintuvu.

Galimi pavojai sveikatai:

Jokiy ypatingy pavojy naudojant pagal paskirtj !

- Jei akumuliatoriaus korpusas jtriksta / sulazta:

Akys : Gali atsirasti stiprus sudirginimas arba cheminis nudegimas

Oda: Sukelia stipry odos dirginima jkvépus EC ir DMC arba cheminius nudegimus,
lkvépus: dirgina kvepavimo takus, kai yra veikiamas gary,

Pavojai aplinkai: daro jvairig Zalg Zzmonems ir aplinkai.

Prarijus baterijas kenkia jisy sveikatai. Sugedusios baterijos sukelia keleta
Cheminiai nudegimai burnoje, stempléje ir virSkinimo trakte.

Nudegimy ir sprogimo pavojus:

Jei akumuliatorius yra trumpas, perkrautas arba perkaito,

Akumuliatoriaus elektrolitas gali nuteketi arba akumuliatorius gali sprogti.

£3
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Saugos instrukcijos — Prevencija

— Pries naudoti ypatingas Instrukcijos pasivyti

— Ne rankena, pries visi Saugos instrukcijos skaityti ir suprato tapo

— Apsauginés pirstinés / apsauginiai drabuziai / akiy apsauga / veido apsauga nesti
— Veidas, rankas ir atidengtas oda po to j Perdavimas kruopstus plauti

— Valgyk, Gerti arba damai Ji ne, jeigu Ji tai produktas naudoti

— Dulkés / dumai / dujos / rukas / garai / aerozolis ne jkvépti

— Tik esanciame lauke arba in geras védinama kambariai naudoti

Saugos instrukcijos — reakcija

— I8 karto INFORMACIJOS APIE APSINUODUIMUS CENTRAS arba Gydytojas skambinti
—  Specifinis Gydymas (Zr papildomas Pirmosios pagalbos instrukcijos jjungta Sita etikete)

Akys

Jeigu in j Akys: Kai kurie minuciy ilgas atsargus su Vanduo plauti. Pasalinti Ji kontaktiniai leSiai, jei yra ir

tiesiog j daryti. IS karto testi skalavima INFORMACIJOS APIE APSINUODIIMUS CENTRAS arba Gydytojas
skambinti

Aukstas

At susisiekti su j oda (arba dem Plaukai): Visi uzterstos Drabuziai nedelsiant nusirengti. oda su vandeniu
nuplauti/prausti po dusu Uzterstos Drabuziai pries pakartotinai naudoti plauti

jkvépus

Jeigu jkvépus: asmuo j j Sviezumo Oras atnesti ir uz netrukdomas kvépavimas nerimauti iS karto

INFORMACIJOS APIE APSINUODNIMUS CENTRAS arba Gydytojas skambinti

suvartojimas
Po to Nuryti: At negalavimas INFORMACIOS APIE APSINUODIIMUS CENTRAS arba Gydytojas skambinti

burng iSskalauti

Nr Vemti parengti saugos instrukcijas

- Sandéliavimo parduotuve uZdaryta

] vienas geras védinama Vieta parduotuve. konteineris uzdaryti uzdaryta laikykite

Saugos instrukcijos — ISmetimas

Turinys / konteineris vienas patvirtino Atlieky Salinimo jrenginys tiekimas

Skyrius 4 - Pirmosios pagalbos priemonés
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Bendras

patarimas

lkvépkite

Salytis su oda

Akiy kontaktas

Nuryti

Jokio poveikio normaliai tvarkant ir naudojant. Po poveikio

j vidines lastelés medziagas dél pazeisto iSorinio metalinio korpuso, rekomenduojami Sie

veiksmai

Jkvépus: nedelsiant isSnesti j gryna ora. I1Sskalaukite burna ir nosj vandeniu.
Nedelsdami kreipkités medicininés pagalbos. NEATLIEKITE gaivinimo i$ burnos j
burna. Jei kvépavimas sustoja, dirbtiné ventiliacija deguonimi

ir atitinkama mechaninj jtaisa, pvz., maiselj ir kauke

vykdyti.

Patekus ant odos, nedelsiant plauti dideliu kiekiu vandens maziausiai 15 minuciy
Nuplaukite ir nusiaukite uzterstus drabuzius ir batus. drabuziy ir

Nuplaukite batus pries vél juos dévédami. Nedelsdami kreipkités medicininés pagalbos.
Nedelsiant skalauti dideliu kiekiu vandens bent 15-30 minuciy, retkaréiais pakeliant
virsutinj ir apatinj vokus. Patikrinkite, ar néra kontaktiniy leSiy ir, jei jmanoma, juos

iSimkite. Nedelsdami kreipkités medicininés pagalbos.

Neskatinkite vémimo. Jei suzeistasis yra visiskai samoningas: ISskalaukite burna
vandeniu, tada duokite 2—4 puodelius pieno arba vandens.

Niekada nieko neduokite per burng samonés praradusiam asmeniui.
Nedelsdami kreipkités medicininés pagalbos.

Svarbiausia aminis ir atidétas atsirandantys Simptomai ir Efektai

Daugiau informacija rasti Ji in dalis 11.

Pirmyjy gelbétojy

Naudokite tinkamas asmenines apsaugos priemones, nurodytas 8 dalyje.

apsauga
Skyrius 5 - Priemonés j Gaisry gesinimas
Tinkamos gesinimo medziagos Klase D-sausieji milteliai, smélio yra tinkamas, ne Vanduo naudoti.
Pavojingi Charakteristikos The baterija gali per iSorinis ir vidinis Trumpieji jungimai perkaitusi
tapti, ir deginimas Baterijos gali nuodingas damai paleisti.
Pavojingi degimo produktai metalo oksidas; Anglies oksidas (CO); Anglies oksidas (CO2)
Prie$gaisriné apsauga Ugniagesiai turi dévéti gaisrinius kostiumus su autonominiais

kvépavimo aparatais.
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Konkretis istrynimo badai Nedelsdami izoliuokite ugnj pasalindami visus i$ jvykio vietos.
Negalima imtis jokiy veiksmy, susijusiy su asmenine rizika arba
kuriems néra tinkamo mokymo. Prie ugnies eikite i$ virSaus, kad
iSvengtumete pavojingy gary ir toksisky skilimo produkty.
Pasalinkite konteinerius i$ gaisro zonos, jei tai saugu. Saugokite,
kad gaisro gesinimo nuotekos nepatekty j upelius ar geriamojo
vandens tiekima.

Skyrius 6 - Priemonés adresu labiau netycia paleisti

Asmeninis atsargumo priemonés, Apsauginé jranga ir Neatidéliotinos priemonés
Negalima imtis jokiy asmeniniy veiksmy

atliekami rizikuojant arba be tinkamo mokymo. Prie$ pradédami valyma,
atsargumo perskaitykite 5 ir 7 skyrius. Naudokite tinkamas asmenines apsaugos
priemones, nurodytas 8 skyriuje.

Asmeninés

priemonés

Kita informacija Zr Apsaugos priemonés 8 skyriai

Aplinkos apsaugos priemonés
Metodai j ] spastai vienas akumuliatoriaus gedimas Salytis su oda vengti ir visi paleistas
Medziagos in vienas su plastiko pamusalu konteineris rinkti. Pagal
j vietinis jstatymus ir nuostatai disponuoti.
Neleiskite iSplautoms medziagoms patekti j dirvozemj, kanalizacija ar
vandens telkinius.
Jeigu j Akumuliatoriaus déklas iSmontuotas tampa, gali Zemas Kiekiai Elektrolito
nutekéjimas. Pakuoté Ji j Baterija jskaitant Ingredientai Kaip auks¢iau aprasyta.
Po to su Vanduo Svarus (praskiestas acto ragstis gali naudinga baiti)

Sulaikymas

Metodai j Valymas

Valymo/priémimo priemonés:

Kai iSardomas akumuliatoriaus déklas, gali atsirasti nedideliy kiekiy
Nutekéjes elektrolitas. Supakuokite akumuliatoriy ir jo komponentus, kaip
aprasyta auksciau.

Tada nuvalykite vandeniu (gali bati naudinga praskiesta acto ragstis).

Metodai j Valymas /

|raSymas

Skyrius 7 - tvarkymas ir saugykla

Bendra informacija:

Sio gaminio laikymas, tvarkymas ir naudojimas turi bati laikantis geros pramoninés higienos praktikos
ir visy norminiy reikalavimy. Vietose, kur tvarkoma, laikoma ir apdorojama Si medziaga, reikia
uzdrausti valgyti, gerti ir rokyti. Pavartoje cheminius gaminius, prie$S valgydami, rakydami,

naudodamiesi tualetu ir darbo laiko pabaigoje, kruopsciai nusiplauti rankas, dilbius ir veida.
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Tvarkymas:

Neismeskite j ugnj. Nemaisykite su kity tipy baterijomis. Naudokite veiksmingas apsaugos nuo
trumpojo jungimo priemones. Nejunkite ir nejunkite akumuliatoriaus netinkamai, nes tai gali
perkaisti, sprogti arba nuteketi elemento turinys. Dél atsitiktinio trumpojo jungimo akumuliatorius
labai jkais ir sutrumpés jo tarnavimo laikas. Batinai venkite uzsitesusio trumpojo jungimo, nes karstis
gali nudeginti naudotojo odg ir netgi sulauzyti akumuliatoriaus elemento korpusa. Baterijy talpyklos,
monetos, metaliniai papuosalai, metaliniai darbo stalai, metaliniai dirzai ar kita akumuliatoriaus
surinkimo jranga gali bati trumpojo jungimo priezastis. Nevalykite akumuliatoriaus organiniy tirpikliy
ar kity cheminiy valikliy. Neardyti ir ardyti. Vengti kontakto su vandeniu, vengti tiesioginiy saulés

spinduliy. Akumuliatorius turi bati gabenamas su 10-50% jkrovimo lygiu.

Saugykla:

Laikykite akumuliatoriy vésioje, sausoje ir Svarioje vietoje, taciau venkite kondensato ant elementy arba
akumuliatoriaus gnybty. Auksta temperatira gali paveikti baterijos veikima ir sukelti jos nutekéjima arba
radijima. Saugokite akumuliatoriy nuo fiziniy pazeidimy ir trumpuyjy jungimy. Kad iSvengtumeéte gaisro
ar sprogimo pavojaus, laikykite atokiai nuo akumuliatoriaus kibirks¢iy ir kity uzdegimo saltiniy.
Jsitikinkite, kad metaliniai daiktai tuo paciu metu nelie¢ia teigiamy ir neigiamy akumuliatoriaus gnybtu.

Nedekite akumuliatoriaus tiesiai ant kitos baterijos. Nelaikykite baterijy ant elektrai laidziy pavirsiy.

Skyrius 8 - POVEIKIO KONTROLE / Asmeniné apsauga
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Valdymo parametrai

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Techninés apsaugos priemonés

Bendras patalpy védinimas yra jprasto naudojimo metu ir
Tvarkymas. Nedékite Siy baterijy uzdarose, nevédinamose patalpose. Sandéliavimo patalpos arba

Asmenys, laikantys arba naudojantys Sig medziaga, turéty turéti akiy plovimo jranga ir saugy dusa.

Darbo/higienos praktika

Padékite papuosalus, Ziedus, laikrodzius ir kitus metalinius daiktus
dirbdami su baterija. Visi jrankiai turi bati izoliuoti, kad baty iSvengta trumpojo jungimo galimybeés.
Nedeékite jrankiy ant akumuliatoriaus. Darbo zona turéty

Darbo zonoje turi bati jrengta atitinkamo tipo ir skai¢iaus gaisro ir nuotékio avariné jranga.

Asmeninis Apsauginé jranga

Akys: Pagal normalus naudingumas ir Tvarkymo salygos yra uz uzantspauduotas
Baterijos ne ypatingas Apsauga bdtina.

Oda: Po normalus naudingumas ir Tvarkymo salygos yra uz uzantspauduotas Baterijos

ne ypatingas Apsauga batina.

Drabuziai: Pagal normalus naudingumas ir Tvarkymo salygos yra uz uzantspauduotas

Baterijos ne ypatingas Apsauga bdtina.
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Respiratoriai: esant normalioms naudojimo ir tvarkymo salygoms, sandarioms baterijoms specialios
apsaugos nereikia. Naudokite tinkama kvépavimo taky apsaugos priemone, jeigu j dulkés- arba Rako
koncentracija in j Oras j aukstas yra.

Asmeninis Apsauginé jranga (Tuo atveju dél lizio des akumuliatoriaus déklas)

— Nesioti Ji visada vienas tinkamas Apsauginiai akiniai su Soniné apsauga arba Visa veido apsauga.
— Naudokite Ji tinkamas Pirstinés. Tinka Batai, prijuosté arba Drabuziai nesti.

— Tinka Respiratorius naudoti.

Kitos apsaugos priemonés: Darbe nerakyti ir nevalgyti. ISlaikyti gerus sveikatos jprocius. Kruops¢iai
nusiplaukite rankas po darbo ir pries valgydami.

Skyrius 9 - Fizinis ir Cheminis Charakteristikos

Pagrindinis specifikacija

Nominali jtampa 12.0V

Nominali galia 1,6 Ah, 2,0 Ah, 2,4 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah, 7,0 Ah, 7,5 Ah,
8,0 Ah

Vatvalandeé 19,2 Wh, 24 Wh, 28,8 Wh, 36Wh,48Wh,60Wh,72Wh,84Wh,90Wh, 96
Wh

ISvaizdos pozymiai
Tvirtai. Stac¢iakampis plastikinis korpusas su atvirais gnybtais elektros jungtims, bekvapis,

kietas Baterija.
Pareigos: Uz Pradéti i motociklai

Tirpumas: Netirpus in Vanduo

Skyrius 10 - stabilumas ir Reaktyvumas
Cheminis stabilumas Stabilus pagal normalus Salygos.
Pavojingy reakcijy galimybeé:
Akumuliatoriaus elementg veikiant iSoriniam trumpajam jungimui, gniuzdymui, pakeitimui, aukstai temperatarai
ar atvirai liepsnai, gali atsirasti Silumos ir jis gali uzsidegti.
Salygos, kuriy reikia vengti:
ISorinis trumpasis jungimas, ilgalaikis perkrovimas, gniuzdymas, keitimas, auksta temperatira, atvira liepsna,
nesuderinamos medziagos, tiesioginiai saulés spinduliai ir didelé dregme.
Nesuderinamumas su kitomis medziagomis:
LaidZios medziagos, vanduo, jaros vanduo, stipras oksidatoriai ir ragstys.
Pavojingi skilimo produktai:

Del terminio skilimo gali atsirasti pavojingy metaly oksidy, kenksmingy dujy ir kt. gary.
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Pavojinga polimerizacija: nevyksta.

Skyrius 11 - Toksikologinis informacija

Toksikologinis Informacija:

CAS NE. RETCS
15365-14-7 Néra sarasa

7782-42-5 MD9659600

9003-07-0 UD1842000
24937-79-9 Neéra iSvardyti

9002-88-4 TQ3325000; KX3270000
9004-32-4 FJ5950000
21342-40-3 Neéra iSvardyti

96-49-1 9550000 FF

616-38-6 FG0450000

7440-02-0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; QR7120000
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; 1020000 BD
9003-56-9 AT6970000

Umus Toksiskumas:

Ingredientai: hidroksidas Metilceliuliozé natrio
LC50: >5800 mg/m3/4val. mazas Ziurke, Jkvepti)
LD50 : >27 g/kg (maZas). Ziurke, j valgyti)
Sudetis: LiPF ¢
LD50: >1702 m mg/kg (didelis). Ziurke, per j Burna)
Sudeétis: Etileno karbonatas
LD50: >10 000 mg/kg (didelis). Ziurke, per j Burna)
LD50: >3000 mg/kg (triusis, per jOda ) Sudétis:
Dimetilkarbonatas
LD50: >6000 mg/kg (mazas). Ziurke, per j Burna)
LD50: >13 000 mg/kg (didelis). Ziurke, per j Burna)

Dirginimas: N/A
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Kancerogeninis:

Ingredientai: nikelio

— LARC-2B: potencialas kancerogeninis

— ACGIH A5: ne Zmogaus kancerogenas
Kitos medziagos: ne pagal ACGIH, IARC, NTP gali bati jtrauktas j sarasa
Galima sveikatos Efektai:

Akis: Jokio poveikio jprastai tvarkant ir naudojant sandarias baterijas. Kontaktas su akumuliatoriuje
esandiu elektrolitu gali sukelti stipry sudirginima ir cheminius nudegimus.

Oda: Nr Efektai adresu rutiniskesné tvarkymas ir naudoti uz sandarios baterijos. The susisiekti su
dem in j baterija jtraukta elektrolitas gali j cheminis sukelti nudegimus . The susisiekti su
akumuliatoriaus daleliy gali dermatitas priezastis.

Prarijus: |prastai tvarkant ir naudojant sandariai, jokio poveikio Baterijos. Kenksminga
sveikatai Nurijus esan¢iame baterija buvo elektrolitas. Kontaktas su esanciu akumuliatoriuje
Jame esantis elektrolitas gali sukelti stiprius nudegimus esan¢iame Burna, in j stemplé ir
esanc¢iame Virskinimo trakto sistema Svino.

lkvépus: Jprastai tvarkant ir naudojant sandary akumuliatoriy, jokio poveikio. Jei baterija
sugenda, jkvépus damy/dulkiy, gali atsirasti kvepavimo taky dirginimas, kosulys, dusulys
arba cheminiai nudegimai.

Skyrius 12 - Ekologiskas informacija

Ekologinis toksiskumas: Néra.

Patvarumas ir skaidomumas: Néra.

Bioakumuliacijos potencialas: Néra.

Judumas dirvozemyje: Neéra.

Klasifikavimas kaip pavojingas vandeniui WGK: Nera.

Kitas nepageidaujamas poveikis: Néra.

Kita informacija:

Jei akumuliatorius iSmetamas j aplinka, gali atsirasti zalingy padariniy

Turinys gali bati pavojingas.
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Skyrius 13 - Pastabos salinimui

Atlieky susidarymo reikia vengti arba kiek jmanoma sumazinti. Cheminiy atlieky gamintojai
turi nustatyti, ar pasalinta cheminé medziaga yra pavojinga atliekos. ISmetimas turi bati
atliekamas pagal galiojancius regioninius, nacionalinius ir vietinius jstatymus ir
reglamentus.

Akumuliatoriy negalima deginti, nes esant per aukstai temperatarai jie gali sprogti.
Daugiau informacijos apie darbuotojy tvarkyma ir apsauga rasite 7 dalyje ,Tvarkymas ir

laikymas” ir 8 dalyje ,Poveikio kontrolé/asmens apsauga”.

Skyrius 14 — Deklaracijos uz transporto

Gaminiui netaikomos kitos IMDG kodekso nuostatos pagal specialia 188 nuostata.

Li¢io jony akumuliatorius atitinka JT rekomendacijas dél pavojingy kroviniy gabenimo.

Li¢io jony akumuliatorius buvo isSbandytas pagal JT rekomendacijas dél pavojingy kroviniy
gabenimo, IATA pavojingy kroviniy reglamentus ir galiojan¢ias JAV DOT taisykles dél
saugaus li¢io jony akumuliatoriy gabenimo.

Testai ir kriterijai, Il dalis, 38.3 poskyris iSbandytas ir kaip

nepavojingi kroviniai.

Li¢io jony elementas/baterija:
Li¢io jony elementas = maziau nei 20 Wh vienam elementui

Li¢io jony baterija = maziau nei 100 Wh vienai baterijai

Transporto tipas:

Sausumos transportas ADR/RID (crossbroder)

Jary transportas: IMDG
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Oro transportas: ICAO-TI ir IATA DGR

Li¢io jony baterija pagal NAUJA PAKUOTES REGLAMENTA
965-967 IATA DGR 2014, 55RD Transporto leidimas.
Transporto budas:

Lektuvu, jara, gelezinkeliu, keliais.

Reguliavimo Informacija: nuoroda jjungta j vietinis, nacionalinis, JAV, ES, CA ir tarptautinis

Skyrius 15 - Teisiné informacija

nuostatai.

CAS Nr. TSCA IECSC DSL/NDSL

15365-14-7 Ne iSvardyti Ne iSvardyti | DSL registruotas
7782-42-5 iSvardyti iSvardyti | DSL registruotas
9003-07-0 iSvardyti iSvardyti ) DSL registruotas
24937-79-9 Ne iSvardyti iSvardyti ) DSL registruotas
9002-88-4 iSvardyti iSvardyti ] DSL registruotas
9004-32-4 iSvardyti iSvardyti | DSL registruotas
21342-40-3 Ne iSvardyti Ne iSvardyti Ne iSvardyti

96-49-1 iSvardyti iSvardyti | DSL registruotas
616-38-6 iSvardyti iSvardyti ) DSL registruotas
7440-50-8 iSvardyti iSvardyti ) DSL registruotas
7429-90-5 iSvardyti iSvardyti ) DSL registruotas

Sios taisyklés konkregiai taikomos saugiam pavojingy cheminiy medziagy naudojimui,
gamybai, laikymui, transportavimui, pakrovimui ir iSkrovimui.
- Saugaus pavojingy cheminiy medziagy tvarkymo taisyklés (Valstybés tarybos 2011 m.

vasario 16 d.)

- Pavojingy cheminiy medziagy saugos statuto jgyvendinimo taisyklés

(Nr. 667, 1992)

- Saugaus darbo su pavojingomis cheminémis medziagomis taisyklés
Darbo vieta (Nr. 423, 1992)
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Skyrius 16 — Kita informacija

Gamybos skyrius: Techninis skyrius

ISleidimo data: 2024-01-01

Pastaba skaitytojui

Masy zZiniomis ir jsitikinimu, ¢ia pateikta informacija yra tiksli. Tac¢iau nei pirmiau minétas
teikéjas, nei jokia dukteriné jmoné neprisiima jokios atsakomybés uz ¢ia pateiktos
informacijos tiksluma ar iSsamuma.

Uz galutinj sprendima dél bet kokios medziagos tinkamumo atsako tik vartotojas. Visos
medziagos gali kelti nezinomus pavojus, todél jas reikia naudoti atsargiai. Nors ¢ia aprasyti

tam tikri pavojai, negalime garantuoti, kad tai yra vieninteliai pavojai.
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Veiligheidsinformatieblad

Sectie 1 — PRODUCT- EN BEDRIJFSNAAM

Productnaam:

Lithium-ijzerfosfaat (LiFeP04)

Modellen:

Motorfiets- En Powersport startaccu

HITX30Q-FP (12V 216Wh), Hixxxxx, [Txxx xx, HVTx xx x x
LFPxxx xx, LTMx xxxx, APPxxxxx, LHxxxxx serie: 6V144Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh,6V78Wh,
12V12Wh, 12V19,2Wh, 12V24Wh, 12V28,8Wh,12V36Wh,
12V42Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57.6Wh, 12V60Wh,12V72Wh,
12V84Wh, 12V96Wh, 12V108Wh, 12V120Wh, 12V144Wh,
12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh, 12V288Wh,
12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh, 12V432Wh,
12V480Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 12V900Wh,12V1200Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156wh, 24V/204wh, 24V/168wh,
24V/192Wh, 24V/240Wh, 24V360Wh, 24V600Wh,24V1200Wh,
33V/214,5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh, 36V/432wh,
36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh,48V 4800Wh,

12V 90Wh, 12V 27,6Wh

Bezorger:

Hangzhou_Skyrich Stroom Co., BV.

Adres:

Nr.118, Linban Weg, wijk van Gongshu, Hangzhou, China

Telefoon:

0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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Sectie 2 — SAMENSTELLING / INFORMATIE BOVEN COMPONENTEN

Algemeen chemisch Beschrijving: Dit chemisch product is een mengsel.

Samenstelling, Verklaringen naar de Ingrediénten:

bestanddeel Gewicht CAS Nee. Einecs
Lithium-ijzerfosfaat (LiFePO4) 28% 15365-14-7 N.v.t
Koolstof (grafiet) 12% 7782-42-5 231-955-3
PP 5% 9003-07-0 N.v.t
PVDF 2% 24937-79-9 N.v.t
PE 5% 9002-88-4 N.v.t
CMC 0,5% 9004-32-4 N.v.t
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334-7
EG 9% 96-49-1 202-510-0
DMC 9% 616-38- 6 210-478- 4
Koper (Ku) 13% 7440-50-8 231-159- 6
Aluminium  (Al) 7% 7429-90-5 231-072- 3
Componenten Gewicht CAS Nee. Einecs
ABS 100% 9003-56-9
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Sectie 3 — Gevaren- /gezondheidslabel

Gevaren / gezondheidsindicatie, inclusief veiligheidsinstructies Gevaar

Er zijn geen bijzondere gevaren verbonden aan intacte batterijen. Als de batterijen tekenen van lekkage
vertonen, vermijd dan huid- of oogcontact met materiaal dat uit de batterij lekt. Als de batterij brandt, blus

dan de brand met een geschikte brandblusser.

Potentiéle gevaren voor de gezondheid:

Geen bijzondere gevaren bij gebruik zoals bedoeld !

>Als de batterijhouder barst/breekt:

Ogen : Ernstige irritatie of chemische brandwonden kunnen optreden

Huid: Veroorzaakt ernstige huidirritatie door inademing van EC en DMC of chemische brandwonden,
Inademing: irriteert de luchtwegen bij blootstelling aan dampen,

Gevaren voor het milieu: Het veroorzaakt verschillende schade aan mens en milieu.

Het inslikken van batterijen is schadelijk voor uw gezondheid. Kapotte batterijen veroorzaken meerdere
Chemische brandwonden in de mond, slokdarm en maag-darmkanaal.

Risico op brandwonden en explosie:

Als de batterij kortgesloten, overladen of oververhit is,

Het elektrolyt van de batterij kan gaan lekken of de batterij kan ontploffen.

£3
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Veiligheidsinstructies — Preventie

— Voor gebruik speciaal Instructies inhalen

— Niet hendel, voor alle Veiligheidsinstructies lezen En begrepen werd

— Beschermende handschoenen/beschermende kleding/oogbescherming/gelaatsbescherming dragen
— Gezicht, handen En blootgesteld huid na de Overdracht grondig wassen

— Eten, Drankje of rook Zij niet, als Zij dit product gebruik

— Stof / rook / gas / nevel / damp / aerosol niet inademen

— Alleen in de buitenshuis of in Goed geventileerd kamers gebruik

Veiligheidsinstructies — reactie

— Onmiddellijk ANTIGIFINFORMATIECENTRUM of Arts telefoongesprek

— Specifiek Behandeling (zien aanvullend EHBO-instructies op deze Label)

Ogen

Als in de Ogen: Sommige notulen lang voorzichtig met Water wassen. Verwijderen Zij contactlenzen,
indien beschikbaar En gewoon naar Doen. Onmiddellijk doorgaan met spoelen

ANTIGIFINFORMATIECENTRUM of Arts telefoongesprek
Hoog

Bij contact met de huid (of dem Haar): Alle verontreinigd Kledingstukken onmiddellijk kleed je uit. huid met

water spoelen/douchen Vervuild Kleding voor hergebruiken wassen

inademing

Als ingeademd: persoon naar de versheid Lucht brengen En voor ongehinderd ademhaling maak
je meteen zorgen ANTIGIFINFORMATIECENTRUM of Arts telefoongesprek

inname
Na Slikken: Bij malaise ANTIGIFINFORMATIECENTRUM of Arts telefoongesprek

mond uitspoelen

Nee Braaksel veiligheidsinstructies

opstellen — Opslag winkel gesloten

Naar een Goed geventileerd Locatie winkel. houder dichtbij gesloten uitstel
Veiligheidsinstructies — Beschikbaarheid

Inhoud/container een goedgekeurd Afvalverwerkingsvoorziening levering

Sectie 4 - Eerstehulpmaatregelen
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Algemeen

advies

Inademen

Huidcontact

Oogcontact

Slikken

Geen effecten bij normale behandeling en gebruik. Bij blootstelling

aan interne materialen in de cel als gevolg van een beschadigde externe metalen behuizing,

worden de volgende acties aanbevolen

Bij inademing: onmiddellijk in de frisse lucht brengen. Spoel mond en neus met
water. Roep onmiddellijk medische hulp in. Voer GEEN mond-op-mondbeademing
uit. Als de ademhaling stopt, kunstmatige ventilatie met zuurstof

en een geschikt mechanisch apparaat zoals een tas en een masker

uitvoeren.

Bij contact de huid onmiddellijk gedurende minimaal 15 minuten met veel water

wassen
Verontreinigde kleding en schoenen afspoelen en verwijderen. kleding en

Was schoenen voordat u ze weer draagt. Roep onmiddellijk medische hulp in.
Onmiddellijk spoelen met veel water gedurende minimaal 15-30 minuten, waarbij u

af en toe de boven- en onderoogleden optilt. Controleer op contactlenzen en

verwijder deze indien mogelijk. Roep onmiddellijk medische hulp in.

Geen braken opwekken. Als de gewonde persoon volledig bij bewustzijn is: Spoel de
mond met water en geef vervolgens 2-4 kopjes melk of water.

Geef nooit iets via de mond aan een bewusteloos persoon.

Roep onmiddellijk medische hulp in.

Het belangrijkste acuut En vertraagd voorkomen Symptomen En Effecten

Meer informatie vinden Zij in Deel 11.

Bescherming van
eerstehulpverleners

Gebruik geschikte persoonlijke beschermingsmiddelen zoals gespecificeerd
in Deel 8.

Sectie 5 - Maatregelen naar Brandbestrijding

Geschikte blusmiddelen Klas D-droog poeder, zand is geschikt, Nee Water gebruik.

Gevaarlijke Kenmerken De batterij kan door buitenste En binnen Kortsluitingen oververhit

worden, En branden Batterijen kan giftig dampen uitgave.

Gevaarlijke verbrandingsproducten metaaloxide; Koolstofoxide (CO); Koolstofoxide (CO2)

Brandbeveiliging

Brandweerlieden moeten brandbestrijdingspakken met
onafhankelijke ademhalingsapparatuur dragen.
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Specifieke verwijderingsmethoden Isoleer de brand onmiddellijk door iedereen uit de omgeving

van het incident te verwijderen. Er mogen geen acties worden
ondernomen die persoonlijk risico met zich meebrengen of
waarvoor geen passende opleiding bestaat. Benader het vuur
van bovenaf om gevaarlijke dampen en giftige
ontledingsproducten te vermijden. Verwijder containers uit het
brandgebied als dit veilig is. Voorkom dat het
verdunningsafvalwater van de brandbestrijding in beken of
drinkwatervoorzieningen terechtkomt.

Sectie 6 - Maatregelen bij meer onbedoeld uitgave

Persoonlijk voorzorgsmaatregelen, Beschermende uitrusting En Noodmaatregelen

Persoonlijke
voorzorgsmaatregele
n

Ander informatie

Er mogen geen acties ondernomen worden die persoonlijk zijn
uitgevoerd met risico of zonder passende training. Lees paragraaf 5 en 7
voordat u met opruimen begint. Gebruik geschikte persoonlijke
beschermingsmiddelen zoals gespecificeerd in sectie 8.

Zien Beschermende maatregelen in de Secties 8

Maatregelen om het milieu te beschermen

Methoden naar

Insluiting

Methoden naar Opruimen

In de val een batterij defect Huidcontact voorkomen En alle uitgegeven
Materialen in een met plastic gevoerd houder verzamelen. Volgens

de lokaal wetten En Regelgeving weggooien.

Zorg ervoor dat uitgeloogde stoffen niet in de bodem, riolering of
watermassa's terechtkomen.

Als de Batterijhouder ontmanteld wordt, kan laag Hoeveelheden
Elektrolytlekkage . Verpakking Zij de Batterij inbegrepen Ingrediénten Hoe

boven beschreven.
Daarna met Water schoon (verdund azijnzuur kan behulpzaam zijn)

Maatregelen schoonmaak/ontvangst:

Methoden naar Reinigen / Wanneer de batterijhouder wordt gedemonteerd, kunnen er kleine

opnemen

Algemene informatie:

De opslag, hantering en het gebruik van dit product moeten in overeenstemming zijn met goede

industriéle hygiénepraktijken en in overeenstemming met alle wettelijke vereisten. In de ruimte waar

hoeveelheden ontstaan
Lekkende elektrolyt. Verpak de batterij inclusief de componenten zoals

hierboven beschreven.
Reinig vervolgens met water (verdund azijnzuur kan nuttig zijn).

Sectie 7 - afhandeling En opslag
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dit materiaal wordt gebruikt, opgeslagen en verwerkt, moet eten, drinken en roken verboden worden
. Was uw handen, onderarmen en gezicht grondig na het hanteren van chemische producten, voér

het eten, roken en gebruik van het toilet en aan het einde van de werkdag.

Behandeling:
Niet in vuur gooien. Niet combineren met andere batterijtypes. Gebruik effectieve maatregelen ter
bescherming tegen kortsluiting. Sluit de batterij niet op onjuiste wijze aan en sluit hem niet kort,
omdat dit oververhitting, explosie of lekkage van de celinhoud kan veroorzaken. Een onbedoelde
kortsluiting zal ervoor zorgen dat de batterij aanzienlijk opwarmt en de levensduur ervan verkort.
Zorg ervoor dat u langdurige kortsluiting vermijdt, aangezien de hitte de huid van de gebruiker kan
verbranden en zelfs de behuizing van de batterijcel kan beschadigen. Bulkcontainers voor batterijen,
munten, metalen sieraden, metalen werktafels, metalen riemen of andere apparatuur voor het
monteren van batterijen kunnen de oorzaak zijn van kortsluiting. Gebruik geen organische
oplosmiddelen of andere chemische schoonmaakmiddelen op de accu. Niet demonteren of
demonteren. Vermijd contact met water, vermijd direct zonlicht. De accu moet worden vervoerd met

een laadniveau van 10-50%.

Opslag:

Bewaar de batterij op een koele, droge en schone plaats, maar vermijd condensatie op de cellen of
batterijpolen. Hoge temperaturen kunnen de prestaties van de batterij beinvloeden en ervoor zorgen
dat deze gaat lekken of roesten. Bescherm de batterij tegen fysieke schade en kortsluiting. Houd
vonken en andere ontstekingsbronnen uit de buurt van de accu om het risico op brand of explosie te
voorkomen . Zorg ervoor dat metalen voorwerpen de positieve en negatieve polen van de batterij niet
tegelijkertijd raken. Plaats de batterij niet rechtstreeks op een andere batterij. Bewaar batterijen niet op
elektrisch geleidende oppervlakken.

Sectie 8 - BEHEERSING VAN BLOOTSTELLING / Persoonlijke
bescherming
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Controleparameters

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Technische beschermingsmaatregelen

Algemene kamerventilatie vindt plaats tijdens normaal gebruik en
Behandeling. Installeer deze batterijen niet in afgesloten, ongeventileerde ruimtes. Opslagfaciliteiten of
Degenen die dit materiaal opslaan of gebruiken, moeten worden uitgerust met een oogwasvoorziening

en een veiligheidsdouche.

Werk-/hygiénepraktijken

Plaats sieraden, ringen, horloges en andere metalen voorwerpen
voorwerpen tijdens werkzaamheden aan de accu. Alle gereedschappen moeten worden geisoleerd om de
mogelijkheid van kortsluiting te voorkomen. Plaats GEEN gereedschap op de accu. Het werkgebied moet

Het werkgebied moet zijn uitgerust met het juiste type en aantal noodapparatuur voor brand en lekkage.

Persoonlijk Beschermende uitrusting

Ogen: Onder normaal nutsvoorziening En Voorwaarden voor verwerking is voor verzegeld
Batterijen Nee speciaal Bescherming nodig.

Huid: onder normaal nutsvoorziening En Voorwaarden voor verwerking is voor verzegeld Batterijen
Nee speciaal Bescherming nodig.

Kleding: Onder normaal nutsvoorziening En Voorwaarden voor verwerking is voor verzegeld
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Batterijen Nee speciaal Bescherming nodig.

Adembhalingstoestellen: Er is geen speciale bescherming vereist voor gesloten batterijen onder
normale gebruiks- en hanteringsomstandigheden. Gebruik een geschikt ademhalingsapparaat, als de
Stof- of Mist concentraties in de Lucht naar hoog Zijn.

Persoonlijk Beschermende uitrusting (In het geval van van een breuk des batterijhouder)

— Dragen Zijj altijd een geschikt Veiligheidsbril met Zijbescherming of Volledige gezichtsbescherming.
— Gebruik Zij geschikt Handschoenen. Geschikt Laarzen, schort of Kleding dragen.
— Geschikt Ademhalingstoestel gebruik.

Overige beschermende maatregelen: Niet roken of eten op het werk. Zorg voor goede
gezondheidsgewoonten. Was uw handen grondig na het werk en voor het eten.

Sectie 9 - Fysiek En Chemisch Kenmerken

Basis specificatie

Nominale 120V

spanning

Nominaal 1,6 Ah, 2,0 Ah, 2,4 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah, 7,0 Ah, 7,5 Ah,

vermogen 8,0 Ah

Wattuur 19,2 Wh, 24 Wh, 28,8 Wh, 36 Wh, 48 Wh, 60 Wh, 72 Wh, 84 Wh, 90
Wh, 96Wh

Tekenen van uiterlijk
Stevig. Rechthoekige kunststof behuizing met zichtbare aansluitingen voor elektrische

aansluitingen, geurloos, stevig Batterij.
Functie: Voor Begin van motorfietsen
Oplosbaarheid: Onoplosbaar in Water

Sectie 10 - stabiliteit En Reactiviteit
Chemisch stabiliteit Stabiel onder normaal Voorwaarden.
Mogelijkheid van gevaarlijke reacties:
Het blootstellen van een batterijcel aan externe kortsluiting, pletten, wijziging, hoge temperaturen of open
vuur kan warmteontwikkeling en ontbranding veroorzaken.
Te vermijden omstandigheden:
Externe kortsluiting, langdurig overladen, pletten, verandering, hoge temperatuur, open vuur, onverenigbare
materialen, direct zonlicht en hoge luchtvochtigheid.
Onverenigbaarheden met andere materialen:

Geleidende materialen, water, zeewater, sterke oxidatiemiddelen en zuren.
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Gevaarlijke ontledingsproducten:
Thermische ontleding kan gevaarlijke dampen produceren van metaaloxiden, schadelijke gassen, enz.

Gevaarlijke polymerisatie: Vindt niet plaats.

Sectie 11 - Toxicologisch informatie

Toxicologisch Informatie:

CAS NEE. RETCS
15365-14-7 Geen lijst
7782-42- 5 MD9659600

9003-07-0 UD1842000
24937-79-9 Geen vermeld

9002-88-4 TQ3325000; KX3270000
9004-32-4 FJ5950000
21342-40- 3 Geen vermeld

96-49-1 FF9550000

616-38-6 FG0450000

7440-02-0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; QR7120000
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; BD1020000
9003-56-9 AT6970000

Acuut Toxiciteit:

Ingrediénten: hydroxide Methylcellulose natrium
LC50: >5800 mg/m3/4u ( klein Rat, Inademen)
LD50:>27 g/kg (klein Rat, naar eten)
Ingrediénten: LiPF ¢
LD50: >1702 mg/kg (groot Rat, door de Mond)
Ingrediénten: Ethyleencarbonaat
LD50: >10000 mg/kg (groot Rat, door de Mond)
LD50: >3000 mg/kg (konijn, door de Huid )
Ingrediénten:Dimethylcarbonaat
LD50: >6000 mg/kg (klein Rat, door de Mond)
LD50: >13000 mg/kg (groot Rat, door de Mond)

Irritatie: N.v.t
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Kankerverwekkend:

Ingrediénten: nikkel

— LARC-2B: potentieel kankerverwekkend

— ACGIH AS5: niet menselijk kankerverwekkend
Overige stoffen: niet onder ACGIH, IARC, NTP kan worden vermeld
Mogelijk gezondheid Effecten:

Oog: Geen effect bij routinematig gebruik en gebruik van verzegelde batterijen. Contact met de
elektrolyt in de batterij kan emstige irmtatie en chemische brandwonden veroorzaken.

Huid: Nee Effecten bij meer routinematig afhandeling En gebruik voor verzegelde batterijen.
De contact met dem in de batterij inbegrepen elektrolyt kan naar chemisch brandwonden
veroorzaken . De contact met batterij deeltjes kan dermatitis oorzaak.

Inslikken: Geen effecten bij routinematige hantering en gebruik voor verzegeld Batterijen.
Schadelijk voor de gezondheid Het doorslikken van in de batterij bevatte elektrolyt. Het
contact met dat in de batterij De elektrolyt die het bevat kan ernstige brandwonden
veroorzaken in de Mond, in de slokdarm En in de Gastro-intestinaal systeem leiding.
Inademing: Geen effect bij routinematig gebruik en gebruik van een afgesloten batterij.
Als de batterij kapot is, kan het inademen van rook/stof irritatie van de luchtwegen,
hoesten, kortademigheid of chemische brandwonden veroorzaken.

Sectie 12 - Ecologisch informatie

Ecologische toxiciteit: Niet beschikbaar.

Persistentie en afbreekbaarheid: Niet beschikbaar.

Bioaccumulatiepotentieel: Niet beschikbaar.

Mobiliteit in de bodem: Niet beschikbaar.

Classificatie als watergevaarlijk WGK: Niet beschikbaar.

Andere schadelijke effecten: Niet beschikbaar.

Overige informatie:

Als de batterij in het milieu wordt weggegooid, kan dit schadelijke gevolgen hebben

Inhoud kan gevaarlijk zijn.
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Sectie 13 - Opmerkingen voor verwijdering

De productie van afval moet waar mogelijk worden vermeden of tot een minimum
worden beperkt. Producenten van chemisch afval moeten bepalen of een afgevoerde
chemische stof als gevaarlijk afval kan worden aangemerkt. Verwijdering moet
plaatsvinden in overeenstemming met de toepasselijke regionale, nationale en lokale wet-
en regelgeving.

Batterijen mogen niet worden verbrand, omdat ze kunnen ontploffen als de temperatuur
te hoog is. Meer informatie over het omgaan met en beschermen van werknemers kunt u
vinden in Deel 7 - Hantering en opslag en Deel 8 Maatregelen ter beheersing van

blootstelling/Persoonlijke bescherming.

Sectie 14 — Verklaringen voor de vervoer

Het artikel is niet onderworpen aan de overige bepalingen van de IMDG-code in overeenstemming
met bijzondere bepaling 188.

De Li-ion accu voldoet aan de VN-aanbevelingen voor het vervoer van gevaarlijke goederen.

De Li-ion-batterij is getest in overeenstemming met de VN-aanbevelingen voor het
transport van gevaarlijke goederen, de IATA Dangerous Goods Regulations en de
toepasselijke Amerikaanse DOT-voorschriften voor het veilig transport van Li-ion-
batterijen.

Tests en criteria, deel Ill, subsectie 38.3 getest en zoals

niet-gevaarlijke goederen.

Lithium-ioncel/batterij:
Lithium-ioncel = minder dan 20 Wh per cel

Lithium-ionbatterij = minder dan 100 Wh per batterij
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Transporttype:

Landtransport ADR/RID (Crossbroder)

Zeevervoer: IMDG

Luchtvervoer: ICAO-TI en IATA DGR

Lithium-ionbatterij in overeenstemming met de NIEUWE VERPAKKINGSREGELGEVING
965-967 van IATA DGR 2014, 55RD editie van Transport.

Transportmanier:

Per vliegtuig, over zee, per spoor, over de weg.

Regelgevend Informatie: referentie op de lokaal, nationaal, ONS, EU, CA en internationaal

Sectie 15 - Juridische informatie

Regelgeving.

CAS Nee. TSCA IECSC DSL/NDSL
15365-14-7 Niet vermeld Niet vermeld In DSL geregistreerd
7782-42-5 vermeld vermeld In DSL geregistreerd
9003-07-0 vermeld vermeld In DSL geregistreerd
24937-79-9 Niet vermeld vermeld In DSL geregistreerd
9002-88-4 vermeld vermeld In DSL geregistreerd
9004-32-4 vermeld vermeld In DSL geregistreerd
21342-40-3 Niet vermeld Niet vermeld Niet vermeld
96-49-1 vermeld vermeld In DSL geregistreerd
616-38-6 vermeld vermeld In DSL geregistreerd
7440-50-8 vermeld vermeld In DSL geregistreerd
7429-90-5 vermeld vermeld In DSL geregistreerd

De volgende voorschriften zijn specifiek van toepassing op het veilige gebruik, de productie,

de opslag, het transport, het laden en lossen van gevaarlijke chemicalién.

- De voorschriften voor de veilige omgang met gevaarlijke chemicalién (uitgegeven door de

Staatsraad op 16 februari 2011)

- De regels voor de implementatie van het veiligheidsstatuut voor gevaarlijke chemicalién

(nr. 667, 1992)

- De regelgeving voor het veilig omgaan met gevaarlijke chemicalién
Werkplek (nr. 423, 1992)
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Sectie 16 — Overige informatie

Outputafdeling: Technische afdeling
Uitgiftedatum: 01/01/2024

Opmerking voor de lezer

De hierin opgenomen informatie is naar ons beste weten en overtuiging juist. Noch de
hierboven genoemde aanbieder, noch een van zijn dochterondernemingen aanvaardt
echter enige aansprakelijkheid voor de juistheid of volledigheid van de hierin opgenomen

informatie.

De uiteindelijke beslissing over de geschiktheid van welk materiaal dan ook is uitsluitend
de verantwoordelijkheid van de gebruiker. Alle materialen kunnen onbekende gevaren
met zich meebrengen en moeten met voorzichtigheid worden gebruikt. Hoewel hierin
bepaalde gevaren worden beschreven, kunnen wij niet garanderen dat dit de enige

bestaande gevaren zijn.
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Karta charakterystyki

Sekcja 1 — PRODUKT- 1 NAZWA FIRMY

Nazwa produktu: Fosforan litowo-zelazowy (LiFeP04)

Motocykl- I Mocny sportowy akumulator rozruchowy
HIJTX30Q-FP (12V 216Wh), HJxxx x x, ITxx x x x, HVTx XX x X,
Modele:
LFPxxx xx, LTMxxxxx, APPxxx x x, seria LHx xxxx: 6V144Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh, 6V78Wh,

12V12Wh, 12V19,2Wh, 12V24Wh, 12V28,8Wh, 12V36Wh,

12VA2Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57,6Wh, 12V60Wh, 12V72Wh,
12V84Wh, 12V96Wh, 12V108Wh, 12V120Wh, 12V144Wh,

12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh, 12V288Wh,
12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh, 12V432Wh,
12V480Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 12V900Wh, 12V1200 Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156wh, 24V/204wh, 24V/168wh,

24 /192 Wh, 24 V/240 Wh, 24 V360 Wh, 24 V600 Wh, 24 V1200 Wh,
33V/214,5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh, 36V/432wh,
36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh, 48V 4800Wh,

12V 90 Wh, 12V 27,6 Wh

Porucznik: Hangzhou_Skyrich Moc Wspdt., Sp. z o.0.

Adres: Nr 118, Linbana Droga, dzielnica z Gongshu, Hangzhou, Chiny

Telefon: 0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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Sekcja 2 — KoMPOZYCJA / INFORMACJA POWYZE] KOMPONENTY

Ogdlny chemiczny Opis: Ten chemiczny produkt Jest mieszanina .

Kompozycja, Deklaracje Do the Sktadniki:

czeséé Waga CAS NIE. EINECS
Fosforan litowo-zelazowy (LiFePO4) 28% 15365-14-7 Nie dotyczy
Wegiel (grafit) 12% 7782-42- 5 231-955-3
PP 5% 9003-07- 0 Nie dotyczy
PVDF 2% 24937-79-9 Nie dotyczy
PE 5% 9002-88-4 Nie dotyczy
CMC 0,5% 9004-32-4 Nie dotyczy
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334- 7
WE 9% 96-49-1 202-510- 0
DMC 9% 616-38- 6 210-478-4
Kupfer (Cu) 13% 7440-50- 8 231-159- 6
Aluminium (Glin) 7% 7429-90- 5 231-072- 3

Komponent Wygrana CAS NIE. Einecs
ABS 100% 9003-56- 9
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Sekcja 3 — Etykieta zagrozenia /zdrowia

Wskazania dotyczace zagrozenn/zdrowia, facznie z instrukcjami

bezpieczenistwa Niebezpieczernstwo

Z nienaruszonymi akumulatorami nie wiaza sie zadne szczegdlne zagrozenia. Jezeli baterie wykazujg oznaki
wycieku, nalezy unika¢ kontaktu skory lub oczu z materiatem wyciekajacym z baterii. Jezeli akumulator sie pali,

nalezy ugasi¢ pozar odpowiednig gasnica.

Potencjalne zagrozenia dla zdrowia:

Brak szczegélnych zagrozen przy uzytkowaniu zgodnym z przeznaczeniem !

- Jesli obudowa baterii peknie/peknie:

Oczy : Moze wystapi¢ powazne podraznienie lub oparzenia chemiczne

Skéra: Powoduje powazne podraznienie skory w wyniku wdychania EC i DMC lub oparzer chemicznych,
Wdychanie: dziata draznigco na drogi oddechowe w przypadku narazenia na opary,

Zagrozenia dla srodowiska: Powoduje rézne szkody dla ludzi i srodowiska.

Potkniecie baterii jest szkodliwe dla zdrowia. Uszkodzone baterie powoduja kilka

Oparzenia chemiczne jamy ustnej, przetyku i przewodu pokarmowego.

Ryzyko poparzenia i eksplozji:

Jezeli akumulator jest zwarty, przetadowany lub przegrzany,

Moze nastapi¢ wyciek elektrolitu z akumulatora lub akumulator moze eksplodowac.

S
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Instrukcje bezpieczenstwa — Zapobieganie

—  Zanim uzywac specjalny Instrukcje nadrobi¢ zalegtosci

— Nie uchwyt, zanim Wszystko Instrukcje bezpieczeristwa Czytac¢ | zrozumiany stat sie

— Rekawice ochronne/odziez ochronna/ochrona oczu/ochrona twarzy nosi¢

— Twargz, sita robocza | narazony skéra Po the Przekazanie doktadny umy¢

— Jes$¢, Drink Lub dym Ona nie, Jesli Ona Ten produkt uzywac

— Pyt/ dym / gaz / mgta / para / aerozol nie wdychac¢

— Tylko w na powietrzu Lub W Dobry wentylowany pokoje uzywaé¢

Instrukcje bezpieczenstwa — reakcja

— Natychmiast CENTRUM INFORMACJI O TRUCIZNACH Lub Lekarz dzwoni¢

— Specyficzny Leczenie (Widzie¢ uzupetniajacy Instrukcje pierwszej pomocy NA ten Etykieta)
Oczy

Jesli W the Oczy: Niektore protokédt diugi ostrozny z Woda umyé. Usunaé Ona soczewki kontaktowe, jesli
jest dostepny | po prostu Do Do. Natychmiast kontynuowac¢ ptukanie CENTRUM INFORMACII O
TRUCIZNACH Lub Lekarz dzwoni¢

Wysoki

Na kontakt z the skéra (Lub dem Whosy): Wszystko zanieczyszczony Odziez natychmiast rozbierz sie. skéra z
woda ptukaé/prysznic Zanieczyszczony Odziez zanim uzyé ponownie umyé

inhalacja

Jesli wdychany: osoba Do the swiezos¢ Powietrze przynies¢ | Do bez przeszkéd oddechowy

martw sie natychmiast CENTRUM INFORMACIJI O TRUCIZNACH Lub Lekarz dzwoni¢

wlot

Po Polyka¢: Na zte samopoczucie CENTRUM INFORMACII O TRUCIZNACH Lub Lekarz dzwoni¢

usta wyptukaé

NIE Wymiotowa¢ poda¢ instrukcje

dotyczace bezpieczeristwa — Magazyn

magazynowy Zamkniete

Do jeden Dobry wentylowany Lokalizacja sklep. pojemnik zamknaé¢ Zamkniete trzymaé
Instrukcje bezpieczenstwa — Sprzedaz

Zawartos¢/pojemnik jeden zatwierdzony Zaktad utylizacji odpaddw dostarczaé

Sekcja 4 - Srodki pierwszej pomocy
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Ogolne
porady

Wdychaé

Kontakt ze skéra

Brak efektow przy normalnym obchodzeniu sig i uzytkowaniu. Po ekspozycji

na wewnetrzne materiaty ogniwa w zwigzku z uszkodzong zewnetrzng obudowa metalows,
zaleca sie nastepujace dziatania

W przypadku wdychania: Natychmiast wyprowadzi¢ osobe na swieze powietrze.
Przeptukac¢ usta i nos woda. Natychmiast uzyskaj pomoc lekarska. NIE NALEZY
wykonywac resuscytacji metodg usta-usta. Jezeli oddech ustanie, zastosowaé sztuczna
wentylacje tlenem

oraz odpowiednie urzadzenie mechaniczne, takie jak torba i maska

przeprowadzaé cos.

W przypadku kontaktu natychmiast przemy¢ skére duzg iloscig wody przez co najmniej
15 minut

Optucz i zdejmij zanieczyszczong odziez i buty. odziez i

Umyj buty przed ponownym zatozeniem. Natychmiast uzyskaj pomoc lekarska.

Kontakt wzrokowy Natychmiast ptukaé¢ duza iloscia wody przez co najmniej 15-30 minut, od czasu do

Potykac

czasu podnoszac gorng i dolng powieke. Sprawdz, czy nie ma soczewek

kontaktowych i jesli to mozliwe, usun je. Natychmiast uzyskaj pomoc lekarska.

Nie wywotywaé wymiotow. Jezeli poszkodowany jest w petni przytomny: Przeptukac
usta woda, nastepnie podac 2-4 szklanki mleka lub wody.

Nieprzytomnej osobie nigdy nie podawac¢ niczego doustnie.

Natychmiast uzyskaj pomoc lekarska.

Najwazniejsze ostry | opozniony wystepujacy Objawy | Ruchomosci

Wiecej informacja znajdowaé¢ Ona W Czes¢ 11.

Ochrona oséb
udzielajacych

pierwszej pomocy

Stosowa¢ odpowiedni sprzet ochrony osobistej okreslony w Czesci 8.

Sekcja 5 - Srodki Do Gaszenie pozaréw

Odpowiednie srodki gasnicze Klasa D-suchy proszek, piasek Jest odpowiedni, NIE Woda uzywat.
Niebezpieczne Charakterystyka The bateria M&c Poprzez zewnetrzny | wewnetrzny Zwarcia
przegrzany

sta¢ sig, | palenie Baterie Mdc trujacy opary uwolnienie.
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Niebezpieczne produkty spalania tlenek metalu; Tlenek wegla (WSPOL); Tlenek wegla (CO2)

Ochrona przeciwpozarowa Strazacy powinni nosi¢ kombinezony strazackie z niezaleznym
aparatem oddechowym.

Specyficzne metody usuwania Natychmiast odizoluj ogien, usuwajac wszystkie osoby z obszaru
wokot zdarzenia. Nie wolno podejmowacé zadnych dziatan, ktére
Wiazg sie z ryzykiem osobistym lub dla ktorych nie ma
odpowiedniego przeszkolenia. Podejdz do ognia od gory, aby
unikna¢ niebezpiecznych oparéw i toksycznych produktow
rozktadu. Jesli jest to bezpieczne, usunaé pojemniki ze strefy
pozaru. Zapobiegaé przedostawaniu sie sciekow rozciericzonych
po gaszeniu pozaréw do strumieni lub zrédet wody pitne;.

Sekcja 6 - Srodki Na bardziej niezamierzone uwolnienie

Osobisty srodki ostroznosci, Sprzet ochronny | Srodki nadzwyczajne

Osobiste érodki Nie wolno podejmowac zadnych dziatan o charakterze osobistym
wykonywane z ryzykiem lub bez odpowiedniego przeszkolenia. Przed
ostroznosci rozpoczeciem czyszczenia przeczytaj sekcje 5 i 7. Stosowaé odpowiedni sprzet

ochrony osobistej zgodnie z sekgja 8.

Inny informacja Widzie¢ Srodki ochronne w Sekcje 8

Srodki ochrony srodowiska

Metody Do w putapka jeden awaria akumulatora Kontakt ze skora unikaé | Wszystko

wydany

Przybory W jeden z plastikowy prazkowany pojemnik zbiera¢. Wedtug

the lokalny prawa | Regulamin dysponowad.

Nie dopusci¢ do przedostania sie wylugowanych substancji do gleby,

$ciekéw lub zbiornikéw wodnych.

Metody Do Posprzataé Jesli the Obudowa baterii zdemontowany staje sie, M&c Niski Wielkie ilosci
Wyciek elektrolitu . Opakowanie Ona the Bateria w tym Sktadniki Jak powyzej
opisane.

Potem z Woda czysty (rozciericzony kwas octowy Mdc pomocny By()

Powstrzymanie

Srodki czystosci/recepgiji:

Metody Do Czyszczenie / Po zdemontowaniu obudowy baterii moga pojawic¢ sie niewielkie ilosci
Wyciek elektrolitu. Zapakuj akumulator wraz z jego elementami w sposob

opisany powyzej.
Nastepnie oczysci¢c woda (pomocny moze by¢ rozciericzony kwas octowy).

Nagrywanie

Sekcja 7 - obstugiwanie | sktadowanie
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Informacje ogolne:

Przechowywanie, obchodzenie sie i stosowanie tego produktu powinno odbywaé sie zgodnie z
dobrymi praktykami higieny przemystowej i wszystkimi wymogami regulacyjnymi. Nalezy zakazaé
jedzenia, picia i palenia w obszarach, w ktérych ten materiat jest obstugiwany, przechowywany i
przetwarzany. Doktadnie umy¢ rece, przedramiona i twarz po kontakcie z produktami chemicznymi,

przed jedzeniem, paleniem i korzystaniem z toalety oraz po zakoriczeniu czasu pracy.

Obstugiwanie:

Nie wrzuca¢ do ognia. Nie miesza¢ z innymi typami baterii. Stosuj skuteczne srodki zabezpieczajgce
przed zwarciami. Nie podigczaj ani nie zwieraj akumulatora w niewtasciwy sposob, gdyz moze to
spowodowa¢ przegrzanie, eksplozje lub wyciek zawartosci ogniw. Przypadkowe zwarcie powoduje
znaczne nagrzanie akumulatora i skrécenie jego zywotnosci. Nalezy unika¢ dtugotrwatych zwarg,
poniewaz ciepto moze poparzy¢ skore uzytkownika, a nawet uszkodzi¢ obudowe ogniwa akumulatora.
Pojemniki na baterie, monety, metalowa bizuteria, metalowe stoty robocze, metalowe pasy lub inny
sprzet do montazu baterii moga by¢ przyczyna zwarcia. Nie uzywaj rozpuszczalnikdbw organicznych
ani innych chemicznych srodkéw czyszczacych do czyszczenia akumulatora. Nie demontuj ani nie
demontuj. Unika¢ kontaktu z woda, unikaé¢ bezposredniego swiatta stonecznego. Akumulator nalezy

transportowac¢ w stanie natadowania wynoszacym 10-50%.

Sktadowanie:

Przechowuj akumulator w chtodnym, suchym i czystym miejscu, ale unikaj kondensacji na ogniwach i
zaciskach akumulatora. Wysokie temperatury moga wptywaé na wydajnosé baterii i powodowac jej
wyciek lub rdze. Chror akumulator przed uszkodzeniami fizycznymi i zwarciami. Aby unikna¢ ryzyka
pozaru lub eksplozji, nalezy trzymac iskry i inne zrédta zaptonu z dala od akumulatora. Nalezy uwazac,
aby metalowe przedmioty nie dotykaty jednoczesnie dodatniego i ujemnego bieguna akumulatora. Nie
umieszczaj baterii bezposrednio na innej baterii. Nie przechowuj baterii na powierzchniach

przewodzacych prad elektryczny.

Sekcja 8 - KONTROLA EKSPOZYCJI / Ochrona osobista
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Parametry kontrolne

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Techniczne srodki ochronne

Ogdlna wentylacja pomieszczenia odbywa sie podczas normalnego uzytkowania i

Obstugiwanie. Nie instaluj tych akumulatoréw w zamknietych, niewentylowanych pomieszczeniach.
Magazyny lub

Osoby przechowujace lub uzywajace tego materiatu powinny by¢ wyposazone w myjke do oczu i prysznic

bezpieczerstwa.

Praktyki pracy/higieny

Umies¢ bizuterie, pierscionki, zegarki i inne metalowe przedmioty

przedmiotéw podczas pracy przy akumulatorze. Wszystkie narzedzia powinny by¢ izolowane, aby uniknaé
mozliwosci zwarcia. NIE kfas¢ narzedzi na akumulatorze. Miejsce pracy powinno

Miejsce pracy powinno by¢ wyposazone w odpowiedni rodzaj i ilo$¢ sprzetu przeciwpozarowego i

wyciekowego.

Osobisty Sprzet ochronny

Oczy: Pod normalna pozytek | Warunki obstugi Jest Do zapieczetowany
Baterie NIE specjalny Ochrona niezbedny.

Skora: Pod normalna pozytek | Warunki obstugi Jest Do zapieczetowany Baterie
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NIE specjalny Ochrona niezbedny.

Odziez: Pod normalna pozytek | Warunki obstugi Jest Do zapieczetowany

Baterie NIE specjalny Ochrona niezbedny.

Respiratory: Nie jest wymagana zadna specjalna ochrona szczelnych akumulatoréw w normalnych

warunkach uzytkowania i obchodzenia sie z nimi. Stosowa¢ odpowiedni sprzet ochrony drog
oddechowych, Jesli the Pyt- Lub Stezenia mgty W the Powietrze Do wysoki Czy.

Osobisty Sprzet ochronny (W wypadku ztamania des obudowa baterii)

— Nosi¢ Ona zawsze jeden odpowiedni Okulary ochronne z Ochrona boczna Lub Petna ochrona twarzy.
— Uzywa¢ Ona odpowiedni Rekawice. Odpowiedni Buty, fartuch Lub Odziez nosi¢.

— Odpowiedni Respirator uzywac.

Inne srodki ochronne: Nie pali¢ i nie jes¢ w pracy. Utrzymuj dobre nawyki zdrowotne. Doktadnie myj rece
po pracy i przed jedzeniem.

Sekcja 9 - Fizyczny | Chemiczny Charakterystyka
Podstawowy specyfikacja

Napiecie 120V

Znamionowe

Moc znamionowa 1,6 Ah, 2,0 Ah, 24 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,5,0 Ah, 6,0 Ah, 7,0 Ah, 7,5 Ah,
8,0 Ah

Watogodzina 19,2 Wh, 24 Wh, 28,8 Wh, 36Wh, 48Wh, 60Wh, 72Wh, 84Wh, 90Wh,
96Wh

Znaki wygladu

Mocno. Prostokatna obudowa z tworzywa sztucznego z odstonietymi zaciskami do pofaczen
elektrycznych, bezwonna, solidny Bateria.
Funkgja: dla Start z motocykle

Rozpuszczalnosé: Nierozpuszczalny W Woda

Sekcja 10 - stabilnos¢ | Reaktywnos¢
Chemiczny stabilnosé Stabilny pod normalna Warunki.

Motzliwosé¢ wystapienia niebezpiecznych reakgji:

Narazenie ogniwa akumulatora na zewnetrzne zwarcie, zgniecenie, przerébke, wysoka temperature lub otwarty
ogien moze spowodowaé wytwarzanie ciepta i zapton.

Warunki, ktérych nalezy unikaé:

Zewnetrzne zwarcie, dtugotrwate przetadowanie, zgniecenie, przerobka, wysoka temperatura, otwarty ogien,

niekompatybilne materiaty, bezposrednie dziatanie promieni stonecznych i wysoka wilgotnos¢.
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Niekompatybilnosci z innymi materiatami:

Materialy przewodzace, woda, woda morska, silne utleniacze i kwasy.

Niebezpieczne produkty rozktadu:

Rozktad termiczny moze wytwarzaé niebezpieczne opary tlenkédw metali, szkodliwych gazow itp.

Niebezpieczna polimeryzacja: Nie zachodzi.

Sekcja 11 - Toksykologiczne informacja

Toksykologiczne Informacja:

CAS NIE. RETC
15365-14- 7 Nic lista
7782-42- 5 MD9659600
9003-07- 0 UD1842000
24937-79- 9 Nic katalogowany
9002-88- 4 Numer katalogowy: TQ3325000; KX3270000
9004-32- 4 FJ5950000
21342-40-3 Nic katalogowany
96-49-1 FF9550000
616-38-6 FG0450000
7440-02-0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; QR7120000
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; BD1020000
9003-56-9 AT6970000
Ostry Toksycznosé:

Sktadniki: wodorotlenek Metyloceluloza sod
LC50: >5800 mg/m3/4h ( maty Szczur, Wdychad)
LD50:>27 g/kg (mate Szczur, Do jesc)
Sktadniki: LiPF ¢
LD50: >1702 mg/kg (duze Szczur, Poprzez the Usta)
Sktadniki: Weglan etylenu
LD50: >10000 mg/kg (duze Szczur, Poprzez the Usta)
LD50: >3000 mg/kg (krélik, Poprzez the Skora)
Sktadniki: Weglan dimetylu
LD50: >6000 mg/kg (mate Szczur, Poprzez the Usta)
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LD50: >13000 mg/kg (duze Szczur, Poprzez the Usta)

Podraznienie: Nie dotyczy

Rakotworcza:
Skfadniki: nikiel
— LARC-2B: potencjat rakotworczy
— ACGIH A5: nie cztowiek czynnik rakotworczy
Inne substancje: nie w ramach ACGIH, IARC, NTP moze zosta¢ wymieniony

Mozliwy zdrowie Ruchomosci:

Oko: Brak efektu w przypadku rutynowego obchodzenia sie i uzywania szczelnie zamknietych
akumulatorow. Kontakt z elektrolitem zawartym w akumulatorze moze spowodowaé powazne
podraznienia i oparzenia chemiczne.

Skora: NIE Ruchomosci Na bardziej rutynowe obstugiwanie | uzywa¢ Do uszczelnione
akumulatory. The kontakt z dem W the bateria dotaczony elektrolit Méc Do chemiczny
powodowadé oparzenia . The kontakt z czasteczki baterii Méc zapalenie skory przyczyna.
Potkniecie: Brak skutkéw przy rutynowym obchodzeniu sie i stosowaniu w przypadku
zamkniecia Baterie. Szkodliwy dla zdrowia Potkniecie w bateria zawierat elektrolit. Kontakt z
tym w akumulatorze Zawarty w nim elektrolit moze spowodowaé powazne oparzenia w
Usta, W the przetyk | w Uktad zotgdkowo-jelitowy Otow.

Wdychanie: Brak skutkéw przy rutynowym obchodzeniu sie i stosowaniu szczelnie
zamknietej baterii. Jesli bateria jest uszkodzona, wdychanie dymu/pytu moze spowodowa¢
podraznienie drog oddechowych, kaszel, dusznos¢ lub oparzenia chemiczne.

Sekcja 12 - Ekologiczny informacja

Toksycznosé ekologiczna: Niedostepne.

Trwatosé i zdolnosé do rozkladu: Niedostepne.

Zdolnosé do bioakumulacji: Niedostepne.

Mobilnos¢ w glebie: Niedostepne.

Klasyfikacja jako substancja stwarzajaca zagrozenie dla wody WGK: Niedostepne.
Inne niekorzystne skutki: Niedostepne.

Inne informacje:

Wyrzucenie baterii do srodowiska moze spowodowac¢ szkodliwe skutki

Tres¢ moze by¢ niebezpieczna.
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Sekcja 13 - Notatki do utylizaciji

W miare mozliwosci nalezy unika¢ wytwarzania odpadéw lub minimalizowac¢ je. Producenci
odpaddw chemicznych musza ustali¢, czy usuwane srodki chemiczne kwalifikuja sie jako
odpady niebezpieczne. Utylizacje nalezy przeprowadzi¢ zgodnie z obowiagzujacymi
przepisami i regulacjami regionalnymi, krajowymi i lokalnymi.

Baterii nie wolno spala¢, poniewaz moga eksplodowa¢ w przypadku zbyt wysokiej
temperatury. Dalsze informacje na temat postepowania i ochrony pracownikbw mozna
znalez¢ w Czesci 7 - Postepowanie i przechowywanie oraz Czesci 8 Kontrola

narazenia/ochrona osobista.

Sekcja 14 — Deklaracje dla transport

Artykut nie podlega innym przepisom Kodeksu IMDG zgodnie z przepisem szczegolnym 188.

Akumulator Li-lon jest zgodny z zaleceniami ONZ dotyczacymi transportu towaréw niebezpiecznych.

Akumulator litowo-jonowy zostat przetestowany zgodnie z zaleceniami ONZ dotyczacymi
transportu towarow niebezpiecznych, przepisami IATA dotyczacymi towarow
niebezpiecznych i obowigzujacymi przepisami US DOT dotyczacymi bezpiecznego
transportu akumulatoréw litowo-jonowych.

Testy i kryteria, czes¢ Ill, podsekcja 38.3 przetestowane i jak

towary inne niz niebezpieczne.

Ogniwo/akumulator litowo-jonowy:
Ogniwo litowo-jonowe = mnigj niz 20 Wh na ogniwo

Bateria litowo-jonowa = mniej niz 100 Wh na baterie

Rodzaj transportu:
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Transport morski: IMDG

Transport lotniczy: ICAO-TI i IATA DGR
Bateria litowo-jonowa zgodna z NOWYM ROZPORZADZENIEM DOTYCZACYM OPAKOWAN

965-967 IATA DGR 2014, 55RD Edition of Transport.

Sposob transportu:

Samolotem, morzem, koleja, droga.

Regulacyjne Informacja: odniesienie NA the lokalny, krajowy, NAS, UE, Kalifornia i

Sekcja 15 - Informacje prawne

miedzynarodowe Regulamin.

CAS NIE. TSCA IECSC DSL/NDSL
15365-14-7 Nie katalogowany Nie katalogowany W DSL zarejestrowany
7782-42-5 katalogowany katalogowany W DSL zarejestrowany
9003-07-0 katalogowany katalogowany W DSL zarejestrowany
24937-79-9 Nie katalogowany katalogowany W DSL zarejestrowany
9002-88-4 katalogowany katalogowany W DSL zarejestrowany
9004-32-4 katalogowany katalogowany W DSL zarejestrowany
21342-40-3 Nie katalogowany Nie katalogowany Nie katalogowany
96-49-1 katalogowany katalogowany W DSL zarejestrowany
616-38-6 katalogowany katalogowany W DSL zarejestrowany
7440-50-8 katalogowany katalogowany W DSL zarejestrowany
7429-90-5 katalogowany katalogowany W DSL zarejestrowany

Ponizsze przepisy maja zastosowanie w szczegdlnosci do bezpiecznego stosowania,
produkgji, przechowywania, transportu, zatadunku i roztadunku niebezpiecznych chemikaliow.
- Regulamin bezpiecznego postepowania z niebezpiecznymi chemikaliami (wydany przez

Rade Panstwa w dniu 16 lutego 2011 r.)

- Zasady wdrazania ustawy bezpieczenstwa dla niebezpiecznych chemikaliéw

(nr 667, 1992)

- Przepisy dotyczace bezpiecznego postepowania z niebezpiecznymi chemikaliami

Miejsce pracy (nr 423, 1992)
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Sekcja 16 — Inne informacje

Dziat wyjsciowy: Dziat techniczny

Data wydania: 01.01.2024

Uwaga dla czytelnika

Informacje zawarte w niniejszym dokumencie sa dokfadne zgodnie z nasza najlepsza
wiedza i przekonaniem. Jednakze ani powyzszy dostawca, ani zadna z jego spotek
zaleznych nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za doktadnosé i kompletnos¢ informacji
zawartych w niniejszym dokumencie.

Ostateczna decyzja dotyczaca przydatnosci dowolnego materiatu jest wytaczna
odpowiedzialnoscig uzytkownika. Wszystkie materiaty moga stwarza¢ nieznane zagrozenia i
nalezy ich uzywaé ostroznie. Chociaz w niniejszym dokumencie opisano pewne zagrozenia,

nie mozemy zagwarantowa¢, ze s3 to jedyne istniejace zagrozenia.
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Ficha de dados de seguranca

Secao 1 — PRODUTO- E NOME DA EMPRESA

Nome do produto:

Fosfato de ferro-litio (LiFeP04)

Modelos:

Motocicleta- e Bateria de partida esportiva

HJTX30Q-FP (12V 216Wh), HJxx xx x, [Txxxxx, HVTxx X x X,
LFPxxxxx, LTMxxxx x, APPxxx x x, série LHx x xx x: 6V144Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh, 6V78Wh,
12V12Wh, 12V19,2Wh, 12V24Wh, 12V28,8Wh, 12V36Wh,
12V42Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57.6Wh, 12V60Wh,12V72Wh,
12V84Wh, 12V96Wh, 12V108Wh, 12V120Wh,12V144Wh,
12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh,12V288Wh,
12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh,12V432Wh,
12V480Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 12V900Wh,12V1200Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156wh, 24V/204wh,24V/168wh,

24 V/192 Wh, 24 V/240 Wh, 24 V360 Wh, 24 V600 Wh, 24 /1200 Wh,
33V/214,5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh,36V/432wh,
36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh,48V 4800Wh,

12V 90 Wh, 12 V 27,6 Wh

Tenente:

Hangzhou_Skyrich Poder Cia,, Ltda.

Endereco:

N° 118, Linban Estrada, Distrito de Gongshu, Hangzhou, China

Telefone:

0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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Secao 2 — coMPOSICAO / INFORMAGAO ACIMA COMPONENTES

Em geral quimico Descrigao: Esse quimico produto é uma mistura.

Composicao, Declaracdes para o Ingredientes:

componente Peso CAS Nao. Einecs
Fosfato de ferro-litio (LiFePO4) 28% 15365-14-7 N/D
Carbono (Grafite) 12% 7782-42-5 231-955-3
PP 5% 9003-07-0 N/D
PVDF 2% 24937-79-9 N/D
PE 5% 9002-88-4 N/D
CMC 0,5% 9004-32-4 N/D
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334-7
CE 9% 96-49- 1 202-510- 0
DMC 9% 616-38- 6 210-478- 4
Cofre (Com) 13% 7440-50- 8 231-159- 6
Aluminio (Alguém) 7% 7429-90- 5 231-072- 3
Componente Confuso CAS Nao. Einecs
abdémen 100% 9003-56- 9
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Secao 3 - Etiqueta de perigo /saude

Perigos/indica¢des de saude, incluindo instrucées de seguranca Perigo

Nao existem perigos especificos associados a baterias intactas. Se as baterias apresentarem sinais de
vazamento, evite o contato da pele ou dos olhos com qualquer material vazando da bateria. Se a bateria

queimar, apague o fogo com um extintor adequado.

Potenciais riscos para a saude:

Nenhum perigo particular quando usado conforme pretendido !

>Se a caixa da bateria rachar/quebrar:

Olhos : Pode ocorrer irritagdo grave ou queimaduras quimicas

Pele: Causa irritacdo grave na pele por inalagdo de EC e DMC ou queimaduras quimicas,
Inalacao: irrita o trato respiratério quando exposto a vapores,

Perigos ao meio ambiente: Causa diversos danos ao homem e ao meio ambiente.
Engolir baterias é prejudicial a salde. Baterias quebradas causam varios

Queimaduras quimicas na boca, es6fago e trato gastrointestinal.

Risco de queimaduras e explosao:

Se a bateria estiver em curto, sobrecarregada ou superaquecida,

O eletrdlito da bateria pode vazar ou a bateria pode explodir.
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Instrucoes de seguranca — Prevencao
— Antes usar especial Instru¢des alcancar

— Na&o lidar, antes todos Instru¢bes de seguranca ler e entendido tornou-se

Luvas de protec@o/roupas de protecdo/protecdo ocular/protecdo facial carregar
Face, maos e expor pele depois o Entregar minucioso lavar

— Comer, Bebida ou fumaga Ela ndo, se Ela esse produto usar
Poeira/fumaca/gas/névoa/vapor/aerossol nao inalar

— Apenas no ao ar livre ou em bom ventilado quartos usar

Instrucoes de seguranca — reacao

—  Imediatamente CENTRO DE INFORMACOES ANTIVENENOS ou Médico chamar

— Especifico Tratamento (ver suplementar Instrucdes de primeiros socorros sobre Este Rétulo)
Olhos

Se em o Olhos: Alguns minutos longo cauteloso com Agua lavar. Remover Ela lentes de contato, se

disponivel e simplesmente para fazer. Imediatamente continue enxaguando CENTRO DE INFORMACOES

ANTIVENENOS ou Médico chamar
Alto

No contato com o pele (ou dem Cabelo): Todos contaminado Vestuario imediatamente tire a roupa. pele

com agua enxaguar/tomar banho Contaminado Roupas antes reutilizar lavar
inalacao

Se inalado: pessoa para o frescor Ar trazer e para desimpedido respirando preocupe-se
imediatamente CENTRO DE INFORMACOES ANTIVENENOS ou Médico chamar
ingestao

Depois Engolir. No mal-estar CENTRO DE INFORMACOES ANTIVENENOS ou Médico chamar
boca enxaguar

N&o Vomitar trazer instrugoes de

seguranca — Loja de armazenamento

fechado

Para um bom ventilado Localizacdo loja. recipiente fechar fechado segurar

Instrucoes de seguranca — Disposicao

Conteddo/Contéiner um aprovado Instalacdo de eliminagdo de residuos fornecer

Secao 4 - Medidas de primeiros socorros
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Conselhos

gerais

Inalar

Contato com a

pele

Contato visual

Engolir

Nenhum efeito sob manuseio e uso normais. Apds exposicao

materiais internos dentro da célula devido a um invélucro metélico externo danificado, as

seguintes acbes sao recomendadas

Se inalado: Remova imediatamente para local arejado. Enxague a boca e o nariz com
agua. Obtenha ajuda médica imediatamente. NAO realize reanimacdo boca a boca.
Se a respiracao parar, ventilacao artificial com oxigénio

e um dispositivo mecanico apropriado, como uma bolsa e uma mascara

levar a cabo.

Em caso de contato, lavar imediatamente a pele com agua em abundancia por pelo

menos 15 minutos

Enxague e remova roupas e sapatos contaminados. roupas e

Lave os sapatos antes de usa-los novamente. Obtenha ajuda médica imediatamente.
Enxaguar imediatamente com bastante agua durante pelo menos 15-30 minutos,

levantando ocasionalmente as palpebras superiores e inferiores. Verifique se ha

lentes de contato e remova-as, se possivel. Obtenha ajuda médica imediatamente.

Nao induza o vomito. Se a pessoa ferida estiver totalmente consciente: Enxague a
boca com agua e depois dé 2 a 4 xicaras de leite ou agua.

Nunca dé nada por via oral a uma pessoa inconsciente.

Obtenha ajuda médica imediatamente.

Mais importante agudo e atrasado ocorrendo Sintomas e Efeitos

Mais Informacdo encontrar Ela em Papel 11.

Protegendo os

Use equipamento de protecao individual apropriado conforme especificado

socorristas na Parte 8.

Secao 5 - Medidas para Combate a incéndios
Agentes extintores adequados Aula D-pé seco, areia é adequado, ndo Agua usar.
Perigosos Caracteristicas O bateria pode através exterior e interno Curtos-circuitos

superaquecido

tornar-se, e queimando Baterias pode venenoso fumaca liberar.

Perigosos produtos de combustao dxido metalico; Oxido de carbono (CO); Oxido de carbono (CO2)
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Protecio contra incéndio Os bombeiros devem usar trajes de combate a incéndios com
aparelho respiratério autébnomo.

Métodos de exclusio especificos Isole imediatamente o fogo removendo todos da area ao redor
do incidente. Ndo poderdo ser tomadas a¢des que envolvam
risco pessoal ou para as quais ndo haja treinamento adequado.
Aproxime-se do fogo por cima para evitar vapores perigosos e
produtos toxicos de decomposicdo. Remova os recipientes da
area do incéndio se for seguro fazé-lo. Evite que aguas
residuais de diluicdo de combate a incéndios entrem em
riachos ou fontes de dgua potavel.

Secao 6 - Medidas no mais involuntario liberar

Pessoal medidas cautelares, Equipamento de protecdao e Medidas de emergéncia

Nenhuma acdo pode ser tomada que seja pessoal

realizadas em risco ou sem formacao adequada. Leia as se¢bes 5 e 7 antes de
iniciar a limpeza. Use equipamento de protecao individual adequado,
conforme especificado na Secdo 8.

Precaucoes pessoais

Outro Informacéo Ver Medidas de protecdao no Se¢des 8

Medidas para proteger o meio ambiente

No armadilha um falha da bateria Contato com a pele evitar e todos lancado
Materiais em um com plastico forrado recipiente coletar. De acordo com

o local leis e Regulamentos descartar.

Evite permitir que substancias lixiviadas entrem no solo, drenos ou corpos
d'agua.

Se o Estojo de bateria desmontado torna-se, pode baixo Quantidades
Vazamento de eletrolito . Embalagem Ela o Bateria incluindo Ingredientes

Como acima descrito.
Depois com Agua limpar (diluido 4cido acético pode Util ser)

Métodos para

Contencao

Métodos para Limpar

Medidas de limpeza/recepcao:

Quando a caixa da bateria é desmontada, podem ocorrer pequenas
quantidades
Vazamento de eletrolito. Embale a bateria incluindo seus componentes

conforme descrito acima.
Em seguida, limpe com agua (acido acético diluido pode ser util).

Métodos para Limpeza /

Gravacao

Secao 7 - manuseio e armazenar

Informacodes gerais:

Heino Buse MX Import GmbH - Vennstrale 14 - DE-52159 Roetgen - +49 (0) 2471-1269 0 - info@buese.com - www.buese.com 303



O armazenamento, manuseamento e utilizacdo deste produto devem estar de acordo com as boas
praticas de higiene industrial e de acordo com todos os requisitos regulamentares. Comer, beber e
fumar deve ser proibido nas areas onde este material € manuseado, armazenado e processado.
Lavar bem as maos, antebracos e rosto apds manusear produtos quimicos, antes de comer, fumar

e usar o banheiro e ao final do horario de trabalho.

Manuseio:

Nao descarte no fogo. Nao misture com outros tipos de bateria. Use medidas eficazes para protecao
contra curto-circuitos. Nao conecte ou provoque curto-circuito na bateria de maneira inadequada,
pois isso pode causar superaquecimento, explosao ou vazamento do conteddo da célula. Um curto-
circuito acidental fard com que a bateria aqueca significativamente e reduza sua vida util. Certifique-
se de evitar um curto-circuito prolongado, pois o calor pode queimar a pele do usuario e até mesmo
quebrar o invélucro da célula da bateria. Recipientes de bateria, moedas, joias de metal, mesas de
trabalho em metal, cintos de metal ou outros equipamentos de montagem de baterias podem ser
a causa de um curto-circuito. Nao use solventes organicos ou outros produtos de limpeza quimicos
na bateria. Nao desmonte ou desmonte. Evite o contato com agua, evite a luz solar direta. A bateria

deve ser transportada com um nivel de carga de 10 a 50%.

Armazenar:

Armazene a bateria em local fresco, seco e limpo, mas evite condensacao nas células ou nos terminais

da bateria. Altas temperaturas podem afetar o desempenho da bateria e causar vazamento ou

ferrugem. Proteja a bateria contra danos fisicos e curtos-circuitos. Para evitar o risco de incéndio ou

explosdo, mantenha faiscas e outras fontes de igni¢do afastadas da bateria. Certifique-se de que

objetos metalicos ndo toquem nos terminais positivo e negativo da bateria ao mesmo tempo. Nao

coloque a bateria diretamente sobre outra bateria. Ndo armazene baterias em superficies eletricamente

condutoras.

Secdo 8 - CONTROLES DE EXPOSICAO / Protecio pessoal
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Parametros de controle

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Medidas técnicas de protecao

A ventilacao geral da sala ocorre durante o uso normal e

Manuseio. Nao instale essas baterias em areas fechadas e sem ventilacdo. Instalacbes de armazenamento

ou

Aqueles que armazenam ou utilizam este material devem estar equipados com lava-olhos e chuveiro de

seguranca.

Praticas de trabalho/higiene

Coloque joias, anéis, relégios e outros itens de metal

objetos enquanto trabalha na bateria. Todas as ferramentas devem ser isoladas para evitar a

possibilidade de curto-circuitos. NAO coloque ferramentas sobre a bateria. A area de trabalho devera

A area de trabalho deve estar equipada com o tipo e nimero apropriado de equipamentos de

emergéncia contra incéndio e vazamento.

Pessoal Equipamento de protecao

Olhos: Sob normal utilidade e Condicdes de manuseio é para selado

Baterias ndo especial Prote¢do necessario.

Pele: Abaixo normal utilidade e Condicbes de manuseio é para selado Baterias
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nao especial Protecao necessario.

Roupas: Sob normal utilidade e Condi¢des de manuseio é para selado

Baterias ndo especial Prote¢do necessario.

Respiradores: Nenhuma protecdo especial é necessaria para baterias seladas em condicdes normais
de uso e manuseio. Use um dispositivo de protecao respiratoria adequado, se o P6- ou Concentragdes de
neblina em o Ar para alto sdo.

Pessoal Equipamento de protecdao (No caso de de uma fratura des caixa da bateria)

— Carregar Ela sempre um adequado Oculos de seguranca com Protecdo lateral ou Protecdo facial completa.
— Usar Ela adequado Luvas. Adequado Botas, avental ou Roupas carregar.

— Adequado Respirador usar.

Outras medidas de prote¢do: Nao fume nem coma no trabalho. Mantenha bons héabitos de saude. Lave

bem as maos depois do trabalho e antes de comer.

Secao 9 - Fisico e Quimico Caracteristicas

Basico especificacao

Tensao nominal 12,0V

Poténcia nominal 1,6 Ah, 2,0Ah, 2,4Ah, 3,0Ah, 4,0 Ah, 5,0Ah, 6,0 Ah, 7,0 Ah, 7,5 Ah, 8,0
Ah

Watt hora 19,2Wh,24Wh, 28,8Wh, 36Wh,48Wh,60Wh,72Wh,84Wh,90Wh, 96Wh

Sinais de aparéncia

Firmemente. Caixa plastica retangular com terminais expostos para conexdes elétricas,
inodora, sélido Bateria.
Funcao: Para Comecar de motocicletas

Solubilidade: Insolivel em Agua

Secao 10 - estabilidade e Reatividade
Quimico estabilidade Estavel sob normal Condicoes.
Possibilidade de reacoes perigosas:
Expor uma célula de bateria a um curto-circuito externo, esmagamento, alteracao, alta temperatura ou chama
aberta pode causar geragao de calor e ignicao.
Condicoes a evitar:
Curto-circuito externo, sobrecarga prolongada, esmagamento, alteracao, alta temperatura, chamas abertas,
materiais incompativeis, luz solar direta e alta umidade.

Incompatibilidades com outros materiais:
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Materiais condutores, agua, dgua do mar, agentes oxidantes fortes e acidos.
Produtos de decomposicao perigosos:
A decomposicdo térmica pode produzir vapores perigosos de 6xidos metdlicos, gases nocivos, etc.

Polimerizagdo perigosa: Ndo ocorre.

Secao 11 - Toxicologico Informacao

Toxicologico Informacao:

CAS NAO. RETCS
15365-14- 7 Nenhum lista
7782-42- 5 MD9659600
9003-07- 0 UD1842000
24937-79- 9 Nenhum listado
9002-88- 4 TQ3325000; KX3270000
9004-32- 4 FJ5950000
21342-40- 3 Nenhum listado
96-49- 1 FF9550000
616-38-6 FG0450000
7440-02-0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; QR7120000
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; BD1020000
9003-56-9 AT6970000
Agudo Toxicidade:

Ingredientes: hidréxido Metilcelulose sodio
LC50: >5800 mg/m3/4h ( pequeno Rato, Inalar)
LD50:>27 g/kg ( pequeno Rato, para
comer) Ingredientes: LiPF ¢
LD50: >1702 mg/kg ( grande Rato, através o Boca)
Ingredientes: Carbonato de etileno
LD50: >10.000 mg/kg ( grande Rato, através o Boca)
LD50: >3000 mg/kg (coelho, através o Pele )
Ingredientes: Carbonato de dimetila

LD50: >6000 mg/kg ( pequeno Rato, através o Boca)
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LD50: >13.000 mg/kg ( grande Rato, através o Boca)

Irritacdo: N / D
Cancerigeno:
Ingredientes: niquel

— LARC-2B: potencial cancerigeno

— ACGIH A5: ndo humano cancerigeno
Outras substancias: ndo sob ACGIH, IARC, NTP pode ser listado
Possivel saide Efeitos:

Olho: Nenhum efeito com o manuseio rotineiro e uso de baterias seladas. O contato com o eletrdlito
contido na bateria pode causar irritagao grave e queimaduras quimicas.

Pele: Nao Efeitos no mais rotina manuseio e usar para baterias seladas . O contato com dem
em o bateria incluido eletrélito pode para quimico causar queimaduras . O contato com
particulas de bateria pode dermatite causa.

Ingestao: Nenhum efeito com o manuseio rotineiro e uso para selados Baterias. Nocivo
para a saude Engolindo o no bateria continha eletrdlito. O contato com aquele na bateria
O eletrélito que contém pode causar queimaduras graves no Boca, em o eséfago e no
Sistema gastrointestinal liderar.

Inalagdao: Nenhum efeito com manuseio rotineiro e uso de bateria selada. Se a bateria
estiver quebrada, a inalacdo de fumaca/poeira pode causar irritacdo respiratoria, tosse,
falta de ar ou queimaduras quimicas.

Secgao 12 - Ecolégico Informagao

Toxicidade ecologica: Nao disponivel.

Persisténcia e degradabilidade: Nao disponivel.

Potencial bioacumulativo: Nao disponivel.

Mobilidade em solos: Nao disponivel.

Classificacdo como perigoso para a agua WGK: Nao disponivel.

Outros efeitos adversos: Nao disponivel.

Outras informacoes:

Se a bateria for descartada no meio ambiente, podera causar efeitos prejudiciais

O conteudo pode ser perigoso.
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Secao 13 - Notas para descarte

A geracao de residuos deve ser evitada ou minimizada sempre que possivel. Os
produtores de residuos quimicos devem determinar se um produto quimico descartado se
qualifica como residuo perigoso. A eliminacdo deve ser feita de acordo com as leis e
regulamentos regionais, nacionais e locais aplicaveis.

As baterias ndao devem ser queimadas, pois podem explodir se a temperatura for muito
alta. Mais informacGes sobre manuseio e protecdo de funcionarios podem ser
encontradas na Parte 7 - Manuseio e Armazenamento e Parte 8 Controles de

Exposicao/Protecao Pessoal.

Secao 14 — Declaragoes para o transporte

O artigo ndo esta sujeito as demais disposi¢cdes do Codigo IMDG de acordo com a disposi¢ao
especial 188.

A bateria de ides de litio cumpre as recomendacdes da ONU para o transporte de mercadorias
perigosas.

A bateria de ions de litio foi testada de acordo com as Recomendagdes da ONU para o
Transporte de Mercadorias Perigosas, os Regulamentos de Mercadorias Perigosas da IATA
e os regulamentos aplicaveis do DOT dos EUA para o transporte seguro de baterias de
ions de litio.

Testes e Critérios, Parte lll, subsecdo 38.3 testados e conforme

mercadorias ndo perigosas.

Célula/bateria de ion de litio:
Célula de ion de litio = menos de 20Wh por célula

Bateria de ion de litio = menos de 100Wh por bateria
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Tipo de transporte:
Transporte terrestre ADR/RID (Crossbroder)

Transporte maritimo: IMDG

Transporte aéreo: ICAO-TI e IATA DGR

Bateria de ion de litio de acordo com o NOVO REGULAMENTO DE EMBALAGEM
965-967 do IATA DGR 2014, 55RD Edicdo de Transporte.

Modo de transporte:

De avido, por mar, por trem, por estrada.

Secao 15 - Informacoes legais
Regulatério Informacéo: referéncia sobre o local, nacional, NOS, UE, CA e internacional

Regulamentos.

CAS Nao. TSCA IECSC DSL/NDSL

15365-14-7 Néo listado Nao listado Em DSL registrado
7782-42-5 listado listado Em DSL registrado
9003-07-0 listado listado Em DSL registrado
24937-79-9 Néo listado listado Em DSL registrado
9002-88-4 listado listado Em DSL registrado
9004-32-4 listado listado Em DSL registrado
21342-40-3 Néo listado Nao listado Néo listado

96-49-1 listado listado Em DSL registrado
616-38-6 listado listado Em DSL registrado
7440-50-8 listado listado Em DSL registrado
7429-90-5 listado listado Em DSL registrado

Os seguintes regulamentos aplicam-se especificamente ao uso, producao, armazenamento,
transporte, carga e descarga seguros de produtos quimicos perigosos.

- Os regulamentos para o manuseamento seguro de produtos quimicos perigosos (emitidos
pelo Conselho de Estado em 16 de fevereiro de 2011)

- As regras para a implementacédo do estatuto de seguranca para produtos quimicos
perigosos

(N° 667, 1992)

- Os regulamentos para o manuseio seguro de produtos quimicos perigosos

Local de trabalho (n°® 423, 1992)
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Secao 16 — Outras informacgoes

Departamento de Producao: Departamento Técnico

Data de emissao: 01/01/2024

Nota ao leitor

As informacgdes aqui contidas sdao precisas de acordo com nosso melhor conhecimento e
crenga. No entanto, nem o fornecedor acima mencionado nem qualquer uma das suas
subsidiarias assume qualquer responsabilidade pela exatidao ou integridade das
informagdes aqui contidas.

A decisao final quanto a adequacao de qualquer material é de exclusiva responsabilidade
do usuario. Todos os materiais podem representar perigos desconhecidos e devem ser
usados com cautela. Embora certos perigos sejam descritos aqui, ndo podemos garantir

que estes sejam 0s UNicos perigos que existem.
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Fisa cu date de securitate

Sectiune 1 — PRODUS- S| NUMELE COMPANIEI

Nume produs:

Fosfat de fier de litiu (LiFeP04)

Modele:

Motocicletd- si Baterie de pornire sport

HITX30Q-FP (12V 216Wh), Hixxxxx, [Txxx xx, HVTx xx x x
LFPxxx xx, LTMx xxxx, APPxxxxx, LHxxxxx seria: 6V144Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh, 6V78Wh,
12V12Wh, 12V19.2Wh, 12V24Wh, 12V28.8Wh, 12V36Wh,
12V42Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57.6Wh, 12V60Wh, 12V72Wh,
12V84Wh, 12V96Wh, 12V108 Wh, 12V120 Wh, 12V144 Wh,
12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh, 12V288Wh,
12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh, 12V432Wh,
12V480Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 12V900Wh, 121200 Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156wh, 24V/204wh, 24V/168wh,
24V/192wh, 24V/240wh, 24V360 Wh, 24V600Wh, 24V1200Wh,
33V/214,5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh, 36V/432wh,
36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh, 48V 4800Wh,

12V 90Wh, 12V 27,6Wh

Lieferant:

Hangzhou_Skyrich Putere Co., Ltd.

Adresa:

nr.118, Linban Drum, District de Gongshu, Hangzhou, China

Telefon:

0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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Sectiune 2 — COMPOZITIE / INFORMATII MAI SUS COMPONENTE

General chimic Descriere: Acest chimic produs este un amestec. Compozitie,
Declaratii la cel Ingrediente:
components Greutate CAS Nu. Einecs
Fosfat de fier de litiu (LiFePO4) 28% 15365-14-7 N/A
Carbon (grafit) 12% 7782-42- 5 231-955-3
PP 5% 9003-07- 0 N/A
PVDF 2% 24937-79-9 N/A
PE 5% 9002-88-4 N/A
CMC 0,5% 9004-32-4 N/A
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334-7
EC 9% 96-49- 1 202-510- 0
DMC 9% 616-38- 6 210-478- 4
Kupfer (Cu) 13% 7440-50- 8 231-159- 6
Aluminiu (Al) 7% 7429-90- 5 231-072- 3
Komponente Gewicht CAS Nu. Einecs
ABS 100% 9003-56-9
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Sectiune 3 - Eticheta de pericol /sanatate

Indicatii de pericol/sanatate, inclusiv instructiuni de siguranta Pericol

Nu exista pericole speciale asociate cu bateriile intacte. Daca bateriile prezintd semne de scurgere, evitati
contactul cu pielea sau ochii cu orice material care se scurge din baterie. Dacd bateria arde, stingeti focul cu

un stingator adecvat.

Pericole potentiale pentru sidnitate:

Fara pericole deosebite atunci cand este utilizat conform destinatiei !

>Daci carcasa bateriei se sparge/se rupe:

Ochi : pot aparea iritatii severe sau arsuri chimice

Piele: Provoacs iritatii severe ale pielii prin inhalarea de EC si DMC sau arsuri chimice,
Inhalare: iritd tractul respirator atunci cand este expus la vapori,

Pericole pentru mediu: provoacs diverse daune oamenilor si mediului.

inghitirea bateriilor este daunitoare sanititii. Bateriile sparte provoaca mai multe
Arsuri chimice in gura, esofag si tractul gastrointestinal.

Risc de arsuri si explozie:

Daca bateria este scurtcircuitata, supraincarcata sau supraincalzits,

Electrolitul bateriei se poate scurge sau bateria poate exploda.
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Instructiuni de siguranta — Prevenirea

— Inainte utilizare special Instructiuni Ajunge din urm3

— Nu maner, inainte toate Instructiuni de siguranta citire si inteles devenit

— Manusi de protectie/imbracaminte de protectie/protectie pentru ochi/protectie pentru fatd transporta
— Fata, mainile si expuse piele dupa cel Predarea temeinic spalare

— Manca, Bea sau fum Ea nu, daca Ea acest produs utilizare

— Praf / fum / gaz / ceatd / vapori / aerosoli nu inhala

— Numai inin aer liber sau in bun ventilat camere utilizare

Instructiuni de siguranta — reactie

— Imediat CENTRU DE INFORMARE TOXICOLOGICA sau Medic apel

— Specific Tratament (vedea suplimentar Instructiuni de prim ajutor pe Aceasta Eticheta)

Ochi

Daci in cel Ochi: Unele minute lung precaut cu Apa spalare. Elimina Ea lentile de contact, dacd este
disponibil si pur si simplu la do. Imediat continua clitirea CENTRU DE INFORMARE TOXICOLOGICA sau
Medic apel

Ridicat

La contact cu cel piele (sau dem Pan): Toate contaminate imbriciminte imediat dezbraca-te. piele cu apa

clstire/dus Contaminat Imbriciminte inainte reutilizare spalare

inhalare

Daca inhalat: persoana la cel prospetime Aer aduce si pentru nestingherite respiratie ingrijoreaza-
te imediat CENTRU DE INFORMARE TOXICOLOGICA sau Medic apel

admisie

Dupi Inghiti: La stare de rsu CENTRU DE INFORMARE TOXICOLOGICA sau Medic apel
gura clatiti

Nu Varsaturi aduceti instructiuni de

siguranta — Magazin de depozitare

inchis

La unul bun ventilat Locatie magazin. recipient aproape inchis tine

Instructiuni de sigurantd — Eliminare

Continut/Container unul aprobat Instalatie de eliminare a deseurilor livra

Sectiune 4 - Masuri de prim ajutor
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Sfaturi

generale

Inhala

Fara efecte in cazul manipularii si utilizarii normale. La expunere

la materialele interne din interiorul celulei din cauza unei carcase metalice externe

deteriorate, se recomanda urmatoarele actiuni

Daca este inhalat: scoateti imediat la aer curat. Clatiti gura si nasul cu apa. Obtineti
imediat ajutor medical. NU efectuati resuscitare gura la gurd. Dac3 respiratia se
opreste, ventilatie artificiald cu oxigen

si un dispozitiv mecanic adecvat, cum ar fi 0 geantd si 0 masca

executa.

Contact cu pielea in caz de contact, spalati imediat pielea cu mults ap3 timp de cel putin 15 minute

Contactul vizual

inghiti

Clatiti si indepartati imbracamintea si incaltdmintea contaminate. imbracaminte si
Spélati pantofii inainte de a-i purta din nou. Obtineti imediat ajutor medical.

Clatiti imediat cu multad apa timp de cel putin 15-30 de minute, ridicand ocazional
pleoapele superioare si inferioare. Verificati daca exista lentile de contact si scoateti-

le daca este posibil. Obtineti imediat ajutor medical.

Nu induceti vérsaturile. Dacd persoana ranita este pe deplin constienta: Clatiti gura cu
apd, apoi dati 2-4 cani de lapte sau apa.

Nu administrati niciodatd nimic pe cale orald unei persoane inconstiente.

Obtineti imediat ajutor medical.

Cel mai important acut si intarziat care apar Simptome si Efecte

Mai mult informatii gasi Ea in Parte 11.

Protejarea primilor

Folositi echipament individual de protectie adecvat, asa cum este specificat

respondenti in partea 8.
Sectiune 5 - Masuri la Stingerea incendiilor
Agenti de stingere adecvati Clasd D-pulbere uscata, nisip este potrivit, nu Apa utilizare.
Cele periculoase Caracteristici The baterie poate prin exterior si interior Scurtcircuite supraincalzit

deveni, si ardere baterii poate otravitoare fumuri eliberare.

Cele periculoase produse de ardere  oxid de metal; Oxid de carbon (CO); Oxid de carbon (CO2)

Protectie impotriva incendiilor Pompierii trebuie si poarte costume de stingere a incendiilor cu

aparat de respirat autonom.
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Metode specifice de stergere Izolati imediat focul prin indepartarea tuturor din zona din jurul

incidentului. Nu pot fi intreprinse actiuni care implica riscuri
personale sau pentru care nu existd o pregatire adecvata.
Apropiati-va de foc de sus pentru a evita vaporii periculosi si
produsii toxici de descompunere. Scoateti recipientele din zona
incendiului daca este sigur s3 faceti acest lucru. impiedicati
patrunderea apelor uzate diluate la stingerea incendiilor in
cursuri sau in rezervele de apa potabila.

Sectiune 6 - Masuri la mai neintentionata eliberare

Personal masuri de precautie, Echipament de protectie si Masuri de urgenta

Precautii personale

Alte informatii

Nu se pot intreprinde actiuni personale

efectuate cu risc sau fara pregatire adecvata. Cititi sectiunile 5 si 7 inainte de a
incepe curdtarea. Utilizati echipament individual de protectie adecvat, asa cum
este specificat in sectiunea 8.

Vedea Masuri de protectie in Sectiunile 8

Masuri de protectie a mediului

Metode la

Retinere

Metode la Curita

In capcana unul defectarea bateriei Contact cu pielea evita si toate eliberat
Materiale in unul cu plastic captusita recipient colecta. Conform

cel local legi si Regulamente dispune.

Evitati sa ldsati substantele levigate sa patrunda in sol, canale de scurgere
sau corpuri de apa.

Daca cel Carcasa bateriei demontat devine, poate scazut Cantitati Scurgeri de

electroliti . Ambalare Ea cel Baterie inclusiv Ingrediente Cum mai sus descrise.
Dupa aceea cu Apa curat (diluat acid acetic poate de ajutor fi)

Masuri de curitenie/receptie:

Metode la

Curitare/inregistrare

Informatii generale:

Cand carcasa bateriei este dezasamblata, pot apérea cantitati mici
Scurgeri de electrolit. Ambalati bateria, inclusiv componentele sale, asa cum

este descris mai sus.
Apoi curatati cu apa (acidul acetic diluat poate fi de ajutor).

Sectiune 7 - manipulare si depozitare

Depozitarea, manipularea si utilizarea acestui produs trebuie sa fie in conformitate cu bunele practici

de igiena industriald si cu toate cerintele de reglementare. Mancatul, bautul si fumatul trebuie interzis

in zonele in care acest material este manipulat, depozitat si prelucrat. Spalati-va bine mainile,

antebratele si fata dupad manipularea produselor chimice, inainte de a manca, de a fuma si de a
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folosi toaleta si la sfarsitul timpului de lucru.

Manipulare:
Nu aruncati in foc. Nu amestecati cu alte tipuri de baterii. Utilizati masuri eficiente de protectie
impotriva scurtcircuitelor. Nu conectati sau scurtcircuitati bateria in mod necorespunzator, deoarece
aceasta poate cauza supraincalzirea, explozia sau scurgerea continutului celulei. Un scurtcircuit
accidental va face ca bateria sa se incalzeasca semnificativ si sa-i scurteze durata de viata. Asigurati-
va ca evitati un scurtcircuit prelungit, deoarece caldura poate arde pielea utilizatorului si chiar poate
sparge carcasa celulei bateriei. Containerele pentru baterii in vrac, monedele, bijuteriile din metal,
mesele de lucru din metal, curelele metalice sau alte echipamente de asamblare a bateriilor pot fi
cauza unui scurtcircuit. Nu utilizati solventi organici sau alti agenti de curatare chimici pe baterie. Nu
demontati sau demontati. Evitati contactul cu apa, evitati lumina directd a soarelui. Bateria trebuie

transportatd cu un nivel de incarcare de 10-50%.

Depozitare:

Depozitati bateria intr-un loc racoros, uscat si curat, dar evitati condensul pe celule sau pe bornele
bateriei. Temperaturile ridicate pot afecta performanta bateriei si pot cauza scurgeri sau ruginire.
Protejati bateria de daune fizice si scurtcircuite. Pentru a evita riscul de incendiu sau explozie, tineti
scanteile si alte surse de aprindere departe de baterie. Asigurati-va ca obiectele metalice nu ating
bornele pozitive si negative ale bateriei in acelasi timp. Nu asezati bateria direct pe o altd baterie. Nu

depozitati bateriile pe suprafete conductoare de electricitate.

Sectiune 8 - CONTROLUL EXPUNERII/ Protectie personala
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Parametrii de control

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Masuri tehnice de protectie

Ventilatia generald a incaperii este in timpul utilizérii normale si
Manipulare. Nu instalati aceste baterii in spatii inchise, neaerisite. Dotari de depozitare sau
Cei care depoziteaza sau folosesc acest material ar trebui sa fie echipati cu o instalatie de spdlare a

ochilor si un dus de siguranta.

Practici de igiend/munci

Asezati bijuterii, inele, ceasuri si alte obiecte metalice

obiecte in timpul lucrului la baterie. Toate uneltele trebuie izolate pentru a evita posibilitatea
scurtcircuitelor. NU asezati unelte pe baterie. Zona de lucru ar trebui

Zona de lucru trebuie s3 fie echipata cu tipul si numarul adecvat de echipamente de urgentd impotriva

incendiilor si scurgerilor.

Personal Echipament de protectie

Ochi: Sub normal utilitate si Conditii de manipulare este pentru sigilat
baterii nu special Protectie necesar.
Piele: Sub normal utilitate si Conditii de manipulare este pentru sigilat baterii

nu special Protectie necesar.
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imbriciminte: Sub normal utilitate si Conditii de manipulare este pentru sigilat

baterii nu special Protectie necesar.

Respiratoare: Nu este necesaré nicio protectie speciald pentru bateriile sigilate in conditii normale
de utilizare si manipulare. Folositi un dispozitiv de protectie respiratorie adecvat , daca cel Praf- sau
Concentratiile de ceatd in cel Aer la ridicat sunt.

Personal Echipament de protectie (in caz de a unei fracturi des carcasa bateriei)

— Transporta Ea intotdeauna unul potrivit Ochelari de protectie cu Protectie laterala sau Protectie completa a
fetei.
— Utilizare Ea potrivit Manusi. Potrivit Cizme, sort sau Imbriciminte transporta.

— Potrivit Respirator utilizare.

Alte masuri de protectie: Nu fumati si nu mancati la locul de munca. Pastrati obiceiuri bune de sinatate.

Spalati-va bine mainile dupa munca si inainte de a manca.

Sectiune 9 - Fizic si Chimic Caracteristici

De bazi caietul de sarcini

Tensiune nominal3 120V

Putere nominala 1,6 Ah, 2,0 Ah, 2,4 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah, 7,0 Ah, 7,5 Ah,
8,0 Ah

Watt ora 19,2Wh , 24Wh, 28,8 Wh, 36Wh, 48Wh, 60Wh, 72Wh, 84Wh, 90Wh,
96Wh

Semne de aparitie
Cu fermitate. Carcasa dreptunghiulard din plastic cu terminale expuse pentru conexiuni

electrice, inodorg, solid Baterie.
Functie: Pentru inceput din motociclete

Solubilitate: insolubil in Apa

Sectiune 10 - stabilitate si Reactivitate
Chimic stabilitate Stabil sub normal Conditii.
Posibilitatea de reactii periculoase:
Expunerea unei celule a bateriei la un scurtcircuit extern, strivire, alterare, temperatura ridicata sau flacara
deschisa poate provoca generarea de caldura si aprinderea.
Conditii de evitat:
Scurtcircuit extern, supraincarcare prelungits, strivire, alterare, temperatura ridicats, flicari deschise, materiale

incompatibile, lumina directd a soarelui si umiditate ridicata.
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Incompatibilititi cu alte materiale:

Materiale conductoare, ap3, apa de mare, agenti oxidanti puternici si acizi.

Produsi de descompunere periculosi:

Descompunerea termica poate produce vapori periculosi din oxizi metalici, gaze nocive etc.

Polimerizare periculoasa: Nu are loc.

Sectiune 11 - Toxicologic informatii

Toxicologic Informatii:

CAS NU. RETCS
15365-14- 7 Nici unul lista
7782-42- 5 MD9659600

9003-07-0 UD1842000
24937-79- 9 Nici unul enumerate
9002-88-4 TQ3325000; KX3270000
9004-32-4 FJ5950000
21342-40- 3 Nici unul enumerate

96-49- 1 FF9550000

616-38-6 FG0450000

7440-02-0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; QR7120000
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; BD1020000
9003-56-9 AT6970000

Acut Toxicitate:

Ingrediente: hidroxid Metilcelulozd sodiu
LC50: >5800 mg/m3/4h ( mic Sobolan, Inhala)
LD50 : >27 g/kg (mic). Sobolan, la manca)
Ingrediente: LiPF ¢
LD50: >1702 mg/kg (mari Sobolan, prin cel Gura)
Ingrediente: carbonat de etilena
LD50: >10000 mg/kg (mari Sobolan, prin cel Gura)
LD50: >3000 mg/kg (iepure, prin cel Piele)
Ingrediente: carbonat de dimetil
LD50: >6000 mg/kg (mic). Sobolan, prin cel Gura)
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LD50: >13000 mg/kg (mari Sobolan, prin cel Gura)

Iritatie: N / A
Cancerigen:
Ingrediente: nichel

— LARC-2B: potential cancerigen

— ACGIH AS5: nu uman cancerigen
Alte substante: nu sub ACGIH, IARC, NTP poate fi listat
Posibil sinitate Efecte:

Ochi: Niciun efect cu manipularea de rutina si utilizarea bateriilor sigilate. Contactul cu electrolitul
continut in baterie poate provoca iritatii severe si arsuri chimice.

Piele: Nu Efecte la mai multa rutind manipulare si utilizare pentru baterii sigilate . The contact
cu dem in cel baterie inclus electrolit poate la chimic provoca arsuri . The contact cu particule de
baterie poate dermatitd cauza.

Ingerare: Fara efecte la manipularea de rutina si utilizarea pentru sigilat baterii. Daunator
sanatatii Tnghitind in baterie contine electrolit. Contactul cu cel din baterie Electrolitul pe
care il contine poate provoca arsuri grave in Gurg, in cel esofag si in Sistemul gastrointestinal
duce.

Inhalare: Niciun efect cu manipularea de rutina si utilizarea unei baterii sigilate. Daca
bateria este spartd, inhalarea de fum/praf poate provoca iritatii respiratorii, tuse, dificultati
de respiratie sau arsuri chimice.

Sectiune 12 - Ecologic informatii

Toxicitate ecologica: Nu este disponibil.

Persistenta si degradabilitate: Nu este disponibil.

Potential de bioacumulare: Nu este disponibil.

Mobilitate in sol: Nu este disponibil.

Clasificare ca periculos pentru apa WGK: Nu este disponibil.

Alte efecte adverse: Nu este disponibil.

Alte informatii:

Daci bateria este aruncata in mediu, poate provoca efecte daunitoare

Continutul poate fi periculos.
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Sectiune 13 - Note pentru eliminare

Generarea de deseuri trebuie evitatad sau redusa la minimum ori de cate ori este posibil.
Producatorii de deseuri chimice trebuie sa stabileasca daca o substantd chimica eliminata
se califica drept deseu periculos. Eliminarea trebuie s3 fie in conformitate cu legile si
reglementdrile regionale, nationale si locale aplicabile.

Bateriile nu trebuie arse deoarece pot exploda dacd temperatura este prea ridicatd. Mai
multe informatii despre manipularea si protejarea angajatilor pot fi gasite in Partea 7 -

Manipulare si depozitare si Partea 8 Controlul expunerii/Protectia personala.

Sectiune 14 — Declaratii pentru transport

Articolul nu este supus celorlalte prevederi ale Codului IMDG in conformitate cu prevederea speciala
188.

Bateria Li-ion respectd recomandarile ONU pentru transportul marfurilor periculoase.

Bateria Li-ion a fost testatd in conformitate cu Recomandarile ONU pentru transportul
marfurilor periculoase, Reglementarile IATA privind marfurile periculoase si reglementarile
aplicabile DOT din SUA pentru transportul in siguranta al bateriilor Li-ion.

Teste si criterii, Partea a lll-a, subsectiunea 38.3 testate si ca

marfuri nepericuloase.

Celuld/baterie litiu-ion:
Celula litiu-ion = mai putin de 20Wh per celula

Baterie litiu-ion = mai putin de 100Wh per baterie

Tip de transport:
Transport terestru ADR/RID (Crossbroder)
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Transport aerian: ICAO-TI si IATA DGR

Baterie litiu-ion in conformitate cu NOUL REGULAMENT DE AMBALARE
965-967 din IATA DGR 2014, Editia a 55-a Transport.

Mod de transport:

Cu avionul, pe mare, pe calea ferats, pe drum.

Sectiune 15 - Informatii juridice
de reglementare Informatii: referintd pe cel local, national, NE, UE, CA si internationale

Regulamente.

CAS Nu. TSCA IECSC DSL/NDSL
15365-14-7 Nu enumerate Nu enumerate In DSL inregistrat
7782-42-5 enumerate enumerate In DSL inregistrat
9003-07-0 enumerate enumerate In DSL inregistrat
24937-79-9 Nu enumerate enumerate In DSL inregistrat
9002-88-4 enumerate enumerate In DSL inregistrat
9004-32-4 enumerate enumerate In DSL inregistrat
21342-40-3 Nu enumerate Nu enumerate Nu enumerate
96-49-1 enumerate enumerate In DSL inregistrat
616-38-6 enumerate enumerate In DSL inregistrat
7440-50-8 enumerate enumerate In DSL inregistrat
7429-90-5 enumerate enumerate In DSL inregistrat

Urmatoarele reglementari se aplicd in mod specific utilizarii, productiei, depozitarii,
transportului, incadrcarii si descarcarii in siguranta a substantelor chimice periculoase.

- Reglementarile pentru manipularea in sigurantd a substantelor chimice periculoase (emise
de Consiliul de Stat la 16 februarie 2011)

- Normele de implementare a statutului de securitate pentru substantele chimice periculoase
(nr. 667, 1992)

- Reglementarile pentru manipularea in siguranta a substantelor chimice periculoase

La locul de munca (nr. 423, 1992)
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Sectiune 16 — Alte informatii

Departamentul de iesire: Departamentul Tehnic

Data emiterii: 01/01/2024

Notd pentru cititor

Informatiile continute aici sunt exacte dupa cunostintele si convingerile noastre. Cu toate
acestea, nici furnizorul mentionat mai sus si nici una dintre subsidiarele sale nu isi asuma

nicio raspundere pentru acuratetea sau caracterul complet al informatiilor continute aici.

Decizia finala cu privire la adecvarea oricdrui material este responsabilitatea exclusiva a
utilizatorului. Toate materialele pot prezenta pericole necunoscute si trebuie utilizate cu
precautie. Desi anumite pericole sunt descrise aici, nu putem garanta cad acestea sunt

singurele pericole care exista.
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Karta bezpeCnostnych udajov

oddiel 1 — PRODUKT- A NAZOV SPOLOCNOSTI

Nézov produktu:

Fosfore¢nan litno-Zelezity (LiFeP04)

Modely:

Motocykel- a Vykonna Sportova Startovacia batéria
HITX30Q-FP (12V 216Wh), HJxxx x x, [Txxxx x, HVTxxX X X X,
LFPxxxxx, LTMxxxx x, APPx x x x x, séria LHx x x x x: 6V14,4Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh,6V78Wh,
12V12Wh, 12V192Wh, 12V24Wh, 12V28,8Wh,12V36Wh,
12V42Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57,6Wh, 12V60Wh, 12V72Wh,
12V84Wh, 12V96Wh, 12V108Wh, 12V120Wh,12V144Wh,
12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh,12V288Wh,
12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh, 12V432Wh,
12V480Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 12V900Wh,12V1200Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156Wh, 24V/204Wh,24V/168Wh,
24V/192Wh, 24V/240Wh, 24V360Wh, 24V600Wh, 24V1200Wh,
33V/214,5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh,36V/432wh,
36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh,48V 4800Wh,

12V 90Wh, 12V 27,6Wh

Lieferant:

Hangzhou_Skyrich Sila Co., Ltd.

Adresa:

& 118, Linban Cesta, okres z Gongshu, Hangzhou, Cina

Telefon:

0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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oddiel 2 — zLoZENIE / INFORMACIE VYSSIE KOMPONENTY

general chemicky Popis: Toto chemicky produkt je zmes . zlozZenie,
vyhlasenia do a Ingrediencie:
komponent Hmotnost CAS Nie Einecs
Fosforecnan litno-Zelezity (LiFePO4) 28 % 15365-14-7 N/A
Uhlik (grafit) 12 % 7782-42- 5 231-955-3
PP 5% 9003-07- 0 N/A
PVDF 2% 24937-79-9 N/A
PE 5% 9002-88-4 N/A
CMC 05 % 9004-32-4 N/A
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334-7
EC 9% 96-49- 1 202-510-0
DMC 9% 616-38- 6 210-478- 4
Kupfer (Cu) 13 % 7440-50- 8 231-159- 6
hlinik (Al) 7% 7429-90- 5 231-072- 3
Komponente CAS Nie Einecs
ABS 9003-56- 9
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oddiel 3 — Oznacenie nebezpecenstva / zdravia

Nebezpeéenstva / zdravotné indikacie vratane bezpeénostnych pokynov

Nebezpeéenstvo
S neporusenymi batériami nie su spojené Ziadne zvlastne nebezpecenstva. Ak batérie vykazuju znamky
vytedenia, zabrarite kontaktu pokozky alebo o¢i s akymkolvek materidlom vytekajucim z batérie. Ak batéria

hori, uhaste poziar vhodnym hasiacim pristrojom.

Mozné zdravotné rizika:

Ziadne zvlastne nebezpetenstva pri pouZiti podra uréenia !

Ak puzdro batérie praskne/rozbije sa:

O¢i : M6OzZe dojst k silnému podrazdeniu alebo poleptaniu

Pokozka: Sposobuje vazne podrazdenie pokozky vdychnutim EC a DMC alebo chemickymi popaleninami,
Vdychnutie: drazdi dychacie cesty pri vystaveni vyparom,

Nebezpecenstva pre zivotné prostredie: Spdsobuje rézne skody na fudoch a na zivotnom prostredi.
Prehltnutie batérii je skodlivé pre vase zdravie. Rozbité batérie sposobuju niekolko

Chemické popaleniny v Ustach, pazerdku a gastrointestinalnom trakte.

Nebezpeéenstvo popalenia a vybuchu:

Ak je batéria skratovand, prebité alebo prehriata,

Elektrolyt batérie mbze vytiect alebo batéria mbéze explodovat.
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Bezpeénostné pokyny — Prevencia

— Predtym pouzitie Specialne Pokyny dobehnut

— nie rukovat, predtym vsetky Bezpectnostné pokyny ¢itat a pochopil sa stal

— Ochranné rukavice/ochranny odev/ochrana oci/ochrana tvare niest

— tvar, ruky a vystaveny kozu po a Odovzdanie dokladné umyt

— jest, Pite alebo faj¢it Ona nie, ak Ona toto produkt pouzitie

— Prach / dym / plyn / hmla / para / aerosél nie nadychnut sa

— Iba v vonku alebo v dobre vetrané izby pouzitie

Bezpeénostné pokyny — reakciu

— Okamzite TOXIKOLOGICKE INFORMAENE CENTRUM alebo Lekar hovor

—  Specifické Lietba (pozri doplnkové Pokyny pre prvii pomoc na tento &titok)

Oci

Ak v a O¢i: Niektori minut dlhy opatrny s Voda umyt. Odstranit Ona kontaktné SoSovky, ak je k dispozicii a
jednoducho do robit. Okamzite pokratujte vo vyplachovani TOXIKOLOGICKE INFORMACENE CENTRUM alebo
Lekar hovor

Vysoka

O kontakt s a kozu (alebo dem Vlasy): Vsetky kontaminované Odevy okamzite vyzliect sa. kozu s vodou
oplachnut/sprchovat Znecistené Obleéenie predtym opatovné pouzitie umyt

inhalacia

Ak vdychol: osoba do a ¢erstvost Vzduch priniest a pre bez prekazok dychanie okamzite sa

obévat TOXIKOLOGICKE INFORMACENE CENTRUM alebo Lekar hovor

prijem

Po lastovitka: O malatnost TOXIKOLOGICKE INFORMACENE CENTRUM alebo Lekar hovor

Usta vyplachnut

Nie Zvracat priniest bezpeénostné

pokyny — Skladovy sklad ZATVORENE

Komu jeden dobre vetrané Poloha obchod. kontajner zavriet ZATVORENE drzat

Bezpeénostné pokyny — Likvidacia

Obsah/Nadoba jeden schvalené Zariadenie na likvidaciu odpadu zasobovanie

oddiel 4 - Opatrenia prvej pomoci
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Vseobecné

rady

Nadychnite sa

Kontakt s

pokozkou

Océny kontakt

Lastoviénik

Ziadne Gginky pri beznom zaobchadzani a pouzivani. Pri expozicii

k vnitornym materidlom v ¢lanku v désledku poskodeného vonkajsieho kovového puzdra sa
odporucaju nasledujuce ¢innosti

Pri vdychnuti: Ihned preneste na ¢erstvy vzduch. Vyplachnite Usta a nos vodou.
Okamzite vyhladajte lekarsku pomoc. NEVYKONAVAITE dychanie z Gst do Ust. Ak sa
zastavi dychanie, umela ventilacia s kyslikom

a vhodné mechanické zariadenie, ako je taska a maska

vykonat.

V pripade kontaktu okamzite umyte pokozku velkym mnozstvom vody po dobu
najmenej 15 minut

Oplachnite a vyzlette kontaminovany odev a obuv. obleéenie a

Pred opatovnym obutim topanky umyte. Okamzite vyhladajte lekarsku pomoc.
Okamzite vyplachujte velkym mnozstvom vody po dobu aspon 15-30 minudt, obéas

nadvihnite horné a dolné vie¢ka. Skontrolujte kontaktné Sosovky a ak je to mozné,

vyberte ich. Okamzite vyhladajte lekarsku pomoc.

Nevyvolavajte zvracanie. Ak je zranena osoba pri plnom vedomi: Vyplachnite Usta
vodou, potom podajte 2-4 Salky mlieka alebo vody.

Osobe v bezvedomi nikdy ni¢ nepodavajte Ustami.

Okamzite vyhladajte lekarsku pomoc.

NajdoleZitejsie akiitna a oneskorené vyskytuijlice sa Symptéomy a Uginky

Viac informécie najst Ona v Cast 11.

Ochrana
zachranarov

Pouzivajte vhodné osobné ochranné prostriedky, ako je uvedené v &asti 8.

oddiel 5 - Opatrenia do Hasiéstvo

Vhodné hasiace prostriedky triedy D-suchy prasok, piesku je vhodné, ¢ Voda poutitie.

Nebezpeénych Charakteristika The batérie mdze cez vonkajsi a vnutorné Skraty prehriaty

stat sa, a palenie Batérie mbze jedovaty vypary uvolnit.

Nebezpeénych produkty spalovania  oxid kovu; Oxid uhli¢ity (CO); Oxid uhli¢ity (CO2)

Protipoziarna ochrana Hasi¢i by mali nosit hasi¢ské obleky s autonémnym dychacim

pristrojom.
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Specifické metody odstrafiovania Okam?Zite izolujte poziar odstranenim vsetkych z okolia nehody.
Nesmu sa vykonavat Ziadne ¢innosti, ktoré zahfriaju osobné
riziko, alebo na ktoré neexistuje vhodné Skolenie. Priblizte sa k
ohriu zhora, aby ste sa vyhli nebezpe¢nym vyparom a toxickym
produktom rozkladu. Odstrarite nadoby z oblasti poZiaru, ak je
to bezpeéné. Zabrarnte tomu, aby sa odpadova voda z hasiaceho
roztoku dostala do tokov alebo zdrojov pitnej vody.

oddiel 6 - Opatrenia pri viac neamyselné uvolnit’

Osobné preventivne opatrenia, Ochranné prostriedky a Nidzové opatrenia

Nesmu sa vykonavat ziadne osobné &innosti

vykonavané s rizikom alebo bez primeraného skolenia. Pred zac¢atim ¢istenia si
opatrenia precitajte ¢asti 5 a 7. PouZivajte vhodné osobné ochranné prostriedky, ako je
uvedeneé v dasti 8.

Osobné preventivne

Iné informacie Pozri Ochranné opatrenia v Sekcie 8

Opatrenia na ochranu zivotného prostredia

Metody do V pasca jeden porucha batérie Kontakt s pokozkou vyhnut sa a vetky
prepusteny
Zadrziavanie Materialy v jeden s plast lemované kontajner zbierat. Podla

a miestne zakonov a nariadenia disponovat.

Zabrante vniknutiu vylihovanych latok do pédy, kanalizacie alebo
vodnych pléch.

Ak a Puzdro na batérie demontované sa stava, méze nizka mnozstva Unik

elektrolytu . Balenie Ona a Batéria vratane Ingrediencie Ako vysSie popisané.
Potom s Voda ¢isté (zriedeny kyselina octova méze uzitocné byt)

Metody do Upratovanie

Opatrenia na upratovanie/recepciu:
Metody do Cistenie / Ked je puzdro batérie rozobraté, mézu sa vyskytnut malé mnozstva
Unik elektrolytu. Zabalte batériu vratane jej komponentov podra vyssie

uvedeného popisu.
Potom vy¢istite vodou (pomocou moze byt zriedena kyselina octova).

Nahravanie

oddiel 7 - manipulacia a skladovanie

Vseobecné informacie:

Skladovanie, manipulacia a pouzivanie tohto produktu by mali byt v sulade so spravnou praxou
priemyselnej hygieny av sulade so vSetkymi regulaénymi poziadavkami. Jest, pit a faj¢it by malo byt
zakazané v priestoroch, kde sa s tymto materialom manipuluje, kde sa skladuje a spracovava. Po

manipulacii s chemickymi vyrobkami, pred jedlom, fajéenim, pouzitim toalety a na konci pracovnej
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doby si dékladne umyte ruky, predlaktia a tvar.

Manipulacia:
Nevhadzujte do ohria. Nemiesajte s inymi typmi batérii. PouZivajte U¢inné opatrenia na ochranu pred
skratmi. Nepripajajte ani neskratujte batériu nespravne, pretoze to mdze sposobit prehriatie, vybuch
alebo vytecenie obsahu ¢lankov. Nahodny skrat spdsobi vyrazné zahriatie batérie a skratenie jej
zivotnosti. Dbajte na to, aby ste sa vyhli dlhodobému skratu, pretoze teplo moze popélit pokozku
pouzivatela a dokonca zlomit puzdro ¢lanku batérie. Pricinou skratu mdzu byt kontajnery na batérie,
mince, kovoveé Sperky, kovové pracovné stoly, kovové opasky alebo iné zariadenia na montaz batérii.
Na batériu nepouzivajte organické rozpustadla ani iné chemické ¢istiace prostriedky. Nerozoberajte
ani nerozoberajte. Zabrarite kontaktu s vodou, vyhybajte sa priamemu slne¢nému Ziareniu. Batéria

by sa mala prepravovat s Uroviiou nabitia 10-50%.

Ulozny priestor:

Batériu skladujte na chladnom, suchom a ¢istom mieste, ale zabrarite kondenzacii na ¢lankoch alebo
svorkach batérie. Vysoké teploty mozu ovplyvnit vykon batérie a sposobit jej vyteéenie alebo
hrdzavenie. Chrarte batériu pred fyzickym poskodenim a skratmi. Aby ste predisli riziku poziaru alebo
vybuchu, drzte iskry a iné zdroje zapalenia mimo dosahu batérie. Dbajte na to, aby sa kovové
predmety nedotykali si¢asne kladnych a zapornych polov batérie. Neumiestriujte batériu priamo na ind

batériu. Neskladujte batérie na elektricky vodivych povrchoch.

oddiel 8 - KONTROLA EXPOZICIE / Osobna ochrana
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Riadiace parametre

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Technické ochranné opatrenia

VSeobecné vetranie miestnosti je pri beznom pouZzivani a

Manipulacia. Neinstalujte tieto batérie v uzavretych, nevetranych priestoroch. Skladovacie priestory resp

Osoby, ktoré skladuju alebo pouzivaju tento material, by mali byt vybavené zariadenim na vyplach o¢i a

bezpeénostnou sprchou.

Pracovné/hygienické postupy

Umiestnite Sperky, prstene, hodinky a iné kovové predmety

predmety pri praci s batériou. VSetky nastroje by mali byt izolované, aby sa prediSlo moznosti skratu.

NEUMIESTNUJTE naradie na batériu. Pracovna oblast by mala

Pracovny priestor by mal byt vybaveny prislusSnym typom a po¢tom poziarnych a unikovych nadzovych

zariadeni.

Osobné Ochranné prostriedky

O¢i: Pod normalne uzitoénost a Podmienky manipulacie je pre zapecatené

Batérie ¢ Specialne Ochrana nevyhnutné.

Koza: Pod normalne uzito¢nost a Podmienky manipulacie je pre zapecatené Batérie

¢ Specialne Ochrana nevyhnutné.
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Obleéenie: Pod normalne uzito¢nost a Podmienky manipulacie je pre zapecatené

Batérie ¢ Specidlne Ochrana nevyhnutné.

Respiratory: Za normalnych podmienok pouzivania a manipulacie sa pre uzavreté batérie nevyzaduje
Ziadna Specialna ochrana. Pouzivajte vhodny prostriedok na ochranu dychacich ciest, ak a prach- alebo
Koncentracie hmly v a Vzduch do vysoka su.

Osobné Ochranné prostriedky (V pripade zlomeniny des puzdro na batériu)

— Prenasat Ona vzdy jeden vhodné Ochranné okuliare s Botna ochrana alebo Uplna ochrana tvare.
— Pouzite Ona vhodné Rukavice. Vhodné ¢izmy, zastera alebo Oblecenie niest.

— Vhodné Respirator poufitie.

Iné ochranné opatrenia: Pri praci nefaj¢ite a nejedzte. UdrZujte dobré zdravotné navyky. Po praci a pred

jedlom si dokladne umyte ruky.

oddiel 9 - Fyzické a Chemicky Charakteristika

Zakladné specifikacia

Menovité napatie 120V

Menovity vykon 1,6 Ah, 2,0 Ah, 2,4 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah, 7,0 Ah, 7,5 Ah,
8,0 Ah

Watt hodina 19,2 Wh, 24 Wh, 28,8 Wh, 36Wh, 48Wh,60Wh,72Wh,84Wh,90Wh, 96
Wh

Znamky vzhladu
Pevne. ObdiZnikové plastové puzdro s odkrytymi svorkami pre elektrické pripojenia, bez

zapachu, pevny Batéria.
Funkcia: Pre Start od motocyklov

Rozpustnost: Nerozpustny v Voda

oddiel 10 - stabilitu a Reaktivita
Chemicky stabilitu Stabilny pod normalne Podmienky.
Moznost nebezpeénych reakcii:
Vystavenie ¢lanku batérie vonkajSiemu skratu, rozdrveniu, zmene, vysokej teplote alebo otvorenému plameniu
moze spbsobit tvorbu tepla a vznietenie.
Podmienky, ktorym sa treba vyhnut:
Vonkajsi skrat, dlhodobé prebijanie, drvenie, zmena, vysoka teplota, otvoreny oheri, nekompatibilné materialy,
priame sIne¢né svetlo a vysoka vihkost.

Nekompatibilita s inymi materialmi:
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Vodivé materialy, voda, morska voda, silné oxida¢né ¢inidla a kyseliny.
Nebezpeéné produkty rozkladu:

Tepelny rozklad méze produkovat nebezpeéné vypary z oxidov kovov, skodlivych plynov atd.

Nebezpeéna polymerizacia: Neprebieha.

oddiel 11 - Toxikologické informacie

Toxikologické Informacie:

CAS NIE RETCS
15365-14- 7 Ziadne zoznam
7782-42- 5 MD9659600
9003-07- 0 UD1842000
24937-79- 9 Ziadne uvedené
9002-88- 4 TQ3325000; KX3270000
9004-32- 4 5950000 FJ
21342-40- 3 Ziadne uvedené

96-49- 1 FF9550000

616-38-6 FG0450000
7440-02-0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; 7120000 QR
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; BD1020000
9003-56-9 AT6970000

Akutna Toxicita:

Ingrediencie: hydroxid metylcelul6za sodik
LC50: >5800 mg/m3/4h ( maly potkan, nadychnut sa)
LD50: >27 g/kg (malé). potkan, do jest)
Zlozenie: LiPF ¢
LD50: >1702 mg/kg (velké potkan, cez a Usta)
Zlozenie: Etylénkarbonat

LD50: >10 000 mg/kg (velké potkan, cez a Usta)
LD50: >3000 mg/kg (kralik, cez a Koza ) Zlozenie:
Dimetylkarbonat

LD50: >6000 mg/kg (malé). potkan, cez a Usta)
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LD50: >13 000 mg/kg (velké potkan, cez a Usta)
Podrazdenie: N/A

Karcinogénne:

Ingrediencie: nikel
— LARC-2B: potencial karcinogénne
— ACGIH AS5: nie ¢lovek karcinogén
Iné latky: nie podla ACGIH, IARC, NTP moze byt uvedeny

mozné zdravie Utinky:

Oko: Ziadny Uginok pri beZnej manipulacii a pouzivani uzavretych batérii. Kontakt s elektrolytom
obsiahnutym v batérii moze sposobit vazne podrazdenie a chemické poleptanie.

Koza: Nie Utinky pri viac rutina manipulacia a pouZitie pre uzavreté batérie. The kontakt s dem
v a batérie zahrnuté elektrolyt moze do chemicky sp&sobit popaleniny . The kontakt s ¢astice
batérie moze dermatitida sposobit.

Pozitie: Ziadne Gginky pri beZnej manipulcii a pouZiti na zapetatené Batérie. Zdraviu
skodlivy Prehltnutie v batérie obsahoval elektrolyt. Kontakt s tym v batérii Elektrolyt, ktory
obsahuje, m6ze spOsobit vazne popaleniny v Usta, v a pazeraka a v Gastrointestinalny systém
viest.

Vdychnutie: Bez U¢inku pri beznej manipulacii a pouzivani uzavretej batérie. Ak je batéria
rozbita, vdychovanie dymu/prachu méze spbsobit podrazdenie dychacich ciest, kasel,
dychavi¢nost alebo chemické popaleniny.

oddiel 12 - Ekologické informacie

Ekologicka toxicita: Nie je k dispozicii.

Stalost a odburatelnost: Nie je k dispozicii.

Bioakumulaény potencial: Nie je k dispozicii.

Mobilita v pode: Nie je k dispozicii.

Klasifikacia ako nebezpeény pre vodu WGK: Nie je k dispozicii.
Iné nepriaznivé Gcinky: Nie su k dispozicii.

Dalsie informacie:

Ak sa batéria likviduje v prostredi, m6ze mat skodlivé Ucinky

Obsah mdéze byt nebezpecny.
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oddiel 13 - Poznamky na likvidaciu

Vzdy, ked je to mozné, zabrante alebo minimalizujte vytvaranie odpadu. Producenti
chemického odpadu musia uréit, ¢ zneskodnena chemikalia spiia podmienky ako
nebezpeény odpad. Likvidacia by mala byt v sulade s platnymi regionalnymi, narodnymi a
miestnymi zakonmi a nariadeniami.

Batérie sa nesmu spalit, pretoze pri prilis vysokej teplote mézu explodovat. Dalsie
informacie o manipulacii a ochrane zamestnancov najdete v ¢asti 7 — Manipulacia a

skladovanie a v ¢asti 8 Kontroly expozicie/osobna ochrana.

oddiel 14 — vyhlasenia pre dopravy

Na ¢lanok sa nevztahuju ostatné ustanovenia IMDG Code v sulade s osobitnym ustanovenim 188.
Li-ion batéria vyhovuje odporuc¢aniam OSN pre prepravu nebezpeéného tovaru.

Li-ion batéria bola testovana v sulade s odporu¢aniami OSN pre prepravu nebezpeéného
tovaru, predpismi IATA pre nebezpeény tovar a platnymi predpismi US DOT pre bezpeénu
prepravu litium-idnovych batérii.

Testy a kriteria, ¢ast Ill, pododdiel 38.3 testované a ako

nie nebezpeény tovar.

Litium-ionovy ¢lanok/batéria:
Litium-iénovy ¢lanok = menej ako 20 Wh na ¢lanok

Litium-iénova batéria = menej ako 100 Wh na batériu

Typ dopravy:
Pozemna doprava ADR/RID (Crossbroder)

Namorna doprava: IMDG
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Letecka doprava: ICAO-TI a IATA DGR

Litium-iénova batéria v stlade s NOVYM NARIADENIM O OBALE
965-967 IATA DGR 2014, 55. vydanie Transport.

Sposob dopravy:

Lietadlom, po mori, po Zeleznici, po ceste.

Regula¢né Informécie: odkaz na a miestny, narodny, USA, EU, CA a medzinarodné

oddiel 15 - Pravne informacie

nariadenia.

CAS Nie TSCA IECSC DSL/NDSL

15365-14-7 nie uvedené nie uvedené In DSL registrovany
7782-42-5 uvedené uvedené In DSL registrovany
9003-07-0 uvedené uvedené In DSL registrovany
24937-79-9 nie uvedené uvedené In DSL registrovany
9002-88-4 uvedené uvedené In DSL registrovany
9004-32-4 uvedené uvedené In DSL registrovany
21342-40-3 nie uvedené nie uvedené nie uvedené

96-49-1 uvedené uvedené In DSL registrovany
616-38-6 uvedené uvedené In DSL registrovany
7440-50-8 uvedené uvedené In DSL registrovany
7429-90-5 uvedené uvedené In DSL registrovany

Nasledujuce predpisy platia Specialne pre bezpeéné pouzivanie, vyrobu, skladovanie,
prepravu, nakladanie a vykladanie nebezpeénych chemikalii.

- Predpisy pre bezpetné nakladanie s nebezpe¢nymi chemikaliami (vydané Statnou radou 16.
februara 2011)

- Pravidla implementacie bezpeénostného Statutu pre nebezpeéné chemikalie

(¢. 667, 1992)

- Predpisy pre bezpe¢nd manipulaciu s nebezpe¢nymi chemikaliami

Pracovisko (¢. 423, 1992)
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oddiel 16 - Dalsie informacie

Vystupné oddelenie: Technické oddelenie

Datum vydania: 01.01.2024

Poznamka pre ¢itatela

Informacie obsiahnuté v tomto dokumente su presné podla nasho najlepsieho vedomia a
svedomia. VysSie uvedeny poskytovatel ani ziadna z jeho dcérskych spoloénosti vsak

neprebera Ziadnu zodpovednost za presnost alebo Uplnost tu uvedenych informacii.

Kone¢né rozhodnutie o vhodnosti akeéhokolvek materialu je vyluéne na zodpovednosti
pouzivatela. VSetky materidly mozu predstavovat nezname nebezpecenstvo a mali by sa
pouzivat opatrne. Hoci su tu popisané urc¢ité nebezpeéenstva, nemézeme zarudit, ze su to

jediné existujuce nebezpecenstva.
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Varnostni list

Razdelek 1 — 1zpELEK- IN IME PODJET]A

Ime izdelka: Litijev Zelezov fosfat (LiFeP04)

motorno kolo- in Zagonska baterija Power Sports
HIJTX30Q-FP (12V 216Wh), HJxxxx x, [Txxxxx, HVTxxx X X,
Modeli:
LFPxxx xx, LTMxxxxx, APPxxxxx, LHxxxxx x serije: 6V14,4Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh,6V78Wh,

12V12Wh, 12V19,2Wh, 12V24Wh, 12V28,8Wh,12V36Wh,

12V42Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57,6Wh, 12V60Wh,12V72Wh,
12V84Wh, 12V96Wh, 12V108 Wh, 12V120 Wh,12V144 Wh,
12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh,12V288Wh,
12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh,12V432Wh,
12V480Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 12V900Wh,12V1200 Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156wh, 24V/204wh,24V/168wh,
24V/192wh, 24V/240wh, 24V360 Wh, 24V600Wh, 24V1200Wh,
33V/214,5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh,36V/432wh,
36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh,48V 4800Wh,

12V 90Wh, 12V 27,6Wh

Lieferant: Hangzhou_Skyrich Mo¢ Co., doo

Naslov: 5$t.118, Linban Cesta, okrozje od Gongsu, Hangzhou, Kitajska

telefon: 0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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Razdelek 2 — sestava / INFORMACIJE ZGORA] SESTAVNI DELI

Splosno kemi¢na Opis: to kemi¢na izdelek je mesanica .

the Sestavine:

Sestava, Izjave do

komponento Tesa CAS st. Einecs
Litijev Zelezov fosfat (LiFePO4) 28 % 15365-14-7 N/A
Ogljik (grafit) 12% 7782-42-5 231-955-3
PP 5% 9003-07- 0 N/A
PVDF 2% 24937-79-9 N/A
PE 5% 9002-88-4 N/A
CMC 0,5 % 9004-32-4 N/A
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334-7
ES 9% 96-49- 1 202-510- 0
DMC 9% 616-38-6 210-478- 4
Kupfer (Cu) 13 % 7440-50-8 231-159-6
Aluminij (Al) 7% 7429-90- 5 231-072- 3
Komponente Gewicht CAS st. Einecs
ABS 100 % 9003-56-9
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Razdelek 3 — Oznaka za nevarnost /zdravje

Oznaka nevarnosti/zdravja, vkljuéno z varnostnimi navodili Nevarnost

Z neposkodovanimi baterijami ni posebnih nevarnosti. Ce baterije kazejo znake puséanja, se izogibajte stiku

koze ali o¢i z materialom, ki izteka iz baterije. Ce baterija zagori, poZar pogasite z ustreznim gasilnim aparatom.

Potencialne nevarnosti za zdravje:

Ni posebnih nevarnosti pri namenski uporabi !

(e ohisje baterije poci/zlomi:

O¢i : Lahko pride do hudega drazenja ali kemi¢nih opeklin

Koza: Povzro¢a hudo draZenje koZe zaradi vdihavanja EC in DMC ali kemi¢ne opekline,
Vdihavanje: pri izpostavljenosti hlapom drazi dihalne poti,

Nevarnosti za okolje: Povzroca razli¢éne Skode ljudem in okolju.

Zauzitje baterij je Skodljivo za vaSe zdravje. Polomljene baterije povzrocajo vet
Kemiéne opekline v ustih, poziralniku in prebavnem traktu.

Nevarnost opeklin in eksplozije:

Ce je baterija v kratkem stiku, prenapolnjena ali pregreta,

Iz baterije lahko iztece elektrolit ali pa baterija eksplodira.
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Varnostna navodila — Prepreéevanje

— prej uporaba posebnega Navodila dohiteti

— ne rodaj, prej vse Varnostna navodila prebrati in razumel postal

— ZaStitne rokavice/zas¢itna obleka/zas¢ita za oci/zastita za obraz nositi
— obraz, roke in izpostavljeni koZo po the Primopredaja temeljito pranje
— Jesti, Pijte oz dim Ona ne, ¢e Ona to izdelek uporaba

— Prah/dim/plin/megla/hlapi/aerosol ne vdihniti

— Samo v na prostem oz v dobro prezrac¢evane sobe uporaba
Varnostna navodila - reakcija

— takoj INFORMACISKI CENTER ZA ZASTRUPITVE oz Zdravnik klic

— Specifitno Zdravljenje (glej dopolnilni Navodila za prvo pomoé na tale oznaka)
Oci

¢e v the O¢i: nekaj minut dolgo previden z voda pranje. Odstrani Ona kontaktne lece, ¢e je na voljo in

preprosto do narediti. takoj nadaljujte z izpiranjem INFORMACISKI CENTER ZA ZASTRUPITVE oz Zdravnik

klic

visoko

pri stik z the kozo (oz dem lasje): Vse onesnazena Oblacila takoj sle¢i se. kozo z vodo izpiranje/tusiranje
Kontaminirano Oblacila prej ponovno uporabo pranje

vdihavanje

¢e vdihavanje: oseba do the svezino zrak prinesi in za neovirano dihanje skrbi takoj
INFORMACIJSKI CENTER ZA ZASTRUPITVE oz Zdravnik klic

vnos

Po Lastovka: pri slabo pocutje INFORMACISKI CENTER ZA ZASTRUPITVE oz Zdravnik klic
usta izperite

St bruhanje prinesite varnostna

navodila — Trgovina za shranjevanje

zaprto

Za eno dobro prezracevane Lokacija trgovina. posoda blizu zaprto drzi

Varnostna navodila — Odstranjevanje

Vsebina/posoda eno odobreno Odlagalisée odpadkov ponudba

Razdelek 4 - Ukrepi prve pomo¢i
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Splosni Brez ucinkov pri normalnem ravnanju in uporabi. Ob izpostavljenosti

nasvet notranjih materialov znotraj celice zaradi poskodovanega zunanjega kovinskega ohisja,
priporoéamo naslednje ukrepe

Vdihnite Pri vdihavanju: Takoj prenesti na svez zrak. Usta in nos izpirati z vodo. Takoj pois¢ite
zdravnisko pomo¢. NE izvajajte oZivljanja usta na usta. Ce dihanje preneha, umetno
prezrac¢evanje s kisikom
in ustrezno mehansko napravo, kot sta torba in maska

izvajati.

Stik s kozo V primeru stika takoj izpirati koZo z obilo vode vsaj 15 minut
Izperite in odstranite kontaminirana oblacila in obutev. oblacila in
Operite ¢evlje, preden jih ponovno nosite. Takoj pois¢ite zdravnisko pomot.

Ocesni stik Takoj izpirajte z veliko vode vsaj 15-30 minut, obéasno dvignite zgornjo in spodnjo
veko. Preverite kontaktne lece in jih po moznosti odstranite. Takoj pois¢ite zdravnisko

pomoc.

Lastovka Ne izzvati bruhanja. Ce je poskodovanec pri polni zavesti: Izperite usta z vodo, nato
dajte 2-4 skodelice mleka ali vode.
Nezavestni osebi nikoli ne dajajte ni¢esar skozi usta.
Takoj poiscite zdravnisko pomoc.

Najbolj pomembno akutna in z zamudo pojavljajo simptomi in U¢inki

vet informacije najti Ona v del 11.

Zascita prvih Uporabljajte ustrezno osebno zascitno opremo, kot je navedeno v 8. delu.
posredovalcev

Razdelek 5 - Ukrepi do Gasilstvo

Ustrezna sredstva za gasenje Razred D-suhi prah, pesek je primeren, st voda uporaba.

Nevarne Znaéilnosti The baterijo lahko skozi zunanji in notranji Kratki stiki pregreto

postati, in gorete Baterije lahko strupeno hlapi sprostitev.

Nevarne produkti zgorevanja kovinski oksid; Ogljikov oksid (CO); Ogljikov oksid (CO2)
Pozarna zaitita Gasilci naj nosijo gasilska oblatila z neodvisnim dihalnim
aparatom.
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Posebne metode brisanja Takoj izolirajte pozar tako, da odstranite vse iz okolice dogodka.
Prepovedano je izvajati dejanja, ki vkljutujejo osebno tveganje
ali za katera ni ustreznega usposabljanja. Ognju se priblizajte od
zgoraj, da se izognete nevarnim hlapom in strupenim
produktom razgradnje. Odstranite posode z obmog¢ja pozara, ¢e
je to varno. Prepretite, da bi odpadna voda za redéenje pri
gasenju prisla v potoke ali zaloge pitne vode.

Razdelek 6 - Ukrepi pri bolj nenamerno sprostitev

Osebno previdnostni ukrepi, Zas¢itna oprema in Nujni ukrepi

Osebni varnostni Prepoyedanoje izyajati dejanja, ki so osebna. . ] o
izvajajo tvegano ali brez ustreznega usposabljanja. Pred zacetkom ¢is¢enja
ukrepi preberite razdelka 5 in 7. Uporabite ustrezno osebno zas¢itno opremo, kot je

dolo¢eno v 8. poglavju.

drugo informacije glej Zas¢itni ukrepi v Oddelki 8

Ukrepi za varstvo okolja

Metode do V past eno okvara baterije Stik s kozo izogibajte se in vse izpuséen
Materiali v eno z plastika podlozena posoda zbirati. Glede na

Zadrzevanje the lokalni zakoni in Predpisi odstraniti.
Izogibajte se, da bi izluzene snovi vstopile v tla, odtoke ali vodna telesa.
Metode do Ciscenje ¢e the Ohisje za baterije razstavljeno postane, lahko nizka Koli¢ine Uhajanje
elektrolita . Pakiranje Ona the Baterija vklju¢no z Sestavine kako zgoraj
opisano.

Kasneje z voda ¢isto (razredteno ocetna kislina lahko koristno biti)

veV v

Ukrepi &iSéenja/sprejemanja:

Metode do Cisenje / Ko je ohi$je baterije razstavljeno, se lahko pojavijo majhne koli¢ine

Puscanje elektrolita. Zapakirajte baterijo, vkljuéno z njenimi komponentami, kot
je opisano zgoraj.

Nato odistite z vodo (v pomo¢ je lahko razredéena ocetna kislina).

snemanje

Razdelek 7 - ravnanje in shranjevanje

Splosne informacije:

Skladis¢enje, ravnanje in uporaba tega izdelka morajo biti v skladu z dobro industrijsko higiensko
prakso in v skladu z vsemi regulativnimi zahtevami. Prepovedano je jesti, piti in kaditi v prostorih,
kjer se s tem materialom ravna, ga shranjuje in obdeluje. Po rokovanju s kemi¢nimi izdelki, pred
jedjo, kajenjem in uporabo stranis¢a ter ob koncu delovnega ¢asa temeljito umijte roke, podlakti in

obraz.
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Ravnanje:
Ne mecite v ogenj. Ne mesajte z drugimi vrstami baterij. Uporabite ucinkovite ukrepe za zas¢ito pred
kratkimi stiki. Baterije ne priklju¢ujte in ne povzroéajte nepravilnega kratkega stika, saj lahko to
povzro¢i pregrevanje, eksplozijo ali puséanje vsebine celice. Nenamerni kratek stik bo povzroéil
mocno segrevanje baterije in skrajSanje njene Zivljenjske dobe. Izogibajte se daljSemu kratkemu stiku,
saj lahko toplota opece uporabnikovo kozo in celo zlomi ohiSje baterije. Baterijske posode za razsuti
tovor, kovanci, kovinski nakit, kovinske delovne mize, kovinski pasovi ali druga oprema za sestavljanje
baterij so lahko vzrok za kratek stik. Ne uporabljajte organskih topil ali drugih kemi¢nih istil za
baterijo. Ne razstavljajte ali razstavljajte. Izogibajte se stiku z vodo, izogibajte se neposredni sonéni

svetlobi. Baterijo je treba prevazati z napolnjenostjo 10-50%.

Shranjevanje:

Baterijo hranite na hladnem, suhem in ¢istem mestu, vendar se izogibajte kondenzaciji na celicah ali
sponkah baterije. Visoke temperature lahko vplivajo na delovanje baterije in povzrocijo puséanje ali
rjavenje. Baterijo zas¢itite pred fizicnimi poskodbami in kratkimi stiki. Da se izognete nevarnosti pozara
ali eksplozije, ne priblizujte isker in drugih virov vziga. Prepricajte se, da se kovinski predmeti ne
dotikajo pozitivnega in negativhega pola baterije hkrati. Baterije ne postavljajte neposredno na drugo

baterijo. Baterij ne shranjujte na elektriéno prevodnih povrsinah.

Razdelek 8 - NADZOR IZPOSTAVLJENOSTI / Osebna zascita
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Nadzorni parametri

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Tehniéni zaséitni ukrepi

Splosno prezradevanje prostorov je med obicajno uporabo in

Ravnanje. Teh baterij ne namescajte v zaprtih, neprezracenih prostorih. Skladis¢éne zmogljivosti oz
Tisti, ki shranjujejo ali uporabljajo ta material, morajo biti opremljeni s pripomoé¢kom za izpiranje o¢i in

varnostno prho.

Delovne/higienske prakse

Postavite nakit, prstane, ure in druge kovinske predmete
predmete med delom na bateriji. Vsa orodja morajo biti izolirana, da se prepre¢i moznost kratkega stika.
NE postavljajte orodja na baterijo. Delovno obmogje naj
Delovno obmogje mora biti opremljeno z ustrezno vrsto in Stevilom opreme za nujne primere ob pozaru

in uhajanju.

Osebno Zaséitna oprema

O¢i: Pod normalno uporabnost in Pogoji ravnanja je za zapecateno
Baterije St posebnega Zas¢ita potrebno.
Koza: Pod normalno uporabnost in Pogoji ravnanja je za zapecateno Baterije

St posebnega Zascita potrebno.
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Oblagila: Pod normalno uporabnost in Pogoji ravnanja je za zapecateno

Baterije St posebnega Zastita potrebno.

Respiratorji: Za zaprte baterije v normalnih pogojih uporabe in ravnanja ni potrebna posebna zas¢ita.
Uporabljajte primerno zas¢itno napravo za dihala, ¢e the Prah- oz Koncentracije megle v the zrak do visoka
SO.

Osebno Zaséitna oprema (V primeru zloma des ohisje baterije)

— Nosi Ona vedno eno primeren Zas¢itna ocala z Stranska zas¢ita oz Celotna zastita obraza.
— Uporaba Ona primeren Rokavice. Primerno Skornji, predpasnik oz Oblacila nositi.

— Primerno Respirator uporaba.

Drugi zas¢itni ukrepi: Ne kadite in ne jejte na delovnem mestu. Ohranite dobre zdravstvene navade. Po

delu in pred jedjo si temeljito umijte roke.

Razdelek 9 - Fiziéno in Kemiéni Znaéilnosti

Osnovno specifikacija

Nazivna napetost 120V

Nazivna mo¢ 1,6 Ah, 2,0 Ah, 2,4 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah, 7,0 Ah, 7,5 Ah,
8,0 Ah

Vatna ura 19,2 Wh, 24 Wh, 28,8 Wh, 36 Wh, 48 Wh, 60 Wh, 72 Wh, 84 Wh, 90
Wh, 96 Wh

Znaki videza
Trdno. Pravokotno plasti¢no ohisje z vidnimi sponkami za elektriéne povezave, brez vonja,

trdna Baterija.
Funkcija: Za Zacetek od motorna kolesa

Topnost: netopen v voda

Razdelek 10 - stabilnost in Reaktivnost
Kemiéni stabilnost Stabilen pod normalno Pogoji.
Moznost nevarnih reakcij:
Ce baterijsko celico izpostavite zunanjemu kratkemu stiku, zmeekanju, spremembi, visoki temperaturi ali
odprtemu ognju, lahko povzroci nastajanje toplote in vzig.
Pogoji, ki se jim je treba izogniti:
Zunanji kratek stik, dolgotrajno prekomerno polnjenje, zdrobitev, sprememba, visoka temperatura, odprt
ogenj, nezdruzljivi materiali, neposredna son¢na svetloba in visoka vlaznost.
Inkompatibilnost z drugimi materiali:

Prevodni materiali, voda, morska voda, moéni oksidanti in kisline.
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Nevarni produkti razgradnje:

Pri termi¢ni razgradnji lahko nastanejo nevarni hlapi iz kovinskih oksidov, skodljivih plinov itd.

Nevarna polimerizacija: Ne poteka.

Razdelek 11 - toksikoloske informacije

toksikoloske Informacije:

CAS st. RETCS
15365-14-7 Noben seznam
7782-42- 5 MD9659600
9003-07- 0 UD1842000
24937-79-9 Noben na seznamu
9002-88- 4 TQ3325000; KX3270000
9004-32- 4 FJ5950000
21342-40-3 Noben na seznamu

96-49- 1 9550000 FF

616-38-6 FG0450000

7440-02-0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; QR7120000
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; BD1020000
9003-56-9 AT6970000

Akutna Strupenost:

Sestavine: hidroksid Metilceluloza natrij
LC50: > 5800 mg/m3/4h ( majhna podgana, Vdihnite)
LD50:>27 g/kg (majhen podgana, do
jesti) Sestavine: LiPF ¢
LD50: >1702 mg/kg (veliko podgana, skozi the usta)
Sestavine: Etilen karbonat
LD50: > 10000 mg/kg (veliko podgana, skozi the usta)
LD50: > 3000 mg/kg (kunec, skozi the Koza)
Sestavine: dimetil karbonat
LD50: >6000 mg/kg (majhen podgana, skozi the usta)
LD50: > 13000 mg/kg (veliko podgana, skozi the usta)
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drazenje: N/A
Rakotvorno:
Sestavine: nikel;
— LARC-2B: potencial rakotvorna
— ACGIH A5: ne ¢loveski rakotvorna
Druge snovi: ne pod ACGIH, IARC, NTP je mogoce navesti

Mozno zdravje Uéinki:

Oko: Brez ucinka pri rutinskem ravnanju in uporabi zaprtih baterij. Stik z elektrolitom v bateriji lahko
povzrodi hudo drazenje in kemiéne opekline.

Koza: St U¢inki pri ve¢ rutine ravnanje in uporaba za zaprte baterije. The stik z dem v the
baterijo vklju¢eno elektrolit lahko do kemiéna povzroéajo opekline . The stik z delci baterije lahko
dermatitis vzrok.

Zauzitje: Brez ucinkov pri rutinskem ravnanju in uporabi zaprto Baterije. Zdravju skodljivo
Poziranje v baterijo vsebuje elektrolit. Stik s tistim v bateriji Elektrolit, ki ga vsebuje, lahko
povzro¢i hude opekline v usta, v the poziralnik in v Gastrointestinalni sistem svinec.
Vdihavanje: Brez ucinka pri rutinskem ravnanju in uporabi zaprte baterije. Ce je baterija
pocena, lahko vdihavanje dima/prahu povzroé¢i drazenje dihal, kaselj, tezko dihanje ali

kemi¢ne opekline.

Razdelek 12 - Ekoloski informacije

Ekoloska strupenost: Ni na voljo.

Obstojnost in razgradljivost: Ni na voljo.

Bioakumulacijski potencial: Ni na voljo.

Mobilnost v tleh: Ni na voljo.

Razvrstitev kot nevarno za vodo WGK: Ni na voljo.

Drugi nezeleni uc¢inki: Ni na voljo.

Druge informacije:

Ce baterijo odvrzete v okolje, lahko povzroti skodljive ug¢inke

Vsebina je lahko nevarna.
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Razdelek 13 - Opombe za odlaganje

Nastajanju odpadkov se je treba izogibati ali jih ¢im bolj zmanjsati, kjer koli je to mogoce.
Proizvajalci kemi¢nih odpadkov morajo ugotoviti, ali se odlozena kemikalija Steje za
nevaren odpadek. Odstranjevanje mora biti v skladu z veljavnimi regionalnimi, drzavnimi in
lokalnimi zakoni in predpisi.

Baterij ne smete zazgati, ker lahko eksplodirajo, ¢e je temperatura previsoka. Dodatne
informacije o ravnanju in zas¢iti zaposlenih najdete v 7. delu — Ravnanje in shranjevanje ter

8. delu Nadzor izpostavljenosti/osebna zas¢ita.

Razdelek 14 — Izjave za transport

Za artikel ne veljajo druge dolo¢be kodeksa IMDG v skladu s posebno dolo¢bo 188.

Li-ionska baterija je v skladu s priporotili ZN za prevoz nevarnega blaga.

Li-ionska baterija je bila testirana v skladu s priporo¢ili ZN za prevoz nevarnega blaga,
predpisi IATA o nevarnem blagu in veljavnimi predpisi US DOT za varen prevoz litij-ionskih
baterij.

Testi in merila, del lll, pododdelek 38.3 testirano in kot

nenevarnega blaga.

Litij-ionska celica/baterija:
Litij-ionska celica = manj kot 20 Wh na celico

Litij-ionska baterija = manj kot 100 Wh na baterijo

Vrsta prevoza:
Kopenski promet ADR/RID (Crossbroder)
Pomorski promet: IMDG
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Litij-ionska baterija v skladu z NOVO UREDBO O PAKIRANJU
965-967 IATA DGR 2014, 55. izdaja transporta.

Nacin prevoza:

Z letalom, po morju, po zeleznici, po cesti.

Regulativni Informacije: referenca na the lokalno, nacionalni, ZDA, EU, CA in mednarodni

Razdelek 15 - Pravne informacije

Predpisi.

CAS st. TSCA IECSC DSL/NDSL
15365-14-7 ne na seznamu ne na seznamu noter DSL registriran
7782-42-5 na seznamu na seznamu noter DSL registriran
9003-07-0 na seznamu na seznamu noter DSL registriran
24937-79-9 ne na seznamu na seznamu noter DSL registriran
9002-88-4 na seznamu na seznamu noter DSL registriran
9004-32-4 na seznamu na seznamu noter DSL registriran
21342-40-3 ne na seznamu ne na seznamu ne na seznamu
96-49-1 na seznamu na seznamu noter DSL registriran
616-38-6 na seznamu na seznamu noter DSL registriran
7440-50-8 na seznamu na seznamu noter DSL registriran
7429-90-5 na seznamu na seznamu noter DSL registriran

Naslednji predpisi veljajo posebej za varno uporabo, proizvodnjo, skladis¢enje, prevoz,

nakladanje in razkladanje nevarnih kemikalij.

- Pravilnik o varnem ravnanju z nevarnimi kemikalijami (izdal Drzavni svet 16. februarja 2011)

- Pravilnik o izvajanju varnostnega pravilnika za nevarne kemikalije

(St. 667, 1992)

- Predpisi za varno ravnanje z nevarnimi kemikalijami
Delovno mesto (St. 423, 1992)
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Razdelek 16 — Druge informacije

Izhodni oddelek: Tehni¢ni oddelek
Datum izdaje: 01.01.2024

Opomba bralcu

Tukaj vsebovani podatki so to¢ni po nasem najboljSem vedenju in prepri¢anju. Vendar niti
zgoraj omenjeni ponudnik niti katera koli njegova podruznica ne prevzema nobene

odgovornosti za to¢nost ali popolnost tukaj vsebovanih informacij.

Konéna odlotitev glede primernosti materiala je izkljuéno odgovornost uporabnika. Vsi
materiali lahko predstavljajo neznane nevarnosti in jih je treba uporabljati previdno. Ceprav
so tukaj opisane nekatere nevarnosti, ne moremo zagotoviti, da so to edine nevarnosti, ki

obstajajo.
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Ficha de datos de seguridad

Seccidn 1 — PRODUCTO- Y NOMBRE DE EMPRESA

Nombre del producto:

Fosfato de hierro y litio (LiFeP04)

Modelos:

Motocicleta- y Bateria de arranque deportivo Power

HIJTX30Q-FP (12V 216Wh), HJxxx x x, TIxx x x x, HVTxx X x X,

LFPxxx xx, LTMx xxxx, APPxxxxx, LHxxxx x serie: 6V14.4Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh, 6V78Wh,

12V12Wh, 12V19.2Wh, 12V24Wh, 12V28.8Wh, 12V36Wh,

12V 42 Wh, 12 V 48 Wh, 12 V 54 Wh, 12 V 57,6 Wh, 12 V 60 Wh, 12 V 72 Wh,
12V 84 Wh, 12V 96 Wh, 12V 108 Wh, 12 V 120 Wh, 12 V 144 Wh,

12V 156 Wh, 12 V 180 Wh, 12 V 192 Wh, 12 V 264 Wh, 12 V 288 Wh,
12V 300 Wh, 12 'V 336 Wh, 12 V 360 Wh, 12 V 396 Wh, 12 V 432 Wh,
12V 480 Wh, 12 V 576 Wh, 12 V 600 Wh, 12 V 900 Wh, 12 V 1200 Wh,
16 V 180 Wh, 16 V 240 Wh, 24 V/156 Wh, 24 /204 Wh, 24 \//168 Wh,

24 V/192 Wh, 24 /240 Wh, 24 V 360 Wh, 24 VV 600 Wh, 24 V 1200 Wh,
33V/214,5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh, 36V/432wh,

36 V 648 Wh, 36 VV 1800 Wh, 48 V 480 Wh, 48 V 2400 Wh, 48 V 4800 Wh,

12V 90 Wh, 12 V 27,6 Wh

Lieferante:

Hangzhou_Skyrich Fuerza Co., Limitado.

Direccidn:

No.118, linban Carretera, Distrito de Gongshu, Hangzhou, China

Teléfono:

0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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Seccion 2 — coMPOSICION / INFORMACION ARRIBA COMPONENTES

General quimico Descripcién: Este quimico producto es una mezcla.

Composicion, Declaraciones a el Ingredientes:

componente Peso CAS No. einecs
Fosfato de hierro y litio (LiFePO4) 28% 15365-14-7 N/A
Carbono (grafito) 12% 7782-42-5 231-955-3
PAGINAS 5% 9003-07-0 N/A
PVDF 2% 24937-79-9 N/A
educacion fisica 5% 9002-88-4 N/A
CMC 0,5% 9004-32-4 N/A
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334-7
CE 9% 96-49-1 202-510-0
DMC 9% 616-38-6 210-478-4
Cobre (Cu) 13% 7440-50-8 231-159-6
Aluminio (Alabama) 7% 7429-90-5 231-072-3
Componente Peso CAS No. EINECS
abdominales 100% 9003-56-9
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Seccién 3 - Etiqueta de peligro /salud

Peligros/indicacion para la salud, incluidas instrucciones de seguridad

Peligro
No existen peligros particulares asociados con las baterias intactas. Si las baterias muestran signos de fuga,
evite el contacto de la piel o los ojos con cualquier material que se escape de la bateria. Si la bateria se

quema, apague el fuego con un extintor adecuado.

Posibles riesgos para la salud:

iNo hay peligros particulares cuando se usa segun lo previsto !

->Si la caja de la bateria se agrieta o se rompe:

Ojo : Puede producirse irritacidon grave o quemaduras quimicas.

Piel: Provoca irritacién cutdnea grave por inhalacién de EC y DMC o quemaduras quimicas.
Inhalacién: irrita el tracto respiratorio cuando se expone a vapores,

Peligros para el medio ambiente: Provoca diversos dafios a los seres humanos y al medio ambiente.
Tragar pilas es perjudicial para la salud. Las baterias rotas causan varios

Quemaduras quimicas en boca, eséfago y tracto gastrointestinal.

Riesgo de quemaduras y explosién:

Si la bateria esta en cortocircuito, sobrecargada o sobrecalentada,

El electrolito de la bateria podria tener fugas o la bateria podria explotar.

S
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Instrucciones de seguridad — Prevencion

— Antes usar especial Instrucciones ponerse al dia

— No manejar, antes todo Instrucciones de seguridad leer y comprendido convertirse

— Guantes protectores/ropa protectora/protecciéon para los ojos/proteccion facial llevar

— Rostro, manos y expuesto piel después el Entregar exhaustivo lavar

— Comer, Beber o fumar Ella no, si Ella este producto usar

— Polvo/humo/gas/niebla/vapor/aerosol no inhalar

— Solo en el al aire libre o en bien ventilado alojamiento usar

Instrucciones de seguridad — reaccion

— Inmediatamente CENTRO DE INFORMACION DE ENVENENAMIENTO o Médico llamar

—  Especifico Tratamiento (ver suplementario Instrucciones de primeros auxilios en Este Etiqueta)

Ojos

Si en el Ojos: Alguno minutos largo precavido con Agua lavar. Eliminar Ella lentes de contacto, si esta
disponible y simplemente a hacer. Inmediatamente continuar enjuagando CENTRO DE INFORMACION DE
ENVENENAMIENTO o Médico llamar

Alto

En contacto con el piel (0 dem Cabello): Todo contaminado Vestidos inmediatamente desvestirse. piel con
agua enjuague/ducha Contaminado Ropa antes reutilizar lavar

inhalacion

Si inhalado: persona a el frescura Aire traer y para sin obstaculos respiracion preocuparse
inmediatamente CENTRO DE INFORMACION DE ENVENENAMIENTO o Médico llamar

consumo

Después Tragar: En malestar CENTRO DE INFORMACION DE ENVENENAMIENTO o Médico llamar

boca enjuagar

No Vomitar dar instrucciones de

seguridad - tienda de

almacenamiento cerrado

A uno bien ventilado Ubicacion almacenar. recipiente cerca cerrado sostener

Instrucciones de seguridad — Desecho

Contenido/Contenedor uno aprobado Instalacién de eliminacion de residuos suministrar

Seccidn 4 - Medidas de primeros auxilios
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Consejos

generales

Inhalar

Contacto con la

piel

contacto visual

Tragar

Sin efectos bajo manipulacién y uso normales. Tras la exposicién

a materiales internos dentro de la celda debido a una carcasa metélica externa dafada, se

recomiendan las siguientes acciones

Si se inhala: Sacar al aire libre inmediatamente. Enjuague la boca y la nariz con agua.
Obtenga ayuda médica de inmediato. NO realice reanimacioén boca a boca. Si la
respiracion se detiene, ventilacion artificial con oxigeno.

y un dispositivo mecanico adecuado, como una bolsa y una mascarilla.

realizar.

En caso de contacto, lavar inmediatamente la piel con abundante agua durante al

menos 15 minutos.

Enjuague y quitese la ropa y los zapatos contaminados. ropa y

Lave los zapatos antes de volver a usarlos. Obtenga ayuda médica de inmediato.
Enjuagar inmediatamente con abundante agua durante al menos 15-30 minutos,

levantando ocasionalmente los parpados superior e inferior. Compruebe si hay lentes

de contacto y quitelos si es posible. Obtenga ayuda médica de inmediato.

No inducir el vomito. Si la persona lesionada esta completamente consciente:
enjuaguese la boca con agua y luego déle de 2 a 4 tazas de leche o agua.
Nunca le dé nada por via oral a una persona inconsciente.

Obtenga ayuda médica de inmediato.

Lo mas importante agudo y demorado ocurriendo Sintomas y Efectos

Mas informacién encontrar Ella en Parte 11.

Protegiendo a los

Utilice equipo de proteccién personal apropiado como se especifica en la

socorristas Parte 8.
Seccion 5 - Medidas a extincion de incendios

Agentes extintores adecuados Clase polvo seco D, arena es adecuado, No Agua usar.
Los peligrosos Caracteristicas El bateria poder a través de exterior y interno Cortocircuitos

sobrecalentado

convertirse en, y incendio Baterias poder venenoso humos liberar.
Los peligrosos productos de oxido metalico; 6xido de carbono (CO); dxido de carbono (CO2)
combustién

Heino Buse MX Import GmbH - Vennstrale 14 - DE-52159 Roetgen - +49 (0) 2471-1269 0 - info@buese.com - www.buese.com 358



Proteccion contra incendios

Los bomberos deben utilizar trajes de extincidon con aparato
respiratorio auténomo.

Métodos de eliminacion especificos Aisle inmediatamente el incendio sacando a todos del area que

rodea el incidente. No se podran realizar actuaciones que
impliquen riesgo personal o para las que no exista la formacién
adecuada. Acérquese al fuego desde arriba para evitar humos
peligrosos y productos de descomposicién toxicos. Retire los
contenedores del area del incendio si es seguro hacerlo. Evite
que las aguas residuales de dilucién de extincién de incendios
entren en arroyos o suministros de agua potable.

Seccion 6 - Medidas en mas involuntario liberar

Personal medidas cautelares, Equipo de proteccion y Medidas de emergencia

Precauciones

personales

Otro informacion

No se podran realizar acciones que sean personales.

realizados con riesgo o sin la formacién adecuada. Lea las secciones 5y 7
antes de comenzar la limpieza. Utilice equipo de proteccién personal
apropiado como se especifica en la Seccién 8.

Ver Medidas de proteccion en el Secciones 8

Medidas para proteger el medio ambiente.

Métodos a

Contencion

Métodos a Limpieza

En el trampa uno falla de la bateria Contacto con la piel evitar y todo liberado
Materiales en uno con plastico forrado recipiente recolectar. De acuerdo a

el local leyes y Reglamentos disponer.

Evite permitir que sustancias lixiviadas entren al suelo, desagles o
cuerpos de agua.

Si el Caja de bateria desmantelado se convierte, poder bajo Cantidades Fuga de
electrolitos . Embalaje Ella el Bateria incluido Ingredientes Como arriba

descrito.
Después con Agua limpio (diluido acido acético poder Util ser)

Medidas de limpieza/recepcion:

Métodos a Limpieza /

Grabaciéon

Cuando se desmonta la caja de la bateria, pueden producirse pequefias
cantidades
Fuga de electrolito. Empaque la bateria, incluidos sus componentes, como se

describe arriba.
Luego limpie con agua (el acido acético diluido puede ser util).

Seccion 7 - manejo y almacenamiento

Informacién general:
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El almacenamiento, manipulacion y uso de este producto debe realizarse de acuerdo con buenas
practicas de higiene industrial y de acuerdo con todos los requisitos reglamentarios. Debe prohibirse
comer, beber y fumar en los lugares donde se manipula, almacena y procesa este material . Lavarse
bien las manos, los antebrazos y la cara después de manipular productos quimicos, antes de comer,

fumar y utilizar el bafio y al finalizar la jornada laboral.

Manejo:

No tirar al fuego. No mezclar con otros tipos de baterias. Utilice medidas eficaces para protegerse
contra cortocircuitos. No conecte ni cortocircuite la bateria de manera incorrecta, ya que esto puede
causar sobrecalentamiento, explosion o fuga del contenido de la celda. Un cortocircuito accidental
hard que la bateria se caliente significativamente y acorte su vida util. Asegurese de evitar un
cortocircuito prolongado ya que el calor puede quemar la piel del usuario e incluso romper la
carcasa de la bateria. Los contenedores a granel de baterias, monedas, joyas de metal, mesas de
trabajo de metal, correas de metal u otros equipos de ensamblaje de baterias pueden ser la causa
de un cortocircuito. No utilice disolventes organicos ni otros limpiadores quimicos en la bateria. No
desmontar ni desmontar. Evite el contacto con el agua, evite la luz solar directa. La bateria debe

transportarse con un nivel de carga del 10 al 50 %.

Almacenamiento:

Guarde la bateria en un lugar fresco, seco y limpio, pero evite la condensacion en las celdas o

terminales de la bateria. Las altas temperaturas pueden afectar el rendimiento de la bateria y provocar
fugas u oxidacion. Proteja la bateria de dafos fisicos y cortocircuitos. Para evitar el riesgo de incendio

o explosién, mantenga las chispas y otras fuentes de ignicion alejadas de la bateria. Asegurese de que

objetos metalicos no toquen los terminales positivo y negativo de la bateria al mismo tiempo. No

coloque la bateria directamente sobre otra bateria. No almacene baterias sobre superficies conductoras

de electricidad.

Seccion 8 - CONTROLES DE EXPOSICION / proteccion personal
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Parametros de control

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Medidas técnicas de proteccion

La ventilacion general de la habitacion se realiza durante el uso normal y

Manejo. No instale estas baterias en areas cerradas y sin ventilacion. Instalaciones de almacenamiento o

Quienes almacenen o utilicen este material deben estar equipados con un lavaojos y una ducha de

seguridad.

Practicas de trabajo/higiene

Coloque joyas, anillos, relojes y otros articulos metalicos.

objetos mientras trabaja con la bateria. Todas las herramientas deben estar aisladas para evitar la
posibilidad de cortocircuitos. NO coloque herramientas sobre la bateria. El area de trabajo debe

El area de trabajo debe estar equipada con el tipo y cantidad adecuados de equipos de emergencia

contra incendios y fugas.

Personal Equipo de proteccion

Ojos: Bajo normal utilidad y Condiciones de manejo es para sellado
Baterias No especial Proteccién necesario.
Piel: Debajo normal utilidad y Condiciones de manejo es para sellado Baterias

No especial Proteccion necesario.
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Ropa: Bajo normal utilidad y Condiciones de manejo es para sellado

Baterias No especial Proteccion necesario.

Respiradores: No se requiere proteccion especial para baterias selladas en condiciones normales de
uso y manipulacién. Utilice un dispositivo de proteccion respiratoria adecuado, si el Polvo- o
Concentraciones de niebla en el Aire a alto son.

Personal Equipo de proteccién (En caso de de una fractura des caja de bateria)

— Llevar Ella siempre uno adecuado gafas de seguridad con Proteccion lateral o Proteccién facial completa.
— Usar Ella adecuado Guantes. Adecuado Botas, delantal o Ropa llevar.

— Adecuado Respirador usar.

Otras medidas de proteccién: No fumar ni comer en el trabajo. Mantener buenos habitos de salud. Lavese

bien las manos después del trabajo y antes de comer.

Seccion 9 - Fisico y Quimico Caracteristicas

Basico especificacion

Tension nominal 120V

potencia nominal 1,6 Ah, 2.0Ah, 2,4 Ah, 3.0Ah, 4.0Ah , 5.0Ah, 6.0Ah, 7.0Ah, 7,5 Ah, 8.0Ah

vatio hora 19,2 Wh, 24 Wh, 28,8 Wh, 36Wh, 48Wh, 60Wh, 72Wh, 84Wh, 90Wh,
96Wh

Signos de apariencia
Firmemente. Carcasa de plastico rectangular con terminales expuestos para conexiones

eléctricas, inodoro, sélido Bateria.
Funcion: Para Comenzar de motocicletas

Solubilidad: Insoluble en Agua

Seccion 10 - estabilidad y Reactividad
Quimico estabilidad Estable bajo normal Condiciones.
Posibilidad de reacciones peligrosas:
La exposicion de una celda de bateria a un cortocircuito externo, aplastamiento, alteracién, altas temperaturas
o llamas abiertas puede provocar la generacion de calor y la ignicion.
Condiciones a evitar:
Cortocircuito externo, sobrecarga prolongada, aplastamiento, alteracion, alta temperatura, llamas abiertas,
materiales incompatibles, luz solar directa y alta humedad.
Incompatibilidades con otros materiales:

Materiales conductores, agua, agua de mar, agentes oxidantes fuertes y acidos.
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Productos de descomposicion peligrosos:

La descomposicién térmica puede producir humos peligrosos procedentes de 6xidos metalicos, gases

nocivos, etc.

Polimerizacién peligrosa: No se produce.

Seccion 11 - Toxicologico informacion

Toxicologico Informacion:

CAS NO. RETCS
15365-14-7 Ninguno lista
7782-42-5 MD9659600
9003-07-0 UD1842000
24937-79-9 Ninguno listado
9002-88-4 TQ3325000; KX3270000
9004-32-4 FJ5950000
21342-40-3 Ninguno listado

96-49-1 FF9550000

616-38-6 FG0450000

7440-02-0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; QR7120000
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; BD1020000
9003-56-9 AT6970000

Agudo Toxicidad:

Ingredientes: hidréxido Metilcelulosa sodio
LC50: >5800 mg/m3/4h ( pequefio Rata, Inhalar)
LD50:>27 g/kg (pequefo) Rata, a comer)
Ingredientes: LiPF ¢
LD50: >1702 mg/kg (grande Rata, a traves de el Boca)
Ingredientes: carbonato de etileno
LD50: >10000 mg/kg (grande Rata, a través de el Boca)
LD50: >3000 mg/kg (conejo, a través de el Piel)
Ingredientes: Carbonato de dimetilo

LD50: >6000 mg/kg (pequefo) Rata, a través de el Boca)
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LD50: >13000 mg/kg (grande Rata, a través de el Boca)

Irritaciéon: N / A
Carcinogénico:
Ingredientes: niquel

— LARC-2B: potencial carcinogénico

— ACGIH A5: no humano carcinégeno
Otras sustancias: no bajo ACGIH, CIIC, NTP se puede enumerar
Posible salud Efectos:

Ojo: Ningun efecto con el manejo y uso rutinario de baterias selladas. El contacto con el electrolito
contenido en la bateria puede provocar irritacion grave y quemaduras quimicas.

Piel: No Efectos en mas rutina manejo y usar para baterias selladas . El contacto con dem en el
bateria incluido electrdlito poder a quimico causar quemaduras . El contacto con particulas de
bateria poder dermatitis causa.

Ingestion: No hay efectos con el manejo rutinario y el uso para sellado. Baterias. Nocivo
para la salud Tragar el en el bateria electrolito contenido . El contacto con el de la bateria.
El electrolito que contiene puede provocar quemaduras graves. en el Boca, en el esoéfago y
en el sistema gastrointestinal dirigir.

Inhalacion: Ningun efecto con el manejo y uso rutinario de una bateria sellada. Si la
bateria esta rota, la inhalacion de humo/polvo puede causar irritacion respiratoria, tos,
dificultad para respirar o quemaduras quimicas.

Seccidén 12 - Ecolégico informacion

Toxicidad ecoldgica: No disponible.

Persistencia y degradabilidad: No disponible.

Potencial de bioacumulacion: No disponible.

Movilidad en suelos: No disponible.

Clasificacion como peligroso para el agua WGK: No disponible.

Otros efectos adversos: No disponible.

Otra informacion:

Si la bateria se desecha en el medio ambiente, puede causar efectos nocivos.

El contenido puede ser peligroso.
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Seccion 13 - Notas para eliminacion

La generacion de residuos debe evitarse o minimizarse siempre que sea posible. Los
productores de residuos quimicos deben determinar si un producto quimico desechado
califica como residuo peligroso. La eliminacién debe realizarse de acuerdo con las leyes y
regulaciones regionales, nacionales y locales aplicables.

Las baterias no deben quemarse, ya que pueden explotar si la temperatura es demasiado
alta. Puede encontrar mas informacién sobre el manejo y la proteccién de los empleados
en la Parte 7: Manipulacion y almacenamiento y en la Parte 8 Controles de

exposicién/proteccion personal.

Seccién 14 — Declaraciones para el transporte

El articulo no esta sujeto a las demas disposiciones del Codigo IMDG de conformidad con la
disposiciéon especial 188.

La bateria de iones de litio cumple con las recomendaciones de la ONU para el transporte de
mercancias peligrosas.

La bateria de iones de litio ha sido probada de acuerdo con las Recomendaciones de las
Naciones Unidas para el transporte de mercancias peligrosas, las Regulaciones de
mercancias peligrosas de la IATA y las regulaciones aplicables del Departamento de
Transporte de EE. UU. para el transporte seguro de baterias de iones de litio.

Pruebas y criterios, Parte lll, subseccion 38.3 probados y segun

mercancias no peligrosas.

Celda/bateria de iones de litio:
Celda de iones de litio = menos de 20 Wh por celda

Bateria de iones de litio = menos de 100 Wh por bateria
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Tipo de transporte:

Transporte terrestre ADR/RID (Crossbroder)

Transporte maritimo: IMDG

Transporte aéreo: ICAO-TI e IATA DGR
Bateria de iones de litio de acuerdo con el NUEVO REGLAMENTO DE EMBALAJE
965-967 de IATA DGR 2014, 552 Edicidon de Transporte.

Forma de transporte:

Por avién, por mar, por ferrocarril, por carretera.

Regulador Informacion: referencia en el local, nacional, A NOSOTROS, UE, California e

Seccion 15 - Informacion legal

internacional Reglamentos.

CAS No. TSCA IECSC DSL/NDSL
15365-14-7 No listado No listado En ADSL registrado
7782-42-5 listado listado En ADSL registrado
9003-07-0 listado listado En ADSL registrado
24937-79-9 No listado listado En ADSL registrado
9002-88-4 listado listado En ADSL registrado
9004-32-4 listado listado En ADSL registrado
21342-40-3 No listado No listado No listado

96-49-1 listado listado En ADSL registrado
616-38-6 listado listado En ADSL registrado
7440-50-8 listado listado En ADSL registrado
7429-90-5 listado listado En ADSL registrado

Las siguientes regulaciones se aplican especificamente al uso, produccion, almacenamiento,

transporte, carga y descarga seguros de productos quimicos peligrosos.

- El reglamento para el manejo seguro de productos quimicos peligrosos (emitido por el

Consejo de Estado el 16 de febrero de 2011)

- Las normas para la implementacion del estatuto de seguridad para productos quimicos

peligrosos.
(nim. 667, 1992)

- Las normas para el manejo seguro de productos quimicos peligrosos.

Lugar de trabajo (nim. 423, 1992)
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Seccion 16 — Otra informacion

Departamento de Salida: Departamento Técnico

Fecha de emision: 01/01/2024

Nota para el lector

La informacion contenida en este documento es precisa a nuestro leal saber y entender.
Sin embargo, ni el proveedor mencionado anteriormente ni ninguna de sus subsidiarias
asumen ninguna responsabilidad por la exactitud o integridad de la informacion
contenida en este documento.

La decision final sobre la idoneidad de cualquier material es responsabilidad exclusiva del
usuario. Todos los materiales pueden presentar peligros desconocidos y deben usarse con
precaucion. Aunque aqui se describen ciertos peligros, no podemos garantizar que sean

los Unicos peligros que existen.
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Sakerhetsdatablad

Avsnhitt 1 — PRODUKT- OCH FORETAGETS NAMN

Produktnamn:

Litiumjarnfosfat (LiFeP04)

Modeller:

Motorcykel- och Power sport startbatteri
HJTX30Q-FP (12V 216Wh), HJxxxx x, [Txxxxx, HVTxx x X X,

LFPxxx xx, LTMx xxxx, APPxxx xx, LHxxxx x serie;: 6V14.4Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh,6V78Wh,
12V12Wh, 12V19.2Wh, 12V24Wh, 12V28.8Wh,12V36Wh,
12V42Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57.6Wh, 12V60Wh,12V72Wh,
12V84Wh, 12V96Wh, 12V108Wh, 12V120Wh,12V144Wh,
12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh,12VV288Wh,
12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh,12V432Wh,
12V480Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 12V900Wh,12V1200Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156Wh, 24V/204Wh,24V/168Wh,
24V/192wh, 24V/240Wh, 24V360Wh, 24V600Wh,24V1200Wh,
33V/214.5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh,36V/432wh,
36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh,48V 4800Wh,

12V 90Wh, 12V 27,6Wh

Lieferant:

Hangzhou_Skyrich Driva Co., Ltd.

Adress:

nr 118, Linban Vag, distrikt av Gongshu, Hangzhou, Kina

Telefon:

0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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Avsnitt 2 — SAMMANSATTNING / INFORMATION OVAN KOMPONENTER

Allman kemisk Beskrivning: Detta kemisk produkt ar en blandning.
Sammansattning, Deklarationer till de Ingredienser:

komponent Vikt CAS Inga. Einecs

Litiumjérnfosfat (LiFePO4) 28 % 15365-14-7 N/A
Kol (grafit) 12 % 7782-42-5 231-955-3

PP 5% 9003-07- 0 N/A

PVDF 2% 24937-79-9 N/A

PE 5% 9002-88-4 N/A

cMC 05 % 9004-32-4 N/A
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334-7
EC 9% 96-49- 1 202-510-0
DMC 9% 616-38- 6 210-478-4
Kupfer (Cu) 13 % 7440-50- 8 231-159- 6
Aluminium (Al 7% 7429-90- 5 231-072- 3

Komponente Gewicht CAS Inga. Einecs
ABS 100 % 9003-56- 9
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Avsnitt 3 — Faro- /halsomarkning

Faror/halsoindikationer, inklusive sakerhetsinstruktioner Fara

Det finns inga sarskilda faror forknippade med intakta batterier. Om batterier visar tecken pa lackage, undvik

hud- eller gonkontakt med material som lacker fran batteriet. Om batteriet brinner, slack elden med en

lamplig brandslackare.

Potentiella halsorisker:

Inga sarskilda faror vid avsedd anvandning !

->0m batteriholjet spricker/gar sénder:

Ogon : Allvarlig irritation eller kemiska bréannskador kan uppsta

Hud: Orsakar allvarlig hudirritation genom inandning av EC och DMC eller kemiska brannskador,
Inandning: irriterar luftvdgarna nar de utsatts for angor,

Faror for miljon: Det orsakar olika skador pd méanniskor och miljo.

Att svilja batterier ar skadligt for din hélsa. Trasiga batterier orsakar flera

Kemiska brannskador i munnen, matstrupen och mag-tarmkanalen.

Risk for brannskador och explosion:

Om batteriet ar kortslutet, dverladdat eller dverhettat,

Batteriets elektrolyt kan lacka eller batteriet kan explodera.

[
B
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Sakerhetsinstruktioner — Forebyggande

— Fore anvanda sarskild Instruktioner komma ikapp

— Inte hantera, fore alla Sakerhetsinstruktioner lasa och forstatt blev

— Skyddshandskar/skyddsklader/6gonskydd/ansiktsskydd bara

— Ansikte, hander och utsatt hud efter de Overlamning grundlig tvétta

—  Ata, Dryck eller rék Hon inte, om Hon detta produkt anvénda

— Damm / rék / gas / dimma / anga / aerosol inte andas in

— Endast i utomhus eller i bra ventilerad rum anvanda

Sakerhetsinstruktioner — reaktion

— Omedelbart GIFTINFORMATIONSCENTRAL eller Lakare samtal

— Specifik Behandling (se kompletterande Forsta hjdlpen instruktioner pa den har Marka)

Ogon

Om i de Ogon: Nagra minuter lang férsiktig med Vatten tvitta. Ta bort Hon kontaktlinser, om tillgangligt
och helt enkelt till do. Omedelbart fortsatt skolja GIFTINFORMATIONSCENTRAL eller Lakare samtal
Hog

Pa kontakta med de hud (eller dem Har): Alla férorenat Plagg omedelbart kld av sig. hud med vatten
skolja/duscha Fororenat Klader fore ateranvandning tvatta

inandning

Om inhalerat: person till de friskhet Luft fora och for obehindrat andas oroa dig omedelbart
GIFTINFORMATIONSCENTRAL eller Lakare samtal

intag

Efter Svalja: P4 obehag GIFTINFORMATIONSCENTRAL eller Lakare samtal

mun skolj ur

Inga Krakas ta fram

sakerhetsinstruktioner -

Forvaringsbutik stingd

Till en bra ventilerad Plats lagra. behallare néra stangd halla

Sakerhetsinstruktioner — Forfogande

Innehall/Behallare en godkand Avfallshanteringsanlaggning forse

Avsnitt 4 - Forsta hjalpen
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Allmanna

rad

Andas in

Hudkontakt

Ogonkontakt

Sviélja

Inga effekter vid normal hantering och anvandning. Vid exponering

till interna material i cellen pa grund av ett skadat externt metallhélje, rekommenderas
foljande atgarder

Vid inandning: Flytta genast till frisk luft. Skolj mun och ndsa med vatten. Fa
medicinsk hjalp omedelbart. UTFOR INTE mun-till-mun-upplivning. Om andningen
upphor, konstgjord ventilation med syrgas

och en lamplig mekanisk anordning sdsom en pase och mask

fullgora.

Vid kontakt, tvatta omedelbart huden med mycket vatten i minst 15 minuter

Skolj och ta av férorenade klader och skor. klader och

Tvatta skorna innan du anvander dem igen. Fa medicinsk hjalp omedelbart.

Skolj omedelbart med mycket vatten i minst 15-30 minuter, lyft da och da de &vre

och nedre 6gonlocken. Kontrollera om det finns kontaktlinser och ta bort dem om

mojligt. Fa medicinsk hjalp omedelbart.

Framkalla inte krakning. Om den skadade &r vid fullt medvetande: Skdlj munnen med
vatten, ge sedan 2-4 koppar mjolk eller vatten.

Ge aldrig ndgonting genom munnen till en medvetslds person.

Fa medicinsk hjalp omedelbart.

Viktigast akut och forsenad forekommande Symtom och Effekter

Mer information hitta Hon i Del 11.

Skydda forsta
responders

Lampliga slackmedel

Anvand lamplig personlig skyddsutrustning som specificeras i del 8.

Avsnitt 5 - Atgérder till Brandbekampning

Klass D-torrt pulver, sand ar lamplig, inga Vatten anvanda.

Farliga sadana Egenskaper De batteri burk genom yttre och inre Kortslutningar dverhettad

Farliga sadana

bli, och brinnande Batterier burk giftig dnga slappa.
metalloxid; Koloxid (CO); Koloxid (CO2)

forbranningsprodukter

Brandskydd

Brandmaén bor bara brandbekdmpningsdrakter med fristdende
andningsapparat.
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Specifika raderingsmetoder Isolera omedelbart branden genom att avlagsna alla fran
omradet kring handelsen. Inga atgarder far vidtas som innebar
personlig risk eller for vilka det inte finns ndgon lamplig
utbildning. Narma dig elden fran ovan for att undvika farliga
angor och giftiga nedbrytningsprodukter. Ta bort behallare fran
brandomradet om det ar sdkert att gora det. Férhindra
utspadningsavloppsvatten fran brandbekampning fran att
komma ut i backar eller dricksvattenférsorjning.

Avsnitt 6 - Atgdrder pa mer oavsiktligt sldppa

Personlig forsiktighetsatgarder, Skyddsutrustning och Akutatgarder

Personliga Inga &tgarder som &r personliga far vidtas
utfors i riskzonen eller utan lamplig utbildning. Las avsnitt 5 och 7 innan du
forsiktighetsatgarder paborjar rensningen. Anvand lamplig personlig skyddsutrustning enligt avsnitt
8.
Andra information Se Skyddsatgarder i Avsnitt 8

Atgirder for att skydda miljon
Metoder till | den félla en batterifel Hudkontakt undvika och alla slapptes
Material i en med plast fodrad behéllare samla. Enligt
de lokal lagar och férordningar kassera.
Undvik att |ata urlakade amnen komma in i marken, avloppen eller
vattendragen.
Om de Batterivaska demonteras blir, burk 1dg Kvantiteter Elektrolytldckage .

Forpackning Hon de Batteri inklusive Ingredienser Hur ovan beskrivs.
Efterat med Vatten rena (utspadd attiksyra burk hjalpsam vara)

Inneslutning

Metoder till Rengoring

Stadning/mottagningsatgarder:

Nar batteriholjet tas isar kan sma mangder férekomma

Lackande elektrolyt. Packa batteriet inklusive dess komponenter enligt
beskrivningen ovan.

Rengdr sedan med vatten (utspadd attiksyra kan vara till hjalp).

Metoder till Rengoring /

Inspelning

Avsnitt 7 - hantering och lagring

Allman information:

Forvaring, hantering och anvandning av denna produkt boér ske i enlighet med god industriell
hygienpraxis och i enlighet med alla lagstadgade krav. Att ata, dricka och roka bor vara forbjudet i
omraden dar detta material hanteras, forvaras och bearbetas. Tvdtta hander, underarmar och ansikte

noggrant efter hantering av kemiska produkter, innan du ater, roker och anvander toaletten och vid
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slutet av arbetstiden.

Hantering:
Kasta inte i eld. Blanda inte med andra batterityper. Anvand effektiva atgarder for att skydda mot
kortslutning. Anslut eller kortslut inte batteriet pa ett felaktigt satt, eftersom det kan orsaka
Overhettning, explosion eller lackage av cellinnehall. En oavsiktlig kortslutning gor att batteriet varms
upp avsevart och forkortar dess livslangd. Se till att undvika en langvarig kortslutning eftersom
varmen kan branna anvandarens hud och till och med bryta sonder battericellens holje.
Batteribulkbehallare, mynt, metallsmycken, metallarbetsbord, metallbédlten eller annan
batterimonteringsutrustning kan vara orsaken till en kortslutning. Anvand inte organiska
|6sningsmedel eller andra kemiska rengdringsmedel pa batteriet. Demontera eller demontera inte.
Undvik kontakt med vatten, undvik direkt solljus. Batteriet bor transporteras med en laddningsniva

pa 10-50 %.

Lagring:

Forvara batteriet pa en sval, torr och ren plats, men undvik kondens pa cellerna eller batteripolerna.
Hoga temperaturer kan paverka batteriets prestanda och gora att det lacker eller rostar. Skydda
batteriet fran fysisk skada och kortslutning. For att undvika risk for brand eller explosion, hall gnistor
och andra antandningskallor borta fran batteriet. Se till att metallforemal inte vidror batteriets positiva
och negativa poler samtidigt. Placera inte batteriet direkt pa ett annat batteri. Forvara inte batterier pa

elektriskt ledande ytor.

Avsnitt 8 - EXPONERINGSKONTROLL / Personligt skydd
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Kontrollparametrar

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Tekniska skyddsatgarder

Allman rumsventilation ar vid normal anvandning och
Hantering. Installera inte dessa batterier i slutna, oventilerade utrymmen. Férradsutrymmen eller
De som lagrar eller anvander detta material bor vara utrustade med en 6gonspolning och en

sakerhetsdusch.

Arbets-/hygienrutiner

Placera smycken, ringar, klockor och andra metallféremal
foremal nar du arbetar pa batteriet. Alla verktyg bor isoleras for att undvika risken for kortslutning.

Placera INTE verktyg pa batteriet. Arbetsomradet bor

Arbetsomradet bor vara utrustat med lamplig typ och antal av nédutrustning for brand och lackage.

Personlig Skyddsutrustning

0gon: Under normal nytta och Hanteringsférhallanden ar for sluten
Batterier inga sarskild Skydd nddvandig.

Hud: Under normal nytta och Hanteringsférhallanden ar for sluten Batterier
inga sarskild Skydd nodvandig.

Klader: Under normal nytta och Hanteringsférhallanden &r fér sluten
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Batterier inga sarskild Skydd nddvandig.

Andningsskydd: Inget speciellt skydd kravs for slutna batterier under normala anvéndnings- och
hanteringsforhallanden. Anvand lampligt andningsskydd, om de Damm- eller Dimkoncentrationer i de Luft
till hog ar.

Personlig Skyddsutrustning (I hdandelse av av en fraktur des batterivaska)

— Badra Hon alltid en lamplig Skyddsglaségon med Sidoskydd eller Helt ansiktsskydd.
— Anvanda Hon lamplig Handskar. Lamplig Stovlar, forklade eller Klader bara.

— Lamplig Respirator anvanda.

Andra skyddsatgarder: Rok eller &t inte pa jobbet. Behall goda hélsovanor. Tvétta handerna noggrant efter

jobbet och innan du ater.

Avsnitt 9 - Fysisk och Kemisk Egenskaper

Grundlaggande specifikation

Markspanning 12,0V

Markeffekt 1,6 Ah, 2,0 Ah, 2,4 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah, 7,0 Ah, 7,5 Ah,
8,0 Ah

Wattimme 19,2Wh, 24Wh, 28,8Wh, 36\Wh,48Wh,60Wh,72Wh,84Wh,90Wh, 96Wh

Tecken pa utseende

Fast. Rektangulart plasthus med synliga anslutningar for elektriska anslutningar, luktfritt, fast
Batteri.
Funktion: For Start fran motorcyklar

Loslighet: Oloslig i Vatten

Avsnitt 10 - stabilitet och Reaktivitet
Kemisk stabilitet Stabil under normal Villkor.
Risken for farliga reaktioner:
Att utsatta en battericell for en extern kortslutning, krossning, férandring, hég temperatur eller 6ppen laga kan
orsaka varmeutveckling och antandning.
Forhallanden att undvika:
Extern kortslutning, langvarig 6verladdning, krossning, férandring, hog temperatur, 6ppna lagor, inkompatibla
material, direkt solljus och hog luftfuktighet.
Inkompatibilitet med andra material:
Ledande material, vatten, havsvatten, starka oxidationsmedel och syror.

Farliga nedbrytningsprodukter:

Heino Buse MX Import GmbH - Vennstralle 14 - DE-52159 Roetgen - +49 (0) 2471-1269 0 - info@buese.com - www.buese.com

376



Termisk nedbrytning kan producera farliga angor fran metalloxider, skadliga gaser etc.

Farlig polymerisation: sker inte.

Avsnitt 11 - Toxikologiska information

Toxikologiska Information:

CAS INGA. RETCS
15365-14- 7 Ingen lista
7782-42- 5 MD9659600
9003-07- 0 UD1842000
24937-79- 9 Ingen listade
9002-88- 4 TQ3325000; KX3270000
9004-32- 4 FJ5950000
21342-40- 3 Ingen listade
96-49- 1 FF9550000
616-38-6 FG0450000
7440-02-0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; QR7120000
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; BD1020000
9003-56-9 AT6970000
Akut Giftighet:

Ingredienser: hydroxid Metylcellulosa natrium
LC50: >5800 mg/m3/4h ( sma Ratta, Andas in)
LD50 : >27 g/kg (liten Ratta, till ata)
Ingredienser: LiPF ¢
LD50: >1702 mg/kg (stort). Ratta, genom de Mun)
Ingredienser: Etenkarbonat
LD50: >10 000 mg/kg (stort). Ratta, genom de Mun)
LD50: >3000 mg/kg (kanin, genom de Hud )
Ingredienser: Dimetylkarbonat
LD50: >6000 mg/kg (liten Ratta, genom de Mun)
LD50: >13 000 mg/kg (stor Ratta, genom de Mun)
Irritation: N/A
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Carcinogen:
Ingredienser: nickel

— LARC-2B: potential carcinogen
— ACGIH AS5: inte mansklig carcinogen
Andra amnen: inte under ACGIH, IARC, NTP kan listas

Mojlig halsa Effekter:
Oga: Ingen effekt med rutinmassig hantering och anvandning av férseglade batterier. Kontakt med

elektrolyten i batteriet kan orsaka allvarlig irmtation och kemiska brannskador.

Hud: Inga Effekter pd mer rutin hantering och anvanda for forseglade batterier. De kontakta
med dem i de batteri ingar elektrolyt burk till kemisk orsaka brannskador . De kontakta med
batteripartiklar burk dermatit orsaka.

Fortaring: Inga effekter vid rutinmassig hantering och anvandning for forseglad Batterier.
Skadligt for halsan Svdlja i batteri innehdll elektrolyt. Kontakten med den i batteriet
Elektrolyten den innehaller kan orsaka allvarliga brannskador i Mun, i de matstrupe och i
Mag-tarmsystemet leda.

Inandning: Ingen effekt vid rutinmassig hantering och anvandning av ett forseglat batteri.
Om batteriet ar trasigt kan inandning av rok/damm orsaka irritation i luftvagarna, hosta,

andnod eller kemiska brannskador.

Avsnitt 12 - Ekologisk information

Ekologisk toxicitet: Ej tillgangligt.

Persistens och nedbrytbarhet: Ej tillgangligt.
Bioackumuleringsférmaga: Ej tillgangligt.

Rorlighet i jordar: Ej tillgangligt.

Klassificering som farlig for vatten WGK: Ej tillgangligt.
Andra skadliga effekter: Ej tillgangligt.

Ovrig information:

Om batteriet slangs i miljon kan det orsaka skadliga effekter

Innehall kan vara farligt.
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Avsnitt 13 - Anteckningar for bortskaffande

Alstring av avfall bor undvikas eller minimeras nar sa ar mojligt. Producenter av kemiskt
avfall maste avgéra om en kasserad kemikalie klassificeras som farligt avfall.
Avfallshantering bor ske i enlighet med tillampliga regionala, nationella och lokala lagar
och férordningar.

Batterier far inte brannas eftersom de kan explodera om temperaturen ar for hog.
Ytterligare information om hantering och skydd av anstallda finns i Del 7 - Hantering och

forvaring och Del 8 Exponeringskontroll/Personligt skydd.

Avsnitt 14 — Deklarationer for transport

Artikeln omfattas inte av 6vriga bestammelser i IMDG-koden i enlighet med sarskild bestammelse
188.

Li-ion-batteriet uppfyller FN:s rekommendationer for transport av farligt gods.

Li-ion-batteriet har testats i enlighet med FN:s rekommendationer for transport av farligt
gods, IATA Dangerous Goods Regulations och tillampliga US DOT-regler for saker
transport av Li-ion-batterier.

Tester och kriterier, del Ill, avsnitt 38.3 testade och som

icke-farligt gods.

Litiumjoncell/batteri:
Litiumjoncell = mindre an 20Wh per cell

Litiumjonbatteri = mindre an 100Wh per batteri

Transporttyp:

Landtransport ADR/RID (Crossbroder)
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Flygtransport: ICAO-TI och IATA DGR

Litiumjonbatteri i enlighet med NY FORPACKNINGSFORESKRIFTER
965-967 av IATA DGR 2014, 55RD Edition of Transport.
Transportsatt:

Med flyg, till sjoss, pa jarnvag, pa vag.

Avsnitt 15 - Juridisk information
Reglerande Information: hanvisning pa de lokal, nationell, USA, EU, CA och internationellt

forordningar.

CAS Inga. TSCA IECSC DSL/NDSL

15365-14-7 Inte listade Inte listade | DSL registrerad
7782-42-5 listade listade | DSL registrerad
9003-07-0 listade listade | DSL registrerad
24937-79-9 Inte listade listade | DSL registrerad
9002-88-4 listade listade | DSL registrerad
9004-32-4 listade listade | DSL registrerad
21342-40-3 Inte listade Inte listade Inte listade

96-49-1 listade listade | DSL registrerad
616-38-6 listade listade | DSL registrerad
7440-50-8 listade listade | DSL registrerad
7429-90-5 listade listade | DSL registrerad

Foljande bestammelser galler specifikt for saker anvandning, produktion, lagring, transport,
lastning och lossning av farliga kemikalier.

- Reglerna for saker hantering av farliga kemikalier (utfardade av statsradet den 16 februari
2011)

- Reglerna for genomférandet av sakerhetsstadgan for farliga kemikalier

(nr 667, 1992)

- Regelverket for saker hantering av farliga kemikalier

Arbetsplats (nr 423, 1992)
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Avsnitt 16 — Ovrig information

Outputavdelning: Tekniska avdelningen

Utgivningsdatum: 2024-01-01

Notera till 1asaren

Informationen hari ar korrekt enligt var basta kunskap och évertygelse. Varken den ovan
namnda leverantoren eller ndgot av dess dotterbolag tar dock nagot ansvar for
riktigheten eller fullstdandigheten av informationen hari.

Det slutgiltiga beslutet angdaende lampligheten av ndgot material ar helt och hallet
anvandarens ansvar. Allt material kan utgdra okanda faror och bér anvéandas med
forsiktighet. Aven om vissa faror beskrivs hir, kan vi inte garantera att dessa ar de enda

farorna som finns.
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Bezpecnostni list

Sekce 1 — PRODUKT- A NAZEV SPOLECNOSTI

Nézev produktu: Lithium-Zelezofosfat (LiFeP04)

Motocykl- a Vykonna sportovni startovaci baterie

Modely: HJTX30Q-FP (12V 216Wh), HJx xx x x, [Txxxxx, HVTxx X x x X,
LFPxxxxx, LTMxxxx x, APPx x x x X, série LHx xx x x: 6V14,4Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh,6V78Wh,
12V12Wh, 12V19,2Wh, 12V24Wh, 12V28,8Wh,12V36Wh,
12V42Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57,6Wh, 12V60Wh,12V72Wh,
12V84Wh, 12V96Wh, 12V108Wh, 12V120Wh,12V144Wh,
12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh,12V288Wh,
12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh,12V432Wh,
12V480Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 12V900Wh,12V1200Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156Wh, 24V/204Wh,24V/168Wh,
24V/192Wh, 24V/240Wh, 24V360Wh, 24V600Wh,24V1200Wh,
33V/214,5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh,36V/432wh,
36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh,48V 4800Wh,

12V 90Wh, 12V 27,6Wh

Lieferant: Hangzhou_Skyrich Moc spol. Ltd.
adresa: & 118, Linban Silnice, okres z Gongshu, Hangzhou, Cina
Telefon: 0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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Sekce 2 — SLOZENI / INFORMACE VYSE KOMPONENTY

General chemikalie Popis: Tento chemikalie produkt je smés . Slozeni, Prohlaseni

na a Ingredience:

komponent Hmotnost CAS Zadny. Einecs
Lithium-Zelezofosfat (LiFePO4) 28 % 15365-14-7 N/A
uhlik (grafit) 12 % 7782-42-5 231-955-3
PP 5% 9003-07- 0 N/A
PVDF 2% 24937-79-9 N/A
PE 5% 9002-88-4 N/A
cMC 05 % 9004-32-4 N/A
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334-7
EC 9% 96-49- 1 202-510-0
DMC 9% 616-38- 6 210-478- 4
Kupfer (Cu) 13 % 7440-50- 8 231-159- 6
Hlinik (Al) 7% 7429-90- 5 231-072- 3
Komponente Gewicht CAS Zadny. Einecs
ABS 100 % 9003-56- 9
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Sekce 3 — Oznaceni nebezpedi / zdravi

Rizika / zdravotni indikace, véetné bezpeénostnich pokyni Nebezpeti

S neporusenymi bateriemi nejsou spojena zadna zvlastni nebezpeci. Pokud baterie vykazuji znamky vyteceni,
vyhnéte se kontaktu pokozky nebo odi s jakymkoli materialem, ktery z baterie unika. Pokud baterie hofi,

uhaste pozar vhodnym hasicim pristrojem.

Potencialni zdravotni rizika:

Zadné zvlastni nebezpeti p¥i pouziti k uréenému Géelu !

>Pokud pouzdro baterie praskne/rozbije se:

O¢i : Mize dojit k silnému podrazdéni nebo poleptani

Kuze: Zpusobuje vazné podrazdéni kize vdechovanim EC a DMC nebo chemickymi popaleninami,
Vdechovani: drazdi dychaci cesty pfi kontaktu s vypary,

Nebezpeti pro zZivotni prostiedi: Zpisobuje razné skody na lidech a Zivotnim prostredi.
Spolknuti baterii je Skodlivé pro vase zdravi. Rozbité baterie zpasobuji nékolik

Chemické popaleniny v Ustech, jicnu a gastrointestinalnim traktu.

Nebezpeti popaleni a vybuchu:

Pokud je baterie zkratovana, prebitd nebo prehrats,

Muze dojit k uniku elektrolytu z baterie nebo k vybuchu baterie.
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Bezpeénostni pokyny — Prevence

— Pred pouziti specialni Instrukce dohnat

— Ne zachazet s, pred vse Bezpecnostni pokyny ¢ist a pochopil se stal

— Ochranné rukavice/ochranny odév/ochrana o¢i/ochrana obliceje nést

— Tvaf, ruce a vystaveny kize po a Predani dtkladny umyt

— Jist, Piti nebo kout Ona ne, -li Ona tento produkt pouziti

— Prach / kouf / plyn / mlha / para / aerosol ne inhalovat

— Pouze v venku nebo v dobry vétrané pokoje pouziti

Bezpeénostni pokyny — reakce

— |hned TOXIKOLOGICKE INFORMACNI STREDISKO nebo LékaF volani

— Konkrétni Zachazeni (vidét doplikovy Pokyny pro prvni pomoc na tenhle Oznaceni)

Oci

Li v a O¢i: Néjaky zapis dlouho opatrny s Voda umyt. Odstranit Ona kontaktni ¢o¢ky, pokud je k dispozici a
jednoduse na délat. Ihned pokracujte ve vyplachovani TOXIKOLOGICKE INFORMACNI{ STREDISKO nebo Lékar
volani

Vysoky

Na kontakt s a kize (nebo dem Vlasy): VSe kontaminovany Odévy ihned svléknout se. kiize s vodou
oplachnout/sprchovat Kontaminovany Obleceni pred opétovné pouziti umyt

inhalace

Li vdechl: osoba na a svézest Vzduch prinést a pro bez zabran dychani okamzité se

znepokojovat TOXIKOLOGICKE INFORMACNI STREDISKO nebo Lékar volani

pfivod

Po Polykat: Na nevolnost TOXIKOLOGICKE INFORMACNI STREDISKO nebo Lékar volani

Usta vyplachnout

Zadny Zvraceni piinést bezpeénostni

pokyny — Skladovy obchod ZAVRENO

Na jeden dobry vétrané Umisténi obchod. kontejner blizko ZAVRENO drzet

Bezpe¢nostni pokyny — Likvidace

Obsah/Nadoba jeden schvaleny Zafizeni na likvidaci odpadu zasobovani

Sekce 4 - Opatreni prvni pomoci
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Obecné

rady

Inhalovat

Kontakt s kazi

Oéni kontakt

Polykat

vvvvvv

Zadné Gcinky pii bézném zachazeni a pouzivani. Pri expozici
k vnitfnim materialdm v burice v dusledku poskozeného vnéjsiho kovového pouzdra se

doporucuji nasleduijici kroky

Pfi vdechnuti: Ihned vyvedte na cerstvy vzduch. Vyplachnéte Usta a nos vodou.
Okamyzité vyhledejte lékaiskou pomoc. NEPROVADEJTE resuscitaci z Ust do Ust. P¥i
zastavé dechu uméla ventilace kyslikem

a vhodné mechanické zafizeni, jako je taska a maska

provést.

V ptipadé kontaktu okamzité omyjte kazi velkym mnozstvim vody po dobu alespon 15

minut

Oplachnéte a odstrarite kontaminovany odév a obuv. oble¢eni a

Pred dalsim noSenim boty umyjte. Okamzité vyhledejte lékarskou pomoc.

Okamzité vyplachujte velkym mnozstvim vody po dobu alespori 15-30 minut, obéas

nadzvednéte horni a dolni vi¢ko. Zkontrolujte kontaktni ¢o¢ky a pokud je to mozné,

vyjméte je. Okamzité vyhledejte 1ékarskou pomoc.

Nevyvolavejte zvraceni. Pokud je zranény plné p¥i védomi: Vyplachnéte Usta vodou,
poté podejte 2-4 Salky mléka nebo vody.

Osobé v bezvédomi nikdy nic nepodavejte Usty.

Okamzité vyhledejte lékafskou pomoc.

Vice informace nalézt Ona v Cast 11.

Ochrana zachranari

Vhodna hasiva

Pouzivejte vhodné osobni ochranné prostiedky, jak je uvedeno v ¢éasti 8.

Sekce 5 - Opatreni na Haseni pozaru

Trida D-suchy prasek, pisek je vhodny, zadny Voda poutziti.

Nebezpeéné Charakteristika The baterie maZe pres vnéjsi a vnitini Zkraty prehraty

stat se, a hofici Baterie maZe jedovaty vypary uvolnéni.

Nebezpeéné produkty spalovani oxid kovu; Oxid uhelnaty (CO); Oxid uhelnaty (CO2)

Pozarni ochrana

Hasi¢i by méli nosit hasi¢ské obleky s nezavislym dychacim
pristrojem.
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Specifické metody mazani Okam?zité izolujte pozar vykazanim vSech z okoli udalosti. Nesmi
byt provadéna zadna opatteni, kterd by zahrnovala osobni riziko
nebo pro néz neexistuje odpovidajici skoleni. P¥istupujte k ohni
shora, abyste se vyhnuli nebezpeénym vyparim a toxickym
produktim rozkladu. Odstrafite nadoby z oblasti pozaru, pokud
je to bezpeéné. Zabrarite vniknuti odpadni vody z fedéni pozaru
do tokd nebo zdroji pitné vody.

Sekce 6 - Opatreni na vice neumysiné uvolnéni

Osobni preventivni opatieni, Ochranné prostfedky a Mimoradna opatieni

Nesmi byt provadény zadné akce, které jsou osobni

provadény s rizikem nebo bez prislusného skoleni. Pied zahajenim ¢isténi si
opatieni prectéte casti 5 a 7. Pouzivejte vhodné osobni ochranné prostredky, jak je
uvedeno v ¢asti 8.

Osobni bezpeénostni

Ostatni informace Vidét Ochranna opatteni v Sekce 8

Opatieni na ochranu zivotniho prostiedi

V past jeden selhani baterie Kontakt s kizi vyhnout se a vSe propustén
Materidly v jeden s plast lemované kontejner sbirat. Podle

a mistni zakony a Predpisy zlikvidovat.

Zabrante tomu, aby se vyluhované latky dostaly do ptdy, kanalizace nebo
vodnich ploch.

Li a Pouzdro na baterie rozebrano se stava, maze nizky Mnozstvi Unik
elektrolytu . Obal Ona a Baterie véetné Ingredience Jak vySe popsany.

Poté s Voda ¢isty (zfedény octova kyselina muaze uziteény byt)

Metody na

Zadrzovani

Metody na Cisténi

Opatieni pro uklid/recepci:

Metody na Ciéténi / Kdyz je pouzdro baterie rozebrano, maze dojit k malému mnozstvi

Unikajici elektrolyt. Zabalte baterii véetné jejich soudasti, jak je popsano vyse.
Poté ocistéte vodou (pomoci muaze byt zredéna kyselina octova).

nahravani

Sekce 7 - zachazeni a skladovani

Obecné informace:

Skladovani, manipulace a pouziti tohoto produktu by mély byt v souladu se spravnou primyslovou
hygienickou praxi a v souladu se vsemi regula¢nimi pozadavky. Jidlo, piti a kouteni by mélo byt
zakazano v prostorach, kde se s timto materiadlem manipuluje, kde je skladovan a zpracovavan. Po
manipulaci s chemikaliemi, pted jidlem, koufenim, pouzitim toalety a na konci pracovni doby si

dukladné omyjte ruce, predlokti a oblicej.
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Zachazeni:

Nevhazujte do ohné. Nekombinujte s jinymi typy baterii. PouZivejte G¢inna opatfeni k ochrané proti
zkratu. Nepfipojujte ani nezkratujte baterii nespravné, mohlo by dojit k prehtati, explozi nebo Uniku
obsahu ¢lankd. Nahodny zkrat zpasobi vyrazné zahtati baterie a zkrati jeji Zivotnost. Ujistéte se, Ze
se vyhnete dlouhodobému zkratu, protoze teplo mize popalit pokozku uzivatele a dokonce rozbit
pouzdro baterie. Pri¢cinou zkratu mohou byt kontejnery na baterie, mince, kovové Sperky, kovove
pracovni stoly, kovové pasy nebo jina zafizeni pro montaz baterii. Na baterii nepouzivejte organicka
rozpoustédla ani jiné chemické Cistici prostiedky. Nedemontujte ani nerozebirejte. Vyhnéte se

kontaktu s vodou, vyhnéte se pfimému slune¢nimu zareni. Baterie by méla byt pfepravovana s Urovni
nabiti 10-50%.

Skladovani:

Baterii skladujte na chladném, suchém a ¢istém misté, ale vyhnéte se kondenzaci na ¢lancich nebo
svorkach baterie. Vysoké teploty mohou ovlivnit vykon baterie a zpasobit jeji vyteceni nebo rezivéni.
Chrarite baterii pred fyzickym poskozenim a zkratem. Abyste predesli riziku pozaru nebo vybuchu, drzte
jiskry a jiné zdroje vzniceni v dostate¢né vzdalenosti od baterie. Ujistéte se, Ze se kovové predméty
nedotykaji soucasné kladného a zaporného poélu baterie. Nepokladejte baterii pfimo na jinou baterii.
Neskladujte baterie na elektricky vodivych povrsich.

Sekce 8 - KONTROLA EXPOZICE / Osobni ochrana

Heino Buse MX Import GmbH - Vennstrale 14 - DE-52159 Roetgen - +49 (0) 2471-1269 0 - info@buese.com - www.buese.com 388



Kontrolni parametry

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Technicka ochranna opatieni

Obecné vétrani mistnosti je pfi bézném pouzivani a
Zachazeni. Neinstalujte tyto baterie v uzavienych, nevétranych prostorach. Skladovaci prostory popf
Osoby skladujici nebo pouZzivajici tento material by mély byt vybaveny zafizenim na vyplach oéi a

bezpeénostni sprchou.

Pracovni/hygienické postupy

Umistéte Sperky, prsteny, hodinky a dalsi kovové predméty

predméty p¥i praci na baterii. VSechny nastroje by mély byt izolovany, aby se zabranilo moznosti zkratu.

NEPOKLADEJTE nétadi na baterii. Pracovni oblast by méla
Pracovni prostor by mél byt vybaven odpovidajicim typem a poc¢tem pozarnich a Unikovych nouzovych

zafizeni.

Osobni Ochranné prostiedky

O¢i: Pod normalni utility a Manipulaéni podminky je pro zapeéeténo
Baterie zadny specialni Ochrana nutné.
Ktize: Pod normalni utility a Manipulaéni podminky je pro zapegeténo Baterie

zadny specialni Ochrana nutné.
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Obleéeni: Pod normalni utility a Manipulaéni podminky je pro zapeceténo

Baterie Zadny specialni Ochrana nutné.

Respiratory: U uzavienych baterii za normalnich podminek pouziti a manipulace neni vyzadovana
zadna zvlastni ochrana. Pouzivejte vhodny prostiedek na ochranu dychacich cest, -li a Prach- nebo
Koncentrace mlhy v a Vzduch na vysoky jsou.

Osobni Ochranné prostredky (V pFipadé o zZlomeniné des pouzdro na baterie)

— Nést Ona vzdy jeden vhodny Ochranné bryle s Boéni ochrana nebo Ochrana celého obli¢eje.
— Pouziti Ona vhodny Rukavice. Vhodny Boty, zastéra nebo Obleceni nést.

— Vhodny Respirator pouziti.

Dalsi ochranna opatieni: P¥i praci nekufte a nejezte. Udrzujte dobré zdravotni navyky. Po praci a pred

jidlem si dtikladné umyjte ruce.

Sekce 9 - Fyzikalni a Chemikalie Charakteristika

Zakladni specifikace

Jmenovité napéti 120V

Jmenovity vykon 1,6 Ah, 2,0 Ah, 24 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah,5,0 Ah, 6,0 Ah, 7,0 Ah, 7,5 Ah,
8,0 Ah

Watt hodina 19,2 Wh, 24 Wh, 28,8 Wh, 36Wh,48Wh,60Wh,72Wh,84Wh,90Wh, 96
Wh

Znamky vzhledu
Pevné. Obdélnikové plastové pouzdro s odkrytymi svorkami pro elektrické pripojeni, bez

zapachu, solidni Baterie.
Funkce: Pro Start z motocykly

Rozpustnost: Nerozpustny v Voda

Sekce 10 - stabilita a Reaktivita
Chemikalie stabilita Stabilni pod normalni Podminky.
Moznost nebezpeénych reakci:
Vystaveni ¢lanku baterie vnéjSimu zkratu, rozdrceni, pozménéni, vysoké teploté nebo otevienému plameni
muZe zpusobit tvorbu tepla a vzniceni.
Podminky, kterym je tfeba se vyhnout:
Vngjsi zkrat, dlouhodobé prebijeni, rozdrceni, zména, vysoka teplota, otevieny ohen, nekompatibilni materialy,
pfimé slune¢ni svétlo a vysoka vlhkost.

Nekompatibilita s jinymi materialy:

Heino Buse MX Import GmbH - Vennstralle 14 - DE-52159 Roetgen - +49 (0) 2471-1269 0 - info@buese.com - www.buese.com

390



Vodivé materialy, voda, mofska voda, silnd oxida¢ni ¢inidla a kyseliny.
Nebezpeéné produkty rozkladu:
Tepelny rozklad mize produkovat nebezpeéné vypary z oxid kovd, Skodlivych plynt atd.

Nebezpeéna polymerace: Neprobiha.

Sekce 11 - Toxikologické informace

Toxikologické Informace:

CAS ZADNY. RETCS
15365-14- 7 Zadny seznam
7782-42- 5 MD9659600

9003-07- 0 UD1842000
24937-79- 9 Zadny uvedeny
9002-88- 4 TQ3325000; KX3270000
9004-32- 4 5950000 FJ
21342-40- 3 Z4dny uvedeny

96-49- 1 FF9550000

616-38-6 FG0450000

7440-02-0 5950000 QR; QR6126100; QR6555000; 7120000 QR
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; BD1020000
9003-56-9 AT6970000

Akutni Toxicita:
Ingredience: hydroxid methylcelul6za sodik
LC50: >5800 mg/m3/4h ( maly Krysa, Inhalovat)
LD50: >27 g/kg (malé). Krysa, na jist)
Slozeni: LiPF 4
LD50: >1702 mg/kg (velky Krysa, ptes a Usta)
Slozeni: Ethylenkarbonat
LD50: >10 000 mg/kg (velky Krysa, pies a Usta)
LD50: >3000 mg/kg (kralik, pres a Kize ) Slozeni:
Dimethylkarbonat
LD50: >6000 mg/kg (malé). Krysa, pres a Usta)
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LD50: >13 000 mg/kg (velky Krysa, pies a Usta)

Podrazdéni: N/A
Karcinogenni:
Ingredience: nikl

— LARC-2B: potencial karcinogenni

— ACGIH AS5: ne ¢lovék karcinogen
Jiné latky: ne pod ACGIH, IARC, NTP Ize uvést
mozné zdravi Efekty:

Oko: Bez Ucinku pfi bézné manipulaci a pouzivani uzavienych baterii. Kontakt s elektrolytem obsazenym
v baterii miize zplsobit vazné podrazdéni a poleptani.

Kaze: Zadny Efekty na rutinn&jsi zachazeni a pouziti pro uzaviené baterie. The kontakt s dem v
a baterie v cené elektrolyt mize na chemikalie zptsobit popaleniny . The kontakt s ¢astice baterie
mize dermatitida pficina.

Poziti: Zadné G¢inky pii béZzné manipulaci a pouZiti pro uzaviené Baterie. Zdravi skodlivy
Polykani v baterie obsahoval elektrolyt. Kontakt s tim v baterii Elektrolyt, ktery obsahuje,
muZe zpusobit vazné popaleniny v Usta, v a jicen a v Gastrointestinalni systém vést.
Vdechnuti: Bez U¢inku pfi bézné manipulaci a pouziti uzaviené baterie. Pokud je baterie
rozbita, vdechovani koure/prachu muaze zplsobit podrazdéni dychacich cest, kasel,
dusnost nebo chemické popaleniny.

Sekce 12 - Ekologicky informace

Ekologicka toxicita: Nejsou k dispozici.

Perzistence a rozlozitelnost: Nejsou k dispozici.

Bioakumulaéni potencial: Neni k dispozici.

Mobilita v padach: Neni k dispozici.

Klasifikace jako nebezpeény pro vodu WGK: Nejsou k dispozici.
Jiné nepfiznivé G¢inky: Nejsou k dispozici.

Dalsi informace:

Pokud je baterie likvidovana v prostfedi, maze mit skodlivé Ucinky

Obsah muze byt nebezpecny.
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Sekce 13 - Poznamky k likvidaci

Je tteba maximalné zabranit tvoreni odpadu, kdykoli je to mozné. Producenti chemického
odpadu musi uréit, zda se likvidovana chemikalie povazuje za nebezpe¢ny odpad.
Likvidace by méla byt v souladu s platnymi regionalnimi, narodnimi a mistnimi zakony a
predpisy.

Baterie se nesmi spalit, protoze pfi pfilis vysoké teploté mohou explodovat. Dalsi
informace o manipulaci a ochrané zaméstnanci Ize nalézt v ¢asti 7 — Manipulace a

skladovani a v ¢asti 8 Omezovani expozice/Osobni ochrana.

Sekce 14 — Prohlaseni pro doprava

Na ¢lanek se nevztahuji ostatni ustanoveni IMDG Code v souladu se zvlastnim ustanovenim 188.
Li-ion baterie vyhovuje doporu¢enim OSN pro prepravu nebezpeéného zbozi.

Li-ion baterie byla testovana v souladu s doporuéenimi OSN pro prepravu nebezpeéného
zbozi, predpisy IATA pro nebezpeténé zbozi a platnymi predpisy US DOT pro bezpeénou
prepravu lithium-iontovych baterii.

Testy a kritéria, ¢ast Ill, pododdil 38.3 testovano a jako

zbozi, které neni nebezpeéné.

Lithium-iontovy ¢élanek/baterie:
Lithium-iontovy ¢lanek = méné nez 20 Wh na ¢lanek

Lithium-iontova baterie = méné nez 100 Wh na baterii

Typ dopravy:
Pozemni doprava ADR/RID (Crossbroder)
Namofni doprava: IMDG
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Letecka doprava: ICAO-TI a IATA DGR

Lithium-iontova baterie v souladu s NOVYM PREDPISY O BALENI
965-967 IATA DGR 2014, 55. vydani Transport.

Zpusob dopravy:

Letadlem, po mo¥i, po Zeleznici, po silnici.

Regulaéni Informace: odkaz na a mistni, narodni, NAS, EU, CA a mezinarodni Predpisy.

Sekce 15 - Pravni informace

CAS Zadny. TSCA IECSC DSL/NDSL

15365-14-7 Ne uvedeny Ne uvedeny V DSL registrovany
7782-42-5 uvedeny uvedeny V DSL registrovany
9003-07-0 uvedeny uvedeny V DSL registrovany
24937-79-9 Ne uvedeny uvedeny V DSL registrovany
9002-88-4 uvedeny uvedeny V DSL registrovany
9004-32-4 uvedeny uvedeny V DSL registrovany
21342-40-3 Ne uvedeny Ne uvedeny Ne uvedeny

96-49-1 uvedeny uvedeny V DSL registrovany
616-38-6 uvedeny uvedeny V DSL registrovany
7440-50-8 uvedeny uvedeny V DSL registrovany
7429-90-5 uvedeny uvedeny V DSL registrovany

Nasledujici predpisy plati konkrétné pro bezpeéné pouzivani, vyrobu, skladovani, prepravu,

nakladani a vykladani nebezpeénych chemikalii.

- Predpisy pro bezpeéné nakladani s nebezpeénymi chemickymi latkami (vydané Statni radou
dne 16. Unora 2011)

- Pravidla pro provadéni bezpeénostniho statutu pro nebezpeéné chemicke latky

(¢. 667, 1992)

- Predpisy pro bezpeéné zachazeni s nebezpetnymi chemikaliemi
Pracovisté (¢. 423, 1992)
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Sekce 16 — Dalsi informace

Vystupni oddéleni: Technické oddéleni

Datum vydani: 01.01.2024

Poznamka pro étenare
Zde uvedené informace jsou piresné podle naseho nejlepsiho védomi a svédomi. Vyse
uvedeny poskytovatel ani zadna z jeho dcefinych spole¢nosti vsak neprebira zadnou

odpovédnost za presnost nebo Uplnost zde obsazenych informaci.

Kone¢né rozhodnuti o vhodnosti jakéhokoli materialu je vyhradni odpovédnosti uzivatele.

VSechny materiadly mohou predstavovat neznama nebezpedi a mély by byt pouzivany
opatrné. Prestoze jsou zde popsana urcita nebezpedi, nemizeme zarudit, ze se jedna o

jedina existujici nebezpedi.
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Biztonsagi adatlap

Szakasz 1 — TERMEK- £S CEG NEVE

Termék neve: Litium-vas-foszfat (LiFeP04)

Motorkerékpar- és Erételjes sport indité akkumulator
Modellek: HJTX30Q-FP (12V 216Wh), HJx xxx x, [Txxxxx, HVTxxxx X,
LFPxxxxxx, LTMxxxxxx, APPxxxxx, LHxx xxx sorozat: 6V144Wh,
6V24Wh, 6V30Wh, 6V36Wh, 6V48Wh, 6V72Wh, 6V78Wh,
12V12Wh, 12V19.2Wh, 12V24Wh, 12V28.8Wh, 12V36Wh,
12V42Wh, 12V48Wh, 12V54Wh, 12V57.6Wh, 12V60Wh, 12V72Wh,
12V84Wh, 12V96Wh, 12V108Wh, 12V120Wh,12V144Wh,
12V156Wh, 12V180Wh, 12V192Wh, 12V264Wh, 12V288Wh,
12V300Wh, 12V336Wh, 12V360Wh, 12V396Wh, 12V432Wh,
12V480Wh, 12V576Wh, 12V600Wh, 12V900Wh,12V1200Wh,
16V180Wh, 16V240Wh, 24V/156Wh, 24V/204Wh,24V/168Wh,
24V/192Wh, 24V/240Wh, 24V360Wh, 24V600Wh,24V1200Wh,
33V/214.5wh, 36V/216wh, 36V/288wh, 36V/360wh,36V/432wh,
36V648Wh, 36V1800Wh, 48V480Wh, 48V2400Wh, 48V 4800Wh,

12V 90Wh, 12V 27,6Wh

Lieferant: Hangzhou_Skyrich Hatalom Co., kft
Cinn: No.118, Linban Ut, keriilet a Gongshu, Hangzhou, Kina
Telefon: 0086-571-88368923 0086-0571-88368926
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Szakasz 2 — 9SSZETETEL / INFORMACIO FELETT ALKATRESZEK

Altalanos kémiai Leiras: Ez kémiai termék van keverék . Osszetétel,
Nyilatkozatok hogy a Hozzavalok:

Ssszetevd suly CAS Nem. Einecs
Litium-vas-foszfat (LiFePO4) 28% 15365-14-7 N/A
Szén (grafit) 12% 7782-42-5 231-955-3
PP 5% 9003-07-0 N/A
PVDF 2% 24937-79-9 N/A
PE 5% 9002-88-4 N/A
CMC 0,5% 9004-32-4 N/A
LiPF6 9% 21342-40-3 244-334-7
EC 9% 96-49-1 202-510-0
DMC 9% 616-38- 6 210-478-4
Kupfer (Cu) 13% 7440-50-8 231-159- 6
Aluminium (Al) % 7429-90-5 231-072-3
Komponente Gewicht CAS Nem. Einecs
ABS 100% 9003-56-9
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Szakasz 3 — Veszélyességi /egészségligyi cimke

Veszélyek/egészségiigyi jelzések, beleértve a biztonsagi utasitasokat

Veszély

Az ép akkumulatorok nem jarnak kildndsebb veszélyekkel. Ha az akkumulatorok szivargas jeleit mutatjak,
kertlje a bérrel vagy szemmel val6 érintkezést az akkumulatorbol kifolyé anyagokkal. Ha az akkumulator

megég, megfelels tiizoltd készulékkel oltsuk el a tlizet.

Lehetséges egészségligyi veszélyek:

Rendeltetésszerii hasznalat esetén nincs kiilonosebb veszély !

—>Ha az akkumulatorhaz megreped/eltorik:

Szem : Sulyos irritacid vagy vegyi égési sérilések léphetnek fel

Bér: Sulyos bérirritaciét okoz EC és DMC belélegzése vagy vegyi égési sériilések kovetkeztében,
Belélegzés: g6zok hatasara irritdlja a |égutakat,

Kornyezeti veszélyek: Kilonféle karokat okoz az emberre és a kdrnyezetre.

lenyelése karos az egészségre. A torott akkumulatorok tdbb okot okoznak

Vegyi égési sériilések a szajban, a nyel6csében és a gyomor-bélrendszerben.

Egési és robbanasveszély:

Ha az akkumulator rovidre zart, tul van téltve vagy tulmelegedett,

Az akkumulator elektrolitja szivaroghat, vagy az akkumulator felrobbanhat.

S
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Biztonsagi utasitasok — Megel6zés

— El6tt hasznalat kildnleges Utasitas utolérni

— Nem fogantyd, elétt minden Biztonsagi utasitasok olvas és értett lett
— Védékesztyi/védéruha/szemvedé/arcvéds  visz

—  Arc, kezek és kitett bér utan a Atadas alapos mosés

— Eszik, Ital vagy fist 6 nem, ha G ez termék hasznalat

— Por / fist / gaz / koéd / g6z / aeroszol nem belélegezni

— Csak a szabadban vagy be jo szell6ztetett szobak hasznalat
Biztonsagi utasitasok — reakcio

—  Azonnal MERGEZESI INFORMACIOS KOZPONT vagy Orvos hivas

— Kulonleges Kezelés (lasd kiegészits Elsgsegélynydjtasi utasitasok -on ezt Cimke)
Szemek

Ha be a Szemek: Néhany jegyzékonyv hosszt évatos -vel Viz mosas. Tavolitsa el O kontaktlencsék, ha

elérhets és egyszertien hogy csinald. Azonnal folytassa az oblitést MERGEZESI INFORMACIOS KOZPONT

vagy Orvos hivas

Magas

at érintkezés -vel a bér (vagy dem Haj): Minden szennyezett Ruhadarabok azonnal vetkézz le. bér vizzel
Oblités/zuhany Szennyezett Ruhazat elétt Ujrafelhasznalas mosas

belélegzés

Ha belélegezve: személy hogy a frissesség Levegé hozza és szamara akadalytalanul 1élegzé
azonnal aggédj MERGEZESI INFORMACIOS KOZPONT vagy Orvos hivas

bevitel

Utan Nyelés: at rossz kdzérzet MERGEZES| INFORMACIOS KOZPONT vagy Orvos hivés
szdj oblitse ki

Nem Hanyas hozzon biztonsagi

utasitasokat — Tarol6 (izlet zart

To egy j6 szelléztetett Elhelyezkedés bolt. tartaly kozeli zart tart

Biztonsagi utasitasok — Artalmatlanitas

Tartalom/tartaly egy jovahagyott Hulladéklerakd kinalat

Szakasz 4 - Els6segélynyujtasi intézkedések
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Altalanos

tanacsok

Lélegezz be

Bérrel valo

érintkezés

Szemkontaktus

Nyelés

Normal kezelés és hasznalat esetén nincs hatasa. Expozicid utan

a cellan bellli belsé anyagokra a sérilt kilsé fémburkolat miatt, a kdvetkezé intézkedések

javasoltak

Belélegzés esetén: Azonnal vigye friss levegére. Oblitse ki vizzel a szjat és az orrot.
Azonnal kérjen orvosi segitseget. NE végezzen szajbdl szajba torténd Ujraélesztést.
Ha a légzés leall, mesterséges |élegeztetés oxigénnel

és egy megfelel6 mechanikus eszkdz, példaul taska és maszk

végrehajtani.

Erintkezés esetén azonnal mossa le a bért b vizzel legalabb 15 percig

Oblitse le és vegye le a szennyezett ruhazatot és cipét. ruhazat és

Mossa ki a cipét, miel6tt Gjra felveszi. Azonnal kérjen orvosi segitséget.

Azonnal dblitse le bé vizzel, legalabb 15-30 percig, idénként megemelve a felsé és
alsé szemhéjat. Ellendrizze a kontaktlencséket, és lehetéség szerint tavolitsa el 6ket.

Azonnal kérjen orvosi segitséget.

Ne hanytasson. Ha a sériilt teljesen eszméleténél van: Oblitse ki a szajat vizzel, majd
adjon 2-4 csésze tejet vagy vizet.

Eszméletlen személynek soha ne adjon be semmit szajon at.

Azonnal kérjen orvosi segitséget.

A legfontosabb akut és késleltetett el6fordulé Tiinetek és Hatasok

Tobb informécid lelet @ be Rész 11.

Az Hasznaljon megfelels egyéni védéfelszerelést a 8. részben meghatarozottak
elsésegélynyujtok szerint.
védelme
Szakasz 5 - Intézkedések hogy Tlizoltas
Megfelels oltéanyagok Osztaly D-szaraz por, homok van alkalmas, nem Viz hasznélat.
Veszélyeseket Jellemzék A akkumulator tud keresztll kiilsg és belsé Rovidzarlatok
tulmelegedett
valik, és égé Elemek tud mérgezé g6zok kiadas.
Veszélyeseket égéstermékek fém-oxid; Szén-oxid (CO); Szén-oxid (CO2)
Tizvédelem A tiizoltoknak tiizoltoruhat kell viselnilik figgetlen

légzékésziilékkel.
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Kiilénleges torlési modszerek Azonnal szigetelje el a tlizet gy, hogy mindenkit el kell

tavolitania az eseményt korilvevs teriletrél. Nem teheté olyan
tevékenység, amely személyes kockazattal jar, vagy amelyre
nincs megfelels képzés. A tiizet felllrgl kdzelitse meg a
veszélyes g6zok és mérgezé bomlastermékek elkeriilése
érdekében. Tavolitsa el a tartdlyokat a tiz teriiletérsl, ha
biztonsdgosan megtehetd. Akadalyozzuk meg, hogy a tizoltasi
higitasu szennyviz patakokba vagy ivovizforrasokba keriljon.

Szakasz 6 - Intézkedések at inkabb nem szandékos kiadas

Személyes ovintézkedések, Védéfelszerelés és Siirgésségi intézkedések

Személyi

ovintézkedések

Mas informacié

Semmilyen személyes tevékenység nem hajthatd végre

kockazattal vagy megfelels képzés nélkil hajtjak végre. A tisztitas megkezdése
elétt olvassa el az 5. és 7. részt. Hasznaljon megfelels egyéni védsfelszerelést a
8. szakaszban leirtak szerint.

Lasd Védelmi intézkedések a 8. szakaszok

A kornyezet védelmét szolgalé intézkedések

Méd hogy

Elzaras

Maéd hogy Tisztitas

A csapda egy akkumulator meghibasodasa Bérrel valo érintkezés elkerdl és
minden kiadtak

Anyagok be egy -vel mlanyag bélelt tartaly gydjt. Szerint

a helyi torvényeket és Elgirasok rendelkezik.

Kertlje a kilugozott anyagok talajba, csatornaba vagy viztestekbe jutasat.
Ha a Akkumulator tok leszerelve valik, tud alacsony Mennyiségek Elektrolit
szivargas. Csomagolas 0 a Akkumulator beleértve Hozzavaldk Hogyan felett
leirta.

Utana -vel Viz tiszta (higitott ecetsav tud hasznos legyen)

Takaritasi/fogadasi intézkedések:

Mod hogy Tisztitas /

Felvétel

Altalanos informaciok:

Az akkumulatorhaz szétszerelésekor kis mennyiségek keletkezhetnek
Szivargo elektrolit. Csomagolja be az akkumulatort az alkatrészeivel egyttt a
fent leirtak szerint.

Ezutan tisztitsa meg vizzel (a higitott ecetsav hasznos lehet).

Szakasz 7 - kezelés és tarolas

A termék tarolasanak, kezelésének és hasznalatanak meg kell felelnie a helyes ipari higiéniai

gyakorlatnak és az Gsszes szabalyozasi kdvetelménynek. Tilos az evés, ivas és dohanyzas azokon a

terlleteken, ahol ezt az anyagot kezelik, taroljak és feldolgozzak. Alaposan mosson kezet, alkarjat és
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arcat vegyszerek kezelése utan, étkezés, dohanyzas és WC hasznalat el6tt, valamint a munkaidé
végeén.
Kezelés:

Ne dobja tizbe. Ne keverje mas tipusu akkumulatorral. Hasznaljon hatékony intézkedéseket a
rovidzarlat elleni védelem érdekében. Ne csatlakoztassa vagy zarja révidre az akkumulatort nem
megfeleléen, mert ez tulmelegedést, robbanast vagy a cella tartalmanak kiszivargasat okozhatja.
Véletlen rovidzarlat esetén az akkumulator jelentésen felmelegszik, és lerdviditi az élettartamat.
Ugyeljen arra, hogy keriilje a hosszan tarté révidzarlatot, mivel a h megégetheti a felhasznal6 bérét,
és akar az akkumulatorcella burkolatat is eltorheti. Akkumulatoros tartalyok, érmek, fém ékszerek,
fém munkaasztalok, fém ovek vagy egyéb akkumulator-6sszeszerel6 berendezések okozhatjak a
rovidzarlatot. Ne hasznaljon szerves olddszert vagy mas vegyi tisztitoszert az akkumulatoron. Ne
szerelje szét vagy szedje szét. Kerllje a vizzel valo érintkezést, kerilje a kdzvetlen napfényt. Az

akkumulatort 10-50%-os toltdttségi szinten kell szallitani.
Tarolas:

Az akkumulatort hivos, szaraz és tiszta helyen tarolja, de kerllje a paralecsapodast a cellakon vagy az
akkumulator érintkezéin. A magas hémérséklet befolyasolhatja az akkumulator teljesitményét, és
szivargast vagy rozsdasodasat okozhatja. Ovja az akkumulatort a fizikai sériilésektél és révidzarlatoktol.
A tiiz- és robbanasveszély elkeriilése érdekében tartsa tavol a szikrakat és egyéb gyujtoforrasokat az
akkumulatortol. Ugyeljen arra, hogy fémtargyak ne érjenek egyszerre az akkumulator pozitiv és negativ
pdlusaihoz. Ne helyezze az akkumulatort kdzvetlenll egy masik akkumulatorra. Ne tarolja az

akkumulatorokat elektromosan vezetd fellleteken.

Szakasz 8 - AZ EXPOZICIO ELLENGRZESE / Személyi védelem
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Szabalyozasi paraméterek

CAS No. ACGIH (mg/m3) NIOSH (mg/m3) OSHA (mg/m3)
15365-14-7 None listed None listed None listed
7782-42-5 None listed None listed PEL-TWA 15
9003-07-0 None listed None listed None listed
24937-79-9 None listed None listed None listed
9002-88-4 None listed None listed None listed
9004-32-4 None listed None listed None listed
21342-40-3 None listed None listed None listed
96-49-1 None listed None listed None listed
616-38-6 None listed None listed None listed
7440-50-8 TLV-TWA 1(dust) REL-TWA 1(dust) PEL-TWA 1(dust)
7429-90-5 TLV-TWA 15(dust) REL-TWA 10(dust) PEL-TWA 10(dust)

Miiszaki védsintézkedések

A helyiség altalanos szelléztetése normal hasznalat soran és
Kezelés. Ne helyezze be ezeket az akkumulatorokat zart, nem szell6z6 helyre. Tarolohelyek ill
Azokat, akik ezt az anyagot taroljak vagy hasznaljak, szemmosd berendezéssel és biztonsagi zuhannyal

kell felszerelni.

Munka/higiénés gyakorlatok

Helyezzen el ékszereket, gyiirtiket, 6rakat és egyéb fémtargyakat
targyakat az akkumulatoron végzett munka kdzben. Minden szerszamot szigetelni kell, hogy elkeriljik a
rovidzarlat lehetéségét. NE helyezzen szerszamokat az akkumulatorra. A munkatertletnek kell

A munkatertletet fel kell szerelni a megfelels tipusu és szamu tliz- és szivargasvédelmi felszereléssel.

Személyes Védéfelszerelés

Szemek: Alatt normal hasznossag és Kezelési feltételek van szamara zart
Elemek nem kilonleges Védelem sziikséges.

B6r: Alul normal hasznossag és Kezelési feltételek van szamara zart Elemek

nem kilonleges Védelem sziikséges.

Ruhazat: Alatt normal hasznossag és Kezelési feltételek van szamara zart
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Elemek nem kildnleges Védelem sziikséges.

Légzékésziilék: Normal hasznalati és kezelési korilmények kdzétt nincs sziikség specidlis védelemre
a lezart akkumuldtorok esetében. Hasznaljon megfelel6 |égzésvéds eszkdzt, ha a Por- vagy
Kodkoncentracio be a Levegé hogy magas vannak.

Személyes Védéfelszerelés (Abban az esetben egy torésrél des akkumulator tok)

— Visz 0 mindig egy alkalmas Védészemiiveg -vel Oldalsé védelem vagy Teljes arcvédelem.
— Hasznélat § alkalmas Kesztyd. Alkalmas Csizma, kotény vagy Ruhazat visz.

— Alkalmas Gazmaszk hasznalat.

Egyéb ovintézkedések: A munkahelyen tilos dohanyozni és enni. Tartsa be a j6 egészségligyi szokasokat.

Munka utan és étkezés el6tt alaposan mosson kezet.

Szakasz 9 - Fizikai és Kémiai Jellemzék

Alapveté specifikacio

Névleges 12.0V

fesziiltség

Névleges 1,6 Ah, 2,0 Ah, 2,4 Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah, 7,0 Ah, 7,5 Ah,

teljesitmény 8,0 Ah

Wattora 19,2 Wh, 24 Wh, 28,8 Wh, 36Wh,48Wh,60Wh,72Wh,84Wh,90Wh,
96Wh

A megjelenés jelei
Hatarozottan. Négyszogletli miianyag haz szabadon lévé kivezetésekkel az elektromos

csatlakozasokhoz, szagtalan, szilard Akkumulator.
Funkcié: For Indul -t motorkerékparok
Oldhato6sag: Oldhatatlan be Viz

Szakasz 10 - stabilitas és Reakcioképesség
Kémiai stabilitas Stabil alatt normal Korilmények.
Veszélyes reakciok lehetésége:
Ha az akkumulatorcellat kilsé rovidzarlatnak, zizddasnak, atalakitasnak, magas hémérsékletnek vagy nyilt
langnak teszi ki, az héképzédeést és gyulladast okozhat.
Keriilendé feltételek:
Kllsé révidzarlat, hosszan tartd tultoltés, zuzodas, atalakitas, magas hémérséklet, nyilt lang, Osszeférhetetlen
anyagok, kdzvetlen napfény és magas paratartalom.
Osszeférhetetlenség mas anyagokkal:

Vezetsképes anyagok, viz, tengerviz, erés oxidaldszerek és savak.
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Veszélyes bomlastermékek:

A termikus bomlas veszélyes fiistoket hoz létre fémoxidokbdl, karos gazokbdl stb.

Veszélyes polimerizacio: Nem megy végbe.

Szakasz 11 - Toxikoldgiai informacio

Toxikolégiai Informacio:

CAS NEM. RETCS
15365-14-7 Egyik sem lista
7782-42-5 MD9659600
9003-07-0 UD1842000
24937-79-9 Egyik sem felsorolva
9002-88-4 TQ3325000; KX3270000
9004-32-4 FJ5950000
21342-40-3 Egyik sem felsorolva
96-49-1 9550000 FF
616-38-6 FG0450000
7440-02-0 QR5950000; QR6126100; QR6555000; QR7120000
7440-50-8 GL5325000; GL7440000; GL7590000
7429-90-5 BD0330000; BD1020000
9003-56-9 AT6970000
Akut Toxicitas:

Hozzavalok: hidroxid Metilcelluloz natrium
LC50: >5800 mg/m3/4h ( kicsi Patkany, Belégzés)
LD50:>27 g/kg (kicsi Patkany, hogy enni)
Hozzavalok: LiPF ¢
LD50: >1702 mg/kg (nagy Patkany, keresztiil a Szaj)
Osszetevék: etilén-karbonat
LD50: >10000 mg/kg (nagy Patkany, keresztll a Szaj)
LD50: >3000 mg/kg (nyul, keresztll a Bér )
Osszetevsk: Dimetil-karbonat
LD50: > 6000 mg/kg (kicsi Patkany, keresztul a Szaj)
LD50: > 13000 mg/kg (nagy Patkany, keresztll a Szaj)
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Irritacio: N/A
Rakkelts:
Hozzavalok: nikkel
— LARC-2B: potencial rakkelts
— ACGIH A5: nem emberi rakkeltd anyag
Egyéb anyagok: nem ACGIH alatt, IARC, Az NTP listazhato

Lehetséges egészség Hatasok:

Szem: Nincs hatas rutinszeri kezeléssel és zart akkumulatorok hasznalataval. Az akkumulatorban lévs
elektrolittal valo érintkezés sulyos immitaciot és vegyi égeési sériléseket okozhat.

B&r: Nem Hatasok at rutinosabb kezelés és hasznalat szamara zart akkumulatorok. A érintkezés
-vel dem be a akkumulator tartalmazza elektrolit tud hogy kémiai égési sérlleseket okoz . A
érintkezés -vel akkumulator részecskék tud bérgyulladas ok.

Lenyelés: Rutinszerii kezelés és lezart hasznalat esetén nincs hatasa Elemek. Egészsegre
artalmas Lenyelése a a akkumulator elektrolitot tartalmazott . Az érintkezés az
akkumulatorban levével A benne Iévé elektrolit sulyos égési séruléseket okozhat a Szaj, be
a nyel6csé és a Gyomor-bélrendszer 6lom.

Belélegzés: Nincs hatasa rutinszerii kezelés és lezart akkumulator hasznalata esetén. Ha
az akkumulator eltorik, a fust/por belélegzése léguti irritacidt, kohogést, légszomjat vagy

vegyi égési séruléseket okozhat.

Szakasz 12 - Okolégiai informéacié

Okolégiai toxicitas: Nem &ll rendelkezésre.

Perzisztencia és lebonthatosag: Nem all rendelkezésre.
Bioakkumulacios képesség: Nem all rendelkezésre.

A talajban valé mobilitas: Nem all rendelkezésre.

Vizre veszélyes besorolas WGK: Nem all rendelkezésre.

Egyéb karos hatasok: Nem all rendelkezesre.

Egyéb informacio:

Ha az akkumulatort a kérnyezetbe dobja, az karos hatasokat okozhat

A tartalom veszélyes lehet.
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Szakasz 13 - Megjegyzések artalmatlanitasra

A hulladék keletkezését el kell kertilni vagy minimalisra kell csdkkenteni, ahol csak
lehetséges. A vegyi hulladék termeléinek meg kell hatarozniuk, hogy az artalmatlanitott
vegyi anyag veszélyes hulladéknak minégsil-e. Az artalmatlanitast a vonatkozé regionalis,
nemzeti és helyi torvényeknek és elgirasoknak megfeleléen kell végrehajtani.

Az elemeket nem szabad elégetni, mert tul magas hémérséklet esetén felrobbanhatnak. Az
alkalmazottak kezelésével és védelmével kapcsolatos tovabbi informaciék a 7. rész —
Kezelés és tarolas és a 8. rész Expozicio-ellensdrzés/Egyéni védelem cimii részben
talalhatok.

Szakasz 14 — Nyilatkozatok a szallitas

A cikkre a 188. kilon rendelkezés értelmében nem vonatkoznak az IMDG-kédex egyéb rendelkezései.
A Li-ion akkumulator megfelel az ENSZ veszélyes aruk szallitdsara vonatkozoé ajanlasainak.

A Li-ion akkumulatort az ENSZ veszélyes aruk szallitdsara vonatkozo ajanlasai, az IATA
veszélyes arukra vonatkozo eléirasai és a Li-ion akkumulatorok biztonsagos szallitasara
vonatkozo US DOT eléirasai szerint tesztelték.

Tesztek és kritériumok, Ill. rész, 38.3 alszakasz tesztelve és mint

nem veszélyes aruk.

Litium-ion cella/akkumulator:
Litium-ion cella = kevesebb, mint 20 Wh cellanként

Litium-ion akkumulator = kevesebb, mint 100 Wh akkumulatoronként

Szallitas tipusa:

Szarazfoldi szallitdas ADR/RID (Crossbroder)
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Légi szallitas: ICAO-TI és IATA DGR

Litium-ion akkumulator az U) CSOMAGOLASI SZABALYZAT szerint

965-967, IATA DGR 2014, 55RD Edition of Transport.
Szallitas modja:

Repulével, tengeren, vasuton, kdzuton.

Szabalyoz6 Informacié: referencia -on a helyi, nemzeti, MINKET, EU, CA és nemzetkdzi

Szakasz 15 - Jogi informaciok

Elgirasok.

CAS Nem. TSCA IECSC DSL/NDSL
15365-14-7 Nem felsorolva Nem felsorolva In DSL bejegyzett
7782-42-5 felsorolva felsorolva In DSL bejegyzett
9003-07-0 felsorolva felsorolva In DSL bejegyzett
24937-79-9 Nem felsorolva felsorolva In DSL bejegyzett
9002-88-4 felsorolva felsorolva In DSL bejegyzett
9004-32-4 felsorolva felsorolva In DSL bejegyzett
21342-40-3 Nem felsorolva Nem felsorolva Nem felsorolva
96-49-1 felsorolva felsorolva In DSL bejegyzett
616-38-6 felsorolva felsorolva In DSL bejegyzett
7440-50-8 felsorolva felsorolva In DSL bejegyzett
7429-90-5 felsorolva felsorolva In DSL bejegyzett

Az alabbi elgirasok kifejezetten a veszélyes vegyszerek biztonsagos felhasznalasara,

eléallitasara, tarolasara, szallitasara, be- és kirakodasara vonatkoznak.

- A veszélyes vegyi anyagok biztonsagos kezelésének szabalyzata (az Allamtanacs 2011.

februar 16-an adta ki)

- A veszélyes vegyi anyagokra vonatkozé biztonsagi szabalyzat végrehajtasanak szabalyai
(667. sz., 1992)

- A veszélyes vegyi anyagok biztonsagos kezelésére vonatkozo el6irasok
Munkahely (1992. 423. sz.)
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Szakasz 16 — Egyéb informaciok

Kimeneti Osztaly: Miszaki Osztaly
Kiadas datuma: 2024.01.01

Megjegyzés az olvasdnak

Az itt talalhato informacidk legjobb tudasunk és meggy6z6désiink szerint pontosak.
Azonban sem a fent emlitett szolgaltatd, sem lednyvallalatai nem vallalnak felelgsséget az
itt taladlhatd informaciok pontossagaért vagy teljességéért.

Az anyag alkalmassagara vonatkozé végss dontés a felhasznald kizardlagos felelgssége.
Minden anyag ismeretlen veszélyeket rejthet magaban, ezért dévatosan kell hasznalni. Bar
bizonyos veszélyeket itt ismertetlink, nem tudjuk garantalni, hogy ezek az egyetlen

veszélyek, amelyek |éteznek.
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Sicherheitshinweise fiir SKYRICH Batterien mit Lithium-Technologie
gemaR Verordnung EU 2023/988 (GPSR) iiber die allgemeine Produktsicherheit

Das oben genannte Produkt wurde speziell fur die verantwortungsvolle und sachgemaRe
Nutzung durch Motorradfahrer entwickelt.

Allgemeine Sicherheitshinweise

e Bitte lesen Sie vor der ersten Nutzung die Produktinformationen aus Verpackung,
Booklet, Katalog und oder Website.

e Jede vorgenommene Modifikation kann zu Sicherheitsmangeln fiihren und die
urspriinglich angestrebte Schutzwirkung auBer Kraft setzen oder reduzieren.

e Jedwede Form einer Beschadigung kann die urspriingliche Funktion oder angestrebte
Schutzwirkung reduzieren oder aulSer Kraft setzen.

e Dieses Produkt kann seine angestrebte Schutzwirkung oder Funktion nur bei
verantwortungsvoller und sachgerechter Anwendung sicherstellen.

Das bedeutet zum Beispiel:

o Wenn das Batteriegehduse beschadigt ist, vermeiden Sie den Kontakt mit den inneren
Komponenten.

o Verwenden Sie fiir den Ladevorgang nur geeignete Ladegerate, die fur diesen Batterietyp
ausgewiesen sind.

o Die Polkappen miissen wahrend Lagerung und Transport isoliert sein, um einem
Kurzschluss vorzubeugen.
Aufladung und Lagerung darf nur in gut beliifteten Rdumen erfolgen.
Eine gebrauchte Batterie muss einem autorisierten Recyclingort zugefiihrt werden und
darf nicht im Hausmill entsorgt werden.

e Pflegehinweise am Produkt sind unbedingt zu beachten, um die Funktionen zu erhalten.

Haftungsausschluss

Die Sicherheitshinweise und Empfehlungen dienen ausschlieBlich der allgemeinen
Informationen zur Unterstiitzung einer sachgemaRen Nutzung des Produkts.

Ungeachtet einer sorgfadltigen Erstellung kann keine Gewahr fiir die Vollstandigkeit, Richtigkeit
oder Aktualitit der Informationen (ibernommen werden. Anderungen technischer
Spezifikationen oder gesetzlicher Vorgaben kdnnen jederzeit erfolgen.

Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden oder bedingte Folgeschaden, die durch unsachgemalen
Gebrauch, Missachtung von Hinweisen, Modifikationen oder unzureichender Pflege entstehen.

Mit Nutzung des Produkts erklaren Sie sich einverstanden, Hinweise und Empfehlungen zu
beachten und im Zweifelsfall vor Gebrauch auf fachliche Informationen zuriickzugreifen.
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Safety instructions for SKYRICH batteries with lithium technology according to Regulation EU 2023/988
(GPSR) on general product safety

The above product has been specifically developed for responsible and proper use by
motorcyclists.

General safety instructions

e Please read the product information on the packaging, booklet, catalogue and/or
website before first use.

e Any modification made may lead to safety deficiencies and may invalidate or reduce the
originally intended protective effect.

e Any form of damage can reduce or negate the original function or intended protective
effect.

e This product can only ensure its intended protective effect or function if used
responsibly and properly.

This means, for example :

If the battery case is damaged, avoid contact with the internal components.

When charging, use only suitable chargers that are designated for this battery type.
The pole caps must be insulated during storage and transport to prevent short circuits.
Charging and storage may only take place in well-ventilated rooms.

A used battery must be taken to an authorized recycling location and must not be

O O O O O

disposed of in household waste.
e Care instructions on the product must be strictly observed in order to maintain its functions.

Disclaimer

The safety instructions and recommendations are intended solely as general information to
assist in the proper use of the product.

Despite careful preparation, no guarantee can be given for the completeness, accuracy or
timeliness of the information. Technical specifications or legal requirements can change at any
time.

The manufacturer is not liable for damages or consequential damages resulting from improper
use, disregard of instructions, modifications or inadequate care.

By using the product, you agree to follow the instructions and recommendations and, in case of
doubt, to seek professional information before use.
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Consignes de sécurité pour les batteries SKYRICH a technologie lithium conformément au Réglement
UE 2023/988 (GPSR) sur la sécurité générale des produits

Le produit ci-dessus a été spécialement congu pour une utilisation responsable et appropriée
par les motocyclistes.

Consignes générales de sécurité

e Avant la premiere utilisation, veuillez lire les informations produit contenues dans
I'emballage, le livret, le catalogue et/ou le site Internet.

e Toute modification apportée peut entrainer des failles de sécurité et invalider ou réduire
I'effet protecteur initialement prévu.

e Toute forme de dommage peut réduire ou invalider la fonction d'origine ou I'effet de
protection prévu.

e Ce produit ne peut garantir I'effet protecteur ou la fonction prévue que s’il est utilisé de
maniére responsable et correcte.

Cela signifie par exemple :

o Sile boitier de la batterie est endommagé, évitez tout contact avec les composants
internes.

o Pour le processus de chargement, utilisez uniqguement des chargeurs adaptés a ce type
de batterie.

o Les capuchons des péles doivent étre isolés pendant le stockage et le transport pour
éviter les courts-circuits.
Le chargement et le stockage ne peuvent avoir lieu que dans des locaux bien ventilés.
Une batterie usagée doit étre déposée dans un centre de recyclage agréé et ne doit pas
étre jetée avec les ordures ménageres.

e Lesinstructions d'entretien sur le produit doivent étre suivies afin de maintenir les fonctions.

Clause de non-responsabilité

Les instructions de sécurité et les recommandations sont uniguement destinées a fournir des
informations générales pour soutenir la bonne utilisation du produit.

Malgré une préparation minutieuse, aucune garantie ne peut étre donnée quant a
I'exhaustivité, I'exactitude ou I'actualité des informations. Des modifications des spécifications
techniques ou des exigences légales peuvent survenir a tout moment.

Le fabricant n'est pas responsable des dommages ou dommages consécutifs causés par une
utilisation inappropriée, le non-respect des instructions, des modifications ou un entretien
inadéquat.

En utilisant le produit, vous vous engagez a suivre les instructions et recommandations et, en
cas de doute, a vous référer aux informations techniques avant utilisation.
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MHcTpyKuum 3a 6esonacHocT 3a 6aTtepun SKYRICH ¢ amtnesa TexHonorus B CboTeBeTcTeue ¢ PernameHTt
EC 2023/988 (GPSR) oTHOCHO o6wiaTa 6e30nacHOCT Ha NPoAyKTa

TOPHUAT NPOAYKT € CNeLmMasHO NPOEKTMPaH 3a OTTOBOPHA M NpaBu/Ha ynotpeba ot
MOTOLMKETUCTMH.

O6wWwu MHCTPYKUUM 3a 6e3onacHoCT

e [lpean oa nsnonseaTte 3a NbPBU MbT, MOASA, NpoyeTeTe MHPOPMALMATA 3a NPOAYKTa B
OnaKoBKaTa, KHUXKKaTa, KaTanora u/unu yebcamra.

e Bcska HanpaBeHa moandMKaumna MOXKe Aa AoBeae A0 NPOMNYCKU B CUIYPHOCTTa U MOXKe
Aa obescnnm an Hamanu NbPBOHAYaHO NpeaBUAEHUA 3aLNTEH edeKT.

e Bcaka dopma Ha noBpeaa MoXKe Aa Hamasin Uan 06e3cunm NbpBoHaYanHaTa GyHKLMA
AN NpeaBMnAeHUA 3almTeH edekT.

o To3M NPOAYKT MOXKe Aa OCUrypu npeaHasHavyeHnsa cu 3awmTeH edekt nam pyHKumMa camo
aKo ce M3noa3Ba OTFTOBOPHO M NPABU/IHO.

Tosa o3Ha4yaBa, Hanpumep :

o AKo KopnycbT Ha baTepuaTa e NnoBpeseH, U3bsArsaTe KOHTAKT C BLTPELIHUTE
KOMMOHEHTHU.

O 3anpoueca Ha 3aperKaaHe M3MNoN3BalTe CaMo NOAXOAALLM 3aPAAHM YCTPOMCTBa,
npegHasHaveHu 3a To3n TMn 6atepus.

o [ontocHuTe Kanayku Tpabea Aa 6bAAT M30/IMPAHKM MO BPEME HA CbXpaHeHue U
TpaHCMOPTMpPaHe, 3a A3 Ce NPefoTBPaTh KbCO CbeaMHEHME.

O 3aperKAaHeTo M CbXpaHeHMEeTo MOraT a Ce U3BbPLUBAT camo B gobpe npoBeTpeHn
MoMelLLEeHunA.

o M3nonssaHaTta 6aTepua TpAbBa Aa ce 3aHece Ha OTOPU3MPAHO MACTO 3a PeUMKAUPaHE U
He TpAbBa Aa ce M3XBbP/A 3ae4HO C BUTOBUTE OTNALbLM.

e TpabBa Aa ce cna3BaT MHCTPYKLMUTE 33 NOAAPBIKKA HA MPOAYKTA, 3@ A4a Ce 3ana3aT GyHKunnTe

My.
OTKas ot OTroBOpPHOCT

MHCTpyKummTe 3a 6€30NacHOCT M NPENOPbKUTE ca NpeaHa3HaYeHn eANHCTBEHO 3a
npeaocTaBsaHe Ha obwa MHopmaLma B NOAKPENa Ha NpaBuaHaTa ynoTpeba Ha NpoAayKTa.

He3aBMCMMO OT BHMMaTEeHaTa NOATOTOBKA, HE MOXKE Aa ce Aaje rapaHuMaA 3a Nb/HOTATa,
KOPEKTHOCTTa WM aKTya/IHOCTTa Ha MHbopMaumaTa. NpomeHU B TEXHUYECKUTE cneymdurKaumm
MW 3aKOHOBUTE M3UCKBAHMA MOTaT A3 Bb3HUKHAT MO BCAKO Bpeme.

Mpoun3BoANTENAT HE HOCM OTFOBOPHOCT 3a LLETU UKW NOCNeABALLM LWEeTU, NPUYUHEHN OT
HenpasuWAHa ynoTpeba, He3auMTaHe Ha MHCTPYKUUUTE, MogMdUKauMm Uan HeafeKBaTHa rpuKa.

M3non3eanku NpoayKTa, BUe ce cbrnacaBaTe Aa cneasaTte MHCTPYKLUMUTE U MPENOPBKUTE U, aKO
ce CbMHABaTe, Aa ce 06bpHETe KbM TeXHUYEcKaTa MHPopmauusa npean ynotpeba.

Heino Blse MX Import GmbH - VennstralRe 14 - DE-52159 Roetgen - +49 (0) 2471-1269 0 - inffo@buese.com - www.buese.com

413



Sikkerhedsinstruktioner til SKYRICH-batterier med lithiumteknologi i henhold til EU-forordning
2023/988 (GPSR) om generel produktsikkerhed

Ovenstaende produkt er specielt designet til ansvarlig og korrekt brug af motorcyklister.
Generelle sikkerhedsinstruktioner

e Fgr du bruger den fgrste gang, bedes du laese produktinformationen i emballagen,
haeftet, kataloget og/eller hjemmesiden.

e Enhver sendring kan fgre til sikkerhedsmangler og kan ugyldigggre eller reducere den
oprindeligt tilsigtede beskyttende effekt.

e Enhver form for skade kan reducere eller ugyldigggre den oprindelige funktion eller
tilsigtede beskyttende virkning.

e Dette produkt kan kun sikre sin tilsigtede beskyttende effekt eller funktion, hvis det
bruges ansvarligt og korrekt.

Det betyder for eksempel :

Hvis batterikassen er beskadiget, undga kontakt med de interne komponenter.
Brug kun egnede opladere, der er beregnet til denne batteritype, til
opladningsprocessen.
Polkapperne skal isoleres under opbevaring og transport for at forhindre kortslutninger.
Opladning og opbevaring ma kun finde sted i godt ventilerede rum.
Et brugt batteri skal afleveres til et autoriseret genbrugssted og ma ikke bortskaffes
sammen med husholdningsaffald.

e Vedligeholdelsesinstruktioner pa produktet skal fglges for at opretholde funktionerne.

Ansvarsfraskrivelse

Sikkerhedsinstruktionerne og anbefalingerne er udelukkende beregnet til at give generel
information til stgtte for korrekt brug af produktet.

Uanset omhyggelig forberedelse kan der ikke gives garanti for oplysningernes fuldstaendighed,
rigtighed eller aktualitet. £ndringer af tekniske specifikationer eller lovkrav kan forekomme til
enhver tid.

Producenten er ikke ansvarlig for skader eller fglgeskader forarsaget af forkert brug,
tilsideszettelse af instruktioner, aendringer eller utilstraekkelig pleje.

Ved at bruge produktet accepterer du at fglge instruktioner og anbefalinger og, hvis du er i tvivl,
at henvise til tekniske oplysninger f@r brug.
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Treoracha sabhdilteachta do chadhnrai SKYRICH le teicneolaiocht litiam i gcomhréir le Rialachan AE
2023/988 (GPSR) faoi shabhailteacht tairgi ginearalta

Dearadh an tairge thuas go sonrach le husaid fhreagrach agus chui ag gluaisrothaithe.

Treoracha ginearalta sabhailteachta

e Sula n-usdideann tu den chéad uair, |éigh an fhaisnéis tairge sa phacaistid, sa leabhran,
sa chataldg agus/nd sa suiomh Gréasain.

e Féadfaidh easnaimh slandala a bheith mar thoradh ar aon mhodhnu a dhéanfar agus
féadfaidh sé an éifeacht chosanta a beartaiodh ar dtus a neamhbhailit né a laghdu.

e |sféidir le haon chineal damdiste an bhunfheidhm né an éifeacht chosanta ata
beartaithe a laghdu né a neamhbhailiu.

e Niféidir leis an tairge seo an éifeacht né an fheidhm chosanta ata beartaithe aige a
airithiu ach amhain ma Usaidtear é go freagrach agus i gceart.

Ciallaionn sé seo, mar shampla :

o Ma dhéantar damaiste don chas ceallrai, seachain teagmhail leis na comhphairteanna
inmheanacha.

o Maidir leis an bprdiseas muirir, nd husaid ach chargers oiriinacha ata deartha don
chineal ceallrai seo.
Ni mér na caipini cuaille a insliu le linn stérala agus iompair chun ciorcaid ghearr a chosc.
Ni féidir luchtu agus storail a dhéanamh ach amhdin i seomrai dea-aerailte.
Ni mér cadhnra athldimhe a thabhairt go dti [athair athchursala ddaraithe agus nior
cheart é a dhiuscairt le dramhail ti.

e Ni mor treoracha curaim ar an tdirge a leanuint chun na feidhmeanna a chothabhail.

Séanadh

Ta na treoracha agus na moltai sabhdilteachta ceaptha chun faisnéis ghinearalta a sholathar
chun tacu le hudsaid cheart an tairge amhain.

Beag beann ar ullmhu ciramach, ni féidir aon rathaiocht a thabhairt maidir le hiomlaine,
cruinneas no trathulacht na faisnéise. Féadfaidh athruithe ar shonraiochtai teicnitla né
ceanglais dhlithidla tarld trath ar bith.

Nil an monarair faoi dhliteanas i leith damaiste né damaiste iarmhartach de bharr Usaide
michui, neamhaird ar threoracha, modhnuithe n6 ciram neamhleor.

Tri Usaid a bhaint as an tairge, aontaionn tu treoracha agus moltai a leanudint agus, ma td amhras
ort, tagairt a dhéanamh d’fhaisnéis theicniuil roimh Gsaid.
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Istruzzjonijiet ta' sigurta ghal batteriji SKYRICH b'teknologija tal-litju skont ir-Regolament UE 2023/988
(GPSR) dwar is-sigurta generali tal-prodott

[l-prodott t'hawn fuq kien iddisinjat specifikament ghal uzu responsabbli u xierag mis-sewwieqa
tal-muturi.

Istruzzjonijiet generali tas-sigurta

e Qabel ma tuza ghall-ewwel darba, jekk joghgbok agra I-informazzjoni tal-prodott fl-
imballagg, il-ktejjeb, il-katalgu u/jew il-websaijt.

e Kwalunkwe modifika li ssir tista' twassal ghal nuqqasijiet ta' sigurta u tista' tinvalida jew
tnaqqas l-effett protettiv originarjament mahsub.

e Kwalunkwe forma ta "hsara tista' tnaqqas jew tinvalida I-funzjoni originali jew I-effett
protettiv mahsub.

e Danil-prodott jista 'jizgura biss |-effett protettiv jew il-funzjoni mahsub tieghu jekk
jintuza b'mod responsabbli u korrett.

Dan ifisser, perezempju :

Jekk il-kaxxa tal-batterija tkun bil-hsara, evita kuntatt mal-komponenti interni.
Ghall-process tal-ic¢argjar, uza biss chargers adattati li huma ddisinjati ghal dan it-tip ta
'batterija.

o L-ghotjien tal-arbli ghandhom ikunu izolati waqt il-hazna u t-trasport biex jipprevjenu
short circuits.
L-i¢cargjar u I-hazna jistghu jsiru biss fi kmamar b'ventilazzjoni tajba.
Batterija uzata ghandha tittiehed f'post awtorizzat ghar-riciklagg u m'ghandhiex tintrema
mal-iskart domestiku.

e Istruzzjonijiet tal-kura fuq il-prodott ghandhom jigu segwiti sabiex jinzammu |-funzjonijiet.

Cahda

L-istruzzjonijiet u r-rakkomandazzjonijiet tas-sigurta huma mahsuba biss biex jipprovdu
informazzjoni generali biex isostnu |-uzu xieraq tal-prodott.

Irrispettivament minn thejjija bir-reqqa, |-ebda garanzija ma tista’ tinghata ghall-kompletezza, il-
korrettezza jew it-topikita tal-informazzjoni. Bidliet fl-ispecifikazzjonijiet teknici jew rekwiziti
legali jistghu jsehhu fi kwalunkwe hin.

Il-manifattur mhuwiex responsabbli ghal hsara jew hsara konsegwenzjali kkawzata minn uzu
mhux xieraq, nuqqgas ta' attenzjoni ghall-istruzzjonijiet, modifiki jew kura inadegwata.

Billi tuza |-prodott, tagbel li ssegwi l-istruzzjonijiet u r-rakkomandazzjonijiet u, jekk ghandek
dubiju, li tirreferi ghall-informazzjoni teknika gabel I-uzu.
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Liitiumtehnoloogiaga SKYRICHi akude ohutusjuhised vastavalt méaarusele EU 2023/988 (GPSR) iildise
tooteohutuse kohta

Ulaltoodud toode on spetsiaalselt loodud mootorratturite vastutustundlikuks ja nduetekohaseks
kasutamiseks.

Uldised ohutusjuhised

e Enne esmakordset kasutamist lugege palun tooteteavet pakendil, brosiiiris, kataloogis
ja/voi veebisaidil.

o Koik tehtud muudatused vdivad pdhjustada turvapuudujaake ja algselt kavandatud
kaitseefekti kehtetuks muuta véi seda vahendada.

e Igasugune kahjustus voib algset funktsiooni vdi kavandatud kaitseefekti vahendada voi
kehtetuks muuta.

e See toode tagab oma kavandatud kaitsva toime vdi funktsiooni ainult siis, kui seda
kasutatakse vastutustundlikult ja Gigesti.

See tahendab nditeks :

Kui aku korpus on kahjustatud, valtige kokkupuudet sisemiste komponentidega.
Kasutage laadimiseks ainult sobivaid laadijaid, mis on mdeldud selle akutlilibi jaoks.
Ladustamise ja transportimise ajal peavad postikatted olema isoleeritud, et valtida
[Ghiseid.
Laadimine ja ladustamine voib toimuda ainult hasti ventileeritavates ruumides.
Kasutatud aku tuleb viia volitatud taaskasutuskohta ja seda ei tohi visata dra koos
olmejdatmetega.

e Funktsioonide sailitamiseks tuleb jargida toote hooldusjuhiseid.

Vastutusest loobumine

Ohutusjuhised ja soovitused on méeldud liksnes Uldise teabe andmiseks, mis toetab toote Giget
kasutamist.

Hoolimata hoolikast ettevalmistusest ei saa anda garantiid teabe taielikkuse, digsuse vOi
aktuaalsuse eest. Tehnilistes kirjeldustes voi juriidilistes nGuetes vdivad muudatused toimuda
igal ajal.

Tootja ei vastuta ebadige kasutamise, juhiste eiramise, muudatuste v0i ebapiisava hoolduse
tagajarjel tekkinud kahjude voi tagajargede eest.

Toodet kasutades ndustute jargima juhiseid ja soovitusi ning kahtluse korral enne kasutamist
tutvuma tehnilise teabega.
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Turvaohjeet SKYRICH-akuille litiumteknologialla asetuksen EU 2023/988 (GPSR) mukaisesti yleisestd
tuoteturvallisuudesta

Yll3 oleva tuote on erityisesti suunniteltu moottoripyorailijdiden vastuulliseen ja oikeaan
kayttoon.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Ennen kuin kaytat ensimmaista kertaa, lue tuotetiedot pakkauksesta, kirjasesta,
luettelosta ja/tai verkkosivustosta.

e Kaikki tehdyt muutokset voivat johtaa tietoturvapuutteisiin ja mitatdida tai heikentaa
alun perin suunniteltua suojaavaa vaikutusta.

e Kaikki vauriot voivat heikentaa tai mitatoida alkuperdisen toiminnon tai aiotun
suojavaikutuksen.

e Tama tuote voi varmistaa tarkoitetun suojaavan vaikutuksensa tai toiminnan vain, jos
sitd kaytetdan vastuullisesti ja oikein.

Tama tarkoittaa esimerkiksi :

Jos akkukotelo on vaurioitunut, valta kosketusta sisdisiin osiin.
Kayta latausprosessissa vain sopivia latureita, jotka on suunniteltu talle akkutyypille.
Napojen suojukset on eristettava varastoinnin ja kuljetuksen aikana oikosulkujen
estamiseksi.
Lataaminen ja varastointi saa tapahtua vain hyvin ilmastoiduissa tiloissa.
Kaytetty akku on toimitettava valtuutettuun kierratyspisteeseen, eika sitad saa havittaa
kotitalousjatteen mukana.

e Tuotteen hoito-ohjeita tulee noudattaa toimintojen sdilyttamiseksi.

Vastuuvapauslauseke

Turvallisuusohjeet ja -suositukset on tarkoitettu ainoastaan antamaan yleistd tietoa tuotteen
oikean kayton tueksi.

Huolellisesta valmistelusta huolimatta ei voida taata tietojen taydellisyytta, oikeellisuutta tai
ajankohtaisuutta. Teknisia tietoja tai lakisdateisia vaatimuksia voi muuttaa milloin tahansa.

Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista tai valillisista vahingoista, jotka aiheutuvat vaarasta
kdytostd, ohjeiden laiminlydnnistd, muutoksista tai puutteellisesta hoidosta.

Kayttamalla tuotetta sitoudut noudattamaan ohjeita ja suosituksia ja mikali olet epavarma,
tutustut teknisiin tietoihin ennen kayttoa.
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08nyisq acdaleiog yia pratapicg SKYRICH pe texvoloyia Abiov cupdpwva pe tov Kovoviopo EE
2023/988 (GPSR) OXETIKA KE T YEVIKH) AGPAAELA TOU MPOIOVTOG

To napamndvw mpoidv oxedlaotnke €8IKA yLa uTteLBUVN KL CWOTH XProN Ao
LOTOOUKAETLOTEG,.

Fevikég 0dnyiec aocdpalsiog

e [lplwv xpnoLuomolioete yla mpwtn ¢opa, dtapdote tig mMAnpodopieg Tou MPoidvtog otn
ouokevuaotia, to GUANASLO, ToV KATAAOYO Kal/r) TOV LOTOTOTO.

e Omnowadnmote Tpomonoinon yivel pmopei va odnynoet oe eAAeidelg achaAeLag Kat
UTTOPEL VAL AKUPWOEL 1 VO LELWOEL TO APXLKA ETULSLWKOEVO TIPOOTATEUTIKO ATIOTEAECAL.

e Omnowadnnote popodn BAAPBNG Uopel va LELWOEL I} VAL AKUPWOEL TNV apxLkr AElToupyia i
TO ETUSLWKOEVO TIPOOTATEUTIKO ATIOTEAECAL.

e AuTO TO TIPOIOV Umopel va eaodaiioetl TNV EMSLWKOUEVN TPOOTATEVTIKN Tou 6paon N
Aeltoupyla povo v xpnoLomoleital umelBuva Kal cwoTd.

AUTO onpaivel, ylo MopASELyU

o Edv n Bnkn tng pnatapiag elval kateotpappévn, anoduyete Ty enadn e ta
E0WTEPLKA ECOPTALATAL.

o T tn dadkacia popTLoNng, XPNOLLOTIOLNOTE LOVO KATAAANAOUG GOPTLOTEG TIOU EXOUV
oxedlaoTel yla auTtov Tov TUTIo unatapiog.

o Ta KamakLla Twv MOAWV TIPETEL VAL £lval LOVWUEVA KOTA TNV amoBrKeUonN Kot Th
peTadopd yia tnv anoduyn BeaxuKUKAWUATWY.

o H ¢option kat n amoBnkeuon EMITPENETAL VA yivovTal HOVo o€ KaAd agpL{OEVOUG
XWPOUG.

o M xpnowhomnotnpévn unotapio mpénel va petadepbel oe e€ouclodotnuévo xwpo
avakKUKAWONG Kal dev TIPEMEL va amopplnretal pHadl e Ta OLKLOKA amoppltpaTa.

o [pémel va akolouBouvtal ot 06nyieg dpovtidag oto mpoidv yia va StotnpnBouv oL AELToUpyLEG.

Apvnon

OL06nyieg kat oL cuoTAoeL; aoPAAELOG ATIOOKOTIOUV OITOKAELOTLKA OTNV TIOPOXI YEVLKWV
TANPOodOopLWY yLa TNV UTOOTAPLEN TNG CWOTNAE XPHoNG Tou TTPOIOVTOG.

Ave€dptnta amod TNV MPOCEKTIKN TipoeToLpacia, Sev unopet va §00¢ei kauia eyyunon ya tnv
TANPOTNTA, TNV 0pBOTNTA 1 TNV EMKALPOTNTA TWV TTANPOdPOPLWV. ANAAYEG OE TEXVLKEC
TipodLaypad£G I VOULKEG ATOULTAOELG UITOPOUV VA GUBOUV ava TAca OTLYUN.

O katookeuaotng 6ev eubuveTal yla {NULEG I EMAKOAOUBOEC {NULEG TTOU TTPOKAAOUVTAL ATTO
aKatAAANAN xpron, mapdPfAedn odnyLwv, TpomonoLlnoELS i avemapkn ¢povtida.

Xpnoluomnolwvtag to poiov, cupdwveite va akoAouBeite 0bnyleg KoL CUCTACELG Kal, EAV EXETE
opdLBoAieg, va avatpeEete oe TEXVIKEG TTANpodOopLeg TpLY amod T Xpron.
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Sigurnosne upute za SKYRICH baterije s litijskom tehnologijom u skladu s Uredbom EU 2023/988
(GPSR) o opcoj sigurnosti proizvoda

Gore navedeni proizvod je posebno dizajniran za odgovornu i pravilnu upotrebu od strane
motociklista.

Opce sigurnosne upute

ceve

web stranici.

e Svaka napravljena izmjena moZe dovesti do sigurnosnih nedostataka i moze ponistiti ili
smanjiti izvorno namjeravani zastitni ucinak.

e Svaki oblik oSte¢enja moze smanijiti ili ponistiti izvornu funkciju ili namjeravani zastitni
ucinak.

e Ovaj proizvod moze osigurati predvideni zastitni u¢inak ili funkciju samo ako se koristi
odgovorno i ispravno.

To znaci, na primjer :

Ako je kuciste baterije ostec¢eno, izbjegavajte kontakt s unutarnjim komponentama.
Za proces punjenja koristite samo prikladne punjace koji su dizajnirani za ovu vrstu
baterije.

o Kape polova moraju biti izolirane tijekom skladistenja i transporta kako bi se sprijecili
kratki spojevi.
Punjenje i skladistenje smiju se odvijati samo u dobro prozraéenim prostorijama.
IskoriStena baterija mora se odnijeti na ovlasteno mjesto za recikliranje i ne smije se
odlagati s ku¢nim otpadom.

e Morate se pridrzavati uputa za njegu na proizvodu kako biste odrzali funkcije.
Odricanje

Sigurnosne upute i preporuke namijenjene su iskljucivo pruzanju opcih informacija koje
podrzavaju ispravnu uporabu proizvoda.

Bez obzira na paZljivu pripremu, ne mozZe se dati jamstvo za potpunost, to¢nost ili aktualnost
informacija. Promjene tehnickih specifikacija ili zakonskih zahtjeva mogu se dogoditi u bilo
kojem trenutku.

Proizvodac nije odgovoran za Stetu ili posljedi¢nu Stetu uzrokovanu nepravilnom uporabom,
nepostivanjem uputa, izmjenama ili neodgovaraju¢om njegom.

Koristenjem proizvoda suglasni ste slijediti upute i preporuke te, u slu¢aju sumnje, prije uporabe
pogledati tehnicke informacije.
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Istruzioni di sicurezza per batterie SKYRICH con tecnologia al litio secondo Regolamento UE 2023/988
(GPSR) sulla sicurezza generale del prodotto

Il prodotto sopra indicato e stato specificatamente studiato per un utilizzo responsabile e
corretto da parte dei motociclisti.

Istruzioni generali di sicurezza

e Prima del primo utilizzo, leggere le informazioni sul prodotto contenute nella confezione,
nel libretto, nel catalogo e/o nel sito web.

e Qualsiasi modifica apportata puo portare a carenze di sicurezza e puo invalidare o
ridurre I'effetto protettivo originariamente previsto.

e Qualsiasi forma di danno puo ridurre o invalidare la funzione originale o I'effetto
protettivo previsto.

e Questo prodotto puo garantire I'effetto protettivo o la funzione prevista solo se utilizzato
in modo responsabile e corretto.

Cio significa, ad esempio :

Se la custodia della batteria & danneggiata, evitare il contatto con i componenti interni.
Per il processo di ricarica utilizzare solo caricabatterie adatti, progettati per questo tipo
di batteria.

o | cappucci dei poli devono essere isolati durante lo stoccaggio e il trasporto per evitare
cortocircuiti.
La ricarica e lo stoccaggio possono avvenire solo in ambienti ben ventilati.
Una batteria usata deve essere portata in un centro di riciclaggio autorizzato e non deve
essere smaltita con i rifiuti domestici.

e E necessario seguire le istruzioni per la cura del prodotto per preservarne le funzioni.
Disclaimer

Le istruzioni e le raccomandazioni di sicurezza hanno lo scopo esclusivo di fornire informazioni
generali per supportare |'uso corretto del prodotto.

Nonostante un'accurata preparazione, non puo essere data alcuna garanzia per la completezza,
correttezza o attualita delle informazioni. Modifiche alle specifiche tecniche o ai requisiti legali
possono verificarsi in qualsiasi momento.

Il produttore non e responsabile per danni o danni consequenziali causati da uso improprio,
inosservanza delle istruzioni, modifiche o cura inadeguata.

Utilizzando il prodotto, I'utente accetta di seguire istruzioni e raccomandazioni e, in caso di
dubbi, di fare riferimento alle informazioni tecniche prima dell'uso.
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Drosibas noradijumi SKYRICH akumulatoriem ar litija tehnologiju saskana ar Regulu ES 2023/988
(GPSR) par produktu visparejo drosibu

lepriek$s minétais produkts ir 1pasi izstradats atbildigai un pareizai lietoSanai motociklistiem.
Visparigi drosibas noradijumi

e Pirms pirmas lietoSanas reizes, ludzu, izlasiet produkta informaciju uz iepakojuma,
bukleta, kataloga un/vai timekla vietné.

e Jebkadas izmainas var izraisit drosibas trikumus un var anulét vai samazinat sakotnéji
paredzeto aizsardzibas efektu.

e Jebkada veida bojajumi var samazinat vai padarit nederigu sakotnéjo funkciju vai
paredzeto aizsardzibas efektu.

e Sis produkts var nodrosinat paredzéto aizsargdjo$o efektu vai funkciju tikai tad, ja to lieto
atbildigi un pareizi.

Tas nozimé, pieméram :

Ja akumulatora korpuss ir bojats, izvairieties no saskares ar iekSéjam sastavdalam.
Uzlades procesa izmantojiet tikai piemérotus ladétajus, kas paredzéti Sim akumulatora
tipam.

o Uzglabasanas un transportésanas laika polu vaciniem jabat izolétiem, lai novérstu
1ssavienojumus.
Uzlade un uzglabasana var notikt tikai labi védinamas telpas.
Izlietots akumulators ir janogada pilnvarota parstrades vieta, un to nedrikst izmest kopa
ar sadzives atkritumiem.

e Laisaglabatu funkcijas, ir jaievéro produkta kopsanas noradijumi.

Atruna

DroSibas noradijumi un ieteikumi ir paredzeti tikai, lai sniegtu visparigu informaciju, kas atbalsta
pareizu izstradajuma lietoSanu.

Neatkarigi no rupigas sagatavosanas nevar tikt sniegtas nekadas garantijas par informacijas
pilnigumu, pareizibu vai aktualitati. Izmainas tehniskajas specifikacijas vai juridiskajas prasibas
var notikt jebkura laika.

RaZotajs nav atbildigs par bojajumiem vai izrietoSiem bojajumiem, kas radusies nepareizas
lietoSanas, instrukciju neieveroSanas, modifikaciju vai nepietiekamas kopsanas dél.

Lietojot produktu, jus piekritat ievérot instrukcijas un ieteikumus un, ja rodas Saubas, pirms
lietoSanas atsaukties uz tehnisko informaciju.
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SKYRICH akumuliatoriy su li¢io technologija saugos instrukcijos pagal reglamentg ES 2023/988 (GPSR)
apie bendrg gaminio sauga

Minétas gaminys buvo specialiai sukurtas atsakingam ir tinkamam motociklininky naudojimui.

Bendrosios saugos instrukcijos

e PrieS naudodami pirma kartg, perskaitykite gaminio informacijg pakuotéje, buklete,
kataloge ir (arba) svetainéje.

e Bet koks atliktas pakeitimas gali sukelti saugumo trikumuy ir panaikinti arba sumazinti is
pradZiy numatytg apsauginj poveik;j.

e Bet kokia Zala gali sumazinti arba panaikinti pradine funkcijg arba numatytg apsauginj
poveikj.

e Sis gaminys gali uztikrinti numatytg apsauginj poveikj arba funkcija tik tada, kai
naudojamas atsakingai ir teisingai.

Tai reiskia, pavyzdZiui :

Jei akumuliatoriaus korpusas yra paZzeistas, venkite kontakto su vidiniais komponentais.
Jkrovimui naudokite tik tinkamus jkroviklius, skirtus Siam akumuliatoriaus tipui.
Sandéliavimo ir transportavimo metu poliy gaubtai turi bati izoliuoti, kad baty iSvengta
trumpojo jungimo.
Jkrauti ir laikyti galima tik gerai védinamose patalpose.
Panaudotg akumuliatoriy reikia pristatyti j jgaliotg perdirbimo vietga ir jo negalima
iSmesti kartu su buitinémis atliekomis.

e Norint iSlaikyti savo funkcijas, bltina laikytis gaminio prieziliros instrukcijy.

Atsisakymas

Saugos instrukcijos ir rekomendacijos yra skirtos tik pateikti bendrg informacija, padedancia
tinkamai naudoti gamin;.

Nepriklausomai nuo kruopstaus pasiruoSimo, negalime suteikti jokios garantijos dél informacijos
iSsamumo, teisingumo ar aktualumo. Techniniy specifikacijy arba teisiniy reikalavimy pakeitimai
gali jvykti bet kuriuo metu.

Gamintojas neatsako uz Zalg ar pasekmine Zalg, atsiradusig dél netinkamo naudojimo,
instrukcijy nepaisymo, modifikacijy ar netinkamos prieziuros.

Naudodami gaminj sutinkate laikytis instrukcijy ir rekomendacijy bei, jei kyla abejoniy, pries
naudodami remtis technine informacija.
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Veiligheidsinstructies voor SKYRICH-batterijen met lithiumtechnologie in overeenstemming met
Verordening EU 2023/988 (GPSR) over algemene productveiligheid

Bovenstaand product is speciaal ontworpen voor verantwoord en correct gebruik door
motorrijders.

Algemene veiligheidsinstructies

e Lees voor het eerste gebruik de productinformatie in de verpakking, het boekje, de
catalogus en/of de website.

e Elke aangebrachte wijziging kan leiden tot veiligheidstekortkomingen en kan het
oorspronkelijk beoogde beschermende effect tenietdoen of verminderen.

e Elke vorm van schade kan de oorspronkelijke functie of de beoogde beschermende
werking verminderen of tenietdoen.

e Dit product kan alleen het beoogde beschermende effect of de beoogde werking
garanderen als het op verantwoorde en correcte wijze wordt gebruikt.

Dit betekent bijvoorbeeld :

Als de batterijhouder beschadigd is, vermijd dan contact met de interne componenten.
Gebruik voor het laadproces alleen geschikte laders die voor dit accutype zijn
ontworpen.

o De paalkappen moeten tijdens opslag en transport geisoleerd zijn om kortsluiting te
voorkomen.
Het opladen en opslaan mag alleen plaatsvinden in goed geventileerde ruimtes.
Een gebruikte batterij moet naar een erkend recyclingpunt worden gebracht en mag niet
bij het huishoudelijk afval worden weggegooid.

e Om de functies te behouden, moeten de onderhoudsinstructies op het product worden gevolgd.
Vrijwaring

De veiligheidsinstructies en aanbevelingen zijn uitsluitend bedoeld om algemene informatie te
geven ter ondersteuning van het juiste gebruik van het product.

Ondanks een zorgvuldige voorbereiding kan er geen garantie worden gegeven voor de
volledigheid, juistheid of actualiteit van de informatie. Wijzigingen in technische specificaties of
wettelijke vereisten kunnen op elk moment optreden.

De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade of vervolgschade veroorzaakt door oneigenlijk
gebruik, het negeren van instructies, wijzigingen of onvoldoende onderhoud.

Door het product te gebruiken, gaat u ermee akkoord de instructies en aanbevelingen op te
volgen en, bij twijfel, voor gebruik de technische informatie te raadplegen.
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Instrukcje bezpieczenstwa dla akumulatoréw SKYRICH w technologii litowej zgodnie z
Rozporzadzeniem UE 2023/988 (GPSR) o ogdlnym bezpieczenstwie produktu

Powyzszy produkt zostat specjalnie zaprojektowany z myslg o odpowiedzialnym i prawidtowym
uzytkowaniu przez motocyklistow.

Ogolne instrukcje bezpieczenstwa

e Przed pierwszym uzyciem prosimy o zapoznanie sie z informacjami o produkcie
zawartymi na opakowaniu, ulotce, katalogu i/lub stronie internetowej.

o Wszelkie dokonane modyfikacje moga prowadzi¢ do naruszen bezpieczeristwa i moga
uniewaznic lub zmniejszy¢ pierwotnie zamierzony efekt ochronny.

e Jakakolwiek forma uszkodzenia moze zmniejszy¢ lub uniewazni¢ pierwotng funkcje lub
zamierzony efekt ochronny.

e Ten produkt moze zapewni¢ zamierzony efekt ochronny lub funkcje tylko wtedy, gdy jest
uzywany w sposoéb odpowiedzialny i prawidtowy.

Oznacza to na przykfad :

o Jezeli obudowa baterii jest uszkodzona, nalezy unika¢ kontaktu z elementami
wewnetrznymi.

o Do fadowania nalezy uzywac¢ wytacznie odpowiednich tadowarek przeznaczonych dla
tego typu akumulatorow.

o Na czas przechowywania i transportu zaslepki biegunéw musza by¢ izolowane, aby
zapobiec zwarciom.

o tadowanie i przechowywanie moze odbywac sie wytgcznie w dobrze wentylowanych
pomieszczeniach.

o Zuzyta baterie nalezy oddac¢ do autoryzowanego punktu recyklingu i nie wolno jej
wyrzucacé razem z odpadami domowymi.

e Aby zachowad swoje funkcje, nalezy przestrzegad instrukcji pielegnacji produktu.

Zastrzezenie

Instrukcje i zalecenia dotyczace bezpieczenstwa majg na celu wyfacznie dostarczenie ogdlnych
informacji wspierajgcych prawidtowe uzytkowanie produktu.

Niezaleznie od starannego przygotowania nie mozna zagwarantowaé kompletnosci,
poprawnosci ani aktualnosci informacji. Zmiany w specyfikacjach technicznych lub wymaganiach
prawnych mogg nastgpi¢ w dowolnym momencie.

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody lub szkody nastepcze powstate na skutek
nieprawidtowego uzytkowania, nieprzestrzegania instrukcji, modyfikacji lub nieodpowiedniej
pielegnaciji.

Korzystajac z produktu wyrazasz zgode na przestrzeganie instrukcji i zalecen oraz, w razie
watpliwosci, zapoznanie sie z informacjami technicznymi przed uzyciem.

Heino Blse MX Import GmbH - VennstralRe 14 - DE-52159 Roetgen - +49 (0) 2471-1269 0 - inffo@buese.com - www.buese.com

425



Instrugdes de segurancga para baterias SKYRICH com tecnologia de litio de acordo com o Regulamento
UE 2023/988 (GPSR) sobre seguranca geral do produto

O produto acima foi projetado especificamente para uso responsavel e adequado por
motociclistas.

InstrugOes gerais de seguranga

e Antes de usar pela primeira vez, leia as informacgdes do produto na embalagem, livreto,
catalogo e/ou site.

e Qualquer modificacdo feita pode levar a deficiéncias de seguranca e invalidar ou reduzir
o efeito protetor originalmente pretendido.

e Qualquer forma de dano pode reduzir ou invalidar a funcdo original ou o efeito protetor
pretendido.

e Este produto sé pode garantir o efeito ou fungao protetora pretendido se usado de
forma responsavel e correta.

Isto significa, por exemplo :

Se a caixa da bateria estiver danificada, evite o contato com os componentes internos.
Para o processo de carregamento, utilize apenas carregadores adequados e concebidos
para este tipo de bateria.

o As tampas dos pélos devem ser isoladas durante o armazenamento e transporte para
evitar curto-circuitos.

o O carregamento e o armazenamento s6 podem ser realizados em ambientes bem
ventilados.

o Uma bateria usada deve ser levada para um local de reciclagem autorizado e nao deve
ser descartada junto com o lixo doméstico.

e Asinstrucdes de cuidados do produto devem ser seguidas para manter as fungoes.

Isen¢do de responsabilidade

As instrucoes e recomendacdes de seguranca destinam-se apenas a fornecer informacdes gerais
para apoiar o uso adequado do produto.

Independentemente de uma preparagao cuidadosa, nenhuma garantia pode ser dada quanto a
integridade, exatiddo ou atualidade das informacdes. Alteracdes nas especificacdes técnicas ou
requisitos legais podem ocorrer a qualguer momento.

O fabricante ndo se responsabiliza por danos ou danos consequentes causados por uso
impréprio, desrespeito as instrugdes, modificagdes ou cuidados inadequados.

Ao utilizar o produto, vocé concorda em seguir as instrucdes e recomendacgdes e, em caso de
duvida, consultar as informagdes técnicas antes do uso.
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Instructiuni de siguranta pentru bateriile SKYRICH cu tehnologie litiu in conformitate cu Regulamentul
UE 2023/988 (GPSR) despre siguranta generala a produsului

Produsul de mai sus a fost conceput special pentru o utilizare responsabila si adecvata de catre
motociclisti.

Instructiuni generale de siguranta

e Inainte de prima utilizare, vd rugdm s3 cititi informatiile despre produs din ambalaj,
brosura, catalog si/sau site web.

e Orice modificare efectuata poate duce la deficiente de securitate si poate invalida sau
reduce efectul de protectie prevazut initial.

e Orice forma de deteriorare poate reduce sau invalida functia originala sau efectul de
protectie dorit.

e Acest produs isi poate asigura efectul sau functionarea de protectie doritd numai daca
este utilizat in mod responsabil si corect.

Aceasta inseamnad, de exemplu :

Daca carcasa bateriei este deteriorata, evitati contactul cu componentele interne.
Pentru procesul de incarcare, utilizati numai incarcatoare adecvate care sunt proiectate
pentru acest tip de baterie.
o Capacele stalpilor trebuie izolate in timpul depozitarii si transportului pentru a preveni

scurtcircuite.
incércarea si depozitarea pot avea loc numai in incéperi bine ventilate.
O baterie uzata trebuie dusa la o locatie de reciclare autorizata si nu trebuie aruncata
impreuna cu deseurile menajere.

e Instructiunile de Tngrijire ale produsului trebuie urmate pentru a mentine functiile.

Disclaimer

Instructiunile si recomandarile de siguranta au scopul exclusiv de a oferi informatii generale
pentru a sprijini utilizarea corecta a produsului.

Indiferent de pregatirea atenta, nu se poate oferi nicio garantie pentru completitudinea,
corectitudinea sau actualitatea informatiilor. Modificari ale specificatiilor tehnice sau cerintelor
legale pot avea loc in orice moment.

Producatorul nu este responsabil pentru daune sau daune consecutive cauzate de utilizarea
necorespunzatoare, nerespectarea instructiunilor, modificari sau ingrijire necorespunzatoare.

Prin utilizarea produsului, sunteti de acord sa urmati instructiunile si recomandarile si, daca
aveti indoieli, sa va referiti la informatiile tehnice inainte de utilizare.
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Bezpeénostné pokyny pre batérie SKYRICH s litiovou technolégiou v stlade s Nariadenim EU 2023/988
(GPSR) o vseobecnej bezpecnosti vyrobkov

VyssSie uvedeny produkt bol Specidlne navrhnuty pre zodpovedné a spravne pouzivanie
motocyklistami.

VSeobecné bezpecnostné pokyny

e Pred prvym pouzitim si precitajte informacie o produkte na obale, brozure, katalégu
a/alebo webovej stranke.

e Akakolvek vykonana Uprava moze viest k bezpecnostnym nedostatkom a méze zrusit
alebo znizit pévodne zamyslany ochranny ucinok.

e Akakolvek forma poskodenia moze znizit alebo zrusit povodnu funkciu alebo zamyslany
ochranny ucinok.

e Tento vyrobok moze zabezpedit svoj zamyslany ochranny ucinok alebo funkciu iba vtedy,
ak sa pouziva zodpovedne a spravne.

To znamena napriklad :

Ak je puzdro batérie poSkodené, vyhnite sa kontaktu s vnutornymi komponentmi.

Pre proces nabijania pouZivajte iba vhodné nabijacky, ktoré su uréené pre tento typ
batérie.

Kryty pélov musia byt pocas skladovania a prepravy izolované, aby sa predislo skratom.
Nabijanie a skladovanie moze prebiehat len v dobre vetranych miestnostiach.

Pouzitd batéria sa musi odovzdat na autorizovanom mieste na recyklaciu a nesmie sa
likvidovat s domovym odpadom.

Aby sa zachovali funkcie, je potrebné dodrziavat pokyny na udrzbu na vyrobku.
Vylucenie zodpovednosti

Bezpecnostné pokyny a odporucania su uréené vyhradne na poskytnutie vSeobecnych
informacii na podporu spravneho pouzivania produktu.

Bez ohladu na starostlivd pripravu nemozno poskytnut Ziadnu zaruku za Uplnost, spravnost
alebo aktudlnost informacii. Zmeny technickych $pecifikdcii alebo pravnych poZiadaviek mozu
nastat kedykolvek.

Vyrobca nezodpoveda za Skody alebo ndsledné skody spdsobené nespravnym pouzivanim,
nereSpektovanim pokynov, Upravami alebo nedostatoénou starostlivostou.

Pouzivanim produktu sthlasite s tym, Ze sa budete riadit pokynmi a odportéaniami a v pripade
pochybnosti sa pred pouzitim pozriete na technické informacie.
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Varnostna navodila za baterije SKYRICH z litijevo tehnologijo v skladu z Uredbo EU 2023/988 (GPSR) o
splosni varnosti izdelkov

Zgornji izdelek je bil posebej zasnovan za odgovorno in pravilno uporabo motoristov.

Splosna varnostna navodila

ceve

spletni strani.

e Vsaka izvedena sprememba lahko povzroci varnostne pomanjkljivosti in lahko razveljavi
ali zmanjsa prvotno nacrtovani zas¢itni ucinek.

e Kakrsna koli oblika poskodbe lahko zmanjsa ali razveljavi prvotno funkcijo ali nacrtovani
zascitni ucinek.

e Taizdelek lahko zagotovi predvideni zas¢itni ucinek ali funkcijo samo, Ce se uporablja
odgovorno in pravilno.

To na primer pomeni :

Ce je ohi$je baterije poskodovano, se izogibajte stiku z notranjimi komponentami.
Za postopek polnjenja uporabljajte samo primerne polnilce, ki so zasnovani za to vrsto
baterije.
o Med shranjevanjem in transportom morajo biti pokrovi za drogove izolirani, da
preprecite kratke stike.
Polnjenje in shranjevanje lahko poteka samo v dobro prezracenih prostorih.
Rabljeno baterijo morate odnesti na pooblas¢eno mesto za recikliranje in je ne smete
odvreci med gospodinjske odpadke.
e Za ohranitev funkcij je treba upoStevati navodila za vzdrZzevanje izdelka.

Zavrnitev odgovornosti

Varnostna navodila in priporocila so namenjena izklju¢no zagotavljanju splosnih informacij v
podporo pravilni uporabi izdelka.

Ne glede na skrbno pripravo ni mogoce dati nobenega jamstva za popolnost, pravilnost ali
aktualnost informacij. Kadar koli lahko pride do sprememb tehnic¢nih specifikacij ali zakonskih
zahtev.

Proizvajalec ne odgovarja za Skodo ali posledi¢no Skodo, nastalo zaradi nepravilne uporabe,
neupostevanja navodil, sprememb ali neustrezne nege.

Z uporabo izdelka soglasate, da boste upostevali navodila in priporocila ter da boste v primeru
dvoma pred uporabo prebrali tehni¢ne informacije.
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Instrucciones de seguridad para baterias SKYRICH con tecnologia de litio segtin Reglamento UE
2023/988 (GPSR) sobre la seguridad general del producto

El producto anterior fue disefiado especificamente para un uso responsable y adecuado por
parte de motociclistas.

Instrucciones generales de seguridad

e Antes de usarlo por primera vez, lea la informacidn del producto en el empaque, folleto,
catdlogo y/o sitio web.

e Cualquier modificacion realizada puede provocar deficiencias de seguridad y puede
invalidar o reducir el efecto protector originalmente previsto.

e Cualquier forma de dafio puede reducir o invalidar la funcion original o el efecto
protector deseado.

e Este producto sdlo puede garantizar su efecto o funcién protectora prevista si se utiliza
de forma responsable y correcta.

Esto significa, por ejemplo :

Si la caja de la bateria esta dafiada, evite el contacto con los componentes internos.
Para el proceso de carga utilice Unicamente cargadores adecuados y disefiados para este
tipo de bateria.

o Lastapas de los postes deben aislarse durante el almacenamiento y el transporte para
evitar cortocircuitos.
La carga y el almacenamiento sélo deben realizarse en habitaciones bien ventiladas.
Una bateria usada debe llevarse a un lugar de reciclaje autorizado y no debe desecharse
con la basura doméstica.

e Se deben seguir las instrucciones de cuidado del producto para mantener las funciones.
Descargo de responsabilidad

Las instrucciones y recomendaciones de seguridad estan destinadas Unicamente a proporcionar
informacidn general para respaldar el uso adecuado del producto.

Independientemente de una cuidadosa preparacidn, no se puede garantizar la integridad,
exactitud o actualidad de la informacidn. En cualquier momento pueden producirse cambios en
las especificaciones técnicas o requisitos legales.

El fabricante no es responsable de los dafios o dafios resultantes causados por un uso
inadecuado, incumplimiento de las instrucciones, modificaciones o cuidados inadecuados.

Al utilizar el producto, usted acepta seguir las instrucciones y recomendaciones y, en caso de
duda, consultar la informacién técnica antes de su uso.
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Sakerhetsinstruktioner for SKYRICH-batterier med litiumteknologi i enlighet med férordning EU
2023/988 (GPSR) om allman produktsikerhet

Ovanstaende produkt ar speciellt utformad fér ansvarsfull och korrekt anvandning av
motorcyklister.

Allmanna sdkerhetsanvisningar

e Innan du anvander den for forsta gangen, vanligen las produktinformationen i
forpackningen, haftet, katalogen och/eller webbplatsen.

e Alla andringar som gors kan leda till sakerhetsbrister och kan ogiltigforklara eller minska
den ursprungligen avsedda skyddseffekten.

e \Varje form av skada kan minska eller ogiltigférklara den ursprungliga funktionen eller
den avsedda skyddseffekten.

e Denna produkt kan endast sakerstalla sin avsedda skyddande effekt eller funktion om
den anvands pa ett ansvarsfullt och korrekt satt.

Detta betyder till exempel :

Om batteriholjet ar skadat, undvik kontakt med de interna komponenterna.
Anvand endast lampliga laddare som ar avsedda for denna batterityp for
laddningsprocessen.
Pollocken maste isoleras under lagring och transport for att forhindra kortslutning.
Laddning och forvaring far endast ske i vilventilerade rum.
Ett anvant batteri maste lamnas till en auktoriserad atervinningsplats och far inte slangas
med hushallsavfallet.

e Skotselanvisningar pa produkten maste foljas for att bibehalla funktionerna.

Ansvarsfriskrivning

Sakerhetsinstruktionerna och rekommendationerna ar endast avsedda att tillhandahalla allméan
information for att stédja korrekt anvandning av produkten.

Oavsett noggrann forberedelse kan ingen garanti ges for informationens fullstandighet, riktighet
eller aktualitet. Andringar av tekniska specifikationer eller lagkrav kan ske nar som helst.

Tillverkaren ansvarar inte for skador eller féljdskador som orsakats av felaktig anvandning,
asidosattande av instruktioner, modifieringar eller otillracklig skotsel.

Genom att anvanda produkten samtycker du till att folja instruktioner och rekommendationer
och, om du ar osédker, att hanvisa till teknisk information fore anvandning.
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Bezpecnostni pokyny pro baterie SKYRICH s lithiovou technologii v souladu s nafizenim EU 2023/988
(GPSR) o obecné bezpeénosti vyrobki

Vyse uvedeny produkt byl specialné navrzen pro zodpovédné a spravné pouzivani motocyklisty.
VSeobecné bezpecnostni pokyny

e Pred prvnim pouZzitim si prosim prectéte informace o produktu na obalu, brozure,
katalogu a/nebo webové strance.

e Jakakoli provedena Uprava muize vést k bezpecnostnim nedostatkim a muZe zrusit nebo
snizit plvodné zamysleny ochranny ucinek.

e Jakakoli forma poskozeni mlze snizit nebo zrusit plvodni funkci nebo zamysleny
ochranny ucinek.

e Tento vyrobek muZe zajistit sv(ij zamysleny ochranny Ucinek nebo funkci pouze pfi
zodpovédném a spravném pouzivani.

To znamena napriklad :

Pokud je pouzdro baterie poskozeno, vyhnéte se kontaktu s vnitfnimi soucastmi.

K nabijeni pouzivejte pouze vhodné nabijecky, které jsou urceny pro tento typ baterie.
Krytky pold musi byt béhem skladovani a pfepravy izolovany, aby se zabranilo zkratiim.
Nabijeni a skladovani se smi provadét pouze v dobfe vétranych mistnostech.

o O O O O

PouZitou baterii je nutné odevzdat do autorizovaného recykla¢niho mista a nesmi se
likvidovat s domovnim odpadem.
e  Pro zachovani funkci je tfeba dodrzovat pokyny pro péci na vyrobku.

Zreknuti se odpovédnosti

Bezpecnostni pokyny a doporuceni jsou ureny vyhradné k poskytnuti obecnych informaci na
podporu spravného pouzivani produktu.

Bez ohledu na peclivou pfipravu nelze poskytnout Zadnou zaruku za Uplnost, spravnost nebo
aktualnost informaci. Zmény technickych specifikaci nebo pravnich pozadavk(i mohou nastat
kdykoli.

Vyrobce neruci za Skody nebo nasledné skody zplsobené nespravnym pouZzitim, nedodrzenim
navodu, Upravami nebo nedostatecnou péci.

Pouzivanim produktu souhlasite s tim, Ze se budete fidit pokyny a doporucenimi a v pfipadé
pochybnosti se pred pouzitim odkazete na technické informace.
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Biztonsagi utasitasok litium technoldgias SKYRICH akkumulatorokhoz az EU 2023/988 (GPSR)
rendeletnek megfelelGen az altalanos termékbiztonsagrol

A fenti terméket kifejezetten a motorosok felelés és megfelel6 haszndlatara tervezték.
Altalanos biztonsagi utasitasok

e Az els6 haszndlat el6tt kérjiik, olvassa el a termékinformacidkat a csomagolason, a
flzetben, a katalogusban és/vagy a weboldalon.

e Barmilyen mddositas biztonsagi hianyossagokhoz vezethet, és érvénytelenitheti vagy
csokkentheti az eredetileg tervezett véd6hatast.

e Barmilyen sériilés csokkentheti vagy érvénytelenitheti az eredeti funkciot vagy a
tervezett védGhatast.

e Ez atermék csak felelGsségteljes és szakszer( hasznalat esetén tudja biztositani kivant
védd hatasat vagy funkcidjat.

Ez példaul azt jelenti, hogy :

Ha az akkumulatorhaz sériilt, keriilje a belsé alkatrészekkel valo érintkezést.
A toltési folyamathoz csak megfeleld toltét hasznaljon, amelyet ehhez az
akkumulatortipushoz terveztek.
o Arovidzarlat elkeriilése érdekében a pdlussapkakat tarolds és szallitas soran szigetelni
kell.
A toltés és tarolas csak jol szell6z6 helyiségekben térténhet.
A hasznalt akkumuldtort hivatalos Ujrahasznositd helyre kell vinni, és nem szabad a
haztartasi hulladékkal egyitt kidobni.
o Aterméken taldlhatd kezelési utasitasokat be kell tartani a funkciok megd6rzése érdekében.

Jogi nyilatkozat

A biztonsagi utasitasok és ajanlasok kizardlag a termék megfelel6 haszndlatahoz sziikséges
altalanos informaciok nyujtasara szolgalnak.

A gondos elGkészitéstdl fliggetlenil a tdjékoztatas teljességére, helyességére vagy aktualitasara
nem vallalhato garancia. A m(iszaki specifikaciok vagy a jogi elGirasok barmikor médosulhatnak.

A gyartd nem vallal felelGsséget a nem megfelel6 hasznalatbdl, az utasitasok figyelmen kivdil
hagyasabdl, médositasokbol vagy nem megfelel6 gondozasbol eredd karokért vagy
kdvetkezményes karokért.

A termék hasznélataval On vallalja, hogy betartja az utasitasokat és ajanlasokat, és ha kétségei
vannak, hasznalat el6tt hivatkozzon a miszaki informaciokra.
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